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Der textabdruck der sogenannten Jenaer Liederhandschrift, den ich in diesem 
buche der öftontlichkeit vorlege, ist veranlasst durch die im 2. bände enthal- 
tenen abhandlungen: diese, die den doppelten zweck verfolgen, sowohl die durch die 
handschrift dargebotenen sangweisen für uns geniessbar, wie auch den so überaus 
seltenen umstand, dass derartige sangweisen überhaupt überliefert sind, für die 
theorie der altdeutschen metrik nutzbar zu machen, sind somit als der eigentHche 
kern der ganzen arbeit anzusehen — der textabdnick ist nur mittel zum zweck. 
Immerhin darf ich wohl hoffen, dass er willkommen sein und eine fühlbare lücke 
ausfüllen wird; denn der gesammte inhalt der Jenaer Liederhandschrift ist bis 
jetzt zwar zweimal veröffentlicht worden, aber beidemal unter umständen, die eine 
bequeme Übersicht desselben ausschliessen: das erste mal durch v. d. Hagen in den 
„Minnesingern" 1838; hier sind im 3. bände nur diejenigen teile abgedruckt, 
welche die Jenaer hs. über die grosse Heidelberger hinaus hat; die auf photo- 
graphischem wege hergestellte wiedergäbe der hs., die K. K. Müller 1896 besorgt 
hat, ist zwar ein ausserordentlich dankenswertes hilfsmittel, das auch durch meinen 
textabdruck keineswegs entbehrlich Avird; allein da sie sich notwendiger weise in 
jeder beziehung auTs engste an das original anschliesst, teilt sie auch die un- 
gewöhnüche grosse desselben und wird dadurch äusserst unhandlich; dazu schliesst 
ihr hoher preis jede weitere Verbreitung aus. Somit giebt mein textabdruck zuerst 
die möglichkeit, den inhalt der Jenaer hs. rasch, bequem und vollständig zu über- 
sehen; wer genötigt ist, sich in die kleinsten einzelheiten zu versenken, dem genügt 
zwar der abdi'uck vielleicht nicht, doch bleibt ihm jederzeit die möglichkeit, den- 
selben mit hilfe der auf jeder bibliothek vorhandenen Müller'schen Photographie 
zn controlieren. 

Die Jenaer Liederhandschrift ist wohl die grösste und schönste aller deutschen 
handschriften des mittelalters, ein wahres prachtexemplar; „aus der ungewöhnlichen 
grosse der handschrift, 56 zu 41 cm, aus der vortrefflichen beschaffenheit des 
pergaments, aus der sorgfältigen fast monumentalen ausführung der schrift in text 
und musiknoten lässt sich auf einen vornehmen aufti^aggeber schliessen, der eine 
liedersammlung mit melodien in prachtausgabe besitzen wollte" (Müllers Vorbericht). 
Leider ist die handschrift nicht mehr vollständig: es fehlen anfang und schluss, 
und innerhalb des vorhandenen müssen wir neun lücken constatieren. Wir be- 
sitzen noch 133 blätter, die indess so numeriert sind, dass es 136 zu sein scheinen: 
die blätter nr. 1. 32. 33 fehlen; die bezifferung rührt von zwei verschiedenen bänden 
her: die erste hat die blätter 1 — 49 beziffert zu einer zeit, als die handschrift 
(wenigstens innerhalb dieses teiles) noch vollständig war; diese numerierung ist 
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dann in moderner zeit weitergeführt worden, wobei natürlich nur der vorhandene 
bestand beiücksichtigt werden konnte. Die 133 blätter bilden 19 mehr oder woniger 
vollständige lagen, die fast alle quatemionen sind oder waren; nur die 6. läge, 
blatt 41 — 46 umfassend, war stets ein temio, und die 8. (jetzt noch bl. 55 — 61) 
und 19. (jetzt noch bl. 129 — 136) waren quinionen; der ursprüngliche umfang der 15., 
heute nur noch aus den 3 blättern 102 — 104 bestehenden, lässt sich nicht mit voller 
Sicherheit bestimmen, doch ist die annähme, dass auch sie eigenthch ein quaternio 
ist, die wahrscheinlichste. Vor der ersten läge fehlt (abgesehen von dem erst nach 
erfolgter bezüferung verlorenen 1. blatt) schwerlich etwas, dagegen muss am 
Schlüsse mindestens eine ganze läge verloren gegangen sein. Im einzelnen wird 
der bestand der lagen aus folgender Übersicht kenntlich: 

1. läge: bl. 1 — 8 (bl. 1 ist verloren), 

2. läge: bl. 9—16 

3. läge: bl. 17—24 

4. läge: bl. 25—32 (bl. 32 ist verloren), 

5. läge: bl. 33—40 (bl. 33 ist verloren), 

6. läge: bl. 41 — 46 (vollständig, aber nur temio), 

7. läge: bl. 47 — 54 (vollständig), 

8. läge: bl. 55 — 61: nach bl. 55 und bl. 56 ist je ein blatt ausgeschnitten, 

wie der stehen gebliebene, mit bl. 60, bez. bl. 58 zusammen- 
hängende falz beweist, jedoch ohne dass durch diesen ausfall 
eine lücke im text entstanden wäre; ausserdem ist nach bl. 57 
das mit diesem zusammenhängende blatt ausgeschnitten, und 
dadurch eine lücke entstanden; 

9. läge: bl. 62 — 68: nach bl. 63 ist das mit bl. 66 zusammenhängende 

blatt ausgeschnitten, doch liegt keine lücke vor; 

10. läge: bl. 69 — 74: nach bl. 72 ist das mit diesem zusammenliängende 

blatt ausgeschnitten, und dadurch eine lücke entstanden; nach 
bL 74 ist das mit bl. 69 zusammenhängende blatt ohne lücke 
ausgeschnitten ; 

11. läge: bl. 75—80: nach bl. 76 und bl. 80 ist je ein mit bl. 79, bez. 

bl. 75 zusammenhängendes blatt ausgeschnitten, und sind da- 
durch lücken entstanden; 

12. läge: bl. 81 — 86: nach bl. 85 sind zwei mit bl. 82. 83 zusammöBi- 

hängende blätter ausgeschnitten, und dadurch eine lücke ent- 
standen; 

13. läge: bl. 87 — 93: nach bl. 92 ist das mit bl. 88 zusammenhängende 

blatt ausgeschnitten, und dadurch eine lücke entstanden; 

14. läge: bl. 94—101 (vollständig), 

15. läge: bl. 102 — 104: nach bl. 102 folgt eine grössere, durch ausfall 

von vermutlich fünf blättern entstandene lücke; 

16. läge: bl. 105—112 | 

17. läge: bl. 113—120 vollständig; 

18. läge: bl. 121—128 J 

19. läge: bl. 129—136, ein äusserlich vollständiger quatemio; da indess 

nach bl. 132 eine lücke folgt, so muss in der mitte mindestens 
ein ganzes doppelblatt ausgefallen sein. 
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Die 19 lagen umfassten also ursprünglich zusammen vermutlich 154 blätter; 
vier derselben (zwei der 8., je eins der 9. und 10. läge) sind noch während der 
herstellung der handschrift entfernt worden, so dass sie überhaupt nicht in betracht 
kommen, und weitere 17 sind im laufe der zeit verloren gegangen, dadurch sind 
folgende lücken entstanden: 

eine von 5 blättern nach bl. 102, 
drei von je 2 blättern nach bl. 31, 85, 132, 
fünf von je 1 blatte nach bl. 57, 72, 76, 80, 92, 
ausserdem fehlt der anfang (bl. 1). — Ich habe diese ins einzelne gehende Über- 
sicht hierher gesetzt, weil die Verhältnisse der lagen, besonders dadurch, dass 
blätter ohne lücken fehlen, ganz eigenartige sind und Schlüsse auf die entstehungs- 
geschichte der handschrift erlauben; die angaben Müllers in seinem Vorbericht sind 
zwar durchaus richtig, wie eine nachprüfung bestätigte; aber sie verführen durch 
die knappheit ihrer fassung zu falschen berechnungen (auf einer solchen beruht 
meine irrige angäbe s. 129 anm. 1, dass nach bl. 76 zwei blätter ausgefallen seien). 
Jede Seite der handschril^t ist in zwei spalten geteilt, jede spalte enthält 
33 Zeilen; der Inhalt ist nach tönen geordnet; die erste strophe jedes tones ist im 
allgemeinen mit der zugehörigen melodie versehen; dies geschah in der weise, dass 
vor jeder textzeile zwei Zeilen freigelassen wurden; der räum über jeder dieser 
Zeilen wurde dann durch eine eingezogene linie halbiert und dadurch ein System 
von vier oder, wenn man die obere grenzlinie der spalte, bez. die unmittelbar vor- 
ausgehende schriftlinie mitrechnet, von fünf linien gewonnen, in welches die noten 
eingetragen wurden. Die oberste (fünfte) linie ist vom notenschreiber nur selten 
benutzt und deshalb im abdruck weggelassen worden. 

Folgende hände sind an der herstellung des urspmnglichen bestandes der 
handschrift beteiligt gewesen: von anfang bis einschliesslich spalte 72° schrieb ein 
und dieselbe schöne und sorgfältige hand, und zwar nur den text, während sie 
für die noten nur den platz aussparte; Strophen und strophenabsätze sind durch 
bunte initialen und majuskeln, abwechselnd in blau oder rot ausgeführt, markiert. 
Die noten hat ein besondrer notenschreiber eingetragen, der nicht selten auch den 
text selbst berichtigt hat, besonders wenn der t^xtschreiber etwas übergangen hatte 
(vgl. z. b. s. 75 anm. 3); gelegentlich sind die melodien nicht zu erlangen gewesen, 
und daher zwar der räum für die noten ausgespart, diese aber nicht eingetragen. 
Nur einmal (XXI, 61) hat eine spätere hand eine vom notenschreiber über- 
gangene melodie ergänzen können. Die namen der autoren sind in kleiner roter 
Schrift zwischen die zeilen, bez. über die spalte gesetzt. 

Von spalte 72* bis mit spalte 80* schreibt eine etwas jüngere, wesentlich 
weniger schöne hand*); die bunten initialen fehlen, der Schreiber hat sich begnügt, 
Strophen und absätze selbst durch grosse rote buchstaben zu markieren; ein unter- 
schied zwischen text- und notenschreiber ist hier nicht erkennbar. Nicht selten 
ist hier nur die erste strophe eines tones sammt melodie eingetragen, für die übrigen 
der nötige räum gelassen, aber nicht benützt. 

Von bl. 81 bis zum Schlüsse walten genau die gleichen Verhältnisse ob, wie 
vor 72*, es ist also gewiss wahrscheinlich, dass hier wieder dieselben Schreiber des 

*; Ohne zweifei rührte von ihr auch her, was auf dem hinter hl. 80 verlornen hlatte 
gestanden hat. 



IV EINLEITUNG 

textes und der noten tätig gewesen sind wie dort; doch scheint es mii^, dass der 
textschreiber ein andrer gewesen ist, wenigstens ist die schrift etwas enger und 
womöglich noch sorgfaltiger wie die im ersten teile der hs. 

Dieser zustand der Überlieferung legt die annähme nahe, dass die hand- 
schrift ursprünglich auf zwei zwar zusammengehörige, aber äusserlich selbständige 
teile berechnet war: der erste würde dann aus den ersten zehn lagen mit zusammen 
ursprünglich (ohne die vom Schreiber selbst ausgeschnittenen) 77 blättern, davon 
die letzten vier unbeschrieben, bestanden haben; auf den zweiton kämen die lagen 
12 — 19 mit zusammen ursprünglich 66 blättern und die am Schlüsse zweifellos ver- 
lorene läge; sie hätten somit ungefähr den gleichen umfang ergeben. Die möglich- 
keit, dass der toxt jedes teiles von einem besondom Schreiber hergestellt ist, wird 
dann zui' Wahrscheinlichkeit; beide männer dürften gleichzeitig gearbeitet haben; 
notenschreiber und initialenmaler kämen als dritter und vierter mitarbeiter hinzu. 

Bevor die beiden teile vereinigt wurden, hat der schrei ber von 72* — 80 
dem ersten einen anhang hinzugefügt, indem er die letzt« freie spalte von 72 
und die folgenden drei leeren blätter benutzte; das vierte und letzte hat er 
beseitigt, wahrscheinlich weil es als schlussblatt des teiles das natürliche Schicksal 
erfahren hatte, über gebühr beschmutzt zu werden (sein fehlen bestärkt somit die 
annähme von der ursprünglichen sonderexistenz der beiden teile); dafür hat er die 
ganze 11. läge eingelegt. 

Ausser durch diese einlage ist der inhalt der handschrift im laufe der zeit 
noch durch eine grosse anzahl von meist auf dem untern blattrande nachgetragenen 
Strophen vermehrt worden; ich unterscheide in diesen nachtragen nicht weniger 
wie sieben verschiedene bände. 

Die erste hand liniiert zunächst den untern blattrand säuberlich, so zwar, 
dass die Zeilen über die ganze seitenbreite laufen, ohne indess die äusseren grenzen 
der gegebenen spalten zu überschreiten; in betreff der initialen und bunten buch- 
staben wird die regel des haupttextes beobachtet. Von dieser hand rühren her 
n, 38. m, 11—14. 37-42. 51-53. 62. 67. XXIH, 47. XXVTH, 16. 17. MüUer 
scheint diese hand, da er sie im Vorberichte nicht besonders erwähnt, für die des 
hauptschreibers zu halten; dies ist indessen, bei aller ähnhchkeit der schriftzüge, 
aus folgendem gründe unmöglich: der Schreiber des 2. teiles ist einmal (XXVIII, 7) 
aus einer strophe seiner vorläge in eine andre geraten, so dass er sie zu einer ver- 
schmolzen hat; der Schreiber des nachtrags hat dann die eine derselben in richtiger 
fassung hinzugesetzt (XXVIII, 17); wäre er identisch mit dem textschreiber, so 
würde daraus hervorgehen, dass dieser seinen irrtum bemerkt hätte; dann würde 
er aber sicher beide verunstaltete Strophen nachgetragen haben, da er doch noch 
die ursprüngliche quelle vor sich hatte; da nur eine nachgetragen ist, so muss der 
Schreiber des nachtrags ein andrer mann mit andrer quelle sein. 

Einer zweiten hand verdanken wir 11, 37. III, 15. 16; sie verfährt ganz 
ähnlich wie die erste, nur markiert sie die absätze nicht durch bunt<3 buchstaben, 
sondern durch senkrechte striche; auch ist der ganze ductus bei aller ähnlichkeit 
nicht unwesentlich kleiner als der der ersten. Auch diese hand erwähnt Müller 
nicht besonders. 

Von einer dritten hand nihren XXVII, 24—53 her; sie ist nicht jünger als 
die bisher erwähnten, aber doch nicht (wie Müller geneigt scheint anzunehmen) 
mit einer von ihnen identisch, da sie sich den platz ganz anders eingeteilt hat 
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(vgl. nioine anm. a. a. o.); auch sind bunte buchstaben zwar beabsichtigt, aber 
nicht ausgeführt: das unterscheidet sie bestimmt von den beiden andern. 

Eine vierte band sclmeb XXVIII, 13 — 15. 18 (vgl. anm. dazu); sie ähnelt 
derjenigen des einschubs sp. 72*^ — 80 so sehr (auch darin, dass die bunten buch- 
staben durch gi'oss ausgefülule ersetzt sind), dass Müllers Vermutung, sie sei die- 
selbe, fast zur gewissheit w4rd. Dass sie jünger ist als die erste der nachtrage, 
ist mit Sicherheit zu scliliessen aus der art, wie XXVHI, 18 hinter 17 folgt. 

'ant<?n anfangs- 
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in der Weise eröflfnet, dass die Herstellung *^^ ^''^"^ ^1^^8), 

Buchzeichen des 

Druckprobe veranschaulichten Ausführung — rthographischen 

, ,, i. n T 1 a Mitteldeutsch- 

nommen werden soll, sobald die vorgeseuene .. , 

^ 10 auitraggeber 

spätestens Pfingsten 1894 wird die Ättfeo-ijptfa alten bestandes 

5 sein (vgl. das 
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textes und der noten tätig gewesen sind wie dort; doch scheint es mir, dass der 
textschreiber ein andrer gewesen ist, wenigstens ist die schrift etwas enger und 
womöglich noch sorgfältiger wie die im ersten teile der hs. 

Dieser zustand der Überlieferung legt die annähme nahe, dass die hand- 
schrift ursprünglich auf zwei zwar zusammengehörige, aber äusserlich selbständige 
teile berechnet war: der erste würde dann aus den ersten zehn lagen mit zusammen 
ursprünglich (ohne die vom Schreiber selbst ausgeschnittenen) 77 blättern, davon 
die letzten vier unbeschrieben, bestanden haben; auf den zw^eiten kämen die lagen 
12 — 19 mit zusammen ursprünglich 66 blättern und die am Schlüsse zweifellos ver- 
lorene läge; sie hätten somit ungefähr den gleichen umfang ergeben. Die möglich- 
keit, dass der text jedes teiles von einem besondem Schreiber hergestellt ist, wird 
dann zur Wahrscheinlichkeit; beide männer dürften gleichzeitig gearbeitet haben; 
notenschreiber und initialenmaler kämen als dritter und vierter mitarbeiter hinzu. 

Bevor die beiden teile vereinigt wurden, hat der Schreiber von 72* — 80 
dem ersten einen anhang hinzugefügt, indem er die letzte freie spalto von 72 
und die folgenden drei leeren blätter benutzte; das vierte und letzte hat er 
beseitigt, wahrscheinlich weil es als schlussblatt des teiles das natürliche Schicksal 
erfahren hatte, über gebühr beschmutzt zu werden (sein fehlen bestärkt somit die 
annähme von der ursprünglichen Sonderexistenz der beiden teile); dafür hat er die 
ganze 11. läge eingelegt. 

Ausser durch diese einlage ist der inhalt der handsclirift im laufe der zeit 
noch durch eine grosse anzahl von meist auf dem untern blattrande nachgetragenen 
Strophen vermehrt worden; ich unterscheide in diesen nachtragen nicht weniger 
wie sieben verschiedene hände. 

Die erste hand liniiert zunächst den untern blattrand säuberlich, so zwar, 
dass die Zeilen über die ganze seitenbreite laufen, ohne indess die äusseren grenzen 
der gegebenen spalten zu überschreiten; in betreff der initialen und bunten buch- 
staben wird die regel des haupttextes beobachtet. Von dieser hand rühren her 
n, 38. m, 11—14. 37-42. 51-53. 62. 67. XXIII, 47. XXVIH, IG. 17. Müller 
scheint diese hand, da er sie im Vorberichte nicht besonders erwähnt, für die des 
hauptschreibers zu halten; dies ist indessen, bei aller älmUchkeit der schriftzüge, 
aus folgendem gründe unmöglich: der Schreiber des 2. teiles ist einmal (XXVIII, 7) 
aus einer strophe seiner vorläge in eine andre geraten, so dass er sie zu einer ver- 
schmolzen hat; der Schreiber des nachti'ags hat dann die eine derselben in richtiger 
fassung hinzugesetzt (XXVIII, 17); wäre er identisch mit dem textschreiber, so 
würde daraus hervorgehen, dass dieser seinen Irrtum bemerkt hätte; dann würde 
er aber sicher beide verunstaltete Strophen nachgetragen haben, da er doch noch 
die ursprüngliche quelle vor sich hatte; da nur eine nachgetragen ist, so nuiss der 
Schreiber des nachtrags ein andrer mann mit andrer quelle sein. 

Einer zweiten hand verdanken wh- 11, 37. HI, 15. 16; sie verfährt ganz 
ähnlich wie die erste, nur markiert sie die absätze nicht durch bunte buchstaben, 
sondern durch senkrechte striche; auch ist der ganze ductus bei aller ähnlichkeit 
nicht unwesentlich kleiner als der der ersten. Auch diese hand erwähnt Müller 
nicht besonders. 

Von einer dritten hand rüliren XXVII, 24—53 her; sie ist nicht jünger als 
die bisher erwähnten, aber doch nicht (wie Müller geneigt scheint anzuiielmion) 
mit einer von ihnen identisch, da sie sich den platz ganz anders eingeteilt hat 
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(vgl. meine anm. a. a. o.); auch, sind bunte buchstaben zwar beabsichtigt, aber 
nicht ausgeführt: das unterscheidet sie bestimmt von den beiden andern. 

Eine vierte band schrieb XXVIII, 13 — 15. 18 (vgl. anm. dazu); sie ähnelt 
derjenigen des einschubs sp. 12^ — 80 so sehr (auch darin, dass die bunten buch- 
staben durch gross ausgeführte ersetzt sind), dass Müllers Vermutung, sie sei die- 
selbe, fast zur gewissheit wird. Dass sie jünger ist als die erste der nachtrage, 
ist mit Sicherheit zu schliessen aus der art, wie XXVHI, 18 hinter 17 folgt. 

Eine fünfte band schrieb II, 39. 40; sie benutzt nur Spaltenbreite, beachtet 
aber die im haupttexte angewendete regel der abwechselnden bunten anfangs- 
buchstaben. 

Wesentlich jünger, wohl erst dem 15. jh. angehörig, sind die band, die 
XX, 4. 5, und diejenige, die XXVII, 86 — 88 nachgetragen hat. 

Dass die beiden hauptteile, aus denen die handschrift besteht, von vom 
herein zusammen gehörten, also sofort als teile ein und derselben Sammlung an- 
gelegt waren, ist bei der völlig gleichen einrichtung beider klar und wird auch 
dadurch bekräftigt, dass die erste band der nachtrage, die älter ist als die der 
einlage, in beiden teilen vorkommt. 

Bevor die handschrift durch Schenkung an die Universität Jena kam (1548), 
gehörte sie dem kursächsischen hause, wie das noch vorhandene buchzeichen des 
kurfürsten Johann Friedrich beweist. Da die dialektischen und orthographischen 
gewohnheiten der beiden hauptschreiber ebenfalls nach dem östlichen Mitteldeutsch- 
land weisen, so liegt die annähme sehr nahe, dass der vornehme auftraggeber 
derselben ein verfahr jenes kurfürsten gewesen ist. Kein gedieht des alten bestandes 
kann jünger als das zweite Jahrzehnt des vierzehnten Jahrhunderts sein (vgl. das 
namenverzeichnis) ; somit möchte ich glauben, dass die handschrift im auftrage 
Friedrichs des Ernsthaften (landgrafen von Thüringen und markgrafen von Meissen 
1324—1349) hergestellt worden ist. 

Der wert der durch die handschrift uns gebotenen Überlieferung ist 
schon deshalb ein ziemlich grosser, weU sie von der lebenszeit der aufgenommenen 
dichter nicht allzu weit absteht: nur III und IX reichen sicher über die mitte des 
13. jahi'hunderts zurück. Dem entspricht es, dass die angegebenen dichtemamen 
sich, wo sie controlierbar sind, im allgemeinen als authentisch erweisen, so HI. VI. 
IX. XXI. XXm (ohne 64), XXVI. XXVni, die im wesentlichen dui-ch die grosse 
Heidelberger handschrift (C) bestätigt werden; uncontrolierbar, aber auch unwider- 
sprochen sind V. VII. Vni. X. XI, 1—4. Xn— XX. XXn. XXV und XXIX. 

Besondre bemerkung erfordern folgende fälle: 

Die namen der dichter XXIV und XXVII sind als Überschriften durch 
die Ungunst der überlief eining verloren, aber trotzdem nicht zweifelhaft: XXIV 
nennt sich mehrfach selbst, XXVII ist dui*ch andre Überlieferung (auch durch C) 
zur genüge gesichert. 

Die über die beiden hauptteile von XXX gesetzten dichtemamen sind 
natürlich nicht authentisch; die Überlieferung kann hier auch gar nicht beabsichtigt 
haben, die unter jedem namen stehenden Strophen damit auf den betreffenden 
autor zurückzuführen, vielmehr kann sie nur meinen, dass die sangweisen von 
Ofterdingen, bez. Wolfram herrühren; auch damit irrt sie natürlich. XXX ist die 
unter dem namen * Wartburgkrieg' bekannte, im wesentlichen aus dem 3. viertel 
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des 13. Jahrhunderts st-ammende halb-epische dichtung; sie liegt in unserer hs. 
bereits in einer wesentlich den 2. teil betreiFenden Überarbeitung vor. Interessant 
und nicht unwichtig ist, dass sich hier auch ergänzungen des Sammlers unserer 
handschrift nachweisen lassen: der alte schluss des 1. teiles ist str. 24; dazu sind 
25. 26, die nichts mit ihm gemein haben als das metrum und in einer Heidelberger 
handschrift auch selbständig überliefert sind, nachgetragen; ebenso muss der 2. teil 
in der vorläge mit str. 115 zu ende gewesen sein: 116. 117 sind selbständige 
Sprüche, und 118. 119 nachgetragene ergänzungen aus einer andern bearbeitung 
(sie stehen in C hinter str. 81 unserer handschrift mit weiteren dazu gehörigen 
Strophen). 

Am schwierigsten ist die beurteilung von 11 ; C kennt den meister Stolle 
nicht, giebt aber ganze reihen von Strophen des in der Jenaer hs. ihm zugesclirie- 
benen tones andern dichtem: dem Hardegger 1 — 12 und dem von Wengen 1 — 4; 
in unserer hs. finden sich von diesen str. 5 = C Hardegger 6, 

15 = C „ 2 == C Wengen 3, 

29 = C „ 1. 

Sicher ist nun die erstgenannte eine strophe des Hardeggers, denn die unmittelbar 
folgende beantwortet sie und nennt dabei den Verfasser, es liegt also eine mischung 
von Strophen verschiedener autoren vor, ähnlich wie sie XVIII, 5 und XXVII, 11 
ausdiücklich angegeben ist; wie weit sie geht, kann nur eine Specialuntersuchung 
entscheiden. — Dass IE, 31 in C unter Boppe 24, 11, 32—36 in unter dem 
tugendhaften Schreiber 45 — 49 stehen, beweist nichts gegen Stolles autorschaft: 
die Strophen C Boppe 22 — 30 sind ihm überhaupt irrtümlich beigelegt (22 ist unsere 
str. XXV, 12; 23 hat den gleichen ton wie 22; 25 ist ganz unbelegt; 26 — 30 ge- 
hören Frauenlob, da ihm 28 auch in C beigelegt wird, während 29. 27 unsere 
strn. XXVii, 67. 70 sind), und dem tugendhaften Schreiber werden ausser jenen 
fünf Strophen keine unseres tones zugeschrieben. Meister Stolles autorschaft dürfte 
also im wesentlichen feststehen. 

Von IV meister Kelin finden sich die Strophen 24 — 26 in abweichender 
folge und um eine vermehrt iA C unter dem Mamor wieder; da diesem dichter 
sonst keine Strophen dieses tones zugeschrieben werden, ausserdem in C ihnen 
zwei sonst unbelcgte Strophen im tone des meisters Stolle unmittelbar voraus- 
gehen, so dürfte auch die Verfasserangabe unserer handschrift der von C vor- 
zuziehen sein. 

Zweifelhaft muss bleiben, ob XI, 5 — 18 noch vom meister Q-ervelin her- 
rühren; in der lücke vor XI, 5 könnte ein andrer autorname verloren sein; die 
gleichheit der dialektischen eigentümlichkeiten vor und nach der lücke ist ein 
sehr gering wiegendes argument für identität der Verfasser, zumal wir nicht einmal 
von Q-ervelin etwas wissen. 

Zweifelhaft bleibt auch, ob XXm, 64 vom Sunnenburger herrührt; der 
mit dieser strophe neu einsetzende schreiber braucht gar nicht die absieht gehabt 
zu haben, mit ihr das fortzusetzen, was unmittelbar vorausgeht, zumal er auch 
mit einer neuen spalte anfangt. 

Unbekannt ist femer der Verfasser von I; auch ist bei diesem bruchstücke 
überhaupt unklar, was eigentlich vorliegt: ein lied ist durch das metrum aus- 
geschlossen, ein leich müsste unter notenlinien stehen, was nicht der fall ist; die 
annähme, dass die Sammlung mit zwei leichen gleicher melodie begonnen hätte, 
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wird dadurch ausgeschlossen, dass sie auf dem zur Verfügung stehenden räume, 
kaum fünf spalten, nicht untergebracht werden konnten (vgl. den räum, den die 
unter VI und XXIX überlieferten leiche einnehmen). Ich bin deshalb der meinung, 
dass die Sammlung mit einem geistlich -lehrhaften, nicht componierten gedichte 
eröffnet wui'de, dessen schluss uns noch vorliegt; die grosse freiheit der gliederung, 
verbunden mit grosser einfachheit des metrums, unterstützt diese annähme. 

Über die einrichtung des textabdruckes und sein Verhältnis zum original 
habe ich wenig zu bemerken; ich habe mich bemüht, letzteres so treu wieder- 
zugeben als es mit typen überhaupt mögUch war, und hoffe auf diese weise ein 
ausreichendes und sich, besonders mit hilfe der reichlich beigegebenen anmerkungen, 
im ganzen selbst erkläxendes bild desselben erzielt zu haben. Nur in einem punkte 
bin ich selbständig verfahren: in der abteilung der werte; ich glaubte, das Ver- 
ständnis zu erleichtem, indem ich sinngemäss teilte oder zusammenzog, verhehle 
mir aber jetzt nicht, dass es wohl besser gewesen wäre, wenn ich auch in diesem 
punkte lediglich der Überlieferung mich angeschlossen hätte; mussto ich dies doch 
so wie so in allen fällen tun, wo Verderbnis vorliegt. Lesenotizen späterer zeit, 
wie sie sich gelegentlich in der hs. finden, habe ich als für unsere zwecke gänzlich 
nebensächlich übergangen; zu ihnen rechne ich auch die häufigen scheinbaren takt- 
striche; sie stehen nur am Schlüsse metrischer, durch den reim kenntlicher abschnitte 
und rühren wohl von jüngerer hand her. Was die noten angeht, so musste natür- 
lich versucht werden, mit dem in der druckerei vorhandenen materiale auszukommen; 
es war dies im allgemeinen auch ganz gut möglich, nur Hess sich der podatus, der 
in der hs. durchweg die gestalt 1 hat, so nicht wiedergeben, wenn das Intervall 
zwischen den beiden durch ihn bezeichneten tönen weniger als eine quarte betrug, 
weil dann die beiden notenköpfe zusammengeflossen wären; ich habe den ausweg 
ergriffen, ihn in solchen fäUen, je nach der grosse des vorhandenen intervalls, durch 
H oder Ji wiederzugeben; irgendwelche Unklarheit ist dadurch nicht entstanden; 
auch bemerke ich, dass der cephalicus Ti in der hs. einen nach rechts geneigten 
köpf hat, der die absteigende ligatur andeutet. Da der notenschreiber, wie oben 
nachzuweisen versucht wurde, fast durchweg ein andrer ist als der des textes 
und erst nach diesem gearbeitet hat, so stimmen text und noten nicht immer 
unbedingt überein, sondern sind die letzteren vielfach, je nachdem der text gelegent- 
lich zu viel oder zu wenig silben aufwies, um ein kleines verschoben; es ist des- 
halb durchgängig erst aufgäbe einer besondem Untersuchung, festzustellen, inwiefern 
noten und text zusammengehören; ich habe daher, wenn auch durchweg im an- 
schlusse an die hs., nur eine ungefähre den süben entsprechende Verteilung der 
noten angestrebt, und nur selten hat die von Bemoulli angestellte nachprüfung 
ergeben, dass ich mich hätte genauer an die hs. anschliessen sollen (vgl. die Be- 
richtigungen). 

Nur schwer habe ich mich überwinden können, den text ganz ohne commen- 
tar in die weit gehen zu lassen, und nur der umstand, dass ein solcher das auf- 
arbeiten des gesammten materials zur unbedingten Voraussetzung haben musste, 
also eine grosse anzahl zum teil voraussichtlich bis zum umfange selbständiger 
bücher anwachsender einzeluntersuchungen erfordert hätte, hat mich bestimmt, 
mich auf den textabdruck als grundlage für die im 2. bände gegebene rhythmik 
und melodik zu beschränken. Als freilich nur sehr schwachen ersatz habe ich ein 
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Verzeichnis aller in der hs. vorkommenden historischen und geographischen namen 
beigefügt, da sie den sichersten anhält zur bestimmnng von heimat und alter der 
einzelnen dichter geben; auch hoffe ich, damit für künftige einzeluntersuchungen 
ein willkommenes Orientierungsmittel gegeben zu haben. 

Schliesslich erf'üllo ich mit freuden die angenehme pflicht, denjenigen an 
dieser stelle zu danken, die das erscheinen des ganzen Werkes wesentlich gefördert 
haben: herm Max Freund für seine geschickte und saubere abschrift der hs., die 
mir als grundlage für das druckmanuscript gedient hat, besonders aber der König- 
lich Sächsischen Gesellschaft der Wissenschaften, die durch ihre gütige 
materielle Unterstützung das ganze unternehmen überhaupt erst ermöglicht hat. 

Leipzig, im october 1901. 

G. Holz. 
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2a Yvaz rächen sie. An ym er nye. 
Mit yn begie. wen veterliche sache. 
Sin lere was yn e. bereit. Sie taten 
ym ane schulde leit. Des ist ir vnheil 
worden breit. Tzvr helle an vnge- 
mache Vve in des vnde nymmer 
wol. Ir pin sich nicht vürenden sol. 
Der giozten pyne sint sie vol Der 
da ist in abgrvnde. Gamalyel yn 
kvnde. An thalamot die vunde 
Die valschen vunde rouben. yr 
sjnine rechtes gelouben Vvaz wil 
ich des geredet me. wir bitten got 
daz er an se Die kristes gelouben 
warten, vnde nye davon gekar- 
ten. krist tzelt sie syne tzarten. 
Daz wizzen die gelarten Sin schirm 
ist ob in tegeUch. Ouch wil er sie 
tzv hymelrich. Han sie gantzen 
gelouben of kristeüchez leben. So 
wil er ewich ere tzv hymelriche 
in geben, amen. amen, amen 
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daz sie got ym selben tzv mvter hat 




irkorn. Swer an sie recht^jr gnaden 
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gert. Der wizze daz ym ir hülfe ist 
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die man hat von dir geseit. Die tiv- 
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rent vnde prisent wol. Got hat vil 
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tivrren pris an dich geleit. 
2. ^Tve maris Stella kristes mv- 

^ -^ ter ir sint gut. So gut ob 
allen guten die man tzv hymele 
tut. Durch uwe gute swes ir gert. 
Des werdent ir geweii. vil suze 
maget reyne Die wisen phaifen 
han gelert. In buchen manicli iar. 
Daz V. ane got eyne nicht geUchet 
daz ist war. Vns hat die scrift noch 
me gewert. Daz wir vurloren wa- 
ren algemeyne Eva gab vns an 
den kouf. Vnde warf vns myt ir 
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an die grozen schulde Do half vns 
ave vnde der touf. Daz wir kristen 
worden vnde irworben gotes huldo 
Sit vns ane got eyne nyeman so 
wol gehelfen mac. So helfent yr 
vns vrouwe dar da tusent iar sint 
vreude sam ein tac. 

3. Teh han noch hoffenvnge von der 
•^ reynen maget vümomen. Die 

2d mir vnde manigen svndere tzv 
helfe wol mac komen. Vnde ma- 
niger sele wirt ein trost. Die da 
tz^ der helle mvsten liden swere. 
Swer sie des manet daz sie kristvm 
reyne maget gebar. Vnde daz ir 
lib an neheyner myssewende wart 
gewar. Des sit gewis der wirt ge- 
lost. Ob er in engestlichen noten we- 
re Dennoch weiz ich ir gnaden me. 
Swer sie des manet der wirt da an 
behalten Tzv den selben stvnden 
wart ir we. Do sie daz sach daz in 
die ivden an ein kmtze scalten 
Do er von dem tode of stvnt. Do 
wart ii' vreude groz. Swer sie der 
vreude dicke mant. der machet sich 
von synen svnden bloz 

4. Y^Er an dem krutze gemartert 

J— ^ wart. Daz ist der megede kint. 
Davon ysaias hat gescriben. Daz 
wider e. noch synt. Nie vrouwe ho- 
her burt gebar. Noch nymmer 
tut des sült ir myr gelouben Do 
er durch vns irleit den tot. Die 
svnne liez iren schin. Vnde die er- 
de die bebende not: Merket die gu- 
te syn. Ouch goz er durch vns daz 
ist war. sin blut. Do wolte er die 
helle rouben Adame bot er syne 
hant. Der milte kvninc vnde loste 



von den pynen. Tzv hant wart 
manich sele irkant. von vnvür- 
dachten vreuden die er y. gab al 
den synen Got gütlicher ihü crist. 
Nv ruche vns bringen dar. Da wir 
ymmer me din lob helfen breiten 
an der engele schar. 
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Teil wil vi'agen solt ich darvmme 



eyn iar vür kirchen stan. Vnde ne 
wil der vrage nymmer tac. myt 
willen abe lan. Swer myne vrage 
in gut vumem. Dem mvze got 
sin dinc tzv dem besten keren Vvar- 
vmme sprach got selbe vz synen 
mvnde ein süze wort. Do er bevalch 
svnte petere synen lieben hymel- 
hort. Peter gib myn riche dem. der 
daz vurdiene daz wille ich dich 
leren Do sprach svnte peter daz sol 
sin. herre vnde meist^r doch. Soltu 
mir tzeygen Eyn weynich baz 
den willen dyn. wamite eyn svn- 
dere din vil heilich riche ab mvge ^) reichen 
Sol er icht bichten vnde sagen, 
waz er gesvndet hat. Do sprach got 
selbe peter ia vnde gelten gar waz 
vnvurgulten stat. 

6. oTolte wir svndere gelten gar 
K-^ waz vnvurgulten stat. An 
uwe gnade herre. So werde vnser 
nymmer rat. Des ne truwe ich her- 
re meyster nicht. Daz ir so iamerli- 
che icht haben gesprochen Ich weiz 
wol daz ir herre worden gnaden 
nye so bar. Daz ir den svndere hie- 
zen gelt<3n ane gnade gar. Davon 
vns allen gut geseicht, waz hat der 
hartecker an vns gerochen Daz er 
so gar vurgezzet hat. an syme lie- 
de daz got ist also milte Eer^) kan 
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^) Das wort mvge ist von älter ?Mnd über der zeüe nachgetragen. 

*) So! Der Schreiber Iiat sowohl räum für den maier gelassen^ als auch den zu malenden buch- 
stoben selbst geschrieben. 
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ouch geben vil wol rat. Eyme etesli- 
chem svndere dem die svnde nye bevil- 
te Tar er sich ruwen vnde bichten 
of die gnade syn. vur war so wirt 
syn gulde kranc. Der trost ist mani- 
ges svnderes vnde ouch myn. 

7. TTiiib waz mac dir gelieben an der 
-L^ vnsteticheit. lo machtu wol ge- 

pruben wie ez in der werlde steit. 
Swer hivte an guter vöre veret. der 
ist mome tot. Owe der leiden mere. 
Swer sich des kvnde v&rsynnen 
der duchte mich vil wis. Die werlt 
die hat gebuwet of eyn vil krancez^) 
is. Swen ez die svnne gar vürtzeret. 
So were vns lieb, were wir dan svn- 
den lere Die werlt ist wen ein ougen- 
blic. Daz hymehiche git vns vi-eude 
an ende Die svnde sint der selo stric. 
Nv helf vns vater ihesu krist. daz 
sich vnse kvmber wende Syn gute 
nye vollobet wart daz weiz ich wol 
vür war. Swer dich dui'ch dyne gö- 
te lobet, der vriet sich von synen 
svnden gar. 

8. J^Tntruwe of eyner strazo vür 
^^^ die^) truwe ir widerreit. Die 

truwe irscrac do sie sach vntruwen 
3c her so breit. Sie dachte owe wa sol 
ich hyn vur deme here so groz vnde 
ane maze Vntruwe sprach wer 
vert da her wer kan myr daz gesa- 
gen. Die truwe sprach ich byn iz die 
truwe vnde wille ez gote klagen. 
Daz ich so gar vmniere byn. Daz ich 
V. nv mvz rvmen alle straze Vntru- 
we sprach tu tzv den mvnt. Du mvst 
mir hie vnde allenthalben wichen. 
Mir ist der valschen vuro kvnt. 
Die truwe sprach daz klage ich go- 



te so rechte ynnichlichen Vntruwe 
sprach ich wil der hohen ingesinde 
syn. Die truwe sprach daz ruwe 
got daz sie din phlegen. vn nicht 
gerüchent myn. 

9. TTlyn kvninc vftr eyme gute 
-Li manne an eyme walde reit. 

Der doch ane syne schult vil mani- 
gen kvmber leit. Bi syme huse ein 
gart^. lac. Da ynne hette er eynen 
galgen of gerichtet Der kvninc 
sprach guter man warvmme has 
du diz getan. Daz tu die holtzer of 
richtes daz soltu mir wizzen lan. 
Er sprach hie hat vil manigen tac. 
Daz groze vnkrut myn gäte krut 
irnichtet Daz tze ich vz mit my- 
ner hant. Vnde henge ez of die holt- 
zer daz ez dore Süt^) sus ir herren 
vnde sit gemant. wa recht gerich- 
te sich an uwerm lande so vürbore 
So mvgen sich gute livte ime- 
ren vur der valschen diet. Nv scou- 
wet an den guten man wie er den 
distel vz deme körne schiet 

10. oTwelich ivnger heiTC balde 
^^ lob vnde ere erwerben wil. 

Der sol der messe vnde des gebetes 
achten nicht tzv vil. Ejm nvchter 
trunc sin morgensegen Slynt er 
den vru wde mac ym misselingen. 
Eyn ivnger herre vaste liegen 
vnde triegen sol. Ot vil gedreuwen 
vnde lutzel tvn daz tzymt ym al- 
lez wol. Er sol ouch böser worte 
phlegen. Nach lotere vnde nach hu- 
re vaste ringen. Er sol vnteres 
gruzes syn. Vnde vber dem tische 
iemerlich gebaren Die guten spise 
vnde ot den win. Sol er vürmv . . en*) 



3d 



*) cez auf rasur. 

^) die: das e ist übergeschrieben. 

') So, l. Tut; u auf rasur. 

*) Infolge loclies im pergament sind zwei buclistaben nicht mehr erkennbar. 
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Dartzv sol er eynes wynkeles va- 
ren. Meyneyde vnde ouch vnende- 
lich daz ist allez wol getan. Den 
vrivnden wolf den vienden scaf. 
vnde syne diener in den noten lan 

11. Y^^r kvninc von rome ne 
-l— ^ git ouch nicht vnde hat 

doch kvninges gut. Er ne git ouch 
nicht er ist werlich rechte also ein 
lewe gemvt Er^) ne git ouch nicht 
er ist kivsche gar. Er ne git ouch 
nicht vnde ist doch wandeis eyne. 
Er ne git ouch nicht er mynnet 
got vnde eret reyne wib. Er ne 
4» git ouch nicht ez enwan nye man 
so voUenkomenen lib. Er ne git 
ouch nicht er ist scanden bar er ne 
git ouch nicht er ist wis vn reyne. 
Er ne git ouch nicht er richtet 
wol. Er ne git ouch nicht er mynnet 
truwe vnde ere Er ne git ouch 
nicht er ist tugenden^) vol. Er ne git 
ouch leider nyeman nicht, waz sol 
der rede mere Er ne git ouch nicht 
er ist eyn helt mit tzuchten vil ge- 
meit. Er ne git ouch nicht der kv- 
ninc rodolf swaz eman von ym 
singet oder geseit. 

12. Y^öi* lewe wecket syne kynt 
-L ^ mit der stemme so. Daz sie 

da von irquecken vnde sider was- 
sent ho. Der struz syne ivngen so 
man seit brut mit den ougen mer- 
ket an disen Sachen Eyn herre sol- 
te tzv allen tziten haben lewen ruf. 
Vnde solte daran gedenken daz in 
got dartzv gescüf. Er solte der ar- 
men kristenheit myt syme swerte 
guten vride machen Ouch solte er 
struzes ousren han. Damite solte 



er werde ritter mynnen Er solte 
der mute bi gestan. Tete er daz 
so were er wert wol eyner keyse- 
rynnen Man sol den edelen rittere 
beide ligen vnde geben. Sie dienetz 
wol of eynen tac swen sie da vm- 
me wagent ritters leben. 

13. Tch höre sagen daz ein byspil in den 4^ 
J- buchen ste. Swenne so daz houbet 

siechet so ist al dem libe we. Daz ist 
in der werkle schyn. Daz houbet sie- 
chet leyder al tzv sere Der babes sol- 
te eyn houbet sin der kristenheite 
gar. Vnde daz er sie beschyrmete 
vür den vnrechten dar. Er solte 
ouch ir richter syn. Nv dvnket mir 
wie er sie gar vurkere Vvir leyen 
syn der phaffen spot. Sie helfen al ein- 
ander vns betriegen. Daz erwende*) 
vaterliche got. Sit sie durch gutes 
gyricheit an uwen buchen liegen. 
Vnde velschen den gelouben da wir 
solten an genesen. Sit sie nach rechte 
nicht entvn wie mvchte dan eyn*) 
leie gut gewesen. 

14. Y)os6 ane dorn der werlde heyl 
-^^ vnde aller seiden vol. Ich gebe 

mich of die gnade dyn als ich von 
rechte sol. Daz du geruches vrouwe 
mich beschyrmen wol vür svnden 
vnde vür schänden Sathan der hat 
die läge an mich geleit. vil manige 
wis. wiltu so mac tu haben wol 
den sige vnde ouch den pris. Mich gruset 
sere vür den hellebanden Der man 
hat ymmer werendez leit. Dabi vn- 
stete vnde aller seiden* ane Kristes 
mvter vnde meit. Durch got nv lo- 
set mir von den gar vfeudelosen 
wane Vnde helfet mir daz ich wer- 4c 



^) Der den Stollen markierende bunte buchstabe steht hier statt zwei verse später infolge irrtums 
des Schreibers, der hier den nötigen räum frei liess, *) Die drei letzten buchstaben dieses Wortes sind 

aber der zeile nachgetragen. ^) Jüngere hand scheint daraus erwendet gemacht zu haben, 

^) Hs. eyn dan, aber durch darubergesetzte h & ist die richtige folge angedeutet. 
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de vry von aller missetat. Vnd die 
gnade werbe hie die dort an ende 
nymmer me tzvrgat. 

15. H^y gnade vrouwe mvter alle 
-*-^ der kiistenheit. Din helfe ist 

noch den helfe gerenden selten hie vüi'- 
seit. Din trost oben allen lügenden 
stat so hoe daz so hoes nicht enreiget 
Din trost der wiselosen trost ist lange 
her gewesen, kegen dyner gute wart 
geliche gute nye gelesen, waz ieman 
guter buche hat die ne hant vns noch 
so gfites nicht irtzeiget Dich loben 
alle kristenen gar. von hymelriche 
werde kvnynginne Dv spiegelglanz 
der engele scar. kristes mvter vnde 
maget hilf vns der waren mynne. 
Lazet vns der lobe genyezen die 
man hat von v. geseit. Sie tivren vn 
prisen wol got hat vil tivreron pris 
an V. geleit. 

16. /^^we hivte vnde ymmer me 
V->/ wafen si gescrit. So we dem 

tage, so we der nacht, so we der vey- 
gen tzit. So we dir gar vurscamte 
vrucht vz peyerlant wie hastu dich 
geschendet An eyner hogelobeten 
vrouwen die was wite irkant. von 
kvninges kvnne was sie geborn 
vnde heizen von brabant. Ir wiblich 
ere. ir wibliche tzuch. ir wibliche 
vreude. die hastu irwendet Sie ist 
4d an der merterere stat. Alsam die 
gute svnte kateryne Die bot sich 
vlechten an ein rat. Durch den su- 
zen got leit sie vil manige swere 
pine So ist der edelen hertzogynne 
sele vür goto irkorn. wenne sie gar 
ane schulde an rechten morde hat 
iren lib vui'lorn 

17. Tch \'^niam bi allen mynen tagen 
J- mort noch nye so groz. So von der 



beyer herren der hat sich gemachet 
bloz. An tugenden vnde an der wer- 
de syn. got sehende die den rat ym 
haben geraten Der von ysolsret 
so höre ich ien vnde der von broc- 
kensberc. Die tzwene haben ge- 
raten die lesterlichen werc. an der 
edelen hertzogyn. Man solte sie 
beide of eyner hürde braten Nv 
mvget ir hören iamer klagen. Sie 
bat iren herren kvsses e. ynne ende 
Sol ich nv syn von v. irslagen. 
Des mvzent ir vil dicke wynden sere^) 
uwe hende Ich laze ez an der mege- 
de svn daz ich vnschuldich bin. Den 
tot den ich nv liden mvz der wirt 
noch uwers heyles vngewyn. 

18. Tch bitte dich mvter reyne maget 
-L durch dine groze kraft. Daz du 

gedenkes an die hoen waren bote- 
schaft. Die dir din liebe kint vnbot 
do er vrouwe tzv mvter din geger- 
te Die botescaft warb eyn engel 
so du vrouwe vil wol weist. Da vnt- 5a 
fienges du den suzen got vn oucli 
den waren geist. Der an dem krat- 
ze leit den tot der lobete dich des er 
dich sint gewerete Des tu in gebctes 
ymm*^ m^ vil edele mvter vnde maget 
reyne. Nv helf vns süze vrouwe 
her. tzv hymelriche da die vreude ist 
al der werlt gemeyne Da soltu vrou- 
we böte syn. vnde bitten din liebez 
kynt. Daz wir geheizen mvzen sin. 
mit den die in dem rechten gevunden 

19. Y^s^z was ein salich [sint 
-L- ^ stvnde do got selbe wart ge- 
born. Von syner lieben mvter anders 
were wii^ gar vurlorn. Ez ist vns ofte 
nvc gesaget. Daz er vns koufte mit 
synes selbes libe la ne mac daz durch 
vns armen svnder nymmer nie ge- 



*) Dies wort ragt über das ende der zeüe hinaus und scheint erst nachträglich eingefügt. 
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sehen. Des hore ich wise phaiFen vnde 
predegere ien. Nv bitte vür vns reyne 
maget. uwen lieben svn daz er vns 
nicht vürtribe Her neme vns an daz 
riche syn. Da die vreude yst ymmer 
me an ende Du bist der werlde troste- 
ryn. helf edele kvningynne her daz 
er vns kvmber wende Der selbe got 
der hymeles vnde der erden hat gewalt. 
Der vügez hie mit vns also vn helfe 
vns da die vreude ist manicvalt. 
20. TTlyn richer böse karger vrie an 

-'^ ' syme tode lac. In eyner kutten 
ich vor in gienc vm eynen mitten tac. 
5b Ich sprach ich bin ein cappelan. Er 
bat mich tzv ym sitzen in der myn- 
ne Er sprach vil lieber herre v&r- 
nemet die bichte myn. Ich sprach 
sag an vil armer man waz mac 
din schult gesin. la han ich svnde 
vil getan als ich es mich noch al- 
ler best vürsynne Myii lib myn 
mvt ejmes dreckes wert. Min mil- 
te were myt eynem eye vürgul- 
ten. Ich leite lesterlichen swert. 
Davon die helfe gerende diet mich 
dicke hat beschulten Ich was des 
gutes riche vnd kvnd ez vur ere 
sparn. wol hin dem tivbel in den 
ars sprach ich tzv ym du ne macht 
nicht baz gevarn. 
21 fTlzwey phade gent vns allen 

-L vür der eyne der ist siecht. 
Der get liin kegen der hymelt&i' 
der ander ist vnrecht. Er ist tief, 
vul. krvmb. vnde naz. owe dem 
der yn vallet^) an daz ende luden, 
beiden, vnde böse kristen. gen 
den krvmmen phat. So lange 
vnz daz sie komen da an die sel- 
ben stat. Da der heUewiii- ie 
saz. sint daz die hocvart in des 



*'^) hymeles phende Swer den 

rechten phat wil gen. Der myn- 

ne got vnde synen ebenkristen. 

Dem gelouben sol er bi gesten. 

mit keyner list ensol er sich 

den tivbel lan vürlisten Swer of 5c 

dem krvmmen phade sy Der kere 

noch yntzit. Tut er des nicht syn 

sele des vntgelten mvz swen der 

lib tot gelit 

22. Tch hebe an dem hohesten an vnde be- 
-L velhe vns hivte gote. Dartzv der 

lieben mvter syn vnde allen tzwelf 
böte. Ich bevelhe mich allen heyli- 
gen wert, die da tzv hymelriche 
sint gekronet Ich bevelhe mich al- 
len megeden die da tzv hymele sint. 
Daii:zv den mertereren vnde euch 
der megede kint. Min hertze kege 
den engelen gert. Damite die kvre 
nyvne sint beschonet Ich bevelhe 
mich in die guten wort.. Die hivte die 
prester sprechen in der stille Die sint 
ob allen tugenden ein hört. Den sie 
da segenen den bit ich durch syner 
mvter wille Daz er mich beschir- 
me vnde helfe vz aller not. Maria 
mvter trosteryn. Des bit ich dich 
durch dines kindes tot. 

23. TT. eider al die kristenheit in gro- 
-■-i zer weiTC stat. Daz orwende 

herre ihesu krist vnde richte vns 
vber den rat. Die hie der valschen 
vure phlegen vnde vns die werlt 
so offenbare vurkeren Vva ist 
^) daz recht daz man von rome vns 
solte geben. Daz sie nv nicht ne rich- 
ten ober die mit valsche leben. Vn 
vns in der kristenhet^) den grozon 5d 

iamer also vaste meren Die hie 
des gutes habent so vil. Vnde da- 
bi lebent also lesterUche Got ich des 



») So! 



^) Hier steht des durchstrichen. 



•'*) Hier steht nv durchstr^c?^en. 
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ymmer bitten wil. Daz er den sel- 
ben argen tzagen versage dort 
syn riclie Swelich mensche ^) me v&rsljm- 
den wil den er vürdeuwen mac. 
[Da an h^ lichte erworgen mvz]-) 
vnde ist ym an der sele ein weren- 
der slac. 

24. /^\^ allen vrouwen vrouwe her 
V->/ vnde ouch eyn reyne maget. 

Daz bistu mvter von der man vns 
die gute saget. Sit du vns wol ge- 
helfen macht von sorgen hyn tzv 
vreuden dines kindes Sit daz du 
sorge wendest vnde vns vreude 
macht wol geben. So bitte dyn 
kynt vil sftze maget. vnde vüge 
vns ein leben. Daz wir gemynnen 
vnser acht daz du vns yn den 
waren ruwen vindes Vil süze 
mvter sprich vnse wort. Des bit 
ich mit hertzen vnde mit synnen. 
Daz wir vntfangen werden dort. 
Vnde daz wir sine hulde in dtrre 
werlde gewynnen Ich byn von 
sorgen vntbvnden vrouwe ob ez 
din hülfe tut. Bitte dyn kynt vil 
reyne maget vnde kvm vns by 
so wirt vnser ende gut 

25. y'Tvarvmme hören arge her- 
^^^l- ren note mynen sanc. Daz 

6a mac sich noch gevügen daz ich ge- 
wynne den gedanc. Daz ich u- las- 
ter nicht vurtrage. vnde wil ir 
lobes mit guten willen swigen 
Ich wil sie lobes irlazen sie irla- 
zen mich ir gebe. Ez wenet mani- 
ger böser daz ich syner gnaden le- 
be. Der mir an gäbe ie was eyn 
tzage. man sieht mich selten sinen 



banden nygen Swaz ich nv war 
gesingen kan. Daz schadet mir an 
gute vnde yn an eren Er ne ist 
nicht ein vngeväger man. Swer 
nv der argen herren laster kan mit 
vüge meren Swelich vngeslacht 
herre die bispil vür eyn schelten 
tze of sich. Der sage myrz dryer 
Wochen vüre ob er icht schuldich 
sy so hivte ich mich 

26. i^Ton eselberen herren sol man 
^^^l- eselmere sagen. Ein esel 

wolte in lewenhivte lewenpris 
beiagen. Er lie sich decken of den 
vftz. dennoch beliben ym die oren 
vnvürdecket Er sprach nv gebe 
ich dem edelen tiere vil geliehen 
schyu. Des wille ich ymmer me 
ein lewe vnde nicht ein esel syn. 
Vil manigen ich irsclirecken mvz. 
Der mich vil dicke vnsanfte hat 
irwecket Er wolte ouch lewen- 
sprvnge phlegen. Do irkos an im 
sin meister eseles oren Er strafete 
yn so mit siegen. Daz er vil krefte- 
los gelac also geseicht den toren 
Die vber ir houbet in eseles wise 
deckent eren dach. Der meldet vn 
get hinvüre die houbetscande also 
dem esel gescach 

27. A^'elogen vnde vnvürdienetiz 
^^ lob daz wiit vil manigem tza- 
gen. Der gantziz lob mit rechter vol- 
ge kvnde nye beiagen. wie daz er 

vur die besten gat. Die wirde vnde 
ere baz verdienen kvnnen Swa 
krvmp ere vnde vurliebete^) vare of trü- 
ben wengelin syn. Die tzwey die ge- 
beut geliche wirdo vnde ouch al süle- 



6b 



^) mensche von alter hand über der zeüe nachgetragen, 

^) Diese ganze zeüe ist in der hs. ursprünglieh ausgefaJlen, dann am rande von aUer hand 
nachgetragen. 

•) Die buchstaben te sind über der zeile nachgetragen, wie es sc?ieint, von etwas jüngerer ?iand. 
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chen schyn. Eyn kranker glänz vil 
schere vürgat alsam tut ere^) vnwirdich 
gewvnnen Sie mvzen balde rysen 
abe. vürlebete varewe vnde vnvür- 
diente ere. Tzv in sol man kleyne 
trostes habe. Daz sie die keynem 
man nv truren^) sie swachent ymmer 
sere Sie werden in der selben wirde 
dem geliche schant. Als der in lewen- 
bilde scheyn. vnde mit den langen 
oren wart irkant. 

28. /^^•ot vnser herre git sin hymel- 
^^ riche sweni er wil. Sprech ich 

er t^iletiz vnrechte des were mir tzv 
vil. Dai-x^m ich strafen in nicht soP) 
Doch weite ich daz er teiletc hie nach 
ere Vvochor vnde vörsaz hat vil 
der nuwen heiTcn gebracht. Der ge- 
6c kvnnes man by welfes siten kleyne 
hat gedacht. Swer nv hat göt. der 
swore wol daz sin burt ob eyme key- 
ser were Sie willen gar propheten 
sin. Man secht sie tzv der herren rate 
dryngen Daz ist in manigen landen 
schyn. Torste ich nv ich weite ir laster 
sprechen vnde syngen Daz wil ich 
ymmer gote klagen vnde ist doch 
manigem leit. Daz man durch yi' 
wocherscatz ir scalkes vore hie so 
vil vörtreit. 

29. i^Tnde ist daz war als vns die 
^^^1- alten wisen hant geseit. Daz 

nyeman edele sy wen der syn dinc 
myt tugenden treit. So ist daz ende- 
liche war. Daz ane tzucht nieman 
wart tugenden riche So wil die tzucht 
bescheydenheit tzv ingesynde han. So 



wil bescheidenheit die maze durch rat 
by ir lan. So wil die maze durch daz 
iar. Daz milte nymmer vüz von ir 
vntwiche So wil die milte daz yr 
trage, die schäme der eren spiegel vur 
den ougen Vnde allen valsch von ir 
vuriage. Darnach so kvmpt die go- 
tes myiine alrest geslichen tougen 
Swelich hertze mit den Sachen 
vullichlich irvullet wirt*). Daz ist 
noch bezzer danne golt. oder edele 
steyne vnde swaz div erde byrt. 

30. Y^es ich so lange wünschet han 
-L- ^ daher al myne tage. Des han 

ich al tzv vil daz ist mynes senden 6'1 

hertzen klage, vnde bit ouch aller- 
tegelich. Den suzen got daz ich syn 
me gevvynne Als ich syn me ge- 
wynne ich wolte sin gerne mynn-^ 
han. Ich woltcz*^) mynen vienden 
geben e. ich ez den vrivnden weite 
lan. Sin ne wart ouch nye keyn 
man so rieh. Er ne vorchte sere daz ez 
ym vntrynne Ich engebe darvmme 
nicht eynen ort. Daz ich sin richer 
wen ein keyser were Ez ist eyn vn- 
genemer hört. Ez enbringet nicht 
wen suften vnde klagehche swere. 
Vnde komet doch tzv ivngest ende- 
hchen of den tac. Ene gebe sin nicht 
ein phennync wert vm allez daz 
ein kvninc geleisten mac. 

31. Teil weiz wol wenne myn armvt 
J- eyn ende haben sol. So hertzoge 

meyiihart kerntenlant vui-myl- 

det vnde terol. Vnde der gech vz os- 

terrich vm ere gibet die guten stat 



') ere von alter hand über der zeile nctchgetragen. 

*; Oder ruren? undeutlich; es scheint turen mit vbergeselzlem r dfuustehen, doch ist das t durch 
einen tintenfleck teiltceise bedeckt; vdHagcn meint, der ganze anfavg der zeile hohe ursprünglich mann 
yloren geheissen, und vluren sei dann in truren abgeändert toorden (sehr unwahrscheinlich). 

') Ursprünglich ensol; en ist durchstrichen. 

*) Ursprünglich wert; über das e ist von alter ?umd i gesetzt. 

*) Odei' woltesV eins ist aus dem andern corrigiert. 
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tzv wiene So hertzoge heynrich 
von beygeren nymm-^ milten phlicht. 
So der kvninc rodolf deme soldan 
ane gesicht. Vnde der swartze walt 
wirt vurbrant. vnde daz mer ge- 
vüllet wirt mit griene So wertze- 
biirch nicht wynes hat. Vnde alle 
wazzer werden vische lere So 
tzucker wirt eynes ivden quat. 
Vnde alten hvgerecht^ wibes myn- 
7a ne vrouwebere So biscof conrat 
von strazeburc bhbet ane nit. vh 
der vurste wert von baden. Die al- 
ten eberstein durch vorchte of git. 

32. T Ter koye meister vnde vrivnt 
-*--*- ir sit so tzuchtcn wis. Daz 

ir tzv höbe an kvnsten wol behabet 
den hohesten prist^). wolt ir mich rat 
vnde lere geben, wie ich mich den 
werden kvnde wert gemachen Lie- 
gen vnde losen kan ich nicht daz 
ist nv der höbe site. Da irwerbet 
man der vrouwen gruz vnde h^ren 
hulde mite. So ne truwe ich nicht 
dem höbe geleben, solt ich mich wer- 
den mit vnwerden sachen Der lo- 
ser habe yme sine list. Er liege, vn 
triege. vnde smeiche. swem er wel- 
le Vvere er noch werder den er 
ist. ene wil tzv höbe dankes nym- 
mer werden sin geselle Die valsche 
stymme v&rleit den vogel rechte 
vnz of den kloben. So tzuhet yn 
der scanden stric den argen h'^ren 
scalke losez loben. 

33. TTer gawyn wolt ir nv tzv 

•i -^ höbe den hoesten pris beia- 
gen. So ne lazen vch liegen vnde 
losen nymmer missehagen. Vnde 
sit an allen dingen mite. Den hor- 
ren vnde wellet swaz sie wellen 
Des sie tzv höbe weigert vnde 



tzv seilen nicht ne weit. Den nemet 
die herren an ir rat. vnde wirt der 71* 

of getzelt. Swer da die vure wider- 
stritt. Der wolt onch sin gelucke dan- 
kes vellen Swie ich den vogel betrie- 
gen mac. also willich yn ymmer 
gerne vahen Gibt^) mir losen gut be- 
iac. So ne sol mich liegen vnde losen 
nymmer tac vursmahen Die alten 
sprudle kviiden vns wes brot man 
ezzen wil. Des liet sol man nv syn- 
gen vnde spilen mit allen vlize 
swes er spil. 

34. T".iegen vnde losen ist eyn svnde- 
J-^ liehe kvnst. Solt ich damit« 

irwerben vrouwen grüz vnde her- 
ren gvnst. So weiz ich wol wie mir 
geseicht, ich blibe ouch ir genaden 
ymmer oyne Solt ich ir valsche vu- 
re prisen vnde ir scande loben. So 
mvchten genvge livte wenen daz 
ich weite toben. Tzwevaldes*) hertze 
han ich nicht. Daz ich so spreche des 
ich nicht ne meyne Ane valscli mit 
tiniwen siecht. Sol er syn des hertze 
vnde des mvtes Ez sy der herro ez 
sy der knecht. Ez getzymt in beiden 
wol ez ne wart nye nicht so gutes 
So daz man herren lobe swaz an 
in tzv lobene sy. lo ne wil ich neman 
durch syn brot gesten myt willen 
sjmer scanden by. 

35. O[o sit ouch ann. vnde sit vn- 
^^ wert vnde komet tzv höbe 

nicht. Der hob wil neman lyden 7c 

wan die nach der vui'e rieht. Die bes- 
te meyster brechent abe die seyten 
die der harfen nicht ne hellen Swe 
richtet vnde leidet böser herren mev- 
sterscaft. Die missehellvnge an ir 
höbe an meisterlicher kraft. Sie wol- 
len daz man sie hynnen baz schabe 



») So! 



■) t über der zeile nachgetragen. 
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die selben die ir wort so widerbellen, 
Sie willen ane strafen leben. So 
daz man al ir vÄre hohe prise Dar- 
vmme kvnnen sie wol geben. Riche 
gäbe wartzv touch den uwer siech- 
te wise Sit mir myn böse ia so rech- 
te wol vürgulten wirt. So weyz 
ich wol daz uwer neyn swie ganz 
ez sy vil lutzel vrvm gebyrt. 
36. /^we dem höbe d^^) so rechte vn- 
V--/ lobeUchen ste. owe dem hobe- 
gesynde. owe dem herren ymm^ nie. 
Die senfte traget der scanden last. 
Vnde dabi tugent vnd ere dvnket 
swere Swellich herre daz irwen- 
den wil. Dem wont vrouwe ere by. 
Swer aber die scande risuet^ da ist der 
hob gar tilgenden viy. Da were ich 
ymmer gemer gast dan ich d*^^) ho- 
beherre selbe were Ich weiz doch 
wol vrouwe ere lobet. Swa sie nv sin 
die ir^) rugent vnde ir gesynde (D)ahin 
myn gemvte strebet, wa ich den 
hob so rechte wunnichüchen scone 
vinde Her gawyn nv lat vch die 
7d rede nvwit wesen tzorn. Der hob 
vnde er*) 

37.*^) 'TJTievür in eyme wynter do gevdllen 
-*- J- was eyn sne. Ein man gienc vz 
tzv veldc vnde vant deni was von vroste we. 
of eyme yse eyn slange groz der begvnde \ 
den man vil sere irbarmen. ! Er hüb in 
of vnde truch in heym vnde sch&f ym gut 
gemach. Er machte vz dürren holtze ein 
vivr tzv hant do daz gescach. Er leit in 



lieblich \ in den schoz vnde liez in bi der 
glüte wol irwarmen ! Do er daz leben 
wider wan. Vnde von dem vivre wart vil 
wol getrivtet ! Der slange sloz sieh vmme 
den man. \ her unspilt vnde warf ym an. 
V&r giß. diz bispil divtet ! So man e. 
me dem vngetruwen dienet swa man mac. 
So man me vurluset daran. Vntruwe owe 
daz I dich beluchte e. tac. 
38.^) /^y*ienc vz gienc in. gienc hyn. gienc 

V^ Äer. gienc wider vnde vur. Swa 
ich nv ge so weiz ich wol daz ich nicht 
bezzers spur. \ Den eyn reyne selich wib. 
Die in wiblicher tzuchte liebliche lachet 
Die nympt ir manne dicke manigen vnge- 
vugen tzorn. \ Sweme got ir eyne hat ge- 
geben der ist gar selich geborn. Sie vreuwet 
ym J^ertze vnde lib. an manigen dingen sie 
syn ere be\wael^t Sie vreuwet baz wen 
des meyen blüt. Golt vnde gesteyne mac 
ir nicht geliehen Sie ist aller selde eyn 
schatehut. \ Swa sie sizzet oder get da 
miz vnvuge vntwichen Zt;') wizzent swer ist 
vrouwen holt vnde yn wol eren gan. Daz 
der got \ vnde der mvter syn. Of erden 
nymmer baz gedienen kan. 
39.®) oTo we dir armer ritterscaft. vil 

J^arm bistu czware^i iz muz sich 
wunderliche \ ghevugen soltu wol ghevaren. 
din vngelimf der breitet^) sich hastu inder 
vüch I wie kleine er^^) dich vürvahet. Daz du 
ghedienen macht die ist wetlich vbel an \ 
gheleit. dir wirt tzü lone nicht wen daz 
manz boste von dir seit, dv kanst dich 
des behüten nicht din aremvt machet daz du 



*) Aus die corrigiert. ®) So! wofü lesefehier des Schreibers für rihset. ^) ir über der 

zeüe nachgetragen. *) Der schluss der Strophe fehU, die Überschrift Bruder wimer steht auf der 

unmittelbar folgenden zeüe. 

^) Diese Strophe ist auf dem unteren rande der Vorderseite von bl. 4 nachgetragen; die Zeilen laufen 
über die ganze seitenbreite und sind von mir oben durch \ markiert; das zeichen ! giebt den senkrechten 
strich wieder, durch den der Schreiber dieser Strophe den schluss der Strophenabsätze kennzeichnet. 

•) Steht auf dem unteren rande der Vorderseite von bl. 6; die zeilen laufen tiber die ganze seitenbreite. 

'') Irrtum des initialenmalers ; l. Nv. *) Steht am unteren rande der spalte 7». 

®) beitet mit übergesetztem r. *<*) er über der zeHe nachgetragen. 



12 



n MEYSTER STOLLE 



bist vür\smahet So du ghedienes an dae 
ail, dez^) were tzit daz man dir helfen j 
solte. So hastu gense irtretet vil. vn tzi- 
gent dich dv sis ein man der nieman \ voU 
gen wolte Also geheizen^) sumeliche herren 
vür daz gheben. den lierren laz vns \ armen 
got vn de iz in raten vil vnlangJw leben. 
AO.^) Y^*^ warheit sprach vntvarheit wie 
J— ^ machtu so vr& ghesin% vnwar- 
heit I sprach da klebe ich an den lierren 
als ein lin, div warheit sprach, daz rw- 
we got. vnwarheit sprach ich h<tn dich gar 
v&rdrunglwn. Div warheit \ sprach vn- 



warheit da habent sie vil valschen mvL 
vnwarheit sprach war\heit dv duncJces si^ 
tz& nichte gut div warheit sprach bin ich 
ir spot. ia \ sprach^) vnwarheit mir ist an 
in ghelungen. Div warheit sprach \ vn- 
warheit ich. noch tusent stunt baz ®) in ir 
hoben ghezeme. Vn\warheit sprach warJunt 
nv sich, daz ich in inne ir hertzen bin 
vur alle \ dinc gheneme. Div warheit 
sprach, sit daz du in nv'') lieber bist wen 
ich. I so ist nv daz beste daz ich tz& den 
armen tugenthaften mache mich 



III 



Brüder wirner 



B: 



X 



5=F 



1. tXvir lan die phaften syn 



e— 




^ 



vür -tan. wer lernet vns kriste- 



--:r:t 




lieh - ez leben. Wer git vns wib 




tzv rechter e. wer toufet vns die 




:4=:p^.-: 



^ 



kynt. Vver sol vür svnde vns bü- 



B 



-^^^ 



:he 



^^ H 



ze geben, wer sol vns vz dem 



B: 



^-^ 




ban - ne lan. wer wiset vns ob wir 



e 




3^= 



._- =; =; 

mit senden ougen werden blynt. 



u 



^-rfW?^- 



Vver helt nv stete rit - t^rscaft. 



Bn 



:^ 



Sit man nicht swert dm'ch schyr- 



^) Ursprünglich daz man ; über Atste übergeschrieben , man durch untergesetzte punliteungülig gemacht. 
*) Die sübe ge ist über der seile nachgetragen. •) Steht auf dem unteren rande der spalte 7«. 

*) Aus ghesiget gebessert. *) Sieht zweimal da, das erste mal durchgestrichen. 

*) Hier steht stunde getilgt. ') nv über der zeHe nachgetragen. 
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8a B: 



^ 




nien segent witwen vnde weysen. 




Vver git vns vnses lierren trost wer 



ö: 



hat div kraft. Daz er vns schyrme 



ß; 



1- 




^r-r-r-^ 



v&r enges tlich - en vreysen. Vvir we- 



G— 



T 



^5^5^&^:^^ 



. 1" 
ren doch vurin-et gar hete wir der 



6: 



-^ 



phaf-fen nicht. Die valsclien lant ir 




B 



ö: 



:l: 



^ 



^ 




Orden phlegen vnde habe wir myt 




dem rechten lebende phlicht 



2. Y^^^ ^^^ vnde echte synt eyn 

-L^ tot. Des libes vnde der sele 
gar. Swer mit den tzwen geschul- 
den hin vfir recht gerichte kvmet 
Des nemet ii' hoen edelen war. ge- 
denket an die selben not. Ich wene 
die krvmmen recht vnde ir ge- 
walt dar lutzel vrvmet Des ly- 
bes irge ein ende hat. Tzv hant 
8b so man die echte of in mit gantzer 
volge bringet Div sele vur dem ban- 
ne in grozen ruwen stat. Swen sie 
der helleschyrge hin vür synen mei- 
st«r twinget Scaffe ez eyn izlich bi- 



derbe man daz er der sorge werde 
vry. Swer von den banne yn die 
echte kvmet daz ist nicht g&t vri 
wonet keyn selde by. 

3. /^^we der werlde werdicheit. 
V^ diu nympt an manigen 

tugenden abe. Man sieht der tru- 
ren vil. Die wol tzv vi'euden sint 
gestalt Mit hbe vnde ouch an ri- 
cher habe. Mit willen svnder hert- 
zeleit. Die selben hat betwngen 
des div schände vnde ir gewalt. 
Daz sie sich rechtes haben bewe- 
gen. Die man da heizet w^erde diet ir^) 
truwe. tzucht. vnd ere Ir hoer mvt 
ist leider vil nach nider gelegen. 
Swa daz geseicht daz haz ich an 
den edelen riehen sere Vvaz sol ein 
trozzen des man nicht vür svnde 
vnde ouch vur ere phliget. waz 
sol ein gfit daz wider lib noch sele 
envreuwet noch schänden ane gesy- 

4. X^yn rechter babes [get 
-*— i der solte vurgeben. Dem svn- 

dere syne missetat. Ein recht-' keyser^) 
solte richten gar an aUen haz. Sit 
daz ir recht nicht rechte an stat. Des 
krenket sich ir beider leben. Daz 
tzymet dem babese nicht got selbe 8c 

gebot yme daz Daz er tete wider 
vbele gut. Nv wil die vbele mit der 
gute die kristenheit vfirsniten (ll)in 
rechter babes der lieze dem keysere 
valsclien mvt. Er lieze oucli nicht 
durch, in die armen kristen vberri- 
ten. Vvil er volenden synen tzorn. 
So wii-t ir beyder schulde gi"Oz. Su- 
le wir da vnder sin vurlorn. So 
werdent sie da vmme lucifers genoz 

5. i'Y^^^ ^öi^ ^^^^ neman edele en- 

J J^ K sy. Nicht wen der edeliche tut. 



^] Dies ir ist nachträglich am rande ztAgeaetzt und nicht ganz sicher erkennbar. 
') Hs. keyser recht^, die richtige folge ist durch iibergesetztes b a Jiergesteüt, 
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vnde ist daz war des mvgen sich ge- 
nvge horron seliamen De nicht vur 
schänden sint behüt. Den wonet 
ouch valsch. vnde irge by. Die dry 
vurterben milte vnde ere. vn ouch 
den edelen namen Yve ym daz er 
ie gut gewan. Der sich die schände 
vnde irge lat von liolien eren diyn- 
gen Her solte sehen die armen hoch- 
gemvten an. Die da myt gantzer 
liubascheit. kvnden wol nach eren 
ryngen Des ist ein armer wol ge- 
born. Der truw^e. milte. vnd ere hat. 
So ist er ein vngeslachter gar swie 
riche er si der scanden bi gestat. 

6. ^'^iPlii' t»&t vil maniger also eyn 

J J^ K wib. Die haz iren werden mä- 
ne treit. Vil dicke vnmie anders 
nicht wan vmme ir selbes missetat 
Daz ist doch nieman also leit. 
8^ Also ym ob icht ir böser lib. Der din- 
ge tut daz ym vnde ir an eren niis- 
sestat Got weiz^) wol also ge- 
seicht ouch mir. Swelich richer her- 
re an tugenden vnde an eren gar 
vürtirbet. Vvaz rechet cr'^) 
ob ich myt schelten in 
vürbyr. vnde er mit hazze. vn 
ouch myt nide mynen schaden 
wirbet Nv reche vns beiden got 
div leit die wir gar ane schulde 
tragen. Den biderben man an bö- 
sen wibe vnde mich an allen ar- 
gen bösen tzagen. 

7. in^z wenet maniger daz er sy. 
-Ä— ^ Der er nye wart noch nym- 

mer wii-t. Vnde lebet in dem wane 
also vil gar in gouches siten Den 
selben selde irar vurbii-t. Vnde ist 



ouch gantzer tugenden vi'i. Ime ist 
sin mvt tzv kvrtz. tzv lanc. tzv breit, 
tzv smal gesniten Er wil sich nyn- 
der vugen hin. Da er tzv rechte hö- 
ret, vnde mit guten vugen were 
Er wil sich tzucken vür daz heiz 
ich toren sin. kvmet er tzv höbe so 
tzeiget er sine lugeliche mere Er 
hie. Er dort, er dort, er hie. sus kan 
er wenken durch daz iar. Er vo. er 
voxs. mit kvndicheit damite we- 
net er sich ti\Ten gar. 

8. 7"Tvie sol ein singer sich bowarn. 
V^L Sint man die lob vfir smey- 

chen hat. Vnde ouch div byspil 
viir ein spot. Sin twingen vor 
schelten tzelt Swelich herre sich 
des nicht an lat. Der mac myt 
eren wol gevaren. Dem sint ouch 
singer gute tzuch^). ob er die rech- 
ten weit Vvaz weiz an syme h-^t- 
zen der. Der mir myn lob tzv lo- 
sen git. Min twingen tzv eynie 
schelten. Der wil daz er myn. 
vnde ich sin. tzv viivnde vnper. 
Daz solte er of den holten slan \ves 
lezt er mich vntgelten*) Got weiz 
daz wol daz ich den biderben gu- 
tes noch gesprochen han. Daz ich 
daz nicht dm'ch lose teto ich wän- 
de ich liete recht \Tide wol getan 

9. 7"Tvie swert man nv der her- 
V^L ren rat. Ich sage v. wie mä 

wilen swor. Sie riet<in truwe. mil- 
te. vnd ere. wx^dichlichen mvt. 
Sie rieten daz man schone vor. An 
erge svnder missetat. Sie rieten 
daz vur vluchen vnde viir schelte 
hie was gut. Do mvst<?n ouch die 



9a 



^) liier steht daz durchstrichen. 

'^ Hier, bez. am anfang der nächsten seile steheti die worte an mir ! or denket ausgestrichen; im 
folgenden stehen ob, das t in myt und in auf rasur. 

') Es stand ursprünglich tzucht; das laste t ist ausradiert. 
*) Das i von vnt- ist über der zeile nachgetragen. 
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herren sweren, Daz sie den guten 
reten by mit gantzer volge weren 
Vnde sich der argen scalche wei- 
ten weren. De herren vil vur- 
terben mit ir tugentlosen mere. 
Nv sieht man herren vnde ir 
rat die beiderthalben hant ge- 
sworn. Davon der rete vil vur- 
9b scroten wirt daz wer allez baz vur- 
10. Ti^yn piilber wi- [bom 

-»— ^ len wart gebrant. Daz vromt 
ein scalc of rinder tot. Vnd set ez 
an die weide da man of die rynder 
trieb Er rieb ez vnder saltzen brot. 
Der tivbel bracht ez vz beyerlant. 
Vnde schuf daz da der guten rynder 
lutzel lebende blieb. Davon vns 
leider sint irlegen der eren phluge. 
Sit daz vns die oxsen sint vurstorben. 
Vvir han noch viere weiten die ge- 
liche phlegen der tzüge. So ne were 
wir an buwe nicht vurtorben Eyn 
moyn. ein irch. ein hirtz. eyn rynt. 
Alsus die viere synt genamt. Der hete 
wir tzv eyner phluge genvch wen 
daz vns irch an lanken ist vur- 

[lamt.^) 
ll.-)Y^^ Ji^rren gut vnde Jierren nanie, 

-L ^ tzv rechte neman solde han. 
Nietven der myt den beiden ordeliche kvnde 
leben. Daz ist \ vnherliche tan, Swer sich 
nicht wil vntruwen schämen, Vnde ouch 
der grozen Jcirge da man solte vm ere 
geben. Die han \ ouch ich vur herren nicht, 
Sie mizen anders denne tvol an myme sänge 
veigen Svs bin ich hie scheiden von der 



werden phlieht, \ Des michte ir svmeliche 
lichte an myr irtzeigen Eyn schelten daz 
von myr of yn von synen schulden gat, 
Daz gab eyn bichteger \ tzv buze myr vur 
alle myne myssetat, 
12.*)TcÄ Imn geklaget vnde klag ez an, 

-^ wol tzwentzich iar e, baz vnde 
baz, Vnde \ mvz ouch an mtjn ende klagen 
den vursten vriderich Eyn reynez hertze 
sich nye vurgaz. kegen graven. vrien, dienist- 
man. \ Bitter, vnde knechte, die worden alle 
by ym rieh Er hette von yn swes er gert. 
Swa man dem lande ere werdichliche solde 
beherten. \ Ir eilen was in manigen striten 
goldes wert. Doch sint sie kegen vienden 
noch vil gute schiltgeverten Vil werder 
kvninc vz \ beheymerlant wiltu dich kegen 
vienden scam. So hilf dem biderben vz 
osterrich vnde habe of myr dir mac nymmer 
missevarn. 
13,^)Tch han durch^) tzucht vil tzuchtelich. 

-'^ DaJier alle myne leit gedaget, Nv 
wollen sie von tage tzv tage e, lenger breiten 
sich, a her \ A Jierre got dir si geklaget. 
Daz truwe, vnde ere in osterrich, Scham, 
vnde tzucht die milte tugent stvindet daz 
klag ich, \ Ane twanc let man die ivngen 
wesen. Des vorchten sie nicht daz sie ieman 
wolle of ere tzeJien. Nv ratent unsc vrivnt , 
wie daz ich süle genesen. Sit daz die riehen 
edelen wellen tugende^) vlehen Ewilen was 
die tzucht so wert daz man ir tzv allen ! 
orten gert. Nv hat ez sich vurkeret so 
daz man die ivngen lügende nicht entert, 
14.*) ^ftver syne vrivnt vur suchen sol. 
durch helfe daz si v gesaget. 



'0' 



*) Ursprünglich stand vurlamet; das e ist durch punkte getilgt. 

*) Die strn. 11 und 12 sind auf dem unteren rande der Vorderseite von bl 8 in über die ganze 
seitenbreite laufenden Zeilen nachgetragen; 12 folgt auf 11 ohne absetzen der zeile, nur durch einen kleinen 
zvrischenraum getrennt. 

') Auf dieselbe weise sind die strn, 13 und 14 auf der rückseite von bl. 8 nachgetragen^ nur be- 
ginnt 14 mit neuer zeile. 

*) durch: ch ist über der zeile nachgetragen. 

'^) Dass hier ein wort au<igcfaücn ist^ deutet die /w. durch ein kreuzartiges zeichen an. 
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15.^) oft 



Dem ist vil we gesehen daz er tevr werlde 
e, wart gebom. Swen er \ in synen hvmmer 
klaget. Ab er icht großer smehe dol. Sie 
lougenen sin tzt> vrivnde ouch mv3 er liden 
ir&n tzom. Ich horte wise \ livte sagen. 
Daz neman sich vnrlcvnnen mvge ymc 
misselinge. Darvmme wil ich an myr 
selben nicht vürtzagen. waz ob \ myr die 
selde noch vil lichte vreude bringe Die 
mich so lange hat vurmyten. gewinne ich 
ymmer seiden teil, so mag ich irer \ helfe 
vnbern vnde laz ich in ir vunden lidl, 

wer syne ruive anz ende lat Der 
tut als cyn vnwiser man. Der 
Jtette ein hus gebuwet wol. Vz edhelen lioltze 
gut ! Do quam ein tzornich vivr daran. \ 
do stvnt sin syn. sin mvt. sin tat. nicht 
anders denne lesclie Jierre also noch vil 
maniger tut. ! Biz ym daz vivr vürgc die 
tur. Do mvst er selbe vnde sin gut. \ gar 
in dem hus vurbrynnen ! Diz bispil lege 
ich myr vnde tvmmen livten vür. Daz wir 
den svnden tJÜr dem todhe vntfliehen vnde 
vntrynnen ! hette der \ selbe vnunse man 
gewannen also rechten mit. So het er lyur 
des vivres kraft sich selben vz getragen 
imd ouch sin gut. 

16.*)/^^?i'e daz maniger valsclien mvt. 
^<^ In Jierfzen gar vurborgen treyt. 
Vnde honeget^) mich doch mit dem mvnde. 
stete tzaller tzit ! Daz ist der sele im- 
steticlieit. Daz \ selbe dimket mir nicht 
gilt. Swer mit valschem hazze tzv allen 
tziten of myr lit. ! Swa er myr vivre tvisen 
wil. ! Da darb ich anders nicht wen tiefe 
waz\zers vurde shclien ! Swa er myr wazzer 
iviset da vind ich vivres vil. Sus getan^ 



schult vurdient er tzv aller tzit myn vl&chen. ! 
Swaz er mir seyt \ ez si weich daz ist noch 
herter wen ein steyn. Swaz er myr seit 
ez sy swarlz daz ist noch wizer dan ein 
helfenbeyn 



E 
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t 
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*1'7. y\v scouwet an den 




svmor gut, wie er al der werlde vreu- 




de git. Der reynen wrtz ir siize iz 




krut. heyde vn walt getzieret lit. 



a 



^^^ ^-T-=^ 



A 



1 H 



Die voglin liohent iren sanc. Der hyniel 



e 



^Z^^^tE^E^E^. 



hat gereynet sich Des sol der 



e^^i^- 




wercman geeret syn. Der also bilde 



E: 
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sceffen kan. Daz reyne wib ir He- 



Ö_=?i^5=7-iE3 
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bez kyiit. J)adzv den wolgemvten 



B 



^-f 




man. Vnde ouch des liecht-en meyen 



*) Die 8tm. 15 und 16 sifid auf dem unteren rande der Vorderseite von hl. 9 in über die ganze 
seiienbreite laufenden zeüen nachgetragen; str. 16 beginnt mit neuer zeile. Die stropliefiabsätze sind nicht 
durch bunte buchstaben, sondern durcJi sefikrecJite striche {oben !) markiert y deren einer {hinter wil in 
Str. 16) irtümlich steht. 

*) honeget: et über der zeile nachgetragen. 

'J An dieser steüe stehen die wort4i laint {s. o. str. Vi) Bruder wirner, letztere beide <üs überschriß 
zum neuen ton, in drei zeiUn unter einander. 
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blic. wie svze er nv dvnket mich. 




So er in der besten wir -de lit. Da- 



G 



^5^^^^^^^= 



nach so kvmpt ein rife niyt getvan- 




ge Der vürtirbet blvmen vnde vür- 



B 
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leeret die wunnichliche tzit.Vudeschei- 



B 
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dent sich die vogelin von gesange. 



9d ß: 
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fc 



Vvibes schone vnde mannes kraft. 




Stent in der wirde wol dritzich iar. 



So leit div erde an sie ir stric des 



t 



y 



i^Ö 




nemt an myner mvde war. 
18. /^^we der maniehvalten not. 
^<^ Die al der werlde kvmf- 
tich ist. Man sieht von 
hohen kvningen vnde von schone 
vrouwen swachen myst. Ir myn- 
nichlicher schyn wirt dort gar bit- 
terliche vn vbele^) stalt Solte ez damite ein 
ende han. Daz were der sele ein 
selicheit. Ir lib hie semfte hat yr- 




korn vür ynimer werende wunne 
breit. In wirt ein widerwexsle dort 
mit grozen^) ruwen manichvalt Daz we- 
re ob neman lege tot. Vnde euch 
der helle witze nicht enwere. 
Vvii' mvchten doch daz alter 
verebten daz ist ein tegeliche not. 
Daz liebe kint des vater wol vm- 
bere Swen ez den vry\'^nden wi- 
derstat. Daz alter kvmpt mit ma- 
nigen schaden. Nv sich of werlt 
des t&t dir not du bist of truren 
her geladen. iQa 

19. Y^^^ ®®^^ ^^^ luter also eyn 
-L^ glas. So sie der touf er- 
waschen hat. Die meylet vnser 
bruder lib mit vngetaner misse- 

tat. Der swane ist an de ved^en wiz 
vnde synt ym doch die vüze swartz 
Die vert von vns rechte also eyn 
blas. Vnde lat den Hb tzv phande 
hye. Den wormen er eyn spise wirt. 
Ez stet ir dort got weiz wol wye. 
Der tot dem libe ende git alsam dem 
lieche tut der snartz Owe daz eva 
den apfel beiz. Daz hat ser^) vnser af- 
terkvnft eramet Des vorcht^ 
wir die dorne hie. Daz vns begiv- 
zet iamers sweiz. Dabi so^) süle wir 
alle sin gewarnet Die tagewey- 
de die wil hyn der abent siget vaste 
tzv. Swer rechte t&t des sit gewis 
deme kvmpt ein liecht^ morgen vi-v. 

20. i^Tnse herre hete adame geben 
V>L In paradyse wunne vil. 

Ez was ym allez vndertan. wilt. 
vnde tzam. vnz an ein tzil. Eyn 
kleyne obiz er in vurbot. Des ne 
vurmiden sie leider nicht Eyn 
slange ez even ezzen hiez. adam 
der az ez offe rat. Owe daz sie is nicht 
eyne vntgalt. hievon vil maniger 



') vn vbele — grozen — ser — so über der zeile nachgetragen. 
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^) kvmber hat. waz dan ob lichte 
*) eyneme riehen kv- 
ninge noch also geseicht Der. nv^) der 
krönen hat gewalt. Groze rieheit 
10^ vnde wil nicht scande myden Ich 

wene ez in der tivbel riet. Sit sie da 
vinme worden gevalt. Davon wir 
alle kvmber mvzen liden Sol ich 
vntgelten der sculde daz vrou-) eva den ap- 
fel az. So vntgelte ich des icli nye ge- 
noz. krist heiTe nv gevüge ez allez 

21. /^^we damite wir [baz. 
^<^ synt geborn. Vnde also mvz 

ez enden sich. Die engele blasen of ii- 
hom. Tzv ivngest also dvnket mich. 
Sie tvnt vns kvnt mit rede*) wol of vntfant 
uwer Ion daz ist w^ol recht Ist aber 
icht genaden da. So vragot die iamer- 
liche schar. la da ist gnade vil. wer 
sie tzv rechte nv gebringet^) da. Man sieht 
in eyner wirde sten den heiren vnde ouch*) 
den knecht Nach lone also sie ez vur- 
dienet han. Do sie in der werlde lebete 
in vryen mvte Sie sliefen al tzv 
lange, die wol wisten wie ez solte 
irgan. Nv wachent sie owe in der ^) pyne 
hüte Daz du so lutzel vreude gis 
werlt lange leit vnde kvi*tze tage 
Des ist da nicht achteiTUwe me wen 
ymmer endelose klage. 

22. /^^•ot vür der werlde missetat. 
^^ von dorne er eyne krönen truc. 

Do in die vngetoufü? diet mit nagelen^j 
an ein krutze slüc. Er keyser ir svlt 
danken dem der vch so ho ') geholiet liat. 
Sit ir der kristen krönen tragen. 
Den got tzv tröste goz sin l)lüt. Er 
10c keiser denket oucli daran. Vnde 



waz got anders mit f-. tut. Nv rich- 
tent vnder der krönen so daz uwer 
sele werde rat Horent ir die armen 
sclu'ien owe. Von vngerichte wie 
tzvmet daz deme riche Vvaz ob vil 
lichte geluckes rat an sulhen dingen 
stille ste. So verebte ich daz div selde 
vch gar vntwiche Ich horte e. tzv 
pulle da groz wunder von gerichte 
sagen. Nv richtent hie daz wirt v 
lieb. Swenne vch die viere hin tzv 
grabe tragen 

23. Y^^^ gevatter vnde der vole 

-■— ^ tzan. Tzv gi'ozen noten sint 
tzv swach. Vursmahe vient vnde 
kleyne wunden dicke prubent vn- 
gemach. By grozeme gute vursca- 
met mvt. Da ist tzucht vnde ere vri 
Manich tzvnge sprichet süze wort. 
Vnde schuzet doch den angel dar. Ein 
wiser man der mynnet got. waz 
der gesprichet daz lezet er war. Treit 
sware bürde groz vbermvt da kiese 
ich rechte') toren bi Schäme ist viir der 
tzvngen gut. Tzvcht eret wol den 
alten myt dem ivngen Eyn reyniz 
wib mit guten siten git werden 
manne hoen mvt. Schäme ist yr 
ersten rechtes vil vürdrvng(;n Sver 
git der ist lieb. Daz habe wir an den 
buchen wol gelesen. Sit sich die werlt 
hie hat vürschamet. So werbe wir 
daz wir doii genesen 

24. f^v scouwet wel eyn svnder- 
-^f^ ai-t. Der stork irkennet sy- 

ne tzit. Div kleyne swale vnd euch 
der svvan swen ez yn kegen dem 
tode lit. Der tvmme mensche irken- 



lOi 



') Die beiden zeüen sind wegen raummangds aiis einer zeile der lis. abgebrochen; die worie dan, 
lichte, riehen sind in der hs. über der zeile nachgetragen. 

*) nv — vrou — mit rede über der zeile nachgetragen. *) n v gebri nget : nv ge- nachträglich eingefügt. 
*) ouch am rande nachgetragen. *) der über der zeile nachgetragen. 

*) UrsprünglicJi negelen; das erste e ist durch untergesetzten punlt getilgt^ und a darüber geschrieben. 
') so ho — rechte über der zeile nachgetragen. 
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net nicht den der in gebildet hat. 
Vber den stein der slange veret. 
Vnde of dem mere schiffes^) ganc,-) In 
den lüften aren vluch der vindet 
selten myn gedanc. Vnde ouch des 
ivngen mannes mvt. Der vnder 
tzwentic*) iaren stat Der ar ivnget 
aber wol. Daz habe wii* von der wi- 
sen livte lere. Der slange nuwet 
iren balc. hieby man wunder pra- 
ben sol. Des mannes alter nuwet 
sich nicht mere Swer nach den 
achzich iaren gat. mit valweme 
liare vnde ane stab. Als ez nv*) in der 
werlde stat. der gicht daz got div 
selde yme gab. 

25. /^^•envge herren sin ges wachet 
^<^ so daz ich in es*) vürgan. Sie 

mvzen dienen ane danc. Ob ich ez 
tzv rechte ii'kennen kan. In ist ge- 
sehen also eyme blinden der da*) synen 
knecht vüriaget Da nyeman 
wan sie eyne sin. Da mvz der blin- 
de al eyne stan. Tzv hant geruwet 
ym die vart. Swen er der wege nicht 
kan gegan. Daz meyne ich an die selbe^) 
herren die nv leider sint v^tzaget. 
IIa An eyme milten kvninge gut. 

Der sie da hat gerichet vil willich- 
liehe Der hoer heiTen dienist wach 
owe wa quam ir mannes mvt. 
Sie lobent hchte eynen ergeren sc<ä- 
denriche Die hant in selben in den 
vuz gestecket eynen wexenen dorn. 
Nv hynket lieben herren sit ir hant 
den milten kvninc vurlorn. 

26. Tch han der swaben wirdicheit. In 
-L vremden landen vil geseii> Da wer- 
ben sie nach brise also daz man yn 



0' 



i wirde mvste ien. Nv wil ich in ir 

; lande varen wie sie da heyme synt 
gemvt Swer mir da heyme vnde 
anders wa. Von schulden mvz be- 

I Valien wol. Er si gewis daz ich yme 
tu mit dienste also ich von rechte 

! sol. Ist daz ich yne vinde. So daz er 
vur valsche ist behüt. Eyn lob daz 
vz der kvnde veret. Daz hat der wi- 
sen volge in vremeden landen So 
ist maniger der mit scalle gut durch 
rovm bi den vremeden tzeret. Vnde 
lebet da heyme in grozen houbet- 
schanden Swer beider lob behalte 
wil der ere sin hus daz ist myn rat. 
Daz wazzer nynder ist so gut so da 
ez vz von sprvngen gat. 

27. Olo starken man ich nye ge- 
sach. Ich wene er inder si be- 

kant. Der eyne mvge betwyngen 
hoe bürge vnde wite lant. Enhat er ouch*^) 
der hülfe nicht ym mvge an beiden IIb 
missebarn^) Die livte synt tzv grozer 
not. Vnde ouch tzv kvrtzewile gut. 
Ich höre sagen swer gerne iaget. Daz 
er den hvnden Hebe tut. Daz sie of der 
rore vnde of der rechten*) verte icht wider- 
Sit daz man hvnden Heben sol. Daz [vam.®) 
sie of der rechten verte icht wider 
keren. So tzymet ouch gute han- 
delvnge an vnvurtzageten beiden 
wol. Sie helfent vil gewaltes irme 
herren Betwngen dienest durch 
vorchte wirt. Da ist der liebe gar ge- 
swigen. Swer holden vrivnt an stri- 
te hat der mac wol vyenden an ge- 

28. /^^•etruwer [sigen 
^<^ vrivnt vürsuchtez swert. 

Die tzwiene') sint in noten gut. Sie sint 



*) schiö'es: dos i ist über der zeile nachgetragen. *) Hier fügt eine jüngere hand v ein. 

*) So! *) nv — es — da — rechten über der zeile nachgetragen. 

*) selbe — ouch am rande nachgetragen. 

®) Gegen die hs. wegen raummangela abgebrochen. 

') tzwiene: ne über der zeile nachgetragen. 
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wol hoer erren^) wert. Der sie da hat dic- 
ke wol behüt. Getruwo vrivnt des 
Wortes darftu nyin^ mere dich gescha- 
men Truwe vil der tagende hat. 
Truwe ist valschen hertzen gram. 
Truwe leschet missetat Sie machet 
got ir selber tzam. Truwe vnde ere 
vnde gotdiedriv sich -jvfigent wol tzvsamen 
Truwe ist ein rechte selicheit. Vnde 
ist daby nicht wankel an ir mvte 
Des Hb ist grozer ere wert. So wol 
dem hertzen daz sie treit. Sie barmet 
sich den armen al tzv gute Enpor 
lat die truwe vur die hie die^) werlt wol 
geeret hat. Vur schände balde hindor 
11<^ die tür ir vuget scanden missetat. 

29. rr^rovme hant mii' vil gelogen. 

•^ Vnz her alle myne tage. Vnde 
in slafe myr betrogen. Dabi ich ouch 
ein ander klage. Daz mich ein tzage 
trivget der mich so^) manigen schaden 
birt Elbe triegent nicht so vil. Ivnge 
vnde alte, so^) ez mich tut. Swenne 
ez mich betriegen wil. A lierre got 
gib mir den m^t. Daz ich mich davür 
gesegene wend^) ez ist gar ob mir vürirt. 
Ez lezet mich vil selten vry. Swa daz 
ich vare ez ist of mir gebeyzet Vil 
manigen michel wunder nympt. vn 
wil mich vragen waz ez sy. Ez ist ein 
dinc daz man mir wol vntheizet. 
Vnde mir daz livget daz ist myme 
trovme worder ^) wol gel ich. Swenne 
er mir saget ich habe gut. So bin ich 
in dem slafe rieh. 

30. i^Tver hellet mir an syner stat. 
^^^ Des helfe niii' was vil gereit. 

Ich lige sere in iamers bat. wer wil. 
durch syne werdicheit. Mir helfen so 
daz mir noch vreude werde baz bekant. 



Den wille ich tzv herren han. Mit 
dienste also ich von rechte sol. Vnde 
wil ym wesen vndertan. wes hert- 
ze ist reyner tugenden vol. Der sich 
des vnderwinde daz er biete myr durch 
die hant Hiemite synen werden [helfe*) 
grüz, Daz er spreche vrivnt ich wil 
dich losen Von aremvt die by dir 
ist. Ich wille dich machen sorgen H^ 

büz. Gehabe dich wol vnde schilt 
ouch me die bösen Swa daz*) du liehe 
scalke siehst so vlivch von in ich wil 
dich neren. Ein scalc er ne git dyr 
nymmer nicht laz in sin gut myt 
scalken tzeren. 

31. Y^^ raten t alle die nv leben. 
-*-^ vnde ouch by guten wit- 

zen synt. In welhem lande vrouwe 
; ere. habe ein reyne gebende kynt. 
Daz nicht wen milter werke phle- 
ge baz dan ie milter man gephlac. 
Als ich daz wort hie vur gesprach. 
Do wai-t ein vil gemeyne rof. Do 
riefen iene vnde dise. Got mylk^r 
hen-e nye geschof Den graben wil- 
halm von hvnesburc. Der ist der*) geilen- 
den ostertac Dar ne höret nvwen 
beten '^) tzv. Die hende swer sin gut 
vntfahen welle Nv saget wer so 
groze milte in al der werkle tfi. 
Swaz man der gebenden ieman 
vur getzelle Des muten salatines 
hant gesete vm ere nye so witen 
scaz. Noch nyeman der ie wart 
geborn des sy in al der werlde traz. 

32. Y^iv scande stiget vnde velt. 
-■— ^ In dirre werlde an seiden 

kvr. Sie brichet sere mit gewalt 
vnde ouch an rechter werde vur 
Die phaffen vnde leyn mvzen ge- 



*) So! *) driv sich — die — so über der zeile nachgetragen. 

^) Ursprünglich also; al getilgt. 

*) wend — durch helfe — daz — ist der über der eeile nachgetragen. 
'*) Scheint aus bieten geändert. 
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meyne leisten eyn gebot Des 
12a worde rat wen daz man seit. Swer 
sere an grozen scanden sy. Der*) werde 
keyner svnder wan von rechten 
houbetsvnden vry. Die sele kegen 
dem tiubele vert vil gar vnschul- 
dich ist ir got. Got git dem eren- 
gerenden gut. Vil tugenden vüi^e 
da by wäre mynne So git der 
tivbel den die mit scanden synt 
also gemvt. Daz sie mit svnden 
bergen vnde gewynne Vvaz sol 
ym lib waz sol ym gut. waz sv- 
len ym ouch riche laut. Swer sich 
al hie besehelten lat vnde ouch der 
helle wirt bekant. 
33. |.5.yn vuler apfel smecket 

-^-^ nicht. Vnde ist tzv horde 
gar vnwert.' So lieben vryvnt 
man noten sieht. Des in dem huse 
wirt gegert. Nach syme tode drier 
tage diz merke swers nicht *^) geloben wil 
Swaz nv bi duTC werlt geseicht. 
Daz ist noch me vfir vns gesehen, 
wen daz die truwe me vürschiet 
So gar als wir nv mvgen spehen. 
Der hyniel hat vürwandelt sich. 
Die svnne vnde ouch der stemen 
vil Der beben sin wir erdencloz. 
Die Sterne risen brvnnen sint vur- 
svnken Der hagel twinget vns 
die vrucht. des wirt menschen kvm- 
ber gi'oz. wes mac bi diiTe werlt 
die wisen dvnken Der nv den hi- 
12l> mel hat irkom der geislet vns by 
vnser habe. Ich vorchte sere vnde 
wirt ym tzom. der slegel wirfet 
er vns herabe. 



34. /^^•regorius babes geistlicher va- 



& 



ter. wache vnde brich abe 
dinen slaf. Vnde schaffe daz of vrom- 
der weide icht irre loufen dine schaf. 
Ez wassent ivnger wölbe vil. Die sint 
in trügelicher var Lambarten glut 
in ketzerheit. warvmme leschestu 
des nicht. Sint daz man der dyner 
schaf so vil in ketzervure sieht. Sie 
schenken dir von golde ein twalm. 
Davon'^) bistu in svnden gar Dem 
riche hilf daz recht behaben. Daz 
sterket dich vnde alle kristlich Or- 
den. Denke an den der sich vur 
vns bot tzür marter. vnde sich lie 
begraben, la tzischen dir vn ym 
nicht hazzes horden So wirt der 
diu geloube starc. der kristenheit 
vnde birt nicht abe. So süle wir 
pruben eyne vart v&r svnden 
hin tzv gotes grabe 
35. oTwe*) dir gutes richer man. 

An truwen vnde an eren 
kranc. Gedenkestu ymmer an den 
tot. Der e. die bösen des betwanc. 
Daz sie tzvr helle mvzen varen. 
Durch iren girichlichen mvt Vnde 
hetestu hie tusent laut, der volget 
dir tzvr erden nicht mere den ein 
lynne tuch. Nv merke wel ein tzv^) 
sieht, hiemite so ist div arme sele 
grozer pyne vmbehüt Sin wib 
nymt eynen anderen man. hiemit 
so wirt der sele gar vürgezzen Ir 
bösen riehen vnde ir argen da geden- 
ket an. Ich meyne wer die scande 
hat besezzen Teilet uwer gut den 
armen mite vnde mynnet got daz 



). ^Twe *] 
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*) Der : r ist übergeschrieben. 
') nicht liber der zeüe nachgetragen, 
') Hier steht so durchstrichen, 
*) Irrtum des inüialenzeichners; l. Owe. 

*) Eine etwas jüngere hand setzte hier ein kreuzchen als zeichen einer lücke und schrieb an den 
rand vor, d. h. es ist zu lesen tzv vorsieht. 
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ist inyii rat. Tut ir des nicht so wiz- 
zet (laz die helle kegen v ofien stat. 
36. ^Twer kostelich ein hoez hus. 
^^ von holtze wol vntworfen 
hat. Die sule groz die wende starc: 
Of vier ammen gedillet stat. Die tor 
bespenget vnde mit guten slozzen 
wol bewart Den versten vzeiina- 
zen ho. mit guten hengelbovmen 
siecht. Mit larzen da oben of gestreu- 
wet. Die wite vnde ouch die lenge 
recht. Swan ez den gar bereite si so. süU ir') 
merken of der vart Lezet manz dan 
bliben ane dach. Die grozen sul vnde 
ouch die starken wende So ist ez gar 
ein wint ich wene ich ein tzv wene 
sach. Vnde nam davon vil lesterlich 
sin ende Sint ez der regen vnde der 
sne al eine*^) svnder dach begreif. Die 
tzwey die schüfen in kürtzer vrist 
daz ez an eren gar tzvsleif. 
37.'^)X^t^w edel grave wolgehorn, der tvont 
-*— ' in ostervrankenlant lenger e. haz» 
vnde haz, wirt er in fugenden tvol be- 
kant. Sm \ wil er myt truwen vnde myt 
eren tzv syme grabe Tcomen. Her hat 
eynes rechten herren lib, her hat eynes 
rechten herren \ mvt. Er ist geborn von 
Jwher art daz beste er vil gerne tut. Des 
hat er sich von hyndes ivgent vnz her vil 
wol an genomcn Der \ wile er imgenennet 
ist. Ir mvget wefien ez sy der kasiellere 
Neyn tzware hern is es nicht, her unrt ge- 
nant in hvrtzer \ vrist. Iier heizet boppe 
vnde ist schänden lere Von hynnenberc ist 
lier geborn. daz hus ist von al sulher art. 
Daz ez nicht böser \ herren birt. Des hat 
ez sich vnz her bewart. 



38.*)Tc7* gan dem edelen Jcvninge wol daz 
-L ym syn dinc tzür wünsch irge. 
Vnde trag ouch ym dienste gvnst wer ym 
myt truwen bi geste. Wen \ er so rechte 
kvnincliche vure in allen dingen hat Vver 
er nicht eynes Jcvninges Jcynt man solt in 
doch tzv kvningc han. Also daz ym \ daz 
riche vnd ouch div kröne were vndertan. 
Als sie von rechten Sachen sol. die kröne 
of syme houbete stat. Her hat beiagct in 
siner \ ivgent. den pris daz ym gewalt durch 
vorchien niget Daz enirret nicht syn myl- 
ticheit sin reyne liertze sin edele tugent. 
Daz er in rechter kvninge vure of stiget 
Nv sitzet er of geluckes rade wil er daz 
ez ym wcnke nicht. So richter tvaz die armeti 
klagen so git ym got \ tzv seiden phlicht. 
39.'*) ^Ttva herren sterben daz ist scJMde. 
^^ Des mvchte doch wol werden rat. 
wen daz ir svmelich^ hie so gar vnnvtzen 
erben \ lat. Der gut vurtirbet des sich 
vil der guten livte solden nern. Man sieht 
in wdlde rivten ouch man sieht in buwen j 
breite velt. Man grebct in silber vnde galt 
div straze vnde aller wazzer gelt. Daz 
dienet in dabi sieht man sie scatz \ ril 
snodelichen tzern. So we myr. we der alter 
vurlorn. Sit man der ivngen sieht so vil 
vurtzicn Vnde ymm^ we daz \ ich vitr 
svmeliche hau so vil gesworn. Ich wante 
daz er ivelte vm ere lien Eyn gut den 
armen den die riehen edelen helfe \ sculdich 
synt. Ich wil den bösen nymmer klagen 
der vns hie let eyn böser kynt 
40.®) oTo sich der lib vurwandelt hie. 
^^ vnd daz die sele von vns vcrt. 
Vnde sie nicht hat des sie bedarb we daz 
der werlt ie tvas \ beschert. Svlieh angist 



*) sult ir am rande nachgetragen. 
•) eine: das schliessende e ist übergeschrieben. 

•^) Diese str. ist auf dem untei'en rande der rückseite von bl. 9 in über die ganze scüenbreite 
laufenden seilen nacJigetragen. 

*) Diese str. ist in gleicher weise auf der Vorderseite von bl. 10 nacJigetragen. 

*) Ebenso auf der rückseite voti bl. l(f. ") Ebenso auf der Vorderseite von bl. 11. 
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suljw tzvviir stellt man weil bedenken sol 
XHv werlt in kranker vure lebet swer ez 
izo^) I rechte irkennen kan, wie sie nach 
tode lonet yn den daz gut tmder erbet an. 
loe daz div sele nicht sippe hat des wirt 
die I helle leider vol Nach tode. ir nyeman 
phlegen wih Sien achten nicht den wie 
siez gut geteilen Die hettc unlen do \ sie 
lebte mage vnde vrivnde vil. wa synt sie 
nv die sie vtir sere heylen Er ist gesehen 
als vns geseicht wir borgen of \ den lesten 
tac, Vnde setzen hie die hohen phant die 
neman dort gelosen mac. 
41. ^)Y^« «cÄ ein lob irnuwen sol. daz 

-L ^ ane dach so manigen tac. Ge- 
standen ist vnde ane bant. ia wen ich ez 
eman rechte mac gerichten als ob syn \ von 
ivgent myt vlize were vil schone gephlogen 
Da ym die sule sin worden vul. Vnde 
daz die rennen sint vntzwey, Vnd ez div 
scande \ durchvlozzen hat da stet myn 
vlicken vur eyn ey. swaz ich ym nuwer 
nageh sla wir sin damite doch gar be- 
trogen So touch ez tzv \ ganzer stete nicht, 
da man sie sol tzv holten eren phlichtcn 
Den man von ivgent vnz an sin alter 
ymmer in houbetschanden sieht, wi^ \ 
mvchte ich den in eren wercJie richten Vvr 
war so sult ir wizzen daz ez sint vur- 
scamter koche kint. Vnde scameloser mvter 
bam, 1 Die an tugenden so vurweiset synt. 
A2.^)^r7lz wolle eyn äffe vber eyncn se. 

-Li do kvnder wol geswymmen nicht. 
Iwr bat eyne schorpen daz sie yn vurte 
als die abentivre \ gicht. Ez satz in of i 



die buleti syn Vnde vurt in verre in den 
tich Do her quam mitten of den wach. 
Ez sprach ich wil tzv \ grvnde gan. Dv 
ne gebist myr daz hertze din oder ich wil 
dich irtrinken lan. Der äffe bot ym vur 
daz hertze sine lide gar \ gelich JEz en- 
wolte nicht wen daz hertze syn. Daz 
schorpe vloz dem lande eyn teil tzv nahe 
Der äffe spranc vnz an daz \ lant dar- 
vmme quam die schorpe in pyn. Daz sult 
ir vur eyn bispil ouch vntfan. Der keiser 
der ist komen vz vnde ist \ gesprvngen an 
den stat. Ir mete gerenden schorpelin her 
tut vch darvmme an selde mat. 
B: 




*43.*)Icli weiz der herren manigen ob ich 




\m^ 12d 



het ir eynes gut. Jch weit ouch ver- 



B: 




H- 



^^^ 




re baz wen er vür scanden syn behöt. 




Ich weit ouch baz die se-levürdes 



ez; -- 



ipi«« _a_-^ 



fe 



tivbels bände neren. Ich wolt ouch 




varendez gut durch got vnd ouch vm 



ere tzeren. Ich wolt ouch valscher eide 





^) tzo am schtusse der jseile nachträglich eingefügt. 

-^ Auf der rückseite von hl. 11 nachgetragen in gleichei' weise wie die vorhergefiendeti strn. 

*) Ebenso auf der Vorderseite von hl. 12. 

*) Die die ahsätze markierenden bucJistaben sind innerhalb dieser str. fast durchweg fälsch gesetzt; 
die absätze heginnen in Wirklichkeit mit Ich {zeile 5), Ich {z. I0\ Vnrecht (z. 12) und Ich {z. 15). Auch 
sind, wäfirend sonst in den unter noten stehenden strn. die absätze nur durch grösser gezeichnete buch- 
stoben markiert werden, hier die beiden 1 von Ich z. 7 und z. 10 bunt ausgeführt. An der ersten stelle 
wurde der fehler frühzeitig bemerkt: vor Ich z. 5 steht die andeutung eines bunten I, während das bunte 
I von Ich z. 7 zweimal durchstrichen ist. 
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nicht von hertzen vil gesweren. 



B 



ä^lE 




~1 ^ 

kegen vrivnde wolt ich dul - dich 




sin. kegen vienden hochgenivt. Ich 



B 



^ 




fEE^a^ 



wolt ouch rechter vü - re phlegen.Vncle 




wolte valsche lan. Vnrecht gewynnen 
13a B=^ 



3 



^ 



zdg^ T f ^ 



gÄt. Des wolt ich mich vil gar irwe- 

I I ! 

gen. Mich duchte daz were allez wol 





getan. Ich wolt ouch hazzen valschen 



e 



^^ 



■^ 



rat den schalke Den livten tzv oren 

e -,— _^ 





1- 

tragen. Davon die herren woi'den 



ft^ 




wert wie lutzel sies in nv vfir gesagen. 



44. 



m 



ir ist ein lob irluschen deme 
ich doch vil dicke tzv. Mit 



göten spruchen biete Ich wene ich 
ez ymmer me getv. Daz ich myn 
lob vntzvnde da man ez irleschen 
lat Eyn niilter man der solte vn- 
geme volgen scalkes rat. Davon 



ein lob irleschet Daz in gantzer 
wirde stat. Sie ne raten anders 
nicht den abent vnde den morgen 
vr& Nicht wen da laster von ge- 
seicht. Daz rat<^nt sie vil gar Eyn 
wib die misseraten hat die ne gan 
irer tochter nicht. Daz sie ane var 
mit willen wol gevar Sie seit ir 
vil der mere vür wie sie in ir ivgende 
habe gevarn. Sam tot ein scalc dem 
herren syn den er \'^r tagenden wil 
45. Tch hete ein spil so [bewarn 

■^ gut daz ich gewynnes mich vür- 
sach. Ich leite da steyne. vnde ouch 
gebot, also ich ez von holtze brach. 
Ich leite e. willichliche da dos holtzes 
eynen span Ich was so vro ich wan- 
te daz spil gewannen solte han. Ich 
wolte ez me vürboten han. do wart 
ez vnderstan. Ez nam vurlusticlüi- 
chen abe daz ich von tzorne sprach. 
Nv wes vnselde of geselt*). wie han 
ich g&t vürlom. Daz hete ich mir 
vnde mynen kynden an myn hus 
getzelt. Ich hete es^) tusent eyde wol 
gesworn Swenne ich da leite myn 
gebot ez were ein spil gewunnen 
gar. Swenne ich ez me vurbyeten 
wil so wille ich nemen der bvnde war. 
46.^) Tch bin getruwer manigen man den 
A er ym selber sy. Den ich wol gantzer 
eren gvnde. vnde daz er were vry. 
Vür svnden vnde vur schänden. Des 
gan er ym selber nicht Swer mich 
da vmme hazzet daz ist gar von 
valscher j^hlicht. Owe waz des an 
tugendelosen scalken nv geseicht. 
Sie wenet^) ich sie durch ir gut si gar 
mit losen by. Des eyner syme kinde 
gan. kegen den er truwe hat Gan 
ich den ouch wol gutes des mvt^ ny. 



13b 



^) Das toort ist infolge auswiscfiens des dritten bucJistabens undeutlich. 

') es undeutlich: entweder ist es aus ez gemacht^ oder das s soü ausgestrichen^ und e eu lesen sein, 

*) Die absätze dieser str. sind zum teil unrichtig markiert. *) So! 
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I3C mit myx began. Der svnden der ie wib 
myt manne begat der sol mir deste 
holder syn Sint vnse sippe ist vz ge- 
tzelt. Swer daz durch syne vntugen- 
de lat der si dem tiubel of geselt 

47. Y^^^ rynes site wiste ich wol. 
-■— ^ Vnde was rayr lange kvnt. 

Daz sie ires hares so wol phlegen. Des 
vntgiltet sere ir mvnt. Ir tugent ist 
kranc ir milte ist ivnc daz han ich 
wol gesen Man mvz die hoen her- 
ren vmme ein ezzen sere vlen. Er mvz 
gar geluckich sin swem da sol gut 
gesehen. Sie sint so milte sam eyn 
grozer starker scafelivnt Swem 
ich da klagete myne not. Vnde my- 
ne hertzeleit Der lach herwider 
Er were selber vil nach hvngers tot. 
Mit armer hocvart sint sie vil ge- 
meit Ir gäbe vnde euch ires kurtz- 
gewandes wil ich ymmer me vn- 
pern. Ir aller lib ist also vnreyne daz 
sie wollen keyner eren gern. 

48. Tch weiz eyn wib vnde eynen man. 
-^ solte ich die tzwe gesen. Daz ich ir 

tzv manne, vnde sin tzv wibe. mvs- 
te ien. Des were genvch vromeden 
vnde ir beiden kinden not Ez lac 
hieviir ich wene ein man ich ne 
weiz wie lange tot. Den hiez got 
selber of stan. Vnde machote vz 
steyne brot. La heiTc got der wun- 
der eynez an disen tzwen gesehen 
13d Daz vz dem manne werde ein wib. 
Vnde vz dem wibe eyn man Vnde 
sich vurwandele vnde v&rkere 
also ir beider lib. Sin eilen manlich 
hertze nye gewan Eyn wibin wib. 
ein mennyn man. die tzemen wol 
eynander by. Ein mennyn wib. 
eyn wibin man. die selten sin wol 
eynander vry. 

^) Diese str. ist auf dem untern rande der 
laufenden zeüen nachgetragen. 



49. T".obete ich die riehen bösen vn 
J-^ ir svndichlichez gut. wa we- 
re denne komen hin myii vnvur- 
tzageter mvt. Ich wille yn nach 
ir wirde gerne singen mynen sanc 
Vnde wille mit lobe die miltcn 
krönen svnder val sehen wanc. Die 
hochgelobeten biderben svlen mir 
des ymmer wizzen danc. Daz ich 
myn lob ym gar vursage swer 
lesterlichen tut Vvaz sol ir lib. 

waz sol ir leben, waz sol yn richer 
hört. Ich meyne die nach svnden 
vnde nach houbetscanden streben. 
Die selben sin vürlorn hie vii dort. 
Ir eren gerenden mynnet got vn 
lazent bUben werenden haz. Sit 
des gewis daz got guter milter 
Uvte nye vürgaz. 

50. TH^^ geschet vil dicke an ma- 
-*— i niger stat. daz wib gewal- 

t^s phliget. Vnde doch vil selten 
wib dem manne strites ane gesi- 
get. Ein menlich man der vnder- 
stvnde des gewaltes vil Er spre- 
che vrouwe du ne solt tvn nicht 
anders denne ich wil. la mir mit 
dir geliche tzehen in der eren tzil. 
Tustu des nicht. Ich wene mannes 
tzom of dir geliget Eyn wib die 
gute witze hat. Die teile yrcm mä- 
ne mite So daz sie mit yres wy- 
bes mvtc gebe truwen rat. Vn wen- 
de iren mvt of reyner wibe site. 
An hoem lobe eyn werd^ man 
mit guter kivsche ein reynez wib. 
Der name ir orden wol an tzemet 
vnde wirt gelobet ir beyder lib. 
51.^) ^fwa man den kvnstenrichen varen- 
^^ den man vngerne sieht. Als ich 
besclieiden wil da hat man lichte an schänden I 
phlicht Der schirge ist böse nachgebur 

riickseite van bl, 12 in über die ganze seitenbreite 
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swa dieb gehuset hat 8wa daz der dieb 
in diebes wise bi den Uvten gaf, Vnde '. 
er gedenket dan an syne groee myssetat. 
her gedenket were gerichtes vnde auch der 
schirge nicht So weit ich sin ein vrier 
dieb. Vnde stelen myr genvc, (V)vaz wurre 
were mir neman holt vnde wer ich neman 
lieb. Mir diente doch der acker vnde die 
phluc Dem dinge tut eyn scalc gelich. 
Der gote vnd ouch sich selben stilt. Vnde 
ist darvnime neman holt wen der myt ym 
die I divbe hilt 



52.^)TcA mve vil dicke an maniycr stat 
-L des gutes armer sin. So ivnt otAch 
mir die milteti herren dicke ir helfe schin. 
Den I spreche ich darnach als ich sol vm 
an mynes endes teil Dabi duld ich von 
bösen Uvten Spottes al tzv vil. Ich kome \ 
tzv manigem herren derz myr wol irbieten 
wiL So Stent die orendrivsel hinder myr 
vnde spotten myn Swie gerne \ ich svnge 
guten sanc, der dvnket sie eyn tvicht Sus 
wencn sie lieben si<:h vnde machet myr div 
gäbe kranc, Swer \ myr sus gebe der git 
myr danne nicht So syn auch myne ge- 
danken so vnde hete der herre myltcn mvt. 
Er lieze \ es durch die scalke nicht. Iicr 
ne gebe myr durch sine tugcnde gut 
53.^) Y^^^ merket wer den kargen klage 
-*^^ swen er gescaffet daz, Daz ym 
sin wib tmd ouch sin kynt vm irge sin 
gehaz. Sic gvnnen \ ym des todes wol die 
mage sprcchent ouch Daz er in in den ougen 
sy vil gar eyn sunnde rouch, Vnde tzv 
allen tziten bi den | Uvten eyn vurscamter 
gouch. So sprechent ouch der syne vil 
er truwenlerez vaz So singent ouch der 
pf äffen vil. der wider misse of in So 
vluchent tvitewen vnde weisen daz ist des 



tivbels spil. wa wil der tzage myt syme 
gute hin So schiltet \ in die varende diet 
vnde dankent ym die armen nicht. Owe 
dir irge daz du bist der böseste val von 
dir geseicht. 



t 
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*ö4.^) XI V merket wa eyn blyn- 



fefe^ 



:-"4 





der get. Vürluset er den knecht. 



B 
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Im ist die ruwe an tzweren vüzen 



ß; 



fe 




t 




sam die straze siecht. Im ist die tie- 



B: 



5^5 



fe al-sam der vort. Swen er dem 




wazzer naliet. ! Im ist die dynster 



B=\i 
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nacht golicho leclit. ALsam der tac. 




wen er newederz ane wisel nicht 



C rii t«iP=fc 



-^- 



*t*:=r^ 




ir- keimen mac. Er stnichot bi dem 




I 

svnncnscliyno ob er tzv balde gahet.! 




Des no mac icli vm ^ewi-zen nicht. 



*) Ebenso auf der Vorderseite von bl, 13. 

*) Ebenso auf der rückseite von bl. 13. 

*) Innerhalb dieser str. sind die ahsätze nicht durch ausgezeichnete budisfaben [denn das einzige S 
in Swen z. 5 markiert eine fälsche stelle), sondern durch senkrechte, oben ah ! tciedergegebene striche 
angedeutet. 
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Ez ist so maniger blynt mit liechten 




ougen. ! Der wol daz vngeverte bi der 




5^5 




rechten straze sieht. Vnde irre vert 



e 



^ 
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vfir schänden svnder lougen. ! wir leien 




haben den wisel vürlorn der vnser 



e~ 




solte phlegen. wer grifen selber nach 



14c B::^ 
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den phade wir struchen bi den wegen. 
55. oTwes lob vümegelt wirt 

J<-^ Daz nicht ein meister büzen 
kan. Dernellet^) an den eren daz vil 
licht<3 ein kvndich man. an syner 
wirde eyn stnichen spuret vn ouch 
ein hynkent sciere Darnach eyn 
Valien des er sich nymmer me sit 
irholt. Ob man synen eit tzvbreche 
wil. Daz er vngerae dolt. Ir sint in 
myme lobe mo erhvnken danne 
viere Den starke nagele sint ge- 
slagen liin durch die tugent vnde 
anderthalb vürtzwicket Ez ist 
ouch war ich ne kan v. weiz got 
anders nicht gesagen. waz man 
mit s winden werten da gebicket. 



Sie sint an gantzer wirde vnde 
an den eren gar vfirlamet. phrvt 
vmme die anderen die sich haben an 
eren sus vürscamet 
56. "PXyn dinc wonet genvgen 

-L-i livten by. Daz nicht an eren 
vrvmt. vnde dai-tzv an selicheit. 
vil selten wol bekvmt. Ez blibet gar 
vil vnder wegen daz an vns armen 
wuTet. [Man gicht der eyne sy 
getruwe vnde habe der vüge 
nicht] ^) Man gicht der ander habe 
an svnden vnde an scanden phlicht. 
Der dritte eyn weynich wol getzo- 
gen. Die dry sint gar v&ryrret. 
Man gicht der vierde sy ein degen. 
des libos. vnde eyn arger tzage 
des gutes Man gicht der vivnfte 
kvme synes libes schone phlege 
vnde sy daby vil gar vürsca-mpt 
des mvtes Man gicht der sexste 
mynne got die wile ist gar vfir- 
lorn. Get ez von hertzen nicht 
vnde ander tugende hat vürkorn 
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*57. Ich*) buwe eyn hus darynne wil ge- 



e^ 
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55 



synde wesen. Der tzadel vnd der 




tzwibel sint mit here davür ge- 



e^i^iir 




£5E^E^^E5EE^ 



sezzen. Der mangel vnde werfet 



e^^--- 



so gewaltichlichen da yn. Nv ratent 



*) So, n auf ramr, daher undeutlich] vd Hagen vermutete der uellet. 

') Die eingeklammerten toorte hat der Schreiber zunächst übergangen, dann unter der spalte als eine 
zeile nachgetragen und durch ein kreuzchen hierher verwiesen. 

') Zwischen dem c-schliissel und der ersten note a steht noch ein unleserliches zeichen, wie es scheint, 
der rest eines gleich wieder beseitigten f -Schlüssels auf der 2, linie von unten. 



28 




III BRUDER WIRNEE 

' 58. 



liebe viivnt wie ich m'5'ge genesen. 



E 



'^ 



t 




Vntugent vnde der herren erge 



B 
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die habent sich vürmez-zen. Daz 




^ 



sie mir tzv eyner syten wenden spise^) 



t 



W= 



vnde oucli den wyn. So blet^) 




tzv der dritten siten dar. Vntiniwe^) 



B 



5^ 




^. 



III I 

vnde ir gesynde. Dartzv byn ich^) 




in der vür scanden echte gar. Die reche 



e -i _-| ^ 
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sint tzv der vierden siten swynde. 
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Sit mich vntugende mit yr her 

B^ 




■r^ 



'^- 



also besez-zen liat. Vnde mich vör- 




terben wil daz wende der lierren 



BEz^ 



?ss^ 



11^ 

tugent den iz lesterUchen stat. 



Ich bin des graben kvmfte vro von 
osterberc. So vro daz mir sorge 
von den vi^euden sint vnrswnden. 
gar sit ich den*) tugenderichen wol gevsvn- 15^ 
den han gesen Her werket w^ol 
mit tzuchten werdichliche werc. 
Er ist an tugenden vnde an rechter 
milte vunden. Des höre ich ym die 
wisen vnde daiiizv die besten ien. 
Ir stiget of an werdicheit. So sieht 
man manigen sigen Icli bin gewe- 
sen da man der herren strite streit. 
Da horte ich sin tzv gute selten swi- 
gen Sie ient er si svnder meil vür 
allen valsche viy. Vnde in dem mvn- 
de nicht wen eyner tzvngen phle- 
gen so hat vil maniger diy. 

59. Tch byn des edelen werden kvninges 
J- milte vro. Da ynne er lebet vn da- 

by phliget so tugentlicher gute, des 
syn lob von sculden ho in al der werl- 
de stat Des edelen keisers kynt 
wille ich v. prubon so. ein walt von 
tugenden vnde von rechter milte 
blute. Der kvnde halb ez nicht ge- 
tragen die tugent die er begat Er 
ist alsam ein ^) berender bovm. 
Der obiz mit willen reret Er*) aller 
juilte ist kegen der sine gar eyn 
trovm. Sin haut vil maniffem sv- 
ne gulde nieret Noch iamcu't mich 
daz ich des eyne nvi) ki'gen ym ge- 
noz. Ez enirret sin milte nicht wen- 
ne myn vnseldt^ ist leider al tzv groz. 

60. Tvnc. vnde alt. riebe, vnde arm. 
J- hcilfet mit mir klagen. 1 )(»s vursti^n 

tot vz beyc^rlant. wen* sol viis nv 15c 

irgezzen. der grozeii truwe. Die 
man stetichlichen an ym vant. 



*) Die hs. setzt auf den vier ersten Systemen von hl. 15 Schlüssel ufid noten um eine linie höhcr^ 
die Schriftlinie nötigenfalls aJs obere hüfslinie benutzend} ich Jiabe, um dieser aushilfe entraten zu können, 
diese Systeme den übrigen angeglichen. 

*) den über der zeüe nachgetrageti. •) Hier steht reyne durdistrichen. 

*) Irrtum des initidlenmalers; l. Ir. 
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Dem keiser vnde dem kvninge 
ist hülfe an ym irslagen. Er kvnde 
daz riche also berichten vnde also 
besetzen. Daz ez ane alle werre 
stvnt vber alle divdische lant Daz 
lant vber mere were gar verlorn, 
wenne syne starken rete Der ba- 
bes vnde der keiser hetten grozen 
tzorn. Die svne maclite her myt 
triiwen stete Er schuf ouch daz 
der kvninc blieb ^) an syner rechten 
e. Also er ez gescaffen habe got gebe 
daz ez ym dort baz erge. 
61. /^^we dir werlt owo ym der 

^^--^ dir volgen mvz. Din Ion ist 
valsch du gis den angel nach der 
süze ymmer. Du tzuhes mir den 
halm also eyner ivngon katzen vor. 
Ich habe an dynon wec gesetzet 
mynen vuz. Ez ne wille got ich we- 
ne daz ich dir langer volge-)nymmer. Du 
treist vntiniwe vnde allen haz of di- 
me rucke empor Din leben ist sam 
ein richer trovm. Der nach dem sla- 
fe vurs windet Dv has in mynen 
nivnt gestecket eynen tzovm. Der 
mich der witze nahen hat vurblyn- 
det Nacket wart ich tzv dir geborn 
vnde scheide ouch bloz von dir. Eyn 
lynin t&ch vui' mync scame vnde an- 
ders nicht gis du tzv none'^) myr. 
()2.^) CSo tvc myr armen we daz ich so 
rechte weiz. wen ich quam vnde 
wer ich hyn vnde waz ich tverdcn mvze. 
Daran sold ich \ gedenken wol daz wer der 
sele Jieil Nv ist des lanc daz ich mich des 
von hynde vlciz. Nach dl der werlde lone 
die hat \ mich in ir svze. Daran gewiset 



[)2.*) qTo 



daz ich han myt manigen svnden teil Ich 
han leider gar'') vil vürborn. Des guten daß 
ist myn \ vorchte Vnde weiz ouch wol ich 
han vurschuldet synen tzorn. Der mich 
vnde al div werlt vz nichte worchte Mir 
ne home \ helfe ich hin vürlorn in lange 
werende leit. Rose ane dorn nv tröste 
mich des ist myr not vnde al der kristenheit. 
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63. 0wer sich myt vremden 
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livten wil bewerren. Der sol sfnen 
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mit den kvnden. wil er der vien- 




de mach-en vil. Daz schadet ym ob 
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er vüret vrivnde veile. Nv mer- 
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ket an den von osterlant. wie dem 



I * ** ^! ^♦"■F- rlrJE 
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gelvngen sy an syme teile. Do er 
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') an den viende nicht ne vant. Do 



e 
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solt er an den vrivnden han irvun- 



*) So! ^ volge über der zeile nachgetragen. ') So! 

*) Auf dem unteren rande dei' Vorderseite von hl. 15 in über die ganze seitenbreite laufenden 
Zeilen nachgetragen. 

*) gar über der zeile nachgetragen, 

®) Die noten sind an dieser stelle unklar; die erste dieses und die letzte des vorausgehenden Systems 
sind in der hs. verblasst, aber wohl richtig y während das ihnen zunächst folgende g überflüssig scheint. 
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den. Myn rat den wisen wol be- 
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haget. Man sol den vrhTit tzv 
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grozen noten belialten Swer 
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viende vlivt vnde vrivixde iaget. sol 
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dem gelingen des mvz ovch-) 



:S^5^ 




ge-lucke sere^) wal- 
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ten. Vvie ob der vrivnt tzv vien- 
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de wirt. vnde tzv den*) vremeden swert. 




Da seicht ein kleinme davon ym vn- 



B 




selde wirt be - schert 

64. Y^'^"^*'^^^ ^^^ S^^^ ^'^^ ^^^^ yiir- 

' sparn. Sint daz ich g(^denke 

vil der iaro. lian ich der landt» vil 

durchvaren. So ken ich oucli der 

dorfe desU» mere Ich kan oucli des- 

te baz gesagen. wamit d-^ man 

vürlöset wirde vnde ere. Swar 



0^ 



ich daz indert mvz vürdagen. 
Daz vromet vor scanden nicht 
kegen eyme hare Ich wil ouch 
vnv\\rworfen syn. D-^*) wile vnde 
ich geronai mac die tzvngen So 
tvn ich mit gesange schin. Ob ich 1Gb 

ein schelten pruben kan. den alten 
vnde den ivngen Ich mcyne die al- 
ten die mit scanden haben gelebet 
von kindes ivgent. Dartzv meyn 
ich die ivngen die da wassen ane 

65. oTwelich herre [tugeut 
ez mit den viu'sten hat. In 

dem geliche als erz mit truwen 
! meyne. Vnde of in pinibet val sehen 
rat. D^^) hat sich tzv des wolbes art 
gesellet Swen er da*) nach den man- 
ne gat. tzv holtze vndc" anders 
nicht, wan ob er vellet. Tzv hant 
so wirt dem wölbe gach. wie er 
of ym kvm mit listen der vnreyne. 
Ir vursten set den v^■zen vur. Daz 
ich vch vür den valschen wol behü- 
ten. Die man an wolbes wyse 
i spur. Daz vnderstet e. daz der 
I valsch bi v begynne brüten Yon 
evnen halme wirt eyn vivr vnt- 
zvndet. Der ez nicht vnderstat. Da- 
von ein hvs vntbrynnc^t. Daz ez 
an die schüre gat. 

66. Tj^yn wort der keyser otte 
-L^ sprach. Daz ich vnz an myn 

ende wil behalten, klaget ym eyn 
valscher vngemach. Des tniwe er 
in vnde vzen wol*) irkande'^). Er saget(» 
mir ist vmme dich. Des setz ich my- 
ne warheit dir tzv pliande. Eechte 
als dir ist vmme mich. Der stete 
sul wir klagen einander walten. 16^ 

j Eyn valscher vrivnt mit werten 



*) Das dritte System auf sp. Ißo^ musste gegen die hs, wegen raummangels in zwei zerlegt werden. 

^) ovch — sere — den über der zeile nachgetragen. 

') D^ an zwei stellen atis Die geändert, 

*) da — wol über der zeile nachgetragen. . *) irkande: d aiis t geändert. 
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klaget. Ob syneme lieben vrivnt 
iclit leides wyrret Vvil er gelou- 
ben des er saget. So ist er mit des 
valsclien mannes rede gar vuryr- 
ret y vir willen daz der geloube 
sy. Ane gute werc vil gar ein wicht. 
Als ist ein valscher man myt rede 
an den syn vrivnt nyeht hülfe 
sieht. 

67. M C^it ich nicht grozer darf er han. 
Noch der guten stete in witen 
landen. So bin ich doch der sorge irlan. 



')^it i( 
^ Noc 



Daz ich durch vorchten \ neman durbe diene 
Vven wer ich herre in osterlant. E. ich 
vurlure die guten stat tzv wene. Ich weite 
e, riten of den sant, \ Tzv nyvrenberc da 
mich die livte irkanden An metze were 
myr nicht tzv vil, Tzv riten nach des werden 
hvninges hulden. \ Der mir tzv traffe schiez 
cyn tzil, Daz weit ich holn e, ich vurlure 
dry lant von mynen schulden Sulde. vnde 
schade secht die \ beide mvcht ich vcrre 
baz vurtragen, wen div werden dienest- 
man die kvnd ich nymme viillefiJclagen. 
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Meister kelyn 
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1. 0yn kvninc in sy - me 



B=te 



^^^ 




I I I I 

trovme sach. Eyne werlt die was 




so schone. Von golde daz er dicke 



p 




iach. Sie het niclit schänden 



e 






meyl. Div ander lu-tersilber was. 



e 




^ 



Vil gar al ane hone. Gelutert 



B 



-^ 1 ^ ffc z ^^rz:^^ 



also ein Spiegelglas. Vnde hete 



E 




ouch selde 6301 teil. Div dritte 




was sicli ysenin. Div irscract yn 



16d 




vz demo trovme. So uiac sie 




nv wol kopfer syn. Des nement 



B 




t 



daby govme. Manie edele iv- 



*) Auf. dem unteren rande der Vorderseite von bl. tG in über die ganze seitenbreite laufendeti 
Zeilen nachgetragen. 



32 



IV MEISTER KELYN 



Ei 




^ 



gent git Hechten schyn. vnde 



f 



J.. 




^ 



2. ^Twer tvi 
j^ wisen 



tzamet an scanden tzovme. 
^mmen syn vnde 
rat. Tzv samene wol- 
le kleyden. Daz were eyn mychel 
missetat. Vnde viele vnebene an 
Vnde swer dem tvuimen retet 
wol. Von dem wil er sich scheiden. 
Er wenet er sy witze vol. Der er 
nye teil gewan Vnde rete deme 
wisen manne ein kynt. Des woltc 
er haben ere Die toren widerstre- 
bich synt. Daz schadet sie dicke sere 
Den tvmmen ist gut rat ein wint. 
17a den wisen vrvmet div lere. 

3. /^^jP|ir loufent valsche hvnde 

V -L t vure. Vnde iagent daz in 
ist tivre. Mit Usten volge ich irme 
spore. Vnde vüre doch daz sie iagen 
Ir ist kleyne die iagent div rech- 
ten vart. Vert was ez vnde ist 
hivre. Ane danc so mvz ein hobe- 
wart. Vür slachtem winde er- 
tzagen Der valschen hvnde ist 
al tzv vil. Der rechten ist gar kley- 
ne Eyn slachter hvnt wol mac 
vnde wil. Eriagen daz wilt al 
eyne Daz wilt ist hoer vursten 
spil. wis man rat waz ich meyne. 

4. Tch wil die edelen reynen maget. 

J- Mit sänge loben vnde prisen. Sie 
hat daz hoeste lob beiaget. Daz 
e. keyn maget vntfienc Ir tugent 
ist vil ir gute ist groz. Daz mac 
sie vns wol bewisen. Ane got so 
ist nynder ir genoz. Got gotheit 
an sie hienc Vil edele suze kvnin- 
gin. Berichte al myne synne So 
daz ich hulde dines kindes vnde 
din. In kurtzer vrist gewynne 



111^ 11 



Vnde daz ouch werde daz hert- 
ze myn. Vol diner waren mynne. 

5. O* wer nye geliehen wan 
noch hat. Der ist wert daz 

man in prise. Sin kraft ob allen 
kreften gat. Groz ist sin meister- 
scaft Er ist aller meistere meister- 
man. Er ist waltich vnde wise. Alle 17l> 
wundere er vberwunderen kan. 
Volkomen ist sin kraft Den himel 
vnde erden hat. Sin hant. gemey- 
stert meisterlichen Er ist kvninc 
vber alle lant. Vnde keyser ob al- 
len riehen Ihesus krist so ist er ge- 
nant. Nicht kan sich vm geliehen. 

6. Y^v svnden vnde gutes richer 
J— ^ man. Noch volge myner lere. 

Gedenkestu got^s riche vntfan. nym 
an dich mynen rat Div gidicheit 
enwart nye gut. Vnde wirt ouch 
nymmer mere. Die svnde manige 
krancheit tut. Er ist selich swer sie 
lat Vbermezich gut nieman ne 
kan. Gewynnen ane svnde Vur- 
met gi'oz gut ereloser man. Nym 
got dir tzv vrivnde Groz gut mit 
eren nyeman wan. Mit hulden ich 
ez dir kvnde 

7. W^ richte tugenthafter got. 
-L^ Den vrouwen doch daz eyne. 

Daz sie sin maniges mannes spot. 

Des sie doch wol vnberen Sie sagent 

of die siizen wib. Daz groze vnde 

ouch daz kleyne. Sie sagent wan- 

delbere k lib. Durch daz sie in nicht 

weren Daz ist war er ne hat nicht 

wisen mvt. Swer velschet vrouwen 

ere Ir deheyne selten missetfit. 

wenne nach der manne lere Im 

sehe von vrouwen nymmer gut. 

Swer vrouwen lob nicht mere l7c 

8. jTTil maniger sprichet ich kan 
^^-^ ich kan. Des kvnst doch ist 

gar kleyne. Der rechter kvnst nie 
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teil gewan. waz kan der saget^) mir 
daz Eyn äffe, ein snvdel. Ein gouch. 
ein rint. Bistu den ich da meyne. Da- 
by an allen synnen blint. Des trage 
ich of dich haz. Ich nente dich wol 
weit ich ez tvn. Du sanges lugenere 
Ein-) kvnst ist kranker wen eyn 
hvn. Du solt mich vorchten sere (V)ven 
du. me kvnste kan eyn ki^vn. wiltu 
ez ich sehende dich mere. 

9. Y^^^ ^^^ ^^^ vrage saghe myi- 

-L ^ daz. So weiz ich du bist wise. 
R^destuz ich laze ez ane haz. Vnde da- 
tzv svnder nyt Eyn kvninc ez nicht 
betwingen mac. Of wazzere noch 
of yse. Ez hat gewalt nacht vnde 
tac. Selten ez stille lit Eyn islich 
mensche hat es ein teil. Ez ist reyne 
vnde vnreyne Ez vuget vromen 
vnde dartzv meil. Ez wirt groz 
vnde kleyne Nieman ez byndet 
ane seil. Besvnder got al eyne. 



e; 




5: 



*10. etil riche selde mich*) nympt 




ymmer wunder. Daz du die eren 



17<iR=^ 




gemden eres nicht besvnder. Vnde die 




^S 



wolgemvten von den argen nicht en- 



scers. Nv schäm dich selde du*) gis 




eynem mere. wen dryn die gerne tze- 



e: 





*)reten durch got vnde vm ere. Owe 



63 




^ 



daz du dyne helfe tzv den muten 




^^—f— ^=^'F=^ 



niclit enswers. Ich weiz wol du 



e= 




wilt sie hin heym in dinen hob be- 




halten. Du queme alrest daher*) 



von hymelriche. Da wilt du die 




getruwen muten sycherliche. La 

e 1 1 ^-1- 



T=r 



18a 



die gar vurscampten argen hye 



B: 
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11. oTwer 
^^ mi] 



mit scanden al - ten. 

mir waz lobet vnde 
mir daz livget. wie vzer 
achte sere er sich selben trivget. 
liegen, triegen. nymmer nekeyne 
manne wol an stat Hie vmme 
neman mich ensol v&i'denken. 



^) Ursprünglich seget; e t^ getilgt, und a darüber gesetzt, 

^ Irrtum des inituüenmcders; l. Din. 

') Die zu mich gehörige note steht auf der über den vier eigentlichen notenlinien befindlichen 
schriftlinie, die cdso hier als hilfslinie benutzt wird. 

*) Von den zu du, bez. zu her gehörigen noten gut dasselbe. 

^) Die ersten drei noten dieses Systems sind, wie die vergleichung mit dem ersten stoüen ergiebt, 
um je eine sübe vorzurücken. 

Jenaer Liederhaudschrift I. i^ 
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Swer mir livget des ere wil ich ym- 
mer krenken. Diz bispil sol merken 
swer mir icht gelobet liat Swie 
tvmp icli byn er toret sich swer mir 
denket betriegen. Man sol mit Wor- 
ten ymmer wesen st«t<?. Ouch sol 
man tzv allen tziten miden valsche 
ret«. Swer daz tut secht des tzv mir 
der wil nicht gernci liegen 

12. Tch wiste gerne wes ich hette vnt- 
-*• gülten. Ich ne han hie neman arch 

gesprochen noch g(»schülten. Daz 
mir herren durch got vnde dui'ch 
rechte kvnst nicht geben Ene bin 
nicht also swach sam ich hie scliine. 
Mir sin die best<jn kvnt in swaben 
vnde an d(»m rvne. In beyern vnde 
in ostervi'anken han ich revnez 
leben Vrlob wille ich tzv den swa- 
ben nemen vnde wil tzv lande ke- 
ren. hie ist vil edeler herren ane 
18b ere riche. Mir ist vur sie leit daz sie 
ir gut tzeren lesti^liche. Ich gvnde 
in wol daz sie ir tugent sam ir gut 
wolte meren 

13. i^Til nianiger sprichet ich nenie gut 
^^^ vmere. hater der vil er hat tzv ge- 
bende verre menj. Eren kouferci ist 
nicht vil vurkoufere ist genvch. 

Ich bin der eyn der alsus gut vnt- 
fahet. Vnde mich der (»ren gerenden 
gäbe nicht vui'smahet. Swer sie 
anders nymt wen ich daz ist ein vn- 
gev&ch Ich neme der edelen gut 
durch got daz er es yn selbem lone. 
Vnde dankes yn hie vur leyen vn 
vür phaffen. Got hat mich anders 
erbes leider nicht gescafft^n. Ich dan- 
ke yn hie got danke yn dort'j 

niyt einer 



B 



■14. 0z ist vil 



riehen krö- 
ne. 



*) Hier steht mit durchstrichen. 
^) daz über der zeile nachgetragen. 




nianiger herre. von hoer art geborn. 
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Vnde volget scalkes lere. Daz ist mu* 



fr_ 
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hertzichlichen tzom. Sie haben irkom. 



e=:3i: 
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Eyn wunder daz*; se vellet. Swer lue 



:!-- 



^ 
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die tzit vur-tri-bet. Mit irantzen 
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tugenden gar. Vnd da an stete bli- 
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bet. Da wirt man hoer burt gewar. 



B 
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Der engele schar, hat sich tzv ym 



e 



'^^^^-=^ 



gesellet. Swer gar mit kvndichei- 



F- 



:*E5 



te v(?rt. Vnde sich daby myt ma- 



5—-=^^ 




nichvaltcn houbc»tschanden neit. 




Vnde dabi wil wesen edele vnde 

B_- T^ -— 
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wert. La sen wer kan mir daz 
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tzv samene bryngen. Ir edelen 




mynnet wisen invt. Die varenden 



18dB: 



t 



SE 



man tzv dvnkel gut. Swer syine 



dinge in dirre werlde rechte tut. 




Dem mac an syme adel wol ge- 
15. Tj^yn wunderli- — 

-L^ chez kvnder. 
wonet nv den her- L Hngen 

ren by. Nv prubet miehel wunder. 
Ez ist von allen eren viy. Vnde 
ist ein tzwy. Die schände hat vur- 
houwen Ez luzet vnde loset. 
Vnde hant doch leckers amt. Ez 
smeychet vnde koset. Vnde ist 
an aller tugende gar vurlanit. 
Vnde ist vurscamt. Also die vev- 
len vrouwen Ez irrent guter 
meistor kvnst. Ez let sich sehenden 
vnde hat dabi der herren gvnst. 
Vnde ist doch schedelicher deune 
eynes landes brvnst. Slange in 
dem bösem ein wölb bi ivngen 
scaphen Ez slizet abe vnde tzu- 
het vz. Ez slindet silber. vnde golt. 
vnd ysen. also ein struz. Ez betel- 



smeichen vnde machen manigen 






werket vnde wil doch wesen drvz 

Man sol mit vöge loterritter 19a 

straphen 

16. iTTrouwe ere sprach tzv der 

^^^ scande. Nv sint ir hie vil wert. 
Ir habet in manigem lande. Ge- 
waltes hivre me denne vert. Ich 
bin gekert. Vz maniges herren 
huse Der e. mynes lobes ki^one. 
hie werdichlichen truch. Der git 
mir nv tzv lone. Arge Spruche vn 
der genvch. uwe lasters phluch. 
eret nv durch myne kluse Ich be- 
te hievür vil manigen w^ert. Der nv^) 
dui'ch gotes hulde vnde ere myn 
vnbert. Die stelen. rouben. wochern. 
vnde meyne swert. Daz klage ich 
deme der mich herneder sande 
Daz was der tugende riche got. 
Tzv dem so wille ich wider heym 
vnde leisten sin gebot. Der eret 
mich mit alle syner engele rot. So 
sit ir hie gelästert ir vur scande. 

17. Y^^^ schände sprach vrouwe 
J— ^ ere. Nv vart hin swen ir 

weit. Ir vint hie lutzel mere. De 
V. tzv dienste sint getzelt. Ich han 
mich geselt. Vil wol nach mynen 
willen Ich lerne sie ir mvter schel- 
ten. Dartzv ir wib. k kynt. Ich ler- 
ne sie tzucht vil selten. Ich lerne sie 
an tugenden blynt. Ir sint ein wint. 
Ich kan v. wol gestillen Er-) sint 
tzv swaben kvme dry. Die'*) 
ynnen vnd vzen. Durch v. sint of- 19l> 

fenbere vry. Daz selbe ist ouch tzv 
vranken wie leit ez v. sy. Die vm- 
me den ryn sint nach tzv münichen 
worden So kere ich hin kegen bey- 
erlant. Sich enhüt<in da die edelen. 



*) nv nachträglich am rande eingefügt. 
^) Irrtum des initialenmalers ; l. Ir. 
*) Hier stelU beide durchstrichen. 
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Ich werde in wol bekant. So trachte 
ich tzv aller tzit. Tzv wene of den 
sant. Die hette ich alle gerne an my- 
nen orden 

18. /^>^erket von eynie hvnde. wie 
V -L t dem hievär gescach. Der 

trüc an syme mvnde. Eyn vleisch 
vnde wolle vber eynen bach. Da 
ynne er sach. Sich selben in dem schi- 
ne Vvie daz daz^) ein hvnt w^ere. Vnde 
tröge vleisch sam er. Noch grozer 
vnde swere. Er ylete doch mit grym- 
mer ger. Gar ane wer. weiter ym 
nemen daz syne Er viel da yn. Daz 
was ym tzorn. Do sprach der hvnt. 
Diz mvchte ich miehel lieber han vür- 
bom. So ne hette ich nicht daz myn 
vnde ouch daz syn vürloim. Myr • 

solte an myme teile han genvget. j 

Dise rede betzeichent manigen | 

man. Der me hat den sin vater oder j 
sin vetter ie gewan. Vnde ym an ! 

syme teile nicht genvgen kan. Er ' 

ne ste danach daz ym mit scanden . 

19. Y^^^ ^^^ ^^ nicht [vuget ; 
J— ^ enrichten. Die viirsten hoc- I 

geborn. Vnde die lant nicht enslichten^). ' 

19c Des haben sie grozen gotes tzorn in^) 

Grar irkorn. hie an kvi'zen iaren 

Vva quam eyn richer keyser. Sin 

svn der ist nv*) tot. By dem was recht 

tzv heyser. Daz er ne keynen vii'de'^j 

bot. Owe der not. wes wil der tot nv 

varen Vva quam ein kvninc vz 

beheinlant. wa quam vz osterriche 

eyn vürste. Dem milte was bekant. 

wa quam vryderich vz ostei'\Tan- 



ken was genant. In duringen. swa- 
ben gar ym mere mere Die lant 
sint herren worden siecht, wa quam 
von tyrol eyn^j vurste der hiez 
albrecht. Ir ivngen herren richtet 
baz durch gotes recht. Vnde durch 
den hoesten keyser vridebere. 

20. |^^jP|ich iameii: nach den alten. 

V -L t Von den man mir v. seit. Sie 
kvnden sich behalten. An aller rechten 
wirdicheit. Do was ouch breit. Ir lob. 
Ir werende ere Man sach sie dienen 
schone. Den hoesten scatz was recht. 
Nach reyner wibe lone. warb do der 
ritter vnde der knecht. Do was ouch 
siecht. Gerecht vnde nichtes mere. 
Der arge mvste sich erge schämen. 
Man sach die milten tugentlich an 
manigen vreudeii tzamen. Man sach 
ir ere nicht an eyner tzeen lamen. 
Sus lebeten die livte in manigem 
lande Vnde var ich nv durch tzen 
lant. Da man ir etteswenne dritzich 
vnde mere vant. Da vindich kv- 19<1 

me dry. So ist ez nv gewant. Des 
schäm ich mich vur manigen siner 

21. i^Tvil ieman hyn [scande 
^^^ kegen swaben. Der sol den 

edelen sagen. Daz ich mit kranken 
gaben. Mich vil lutzel kan betra- 
gen. Man sol in sagen. Man se mich 
selten riten. ! Volcmare von kemenate 
dem sage er myne leit. Der"^) mani- 
gen hat beraten. In hochgelobeter 
werdicheit. Die ie irstreit. Vil lobes 
by synen tziten. ! Sit daz ich von 
dem edelen scheit^). Der mich vnde 



V) Das zweite daz von etwas jüngerer hand über der zeäe nachgetragen. 
^) Ursprünglich suchten, dann die negation über der zeile nachgetragen. 
') in scheint nachträglich eingefügt. 
*) nv über der zeile nachgetragen. 
^) So! ®) Hier steht waltich durclistrichen. 

') Der bunte buchstabe steht falsch^ weil der Schreiber an falscher stelle räum gelassen luU. Die 
richtigen absätze haJt dann eine aUe hand durch senkrechte striche hinter riten und tziten markiert. 
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nianigen gerenden da myt gäbe 
wol bereit^) Sit sang ich yme in 
tzwen landen dry lobeleit^). Tz^ wens- 
berc*) eynez die tzwey dort of 
dem sande Die ich mit willen brin- 
ge v&re. Des ist volcmar von keme- 
naten ein of getane t&re. Sit ich 
ir keynes milte vnr die sine spüre. 
So hat er lob. vnde richoit ane scan- 

22. Y^^^ tzwibel ist ein [de 
J— ^ svnde. Ob aller svnde eyn 

hört. Die luft vnde daz abgrvnde. 
hant sulher svnde nicht gehört. 
Swer die bekort. Der ist aller tugen- 
de eyne Sage erentzwibelere. wie 
stestu denne da. Dir ist werendiz 
lob vmmere. Des mvstu in scanden 
werden gra. Sage wenne oder wa. 
wart ie din gut gemeyne Sit 
20a du den tzwibel by dir hast. Davon 
du gotes hulde. vnde alle selde von 
dir las. Ach erenvient wie du vur 
gotes ougen stas. Da man die mil- 
te lobelichen krönet. Da neme 
er nicht eynes keysers gut. Vfir 
lob. vnde ere der milte swenne er 
tu gentliche tut. Du scatzer scalc. 
du gires böser vngemvt. wie hat 
din tzvvursich^) din lob gehonet. 

23. oTol man daz riche 

^^ koufen. So hette ich gerne 
gut. Sol ez aber ledich loufen. Des 
ne han ich tzware'^) keynen mvt. Sint sie nv 
vrut. So wirt gar vngeveilet (I)r 
selde. vnde ouch ir ere. Daz ist eyn 



hoe phant. Die kiistenheit noch 
mere. Davon ir genvge wirt ge- 
scant. Ir livte. ir lant. Daz wirt da- 
von gemeilet Die lange vrides 
hat vmborn. Die wünschen daz 
die hohen herren vurchten gotes 
tzorn. [daz vns in kvrtzer viist eyn keiser 
werde irkorn]*) By dem sich div werlt noch 
vreude nyete Vvir syn bekvnin- 
get lange her. mit phaflenkvnin- 
gen owe des daz vns noch got ge- 
wer. Eynes sulhen kvninges 
der den armen vrede ber. Vn ouch 
den heiTen vbermüt verbiete. 
24. oTvir*^) haben eynen meyster. 
^^ Dem ist wol wunder kvnt. 
Er byndet vbele geister. er stalvraz er*) 
vivrkiuwender mvnt. her birge- 
slvnt. Swan er begynnet wöten 20^ 

Ir") hat die list irkvnnen. E. er gebo- 
fen wart. Des manen vnde der svn- 
nen. Eklipsis vnd ir wandel ait. Ir 
vmmevart. Mvgen sich vor ym ge- 
boten Der donrescure strale heiz. 
Sint er der stemen tzal. ir namen. ir 
art. k breite^) weiz. Des hymels wite 
; vnde") erdenwages vmmekreyz. 
Daz mer er eyne ane^^) scaden in sich trvn- 
ke Ir^*) vet den wint. luft. wölken, 
rouch. Den schete^) er grifet ia her vber- 
synnich tvmmer gouch. Laz vns ein 
lutzel gote geben des synnes ouch. 
Er kvnsten git ich meyne an syme dvn- 



25. 



m 



aria vrouwe here. 



[ke 



Der saldo ein wocherlieit. Ma- 



') So! *) Der name steht auf rasiir und ist (hshalb nicht ganz deutlich. 

^) tzware von etwas jüngerer lumd über der zeile nachgetragen. 

*) Der eingeklammerte vcis steht von alter hand unter der spalte in einer zeile ftacJtgetragen und 
durch ein kreuzchen hierher verwiesen. 

*) Irrtum des initialenmälers; l. Vvir. •) er nachträglidi am rande eingefügt. 

') Irrtum des maiers; l. Er. ®) Hs. brete mit übergesetztem i. 

*) Hier steht der durchstrichen, 

*®) ane von etwas jüngerer hand über der zeile nachgetragen. 
") Irrtum des maiers; l. Er. 
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IV MEISTER KELYN 



ria lob sich ere. Dk ymmer niere si ge- 
seit. Maria meit. Vncle m\'lA3r doch 
darvuder Maria die gesclioiiete. Vz 
aller inenschoit gar. Maria die ge- 
kroneto. ho vber aller engele schar. 
Maria klar. Ob allen maget besvnder 
Maria gotes vreudenhort. Maria got 
betwanc. de mcgetlich kivsche inynne 
dort. Maria daz er sich dir neigete tzv 
dem wort.. Daz gabriel dir brachte vz 
syme throne Maria meres leitestern. 
Maria in der dinsternys ein glänze licht- 

latem. *) 
Dich hant erluchtet got^s dry per- 
26. TR edelen milte livte. Sit [sone 
des gedinges vro. Daz got die sele 



r 



trivte. Ouch wirt ir lob of erden Iio. 
Der argen dro. mac v. gescaden kley- 
ne Der milte man e. stigen. an hoen 
seiden was. Den argen tzui* helle sy- 
gen. Vnder tusent eyner nye gena^s. 
Als ich ez las. Sie sint der helle geniey- 
ne Die ne mvgen nicht lange leben- 
de syn. Rieh, gidich man der nam sol 
nvwen hivre wesen din. So ist er tzv 
iare eines anderen oder myn. wib vn 
gut erteil ich biderben annen An 
uwer kover trivget daz loz. Swaz ir 
vur gut vur ere sparet. Ein vremder 
e. des noz. Sterbet di^ate t&t gotes 
wort, vnde rechtes bloz. Gut man 
sol bi des argen hoii. irwarmen. 



20c 



V 



Meistek zilies von seyne 



e il 



-^(E') 



1. jgo wol dem höbe 




da man truwe an hoer wirde hat. 





huset ist. So wol dem höbe da man 




ere mynnet. vnde eren rat. So we dem 




So we dem höbe da vntruwe yn be- höbe da man livte ynne mynnet. mit 

^) Gegen die ha. wegen raummangels (Abgebrochen. Ursprünglich stand da ganz later ne. (die leUten 
beiden buchstaben auf der nächsten zeüe)^ die änderung scheint von einer etwas jüngeren hand herzuriJthren, 
Übrigens ist der tcxt durch ausfaü eines verses verdorben. 

") Unsere tiberschrift steht in der Jis. an dieser steüe in drei zeilen geordnet Meister zilies 
von I seyne. 
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20d F 




E 




9—W 



valscher list. So wol dem höbe da 




so vurguldet was daz ez gar 




der wirt den gesten vreude gan. So 



e=i=: 




we dem höbe da der wii^t den willen 



B: 



3^ 



:\- 



nye 



ge - wan. So wol 



e=i 




3 



X 



dem höbe da man rechte kvnst ir- 




ken-nen kan. Da mac ein ingesin- 




de sin vil gerne ein kvnstenri - che 

— da vil der toden vm- ' - 
l)egraben sint. Vnde 



man 



stvnt daz lant tzv banne nye sit 
ez mir erst wart kvnt. Swe^) der 
not der selbe smac vnd ouch 
der valsche wint. Der vz iren to- 
den mvnde gat machet manigen 
vngesvnt Daz sint die toden die 
da gebent vil manigen valschen 
rat. Die sint ouch tot die valscheme**) 
rate volgent mit der tat. Die sint 
21» ouch tot des hertze vnde ir mvnt 
die keyne milte hat. wie were ein 
man me tot dan der an ere by den 

— --^^i [livten stat 



e: 



5 



t 



*3. 0yn kvpfer 



gnldin scbeyn. Des valscli betrouch 



^ 





vil manigen man e. man sin wart 




gewar. Do daz solde syn daz kopfer 



Br 



F^ 




5 



wart gestrichen an den steyn. AI 




da ougete sich der valsch also er 



e 




was kopfervar. Daz betzeichent 



eynen schonen man. Vzen vnde yn- 




B: 



'F^r 



5E5^-£3 



neu nicht. Vul vnd valsch. vnde vn- 




f^3EE 



21b 



getru-we. maniger mir des gicht. 



BS 



^ 



X 



=^= T~'hVy - 



Daz^) wir vil schöner böser livte han 



by vnsen tagen. Gewunnen wen 



*) Irrtum des mälers; l, Owe. 

*) Hs, valschme mit übergesetztem e. 

') Der Schreiber hat übersehen, das D von Daz cds anfang des absatzes ausetizeichnen. 



40 



V MEISTER ZILIES VON SETNE 



B: 



^ 1 ^-i^-F»^zzüi^ 



T' 



wir der guten biderben han. helfent 




alle mir daz klagen. 

4. Tj^r ne kan nicht syngen swer 
-L^ da seiltet lobeberen man. Vn 

ouch eynen lobet daby der sceltens 
were wert Also getaner kvnst 
ich myne guten vrivnden nicht 
ne gan. Des han ich mich al myne 
tage vns^) her vil wol irwert Ich 
ne wille nicht vmme eyn kleynez 
gut loben eynen bösen wicht. Noch 
schelten eynen biderben man. AI 
ne^) gebe er mu- nicht Swer loben 
vnde schelten wil. Der sol die volge 
han. hat er der nicht er hat an sv- 
neme sänge vnmeisterliche tan. 

5. /T\ch gienc tzv vuze eyn halbez iar 
V J- / daz tut mir nicht so we. So daz 

ich ane stegereyf reit eynen gant- 
zen tac Daz mvhot mich vil sere 
21c Dannoch mvhet mich daz vil me. 
Daz ein herre ritet ane ere. der des 
wol rat haben mac De sy synes 
gutes meistcr. nicht daz gut. Der 
meist^r syn. Vnde mynne got v'^r 
alle dinc der rat ist e. gewesen min. 
Da hanget an kivsche. milk^ tru- 
w^e. vnde reynicheit. T&t er des 



nicht er mfz an ere riten sam ich 
ane stegereif reit. 

6. /^>*ot herre gewere mich ey- 
V-y ner bete. Des gert tzv dir 

myn mvnt. Daz nymmer milter 
kvninc tzv keysere werde körn. 
Noch nymmer milter vurste tzv 
kvninge sich so bistu gut. Noch nym- 
mer milter probest tzv biscophe 
wen da ist an vuilom Swenne 
sie nicht hoer mvgen komen. So 
nymt div milto in abe. Dem bischo- 
phe krvmmet sin offen hant al 
nach deme krvmmen stabe Die 
milten armen, s&zer got la leben 
mvne tzit. Ich sie wol so der arme 
imlte riche wirt daz er die mynre git. 

7. Teil suche, vnde suche, des w^art myr 
J- nye so not. Daz myner aremvte 

worde eyn ende vnde rat Ich bat ey- 
nen vmme eyn kleynez g&t er mii* 
des nicht enbot. Des sol mvr sin vu- 
re sin vil recht« alsam eyn drat Eyn 
drat ist mir nvtzer vil den myn val- 
scher viivnt icht sy.^) 

Min valscher vrivnt en- 21<1 

stvnt myi' nye tzv minen*) noten by Myn 
valscher vrivnt mich trivget*) vnde 
livget waz er mir saget. Des wirt 
tzv iosaphat vil sere vber ym ge- 
klaget. 



») So! 

^) Dies ne scheint ausgestrichen. 

') Hier und am an fang der folgenden zeile steht wiederholt uml ausgestriclien Min valcher (so) 
vrivnt | iclit sy. 

*) minen neben der spalte von etwas jüngerer hand nachgetragen und durch ein kreuechen 
hierher verwiesen, 

*) Hs. trvgct mit übergesetztem 1. 
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VI 



Meister ai.exander 



1.^) TTörre got dir svngen schone. 

-^ J- hivtenistvui'dynietlu'one. cheru- 
vnde seraphyn. Nuwez lob in hoer [bin^) 
wnnne. hivte vntfienc ouch men- 
schen kvnne. Den gotelichen vrede 
von yn. Hivte quam von hymele 
mere. Daz got mensche worden 
were. Daz ist vns ein hoc gewyn 

2. TTivte quam vz vremden 

-^ A lande. Vns ein kemphe yn 
dem gewande. Da ynne er den sige 
220- erstreit. Manich engel brachte 
ym tz^ rynge. Vnde svngen dem 
ivngelinge. Lob do er tzv kamphe 
screit Als er vur vns wolte striten. 
Der werde man von beiden siten. 
Vürtriep^) vnser altez leit. 

3. Tj^r quam als er wart vnt- 
-L^ fangen. Schone schöner vur 

gegangen. Da rief maniger engel 
schar Lob in hymele werde of erde. 
Da der gotes svn in werde. Vur trat 
recht<3 als er dar Comen was vür 
viei-tzich wochen. Vngev&ret vn 
vngebrochen. Ii* magettvm der 
blieb ^) ir gar. 




*4. €[y^ wunder in der werlde 



e 



5 



^ 




vert. Daz sich allen tugenden 



El 



B 



B: 



B: 



5 



^ 1 1' 

wert. Valslich*) leben ist sin ge- 



-1*^ — I 





pt 



Ivst- Vvan ez hat der syrenen sanc. 
phawen varwe. vnd hasen wanc. 




^ 



^ 1 1«^ 



Schafes houbet. vnd voxses brüst. 



^ 



^5 



T 



^ 



22b 



• ^ i I • — I 
Vnselde wirt ym n)mimei' büz. Sin 




-T 1 ^* i i^^^ 



u. 



wolplich lib hat hen-nen vüz. Syn 





t 




kemels rucke hat na-te-ren tzagel. 




Von syme kranken hertzen gat. Ein 




vrsprinc aller misse - tat. Vntruwen 




regen der e-ren ha-gel 



^) Die geüen dieser Strophe steJien unter notenlinien; die weise eitunUragen ist indess vergessen. 

') Gegen die hs, wegen raummangds abgehrochen, 

•) So! 

*) Hs. Valslichen, en durchstrichen. 
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f). 



D 



011 ich alsiis vurwundert 
hau. Daz ist der vngetruwe 
man. Der mit valscheit wunder tut. 
Ri^r kan vreineder läge vil. Mit 
Worten wehem nydic spil. Vurdecket 
i'V gift^j berenden mvi; Nv wil ich dul- 
den synen liaz. Vnde wil vcli h^ren 
leren baz. wie man die losen vyn- 
den mac. In synem mvnde s webet 
ein strale. Mit geluptem lastermale. 
Der scüz ist giftrich vnde ir slac. 

6. Y^v merket wue ein listic man. 
-i-f Ein vm'eyne swyn beken- 

xun\ kan. Er kivset ez by der tzvnge 
Ir herren daz ist uwer recht. Swan- 
22o nn vcli ritti^r oder kneclit. Tzv win- 
keh< liabe g(>drvngen So sprechet 
ol' sines hertzen spehen. Vrivnt la 
midi diiK^ tzvngen sehen. Vri mer- 
ki^nt wi(^ sie si gestalt vn^) ist sie dan- 
ne sw(ibelvare. oder naterenvech 
des n<;ment wäre. So ist der selbe 
vntruwcjn halt. 

7. Tj^yn hirte bant synen toben- 
-1—^ den hvnt. Des get bescoren 

vndc^ vngesvnt. Manich scaf of 
dürrer weyde Eyn liecht irlasch 
tzv megentze syder Do vlouch ein 
ar mit leide wider. Doch quam ym 
trost nach leide Tzv pulle ein lis- 
fieh «lange irstarb. Der elbe mynne 
d(jr ryn irwarb. Daz vogete eyn 
tu!)e von bruneswich Sich vreuwete 



0' 



der vfilb missetat. Tzv swabeu daz 
in beyeren gat. Ein stetich mvl vn- 
rechten stich 

8. CSyn^) wint wet von babvlon. 
An die starken bürc syon. 

Daz ir wende krachen So starch 
ist ouch*j der selbe wunt. Daz in steten sor- 
gen synt. Die der bürge wachen. 
Nv lose vns von dirre not. Der . 
wynden vnde mere gebot. Daz ir gar'*) 
hochvertiger") stvrm Rouwete von 
den w^orten syn. Syon laz') den tzw^i- 
bel din. wend*) krist der ist din steter®) tvrm 

9. oTit wir nv hören die wynde 
^^ toben. So sol man die verige 

loben. Die da wider dryngen Den 22^ 

vnden mit so^**) gantzer kraft. Vnd 
mit steter meisterscaft. Nv merket 
wie sie ringen Of dem mere vm- 
me vnser heil. Der vnden eyn viP®) my- 
chel teil. Stozen an vnse vberbort. 
Vnde wir nv^®) nicht osen wol. Vnse 
seif werde vnden vol. So groz ist vn- 
ser^ ^) svnden hört. 

10. Tch wil des^*) alle vrouwen biten. Daz 
A sie mit wiblichen siten. willen 

hören disen sanc Ich sprech in alle 
gerne wol. Vnde noch wil vnde ym- 
mer sol. E doch so ist myn vrouwe 
so**) kranc An lobe vnde an stetic- 
heit. Daz ir vur ein mezich kleit. 
Vntfahen sult ob ich war sage 
Daz ist war swie her**) sie wolle sin. 



^) gift: t über der seile nachgetragen. ^) vh von alter ?iand nacMräglich hineingesetzt, 

') Irrtum des nialers; l. Eyn. *) ouch über der seile nachgetragen. 

*) gar nachträglich eingefügt. *) Hs. hoch vertigo mit übergesetstcm r. 

') Hier ist über der seile von derselben hand, die in der folgenden seile wend nachträgt, las über 
die seile geschrieben. 

^) wend über der seile nachgetragen. ") Hs. stete mit ubergesetstem r. 

1») go — vil — nv über der seile nachgetragen. 

*') vnser: ursprünglich stand hier der, das in ser geändert wurde, während vn am ende der voraus- 
gehenden seile nachträglich eingefügt wurde. 
**) des über der seile nachgetragen. 
**) Ursprünglich also, al durchstrichen. 
**) er mit Ubergesetstem h. 
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Ir vure vude ir valscher schyn. 
Die leiden mir von tage tzv tage. 

11. Tch bin noch ^) alle mineiar. Beidostille 
•^ vnde oifenbar. Vmme ir mynne 

ir nach gevarn Daz ne vnget 
keyn ir tugent. Es betwanc echt 
mich die ivgent. Vnde kan noch 
des nicht bewarn Sie ne triege 
vnder wile mich. Vnde vreuwet 
sulicher tzucke sich. Deme sie gis- 
tem mynne bot So daz er an ir 
arme lac. Vnde hoer mynne bi ir 
wac. Die lit hivte in ir arme tot. 

12. Y^a^ iiv') myn vrouwe schone le- 
-*--/ be. Vnde ob tugende lere 

23a gebe. Neyn sie wolte sich des sca- 
men Sie nympt viP) lieber tagelich. 
Siben totliche svnde an sich. Die 
wir nennen sülen by namen Hoc- 
vart. vnde vnkivsheit. Nidich. vn 
tzornich leit. kvndich. ich beschey- 
de ez baz Vmme svndich gut ich 
sie vil scalt. Sie ist kebeslicher min- 
ne balt. Tzv gotelichem dienste laz 

13. TT^r ne kan nicht wol rosen 

■^ -^ phlegen. Swer so h&tet daz 
ein regen. Ir tzwy nicht mac be- 
giezen Of den rosen da^) solte sin. Ein 
tov darnach ein svnnenschyn. 
So mvchten sie vntsHezen Nv stet 
ein rose daz ist myn klage. Vür- 
borgen in so dickeme hage. Daz ir 
selten vreude birt Des mvz sie 
tniren durch die not. Ir bleychot 
ouch ir varwe rot. Of ir nicht baz 
vntrvmet wirt 

14. Tj^yn mynnendieb der dieb- 
-L-i lieh stilt. Vnde daz lieb wol 

(lieblich hilt. Deme kvmpt sin lieb 
tzv liebe Kan aber der dieb daz 



diebliche^) lieb. Vurheln also ein 
liebstelender dieb. So teilet dieb 
mit diebe Vnde lieb mit liebe, ir 
niynnen gelt. Daz lieber ist den 
al die weit. Liebliche mynne ratent 
yn Lieblich vnder'*) in vmme gat. 
lieblich manigen lieblichen rat. 
Div liebe tzuhet ez allez hyn. 

15. Y^o durch der werlde vmmvzic- 
-L-/ heit. herabe von kvninges 

kvnne schreit. Daz tichten vnde daz 
singen Von svndehaften sculden ez 
quam. Daz*) daz seitenspil vrlob 
nam. Vnde d^*^) ivncvrouwen spryn- 
gen Do viel ez an die ergeren hant. 
Ein arme diet sich es vnderwant. 
Of daz der kvnste nicht gienge abe 
Do trugen die herren durch die 
kvnst. Den selben helfebere gvnst. 
Vnde nerten®) sie mit varender habe 

16. Ofwer in daz recht vurst&rt- 
K-' zen wil. Der sol') vben 

seytenspil. Vnde nuwe lieder sin- 
gen Vnde scricken tzv der hoche- 
tzit. Also vur der arken kvninc 
dauit. Die brut sol selben springen. 
Also kvninc herodes tochter spranc. 
So nympt die kvnst eynen wider- 
wanc. henof sam sie herabe ist 
komen Dvnct aber v. daz ein sce- 
melich leben. Vnde kvnt ir es nicht 
so svlt ir geben. Den die sich®) kvnst 
haben an genomen. 

17. Tj^yn vox mit eyme daxe 

-Li streit. Vmme ir tzwier ein- 
valticheit. Ob ich des die volge vin- 
de Swelich ir dem andern da vär- 
truc. Daz het ouch arger list genvc. 
Ouch streit mit eyme rinde Eyn 
esel wolte hubescher sin. Do streyt 



*) noch — nv — vil — da über der zeüe nacJigetragen. *) dieblich mit übergesetztem e. 

*) vnde mit übergesetztem r. *) Hier steht ouch durchstrichen. 



23b 



*) Aus die gemacht. 



6\ 



Ursprünglich generten; ge durchstrichen. 



') Hier steht selben durchstrichen. 



') Hier steht die durchstrichen. 
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mit eyme hvnde ein swin. Ez wolte 
23c vare^) kivscher wesen Nv set ir 
kriech was so vergeben. Ir truwe. 
ir tzvcht. ir kivschez leben, koufte 
ich nicht ^) vmme eyne vesen 

18. Tj^yn vnreyne diet mit bösen 
-Li siten. hat vm^) vnschnldic 

lob gestriten. Der tugent ein vnkvn- 
de Ob eyner kan eyn kvnstelyn. 
Der wil tzv hant ein hobeman syn. 
Vnde ist eyn tzwevalt svnde Sol 
man den scalken gut wort geben. 
Vnde wollen sie dabi scheichliche le- 
ben. Vntugent vben vnde arge list 
Eey*) vox. dax. Swyn. hvnt. rynt. 
vnde esel. Du bist eyn snodiz hobe- 
gevisel. Man sol dich eren also du 

19. Tch viel eynen gar*) sweren [bist 
•^ val. Von eynem pherde daz was 

val. In eyne trübe lachen Daz was 
ein vngenemyz bat. Swen ich mir 
der hülfe bat. Der ne kvnde nicht 
wen lachen Myn nazez kleit ich 
eyne want. Daz was eyn vngewer- 
lich want. Vür den wynt so brach 
ich der*^) vam Vnde hienc die vur mich 
vür den wynt. Ez ist manich ho- 
beschoren wynt. Der vngeme al- 
sus wolte varn 

20. OTet wie des riehen kvninges 
^<^ kynt. Tzwo schone ivnc- 

vrouwen worden synt. Mütwil- 
lichlich vnstete Er gab in allez 
daz schone was. Nv gent sie vur 
23d ym vb^ gi^as. in wilder wibe wete. 
Sie smant den kvninclichen sal. 
Vnde slichent hinvber in daz tal. 



Sie sint an die wegescheiden ko- 
men Sie warten beyde of eynen 
; man. Der kebes vnde triegen kan. 
Ir veiler Hb hat solt genomen. 

21. Y^^^ ^^^^ ouch die geswester 
J-t tzwo.^) valscher vrivnt- 

scaft also vro. Daz sie durch den 
gesellen Mit synen knechten iiTe 
gant. Vnde truwe. vnde. erbe, vn 
ere. lant. Vnde leben also tewo ei- 
len Sie mynnen den kebeslichen 
slich. Sie mvchten lieber vreuwen 
sich. Ir wnnichlichen hochtzit (E)z 
was in aUiz vur bereit. Grewii'tscaft 
vnde piu-perkleit. lichte tzelt ri- 
ebe vnde wit. 

22. Y^^r wilden rede neme ich 
-L-^ den kern, her von der scult 

vnde wil vch wern. Der warheit 
vnvurhouwen Der kvninge kv- 
ninc hat vns gegeben. Ein geistlich 
vnde ein werlich^) leben. Daz sint 
die tzwo ivncvrouwen Daz himel- 
riche ein schöner sal. So ist div werlt 
ein svndich tal. Sie ist ein') 
leben sie ist ein tot Die straze gent 
sie beide A'^re^). Nv set daz vch derwilleku- 
re. hie. nach icht mache scame rot. 

23. Y^^^ ^^^ ^^^* ^^ ^^ kvnftich ist. 
J— ^ Daz ist der ti'ügehafte ante- 

ki'ist. Dem alle svnde lieben Her 24* 

wirt in lieb her wirt in wert. Owe 

dir stole owe dir sweii:. wie wiltir**) 

süs vurdieben Ich wil mich des 

vürsehen wol. Der trieger der da 

komen sol. were er v4r tzehen ia- 

ren komen Im hete kvme wider- 



*) vare: a auf rasur, *) nicht über der zeüe nachgetragen. 

^) Aus vmme gebessert. *) So! 

*) gar — der über der zeüe nachgetragen, 

*) Hier steht Der durchstrichen^ auch ist valscher aus valschen gebessert. 

') Hier steht lehen durchstrichen. 

*») väre über der zeüe nachgetragen, 

•) Aus wiltu gebessert. 
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seit. Daz vierde teil der kristenheit. 
Sie waz ir syt hat tzv genomen. 

24. ^Til maniger der vurmizzet 

V-A sich. E. dan er vberqme mich. 
Ez worde ym doch vil herte Ich stür- 
be er ich v&rkvre myn recht. Der 
selbe ist vurebaz dan syn knecht. 
Er wirt sin sciltgeverte Er ist syn 
ritter al die tzit. ^) wile er in hou- 
betsvnden lit. Sie wer sich nv habe 
so bericht. Daz er der sculde vnscul- 
dich sy. Die wile man vunde by 
dritzigen dry. der antekrist en- 
queme nicht. 

25. #^Y^^^^ wundert sit daz ich ez 

J -** « las. Daz man eyn luter Spie- 
gelglas. So nidichlich vürdecket 
Daz sich da nyeman mac ersen. 
Vnde ouch der blic nicht sol gesehen. 
Der houchgemvte wecket Sie ist 
tz&r werlde ein selich wib. Der vn- 
vürdienter werder lib. Vil swere 
hüte liden mvz Des licht ein liert- 
ze in iamer swebet. Ob ir eyn man 
tzv dienste lebet. Vnde in vÄrmiden 
sol ir grüz. 
24t> 26. Tj^z sint nicht alle mynnen 

-Li bant. Die man mac ruren mit 
der hant. Die hant sint vngehivre 
Vürsynne dich vnsalich man. Laz 
dyne hüte ginc hin dan. Du nympst 
der mynne ir stivre Daz^) myn^ vrou- 
wen vnde ouch dyn. eyn neyn ein ia 
gewaltich syn. Ob sich des nicht ge- 
vugen mac So bistu werder myn- 
nen schür. Vnde eyn vnwerder nach- 
gebür. Din vreude ist ouch ir vreuden 
27. T Ter gawin stic noch [slac. 

■^ -^ straze vant. Do er tzv goloiz 
in daz lant. hin wider rit^n wolde 



So mac burgov goloiz wol syn. 
Da kvndich nye gekomen yn. Doch 
vursuchtiz als ich solde Mir wart, 
da gruz vnde rede vurtzigen. Sie 
san*) hinvz vnde swigen. Vnde hetten 
iren herren so vfirspart Vnde teten 
alle dem gelich. Als ez were kvninc 
ermenrich. Vnde ich der tzornich 
eckehart. 

e; 




*28. Sy 



ou trure. Din 




^^^^ 



burclimvre. hat von schüre. Vnd 



f 



3L-(L 




3^ 



^)von winde manigen stoz. 




24c 



Dar 



nach weyne. Dem ort- 




ü: 



steyne. Der alleyne. Dyne wende tzv 



T 



EH 



samne sloz Den wint man abe 



bi- 



ii=^ 



X 



X 



e 



mit tzangen. Synen kloben. Nv la 



3 



toben. Daz volc la die wachter sla- 




fen. Der kvninc ist of gegan- 



k 



E 



T 



ft 



5 



gen. Vnde syn her. An die wer. 




S"^ 



Owe wafen ymmer wa - fen.*^) 



*) Hier steht Der durchstrichen. *) Wohl statt Laz infolge irrtums des mdlers. 

^j Jüngere hand hat daraus sane gemacht ^) Hier steht ouch durchstrichen, 

**) Der rest der weise fehü, obgleich auch die noch übrigen zur Strophe gehörigen zeiUn unter 
natenlinien stehen. 
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Vwaz sol echt nv liie gesehen. Der 
kvniiic wil sen. wie sin stat behütet 
sy. Son ist ez nicht wan der tot. 
24d Owe der not. her ist vni mit tzorne bi 
Noch wachent alle, vür dem walle, 
wachent wol. Da man wachen sol. 
29. /^^we mynne. Miner s;yime. 

V_>/ meisterynne. \va hastu 
mich henne sant. La rieh scou- 
wen. Myne vrouwen. manigen 
Owen. Müz ich e. werden bekant 
So der meye syne'j kram schou- 
wen lat. Vnde in gat. Mit vil ma- 
nigem liechten male Daz ist mir 
ein berender same. Senender klage. 
Sit ich trage. Den slac von d-' niyn- 
nen strale Vvere eyn man e. siech 
gewesen. Er nivchte genesen. Swe- 
ne ez allez hügende lebet Vnder 
des meyen getzelt. So walt. so velt. 
Spilende kegen dem hifte strebet. 
Nv tvnt ir wunder. Vngesvnder. 
Mvnen lib. Ich ense daz wib. 




*3<). I^^ie bevom do wir kyn- 





der waren. V^nd die tzit was in 



2r)a F_^ 







den iaren. Daz wir liefen of die 




wesen. Von ienen her wider tzv 



F 




T 



V- 



desen. Da wir vnder stvnden. 




fiol vunden. Da sieht man nv ryn- 
31. Teil g(jdenke wol 

1 dii 
den blümc 



gedenke wol r^ 

iaz wir saz(»ii. In ^ » ^^"^ 

[len vnde [_ <l*'i* besen 



mazen Vvellich die schonest« 
mvchte syn. Da scheyn vnser kint- 
lich schyn Mit den nuwen krant- 
ze. Tzv dem tantze. Alsus get die 
tzit von hyn. 

32. oTet do liefe wu* e: 
N-^ chen. Von der 

der buchen Vber stoc. vii 
st^^yn. Der wile daz die 
scheyn Do rief ein waltw 
Durch die riser. wol dan 
vnde get heyn. 

33. T^T^'^ii' vntfiengen a 
V-A sen. Gestern c 

ren lasen Daz was vns ei 
lieh spil. Do erhörte wir 
Vnsen hirten rufen. Vnd 
kynder hie get slangen v 

34. Tj^z gienc ein kynt 
-*--^ krute. Daz ersc 

vil lute Kvnder hie lief e 
in. Der beiz vnser pheric 
ne heilet nymmcjr. Ez m 
Suren vnde vnsaHch syn 

35. T^Tvol dan get hyn 
V-4- walde. Vnde ei' 

balde V geseicht als ich v 
werbet ir nicht by (lerne t 
ir den walt rvmen. Ir vu 
Vch vn wirt uwer vreudei 

36. ^Tvizzent ir daz viv 

V-A vrouwen. Sich \ ^ovmten 
in dan ouwen Vnz der kvninc den 
sal ])esloz. Ir klage vnde ir schade 
was groz Vvaiite die stocwarten. 
Von in tzarten. Daz sie stvnde kleider 
-^ - ■ : [bloz 



*37. Qwe daz nach 




liebe gat. Leit so man ez tribe. 



*) Ursprünglich syneii; dott letzte n durcJistrichen. 
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e 



5 




Nv wil mynne vnde ist ir rat. 



B 



^ 



3* 



Daz ich davon scribe. Sic sprach 




-— ^ 




weren Vnseme leide worde ezlich 
*) slac. Von schynphlichen meren 
Beyde stille vnde offenbar. Nv 
mvze wir dicke truren. By vroli- 
chen nachgeburen. Des ist vns ein 
tac eyn iar 

e 



25d 




sellewiderinicli.Scribdazleytoballeinleyde *CDy'i trurichlichiz klagen. 



B 



— f. 



^ 



^■ 



Swa sich lieb von liebe scheyde. 




Trurich vnde vnendeHch. 

38. IV^y^^^'i' vrouwen vnde niyr. 
-^'^-^^ Mac ich diz leit scriben Sic 

lebet mir vnde ich leb ir. Vnde niv- 
zen triben Doch mit iamer vnser 
tage. Mynne wil vnde kan gebie- 
ten. Daz wu' vns durch sie genye- 
ten. kvilzer vreude vnde langer 

39. Y^^ ^^^ mynne ir [klage 
-1— ' stivre bot. were wir do bey- 

ie Samnet in den vreuden tot. 
\Js wir doch in leide Nv des todes 
nvzen weson. Schone vrouwe. 
nynno schone. Vnde tobe so nicht 
nit dvme lone. La mich sterben 
v'nde sie genesen 
10. 



T 



ode mich vnde la sie leben. 
Nein ich wil sprach mynne 
iyme sciltgeverten geben. Vur- 
lust vnde gewynne Ouch stet an 
den briebe myn. Daz ich mynne 
nicht ne hieze. Ob ich vnvüi^seret 
lieze. Tzwe die von eynander syn 
41. ^Tns were eyn iar also eyn 
V-A tac. Swenne wir sament 



B^-"^ 



i?&ü^ 



Ist daz daz") mich vursneit mynne owe. 



& 



Sol aber ich da tragen. Daz gro- 




ze hertzeleit ymmer me. Daz 




an mir begat. Der mynnen rat. 



t 



-z^=r. 



""^^^^E^^. 



Neyn ich sol. mich wol.^)von disem 



b; 




if 



schaden. Vil balde vntladen. Die 



e^5 



P=.-i?t.=aE^ 



~ 1 

not. Den tot. Von mir iage. E. 



ö- 



i3.^--^^E^ 




daz ich klage, alle tage^) Min leit also vn- 



CEES 



endelich. Recht als eyn swan. 



*) Hier steht eyn durchstricheti, *) Das zweite daz über der seile nachgetragen, 

') Der scJireiber ?uit hier, durch den scheinbaren reim sol: wol verführt, falsch abgeteilt; die punkte 

gehören vielmehr hinter ich, bejs. mich, utid der anfangsbuchstabe von wol lUUte müssen gross gezeichnet werden. 

^) Die Worte alle tage mit den dazu gehörigen noten sind atisgelassen, unter der spaUe nachgetragen 

und hierher verwiesen; der Schlüssel steht in diesem nachtrage auf der obersteti linie, die noten dem- 

entsprechend J^öher; ich habe sie oben der einfachheit halber mit den übrigen ausgeglichen. 
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26a B 



jzjg^.ju=-b2s= 



e 



?5 




Der wizzeu kan. Daz ym an. kvmpt Ach daz ist eyn lebender tot. Nv la 



e 



T 



5 



B^^ 



sin tot dem sing ich glich. Achmy- 



^ n i-.z 



ner wnne ein berende rebe. Nympt 



e: 



^~vn^"^r~^ 



ieman wunder wes ich lebe. la myn 



B 




T 



stete tzvv'ürsicht. Die tröstet mich 



E 



:¥ 



K 



vnd anders nicht. Ach myiine 



du has mu* gegebn. Eynen lieben 




wan ein strengiz lebn. Sol ich an 



E 



die vrouwe myn. Doch din schilt- 



b; 



-r^-"^i : 



geverte syn. Er mac wol von no- 




ten klagen. Swer den schilt mvz 



26b B 




i 



^^ 




^ 



sie tzv samne komen. Da wirt vil 



E 



j. 



B 



*^ 



^ 5 — 

lichte ein spil genomen. Daz vreude 



E 



J. 



g=^^ 



vber vi'eude birt. Owe so tut 



E 




5^5=^ 



t 



— I 1 1 1 1 i 1- 

in darnach. Aber ein langez truren 



^? 



— % % — 1 r 1 ^— 1 — 4- 

scach. Swen vrlob genomen wirt. 




Mynne ist ir geselle. Swer ir dienen 



B 




^ 



welle. Hivte s&ze morne svr. leit 





ö 



3=? 



26c 



ist liebes nachgebnr. Swer ot 

— ■ -■ n m ■- 
:^z= .j 1 --!]_ 3 — Ij- 




e. gespilte. Vnder mynnen schilt«. 



B^ 



i V^ r- -la^^i:^ 



T 
Der leit vbel vnde göt. Als noch 



^^^ I 



eyne tragen. So ist daz not vber 




E 



^— Vn 






mynne gerne tut. Vns tzalten. die 



not. Vvii*t getragen kegeii ym der 



B^^ 





alten. Von der senden not. wie sich 




schilt. Ob sie sich scheiden vnge-spilt. j maniger bot. In den grymmen tot. Als 
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B 



T~1 1 1 



?* 



5 



in die mynne vberwant. Nv lere. 



B: 



5 



1-H-JL- 



"^1 — T — : 

mich liere. Mynue wie daz ich. di- 



EH« 




nen schilt vnde dich, wol vnde myn- 



e 



'F=l 



:»: 



nichlich. Dinen vrivnden tv bekant 



e 



s-^T^r^^ 



1 



Nv wol ot her. Swer des ger. Daz 



26d Bzz— tl^ ■ .4ay=iy - 



er werd eyn dienestman. hoer myn- 



+ 



ne of werden Ion. Dem laz ich 



B 



^ M— r- - ■ 




hie. wizzen wie. Er gab vnde geben 



e 



kan mynne tzeichen vnd ir don. 




Nv nemet war daz ist der schilt. 




darvnder maniger hat gespilt. 

c_- , 



T~i 1 r--^F EE; 



Of rotem velde ein nacket kynt. 




Daz ist gekronet vnd ist blint. 



u. 



g^^ Pbrzz^r^ 



Von golde ein strale in eyner hant. 



^E5 



■* — ■ — s- 

-1 — 1 — t 



Vnd in der andern ist ein brant. 



e: 



3 




in 



t 



t- 



Daz kynt hat of den rant gespreit 



B 



T 



^=3 



27a 



Tzwene vlugel nach snellem vluge 



Bit: 



t 



EE^!^ 



Der schilt ist in vnd vz bereit. An 



e- 



^ 



^ 



1=q: 



V^ 



dem tzeychen vnd an dem tzvge. 



{ 



J- 



^^ 



Habent ir vurnomen. wie vua'j 



e 



5 



sint komen. Ir wort vnd ir mater- 



i 



uL. 



I I 

ie gar. Schilt vnde kynt. Ist 



e^ 



3:-^ 



Z 




gar ein wynt. Nv nemet ouch der 



_ u 



3. 



I 

glosen war. Vveck of mynne. 



P — ^ — 'Ff ^ 



m^ 



Spebe synne. Tu din recht of daz 



e 



SF*3E5 



din her. Dich irkenne. Scliuz vnde 



*) Ist aus dem richtigen vor durch correctur hergesteUt. 
Jenfter LiederliandBChrift. I. 
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brenne. Vncl la sen wer dir daz wer. 



27b B: 



^ 




:p=l: 



Tür war hie kvmpt amor gevlo- 



B 



^^^ 



gen. Der brynget vachlen vnd bogen 



B 



^gH=f^-^-^ 



Sin strale vert durch gantze want. 




Darnach so werfet er den brant. 



B 



j^r=5r -7=^: 



So kvmpt eyn vivr vnd eyn ge- 



E 



1_- i 1-^= ^ 



lust. Bald in der niynnen gerende 



B: 



X 




5 



*s 



brüst. Vvaz er begat oder waz er 



B 



X-^ 1 1 ':i^-i_i_^ 



tribet. Daz ist allez kintlich spil. 



B 



5 



t=^: 



t 



T-=l 



Durch daz man in so kyntlich scribet. 




^-^^^ 




Er kan kindischer tzucke vil. Die 



ü 




krönen er treit. Mit w^erdicheit. Der 



27C 



3- ,_. 



H— 



manigen kvninc betwngen Jiat. 



ß 



t 



^ 



la wiche wich, wie starch wye 



i 



y- 




rich. Er vberkvmpt swaz er bestat, 



BE^=^ 



t 



Get durch scouwen. lieblich vrou- 



BE3^ 




wen. Vnd lat vch da wider sen 



Bzir ^ IZI^ ^r^i^ 




Kvmpt er stille. Der tzwier wille. 



b: 




-H — » 



I I 



Ach so ist eyn scuz gesehen. Scho- 



f^ ^-^-^-1 



ne mynne schone. Tobe nicht mit 



i 



J- 




1 



T 



X=l 



der kröne. Dv has nv tzv male. 




Tzwey mit eyner strale. Oewunt 



B= 



^ 




in dyme stricke. Von ir ougen blicke. 




I)v bist in ir lande. Tobe nicht 



B: 



qP- 



X 



te 



X 



mit den brande. Swa brüst kvmpt 




tzv brüst«. Da schynet von gelüste. 



e-E^E^ 




l)in vivr an der straze. Dv brinnest 




^r^ 



X 



n: 



^^ 



ane maze. Ich mvz ouch dyne 
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E 



^ r --1 ^^^ 



blintheit klagen. Swa man sieht 



e ^ ^ 1 E 



& 



eynen swachen tzagen. hoer mynnen 



& 





I 

solt beiagen. Blynt vnde bloz. 



e 





was E. din spil. Daz merke swer. 



F 



^^ 



e 



daz merken wil. Sprech ich me des 



5: 



rTTfg 



ist tzv vil. Vvunschen vnd ge- 



28a B— g^L-^__^ 1 ■ ^-iz=5 



denken, ist ein gevider. Daz kanstu 



^^ 



gelenken. ho vnde nider. wer mac 




dir vntwenken. Du vluges liyn 



& 



^^ 



du vluges wider. Dinen schilt 



e; 




fe33 



la scouwen. Sin velt ist rot. Swa 



E 



T 



t — ^ 



man durch die vrouwen kvmpt 




iu die not. Daz eyner lit v&rhou- 




wen. Der ander lidet snellen tot 



& 



^ 



Swer den schilt wil vben. Der 



B^ 



-^n-T-uli:^ 



t 



sol nicht betrüben. Ob in daz kint 




mit der kröne. Twinge daz er 



E 




gM -^ 1 T 



&. 




T=t 



paris v-ber se. Brachte von den 



B^ 



-^^ 



kiiechen. An die mynnensiechen. 



^&^^^^^ 




Swer da trüc der mynnen boye 



B 
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i-=5 



Des kroye.^) was nicht 



B: 




Ä 



wen ach vnd o - we 



*) Hier steht Des kroyen wiederholt und durchstrichen. 



28b 



volge schone, dem done. Den vns 




Do die kriechen wunnen troie. 



4* 
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vn 



ROBYN 



£ 



'F='F 




■^ 



!• I^ieman tzv vro sol piy- 



e 



t^ 



T 



^-^ 




sen. Mit lobe den Hechten tac. Daz 



^^ 



5^EE5=?i 



han ich von den wi-sen. lange her 




vümomen. Lachtet her den 



28c e 




morgen schone. Darnach er trüben 




mac. Vil lichte vfir der nüne. Daz lob 



£ 



; 



t 




T^ 

st«t a - ne vromen. So sol man syn 




vursvnnen. 



Daz man mit sänge 



E 



t^ 



'1—^-^ 



t 



icht tobe. Die herren baz ir-keimen*). 



E 



^!^ 



^ 



2 



E. man tzv vil gelobe. Mit valsche 



e: 



5 



T 



'^ 1 . 1 ' 
eyn lob gewun - nen. Da sint tzwe 




2. 



las - ter obe 

^eymar mich niwet sere. Din 
sin vnd ouch din tot. Du 
bist wol klagebere. Durch dine ri- 
ehen kvnst Vvalter du bist von 
hynnen. Owe der selben not. Mit 
dynen wisen synnen. Du hette ouch 
henken gvnst Stollen, den boc mit 
sänge. Nitharden nivz ich klagen. 
Binider wirneren lange. Der mvz 
vns wol behagen. Er heteync 
mit getwange. kvnde gut beia- 
gen. 



28d 



') So! 
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1.*) Tj^z ist hivte ein hochtzit. 

-L-i Daz sich wol vreuwen mac. Der 
der des geloubet hat. Daz ihesus [iene*) 
war^) geborn. Von einer reynen 
s&zen maget. Nach ir heizet der tac. 
Jhesus marien tzv eyner mvter 
hat irkorn. Ir tugent die enkan 
neman volscriben noch vollesen. 
helfet vns edele vrouwe daz wir 
dort mit v. genesen.*) 

Vnde daz wir 
in dem vronen paradyse myt v wesen 
2. Ol ich vreuwet alle getoufte 

^^ diet. tzv kegen dem heren 
tage. Daz got von dem tode of 
stvnt tzv tröste der kristenheyt. 
Vvir mvsten ymmer me phlegen 
ewichlicher klage. Vnde ouch tzv 



der helle liden daz ewichliche leit. 
Dartzv hette vns der tiubel 
bracht mit syner valschen list. Dar- 
vz geloste vns mit gewalt der su- 
ze ihesu krist. Des sy geeret er vri 
die maget die noch sin mvter ist. 
3. oTie mvz ymmer me an en- 
K-^ de sin. Ein reyne maget 
die den vil milten got myt irme 
libe vmmevienc Vvie rechte se- 
lichlichen ez an der werlde do was 
betaget. Do sie in gebar der sich 
durch vns an eyn krivtze hienc 
Ihesus mit guten willen sich in 
die marter bot. Er leit durch vnse 
liebe den bitterlichen tot. wie livt- 
zel wir ym danken der vil grym- 
michlichen not 



*) Diese atrophe steht unter notenltnien, die weise ist jedoch nicht eingetragen worden, 

*) Dies toort steht in der hs, an der richtigen stelle und ist hier nur wegen raummangels ab- 
gebrochen worden. 

') So! 

*) Hier (auf der letzten zeile von sp. 28^ und der ersten von 29^) steht Vnde daz wir | dort 
mit V. genesen, ausgestrichen. 



54 



IX 



Spervoghel 



&=! 



T 



^3: 



1. 0wa eyn vrivnt dem andern 




1 1 1 



vrivnde bi gestat. Mit gantzen 



fcö 




truwen gar an al-le missetat. Da 




ist des vrivndes helfe gut. Dem er 




sie willichliche tut. Daz sie gelichc 




einander helen. Dem meret sich daz 



B 



3^E^ 




kvnne. Swa vrivnde eynander 




j^^ 



woge. Sint daz ist ein miehol wunne. 
2. Ol wer synen guten vrivnt 

behalten wil. Don sol er vur 
den livten strafen nicht tzv vil Er 
nemo yn besvnder liyn dan. Vnde 
sage ym waz er habe getan Da 
ne hört ez der \a*omde nicht, vnde 
er tzorne in da vil sere. Vnde halte 



in vur den livten wol des hat er 
ymmer ere. 

3. r"Y^i^h nympt wunder daz 

J -L t eyn reyne by derbe man. 
Vmme svner vrivnde hulde nicht 
werben kan Sie ne trage ym ane 
sculde haz. Vnde gvnden e)niem 
vremeden baz. ^) Der ere die er solte 
han. mit den besten in den landen. 
Stirbet er sie sen den tac. Sie trü- 
gen in of den banden 

4. oTwer den wölb tzv huse la- 
^^ det der nympt sin schaden. 

Eyn schyfman mac ein krankez schif 
schiere vberladen Daz ich v. sage 
daz ist war. Swer syme wibe durch 
daz iar. Koufet guter kleyder vil. 
vnde ym selben nicht enkoufet. 
Deme darb des nicht groz wunder 
nemen. ob man ym ein stipkynt 

5. fTTi'^^^ ^y^ i'^-y* [toufet. 

J- ne wib nicht guter kleider 
an. So tzieret wol ir tugent also ich 
es mich kan vürstan Daz sie vil 
schone blfiet stat. Also die liechte 
svnne of gat Die kegen den mor- 
gen schynet vi^u. So lut-er vnde so 
reyne. Swie vil ein valsche kleider 
treit. So ist doch ir lob vil kleyne. 

6. oTwer spuret hin tzv walde 
K-^ swen der sne tzvgat. Vnde 

vrivnde suchet da her nicht enhat. 
Vnde koufet vmbesendes vil. Vn 



29c 



^) Dass hier ein eitischnitt ist, hat der Schreiber ^ statt durch einen bunten buchstaben, nur durch 
einen senkrechten strich markiert. 
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heldet gar vurlorne spil Vnde die- 
net eynen bösen man. Des er ane 
Ion belibet. Im wirt wol aftenni- 
we kvnt. ob er iz die lenge t^bet 

7. Ij^yn edelc kvnne stiget of by 
29d -L-i eynem man. Der dem vil wol ge- 
helfen vnde raten kan So siget 

ein hoez kvnne nider. Vnde richtet 
sich nymmer of wider Swenne 
sie vurliesent vnder in der yn da 
solte raten. Er was in ie. mit truwen 
by. vnde svnte waz sie taten 

8. Y^^z ich vngeluckich byn daz 
-L-/ tut mir we. Des mvst ich vn- 

geti-vnken gen von eyme se Da vz 
eyn kule brvnne vloz. Des kraft 
was michel vnde groz Da büzete 
maniger synen dorst. vnde wart da 
wol gegezzet. Swie dicke ich niy- 
nen naph da bot. Er ne wart myr 
nye genetzet. 

9. OTö we dir aremvte du benymst 
den man. Synne vnde wit- 

ze daz er nicht ne kan Sine vrivnt 
die tvn des guten rat. Swenne er 
des gutes nicht ne hat Sie keren 
ym den rucke tzv vnde gruzen in 
vil trage. Swen der helt mit vul- 
len vert. so hat er holde mage. 

10. ^Tvaz hilfet deme rosse daz ez 
V-4- bi dem vuter stat. Vnde ouch 

dem wölbe daz er bi den schafen gat. 
Vnde man ez in beiden tivre tut. So 






hat ez eyner also gut Der veile 
vynt des er gert. vnde des nicht 
mac vürgelten. Ein liecht in') 
sendes mannes hant^). Daz vrcuwet den 
blynden selten. 

11. oTwer gut-o witze hat der ist 
^^ wol gebom. Swaz man ey- 
nen bösen vurseit daz ist^) gar 
vurlorn Man tut sin ie den besten 
rat. Swie selten er daz vür gut 
vntfat Er ne wolle alle syne 

synne an gantze tugende keren. 
So mvchte man eynen wilden be- 
reu, noch sanfter harfen leren 

12. ^Tmmere hvnde sol man schup- 
V-4. fen tzv dem beren. Vnde ro- 
ten habich werfen tzv dem reiger 

tar ers geren Altez ros tzv der 
stüte slan. Mit linden wazzer hen- 
de twan Von hertzen sol man 
mynnen got. Die werlt eyn teil 
vm ere. wisen man den sol man 
willich haben vn volgen sjmer lere. 

13. Y^ör g&te gruz der vreut den 
-*— ^ gast swen er in gat. Vil 

wol dem wirte daz in syme huse 
stat Daz er mit tzuchten wese 
vro. Vnde bietez syme gaste so Daz 
ym der wille dvnke gut. den er 
kegen ym keret. Mit lichter kost 
erdienet lob. Swer vremden man 
wol eret. 



30a 



*) Hier steht sendes (dessen letztens s über der zeile nachgetragen ist) durchstrichen. 
-) hant über der zcilc nachgetragen. 
^) Hier steht leider durcJistrichen. 
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E 



■^ 



^^ 



X 




1. In diser wise daz er-ste liot. 



e=i=» — j|"~T-: rnr^= 




sing ich dem hoesten herren der 



30bBz^=^ 




vns von den grozen sorgen schiet. 




Die man tzv der helle vindet wan 



Si^E^ 



t 



X 




er leit durch vns den tot. Do er 




sich an die marter gab. Er wart 
gestozen vnde geslagen gehangen 




& 



--^^ 



darnach in^) eyn grab, wart er 



j^ 



:?: 



'^ 




geleit. der süze got mit synen 



e 



=3 



q.; 



^=3 



wunden rot. Nv danke ym men- 




sche vnde sie dich vür daz er dich 




stete. An synem dienste vinde. Ez 



e 



5 



T 



-i 



') tetc eyn kynt*) den vater 



e: 



:^5E^30c 



nicht daz er da t*;te. Noch vater ke- 




gen dem kynde. *) Nv lobet yn er ist 



e; 



:^ 




lobes wert sin gute nye vol-lo-bet 



iEE^%^^ 



--J. 



T 



wart. Volscriben noch voUesen. 



b: 



? 



-^ 



^=r= 



I I I 

Swer in loben kan der ist of der 



e^p^ 



rechten vart. 
2. Y^^^ gruz den gast vil schone 

J— ^ vreuwet. Der grüz ist ere 
vnde stet ouch wol. Der grfiz des 



*) An die beiden zu in gehörigen noten scheint sich noch eine dritte (g oder f) amuschUessen; rer- 
gleichung mit der parallelstelle legt die annähme nahe, dass sie ungiltig ist. 
*) Hier steht ne durchstrichen, 
•) Hier steht durch durchstrichen, 
^) Der Schreiber hat übersehen, den hier beginnenden absatz durch grösseren buchstaben zu markieren. 
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gastes sorgen dreuwet. Daz sie nicht 
wachent dennoch stet der grfiz dem 
wirte wol Der grüz der machet 
hohen mvt. den gast swenne in der 
wirt an set ob er den gruz mit wil- 
len tot. Ein lachen, vragon. höret 
datzv der wirt nicht swigen sol. 
Also ein stvm vnselich wirt der also 
sprachelos ie wart gevunden. kegen 
synen gesten ane gi'üz. vnde ane vra- 
ge. er lat sich schände wunden So 
daz ym laster bi beste, vnde daz yn 
30d ere gar vurbiiii. Da denket*) an sit 
gruzes mute daz vreuwet den 
gast, vnde eret wol den wii-t 

3. OTet of wie romesch riche stat. 
wir han gelebet daz sich 

der vursten kriech davon gelazen 
hat. Die da vmme was by keysere 
vnde by kvningen wider strit Do 
lebeten sie mit scalle gar. Sie wei- 
ten setzen bi den tzwen e. bezzere 
kvninge alle iar. Do werte man 
ez nv ne wert ez neman set wie 
ez vur in lit Man*) darb da- 
nach nicht kiiegen mit dem krivt- 
ze. noch mit banne, vnde ouch 
mit koufe. Ez enerret^) nycht ein 
conrat. ez enyiTet nicht eyn vride- 
rich von stoufe Den gab man 
schult daz riche hette von yn vn- 
genade vil. wa ist nv hin der vur- 
sten bezzer kvninc nv set man 
wol daz ir die keyner wil. 

4. ^Twe mvchtez ymmer wer- 
V-4. den g&t. Daz hie bevüren 

hiez daz riche. daz heizet leider are- 
mvt. an livten. an lande, an gute, 
an richer habe so get ym abe Den 
alten spruch den sprichet man. Al- 



so die mvs tzv neste nene mvge 
so binde ir eynen slegel an. Die 
Spruch gelichet sich wol eteswa 
der vursten kvre Ir vnrecht 
kvre vnde ir mietekiesen hat 
die rechten kvre gar vberwunden. 31a 

Romisch riche wes in gram Sie ha- 
ben dii' den slegel an gebvnden. 
E m^chtestu gebieten wol. Nach 
rechte wie sol ez nv u'gen. Dich ist 
wol rechte also der mvs die mit dem 
siegele sol tzv neste gen. 

5. TT 8-2 vnde nyt daz sjmt tzwey 
■^ -^ kleit. die nymmer manne 

wol an stant ich sage v. swer sie 
gerne treit. Daz man getruwen ste- 
ten vrivnt an dem nicht vinden 
kan Daz prube ich an den dingen 
wol. Er sy gut vrivnt tzv*) aller wis 
daran sich neman lazen sol. Syn 
lachen snitet*'^) syne woii/ da ist eyn 
bitter an. Swie vil er dan irslyn- 
den mvge. Sit er sich selben mit der 
gallen trenket. Er hazzet vnde ny- 
det daz daz man eynes biderben 
mannes wol gedenket Man spry- 
cliet daz man guten steten vrivnt 
an ym nicht vinden mac. Neyn man 
nicht er phlit der dinge der ivdas 
der vngetruwe phlac 

6. r"Y^^^^^ ^^^ ^yii vngelucke 

J -L t groz. Gemachet gutes vnde 
vreuden beider®) al geliche bloz. Dar- 
vmme ich dicke in ruwen sitze vn 
ouch in sorgen gen Von disen din- 
gen werde ich alt. Swen ich mich 
vi'euden nieten sol so trurich. ez ist 
mir so gestalt. Aremvt get myt 
mir slafen kvmber wil mit myr of 31b 

sten Ich vmpere ouch der geverten 



*) denket: t (oder t?) über der zeüe nacJigetragen, ') Hier steht ne ausgestrichen, 

') Der dem i-striche gleiche cicut soll tooM andeuten, dass enirret eu lesen ist. 

*) tzv: V übergeschrieben. *) So! 

*) beider: r erst atisradiert, dann wieder übergeschrieben. 
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wol. Ene kan sie leider von mii' nicht 
vfirtriben. Mir no helfen milto her- 
ren dartzv geschee mk daz so mvs- 
to ich vro beliben Vndo in den \Teu- 
den singen daz den besten ducht<3 von 
mir gut. Nv helfe yme got der myi' 
des helfe daz mir kvmber vlie vn- 
de aremvt. 
7. fT^zware ich mvclite an eyme 

J- tage, wol gi'awen vmme der 
heiTen tugent. Die swindet sere daz 
ist myn klage. Ich bin in so getiniwe 
daz mir ist ir schände leit Dartzv 



bin ich der wise gram. Swelich her- 
re sich daz an genymet daz er ist 
gar vngräzsam. Ich wene sin wer- 
der lob davon eyn michel laster treit 
Eyn herre vnlutsam vnde svr. 
Der selt<3n lieblich tzv den livt<}n spri- 
chet. waz sol ym lib. waz sol ym gut 
waz sol ym hus. dem also vil ge- 
brichet Der guten tugent vnd(i 
ouch der name die ^) herren tzv 
rechte wol an tzvmet. Er habe vn- 
danc die des der schänden gan daz 
sie ym die | tugent belnympt-) 



XI 



Meister gervelyn 



b: 




1. J)rivaltich 



B 




X 



name der go-te-heit krist so bistu 



3ice 



^^^ 




genennet. Alle menschen tzvnge kvn- 




nen dir nicht vollen loben. Dv has 




BE^ 




1 — I — r 



grift ir-ken-net. waz in der erden 




vurborgen ist in hymelriche vnde 




E 



^) da o-ben. Daz hoe-ste lob sol 




man dem odelen kvninge geben. Er 




gewalt. wit. vnde breit. Din sin durch j ist ein leben. Dem nicht ist neben 



*) Hier stsIU den ausgestrichen, 

') Die hier in eine seile vereinigten warte stefien in der hs, neben dem ersten noUnsystem des 
folgenden tones, und zwar in drei zeüen über einander, wie die oben in den text gesetzten striche angeben. 
Die Überschrift Meister gervelyn. ist in den mittelsten zwisclienraum des ersten notcnsystems eingetragen. 

^) Hier steht ouch durchstrichen. 
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e 




Daz sich ym mv-ge geliehen al syne 



e 



T 



E^^ ^^^hJk^^ 




werc durch recht sulen al der werlde 



B: 




wol ir-tzemen 
31d 2. rrivbe ane galle eyn s&ze 

-*- vrsprinc. Ein wech ob allen 
guten Maria so bistu geheyzen 
vnde ein vrideschilt Dv meisters 
alle gute dinc. Bewachen vnde be- 
hüten, kanstu vil manigen die der 
hoen gäbe nicht bevilt Dv bist 
barmvnge ob alle creativre eyn 
sat. Die vrucht vntfat. Die nicht 
tz^gat. Des sich die engele vreu- 
wen an hymelriche. lobent sie daz 
wir des sin gewert. 

3. Y^^^ milten kvmber tfit mir 
-■— ^ we. Sit sie sint klagebere. 

Mir vnde manigen die durch got 
*) vmme ere gut vntfat Doch 
mvz ich tzv den edelen ge. wa ich 
sie scandenlere. Vinde secht davon 
myn kvmber bi yn gar tzvgat. 
A herre got nv gif den tugenden- 
richen heil. Vnde seiden teil. Der 
scanden meil. Sie mvzen gar vür- 
miden. So sol myii sanc den gar vui*- 
scameten ymmer tragen haz. 

4. OTwer hochvart kivset ane 

^<^ lob. Dazistgar®)wandelbere.hoc- 
vart ist gut die ere hat also ich be- 
scheiden wil Hocvertelyn ist gar 
ein stob. Vnde wirt doch dicke vm- 
mere. hocvei*telyn ir wirbet svnden 
vnde scanden vil Die rechte^) hocvart niac 



mit eren heizen hocvart wol. Swer 
tugende ist vol. Vnde scanden hol.*) 

mer stalten sie sich tzv svne dye 
got irtzurnet hetten do. Er h'bar- 
mete sich nynyve bestvnt des wor- 
den sie alle vro 

6. Y^®^ myttelherren wirt gut 
-■— ^ rat. Swen so der kargen lob 

yn hymel vnde erde irleschet vnde 
tzv ir gat. So mac eyn vromer 
helt sich wol vür gotes ougen vreu- 
wen Die gar v&rscameten eren 
viy. Ich wene daz in vor gotes 
ougen icht wol tz^ mvte sy. Swen- 
ne her tzv ivngesten wil myt glü- 
henden scarfen swerten dreuwen 
So snident syne waren wort, vh 
spricht gienc hyn tzv der helle ir 
mvzen synken. Immer me an ende 
bech vnde swebel sulet ir in vch trin- 
ken So gant die wege vntzwey 
die milten varen inz hymelriche. 
Die kargen in die helle grvnt ir 
Ion wird vngeliche 

7. Tch mac daz wol von schulden kla- 



34a 



r 



gen. Ich sach eyne kranke karren 
gen vür eynen starken wagen 
Stvndez an myr ich envolgetes 
nicht wer iz ouch maniges wille. 
Die karre were wol da hynder 
bUben. Sexs phert die giengen vur 
dem wagen die worden al tzv vro 
vurtriben. Tzwene stetige gorron 
schufen daz der wagen stvnt so stille 
Die i^vngen selten daz bowaren 
die syn dui'ch die assen geslagen mit 34l> 
kylen. waz in dem wagen lasters ist 
daz kvnnen die rvngen abe vylen 



*) Hier steht vnde durchstrichen. 

•) gar — rechte über der zeile nachgetragen. 

*) Hier sind zwei bläUer (32. 33 der alten eählung) ausgefallen. 
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Daz ich den vftrbaz tröge der mich 
tzv allen tziten hynder treit. Sus 
get div karre \^ den wagen des 
bvn ich vngemeit [Dienest ane Ion 

8. OTorge. bat. \Tide vbertranc. 
Set die vier alten den man 

ane danc. Armvt altet oucli den 
man swen ym nicht wol gelinget 

Yva ist e^^l wol bescheiden man. 

fr 

S\Tinen rieh der kvnst kan ein böser 

fr 

ym des nicht engan. Dem göten 
dvncht ez allez gut waz man ym 
gutes synget Svmeliche nydher 
svnt die ane k\Tist vAr manigen 
herren scallen. Der wile da andei's 
neman ist vm dvnct ez mvze in wol 
bevallen Eyn böser wicht selten 
swiget der wile man ym die mvze 
lat. Swen aber die meister komen 

Yil schere ez dan evn ende hat. 

fr 

9. /^>*ot hat myi- den syn gegeben 
^<-^ Daz ich kan kleyne k\Tist 

\nirdrucken die myr wenen syn bc- 
neben. Swie nadhelenscarf sie sint 
mvn mezzer snvtetM tzv-) beiden s\ten 

V fr ■■ fr 

Er izlich bivtet mvi' den ort. Den 

fr 

houwe ich mvt k\Tist abe i'echte hvn 

fr fr 

hie vnde ouch dort. Recht kegen 
valsch kan myt gewalt wol \Tirecht 
vmmo striten Ich dvnke svmeUchen 
B4c schephen sjti durch daz ich nycht 
kan barat vnde liegen. Mit kvnst 
ich kvnst irwecken kan ich wache 
vnde weiv mir wol den vlieffen. 
Vves her dvnkelmeister spilt daz 
hat her g;ir vArlorn. Swer mj-t 
luge scallen wil set of den ist myr 

10. O'clich m^-ze [tzorn 

der turnev svu. Seiich svn 

fr fr fr 

dit* edelen \'ursten bi den trvnket 

* 

mau giften wyn. Ez vivuwet sich 
kegen den tftrney beide die armen 






vnde die riehen Seiich sv die ritter- 

fr' 

scaft. Seiich syn die stoltzen knech- 
te die sich weren myt menlicher 
kraft, wie mvchte sich daz vrlo- 
ge deme turney dan geliehen Der 
tumev \Teude vnde vride hat vn- 
recht \Tloge vur gote mvz sin vur- 
wazen. Der turney kan geleyte 
geben her scheflfet \Tide of den stra- 
zen Yva sol ivnc ritter ere nemen 

sie ne werde ^^n in dem wafen s^^•. 

fr 

Der turney ist der scanden hagel 
vrouwe ere nachgebür 

11. Tch kome an maniges herren hob. 
-L Vunde ich da reyne ingesinde ich 

svnge \Tn gerne eyn söze lob. Swe- 
üch herre hat vürschamet gesyn- 
de daz ist ouch betrogen Sie ezzen 
hvnre\) \Tide trinken wyn. Sie ha- 
ben gutes vil genvch vnde willent 
bv den herren svn. Ich han iz vur 
daz daz ir vil manich ist in der 34^ 

nyzzelen getzogen Tzv der scan- 
de haben sie gephlicht. sie ne wol- 
len e\Tien biderben nicht irken- 
fr 

nen. Der eren synt sie gar ein wicht. 
Man sol sie mvt gesange nennen 
Swelich herre hat vurscamt 
gesynde daz wiii izv \to betro- 
gen. Swer sprichet daz ez byder- 
be sy der hat vil gar gelogen 

12. TJ^yn menlich wib ein wib- 
-L^ lieh man. her habe die 

Spille \Tide sie daz swert der scan- 
de sie \m vil wol ffan. Ir dvnkel 

fr r? 

ere kan sie wol vnde anders ne- 
man piysen Swaz er ia gespi-e- 
chen mac. Daz ist ir nevn ir ia 
mvz svn svn ne\Ti ist nicht evn 
wazzerslac. Swartz vnde wiz 
ist \nigelich des tze ich an die wi- 
sen Daz yn eyn wib betwinge 



n So! 



k?A » 



tzv Abrr da- reile Hochgetragen. 
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mac der wol tz^ strite eynes lan- 
des kempfe were. Ir lereke sy 
eyn valke ho höret wunder daz 
sint vremde mere Vvibes swer- 
tes slac. mannes spyiinen hat 
selten pris beiaget. Sie man vn 
wib her nicht eyn wib vnde sy 
vÄr ir vurtzaget. 

13. Tch han des gutes tzv^) maze vil. Ich 
-L mvz mich von den herren beia- 

gen sam in der luft daz viderspil. 
Enwere got vnde edele herren 
35* wes mvcht ich dan geniezen Got 

git. vns^) allez des wir leben, her git den 
biderben herren mylte durch daz 
sie vns vfirbaz geben. Aller seiden 
vluz der mvze in ir hertze vlie- 
zen Yvere neman arm weme sol- 
te man geben wer diente dem an- 
deren vümemet al geUche. het ich 
eynen hymel vnde eynen tron son 
bet ich got nicht vmme sin riebe 
Hette ich bürge vnde lant vnde 
were ich tzv gute geborn. So vnt- 
seze ich dem winter wol svmelicheu 
höbe tzorn. 

14. oTit trene got betwingen mv- 
^^ gen. Des sulen sich alle ki'is- 

tenen vreuwen vnde ir hertze bal- 
de hugen. Die ivden vurlüren iren 
kvninc vnde iren hierten in der ior- 
danen Daz was vns eyn vil se- 
lich vunt. her loste syne dienere vz 
der helle vnde machete sie wol ge- 
svnt. Der tzwibelere endarb sich 
keyner helphe tzv ym vurwanen 
Vver ist ir stab wer sprichet ir 
wort der ivden da tzv ivngest vur 
gerichte. Ich wene ez kein jipheta 
tu der werlt gemeyne da tzv an- 
gesichte Yvenne got trüch selbe 
nacket den bovm da eva an ge- 



brach, wol guten kristenen owe 
den ivden daz daz ie gescach. 

e ^ - 



z 



T=^ 



I r^ ~W 



*15. ^olt von arabye ist gut. 



35b 



B: 



3^3 



■-'t-V-T- 



Daz darb ouch neman strafen. Swe- 



B 




lieh herre tugent vnde werdicheit. 



B: 



z 




von kynde hat vurslafen. kant 



B:__iz^ 



r^-^ 



ich in by namen ich wolte in schel- 




ten daz iz klvnge. Swelich her- 



e^rr^ 



■^:p 



m— W "w ■ 
-t1 1 7 - 



re syn ougen nyder slet. Als ich yn 




schone gr&ze. Ich wene syn vtx- 



B 



I I I 



tzaltez gut myr selten kvmmer 



B. 




büze. Vnd sin lob hynder were 



B: 



5^3EE!t 




tzv mezzen ich vil gerne svnge 



^F^^^ 



35c 



Rat vnd ere ie was vil gut. 



*) tz^ — vns über der geile nachgetrctgen. 
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vnde dartzv geiieme. Aber swer 



B; 



g&t myt schänden spart des lob 




ist widertzeme. 

16. Y^^rvlüchet^) sy daz holtz da- 
-■— ^ von gemachet wart die 

brücke. Die tzv kegen eynen wer- 
den man of get al gelucke. So ha- 
be der herre vnde vrvnipt ym doeli 
an synen eren kleyne Swenne er 
sin brot vür gesten spart, vnde gro- 
zen scatz irwirbet. Der tot sliezet 
nac ym tzv swenne her in scanden 
stii'bet. Syn wib vurklaget yn 
harte wol vnde worde her tzv ey- 
me steyne Vürtzaltiz gut dyn 
gebende hant kvmpt nach dem 
dritten siechte. So nympt sin wib 
eynen biderben man der teylet iz 
wol nach rechte. 

17. iTTvoUet ir myt myi' ezzen daz 
^^ wort hat viirlorne stvnde. 



Ir sulet iz tvn daz kvmpt von ede- 
les mannes hertzen grvnde. w^olt 
ir iz tun daz ist nicht halb gebeten 
vnde hat vürturben nygen Ir 
sület iz tvn behalt den gast der 
kau syn ere halten, wollet ir iz 
tvn syn tugent slefet vnde mvz 
mvt scanden alten. Swer also 
g(jste bitten wil der mvrhte oucli 
lieber swigen Gut gast böse will 
da heyme sy vnde habe ym al vn- 
salde. Gut wirt phlit der geste 
wol. vnde seze her in dem walde. 
18. Y^^^^ habe der mysenere 

-■— ^daz er syner woH ist vn- 
vurdrozzen. Ich höre sagen daz 
her habe alle kvnst beslozzen. 
In syner hant des ist genvch her 
mac es wol gote danken Ez we- 
ren synger also noch syn die tich- 
ten vil wol kvnnen. Nv wil her 
dem marner synes sanges nicht 
gegvnnen. Ich weiz noch singere 
die dort obene syn in ost^vranken. 
Her gebe den pfafien ii* dhone 
wider vnde singe swaz her w^el- 
le. Vnde ist er da vnschuldieh au 
so byn ich syn gut ges(»lle 



35d 



XII 



Der yrenheymer 



1.") V^aturich böse vnde ar- 



n 



ger man. Sich nymmer so be- 
36ä tzeigen kan. Man enspür doch 



erge da. Des wiit gra. Syn lib 
nayt svnden vnde in scanden alt. 
Der milte man mvz milte wesen 



*) L, Vürvlüchet ; es luxt übrigens den anschein, als ob der moUcr seinen irrtum noc/i selbst bemerkt 
hütte^ denn das D haJt oben einen an V erinnernden guerstrich. 
*) Diese str. steht unt^ nicht ausgefüllten notenlinien. 
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Der wile her lebet vnde sol gene- 
sen. So hat hie muten mvt. Swaz 
er tut. So ist syn dinc tzvm besten 
doch gestalt. Des Ion wirt vn- 
gelich getzalt. Got weiz wol der 
syn hat gewalt. Des argen vinder 
wart gevalt. Do her des argen 
36h Ion vntfie. Nv mvget ir rechte mer- 
ken wie. Daz er syn erge nicht en- 
lie. wi^) haben noch die gäbe hie. 
den bösen böse den gäten gut als ez 
an ym ergie. 
2. oTwer vlen vür dem valken 

^^ tzamt. Der syn ist laz des 
lob irlamt. Daz mvzen meister sa- 
gen. Vnde klagen. Die of ere wa- 
gent ir gedanc Mit vlen vahet 
man doch nicht. Als man mit val- 
ken vahen sieht. Noch wol by disen 
tagen. Die nv tragen. Selten ere 
die syn mvtes kranc Der herren 
lob e. schöner klanc. Daz ez vil süze 
in oren dranc. Do sie des sanges sey- 



ten danc Ynde rechten meister hiel- 
ten wert. Vnde man nicht leckere 
vur sie gert. Do worden lobes sie ge- 
wert. Nv hivi'e böser denne vert. 
Also man den meister lonet also-j wis- 
chet her daz swert. 
3. iTTvie" wol sich an gehalten 

^^^l- hat. wie wol ym lob vnde ere an 36<* 
stat. Der sich wol halten kan. wy- 
ser man. Mit eren dem ist alle schän- 
de leit Sich wol gehalten mannes 
mvt. In heizent wise meister gut. 
Der sich kan halten wol. Loben sol. 
Myn tzvnge den der schände von 
ym geit Des lob ist wol von schul- 
den breit. Daz er myt lobe wirt ge- 
leit. In tzieret wol*^) vrou eren kleit Syn 
ere ist also manichvalt. Daz sie mit 
lobe wirt getzalt. Mit seiden mvz er 
werden alt. her heizet wol von ane- 
halt. Grabe otte eyn edele vurste 
wol der eren krönen treit. 



XIII 



Der hynnenberger*) 



^ 



-^ 



^ 




ritter wirt myt hoer wirdicheyt. 



B: 



B 



m=1— 1 "P:^^^ 



Der lege die tugent an sich v&r daz 



n 




1 



aller hoeste kleit. Vnd laze daz 



*) Aus wir geändert. ^ ^) also: al über der zeüe nachgetragen (undeutlich), 
*) wol üAer der zeile nachgetragen. *) Ha. D^ hynnenb^g^. 
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die kvninge vursten scouwen 



^^E 




"1— 

Ynd dar-tzv deu besten vnd swerz 



36dB 




^-'l-^ . 



*) sehen wil. So wirt ym lob 




vnd daby steter e-ren vil. Oucn 



B^:= 




lobent yn die tugenthaften vi'ou- 



E 



-1- 



Äi: 



wen. Daz swert nem er durch 



B 



^!=^ 



1" 



ritters tat. Daz er sich wer vur 



B: 




5=35 



svnden vnd vär schänden, her 



B: 



X 




mynne got habe rechten rat. So 



B 



T — J^ 



wii-t syn lob gehoet au allen 




landen. Den schilt nem er dui'ch 




S^^ 



rechten vride so daz her decke 



B: 



i I 



f^- 



vüi" myssetat. Vnd habe rittorli- 



B: 




1" 




chez leben so wizzent daz sin lob 




die vol-ge hat. 

2. Tj^yii vrivnt sol synen g&- 
-*— i ten vrivnde myt willen 

by gestan. Lib. vnde gut. sol er 
nymmer ym verlan. So wirt 
syn truwe in rechter vrivntscaft 
stete Swer synen guten vrivnt 
vntwichet in der not. Der nivch- 
te lieber legen-) in gantzer vrivnt- 
scaft tot. E. dan er also lesterlichen 
tete Sol vrivnt dem vrivnde tru- 
wen nicht. Daz tzymet vil vbele 
dem eynen vnder yn beidhen. Swa 
vrivnt vnvrivntliche helle sieht. 
Da nemo her lieber eynen wildem 
heidhen So daz er were sin stet-* 
vrivnt. man sol durch vrivnde 
vrivntlich weseii. Ich höre sagen 
vnde ist war. Man sol dm'cli vriv- 
de sterben vnde genesen 

3. iTTil süzer got nv sich liie 
^^^l- nydor tz^ dyner hantge- 

tat. wie iamerlichen ez in der 
kristenheit nv stat. Ez truren 
beide die armen, vnde die riehen 
Div laut syn ahnei stich vngna- 
den vol. Des set man manigen la- 
chen der noch weyiien sol. Swen 
ym daz gut vnde ouch die vrivnt 
vntwichen Ir edelen heiTen sit ge- 
mant. Vnde schefiet vride durch got 
er git div lere, her schuf vch bürge 
vnde wite laut. Vil richez gÄt dar- 
tzv die wirde vnde ere Durch daz 
ir sit ein scliirmeschilt hie vur der 
armen kristenheit. wollet ir daz 



37^ 



37b 



*) Hier steht daz durchstrichen; das z in swerz ist nachgetragen. 
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tfn des er vch bete. So wyrt vch 
dort syn hymelrich bereit. 

4. /^^wß dir arme tzwibelere du 
^<^ bist an synnen blynt. Swen 

du värtzwibels an der suzen mege- 
de kint. Der alle creativre hat ge- 
scafPen Swen du vurtzwibels sich 
so bistu gar vürlorn. Du mvchtes 
kiesen daz du weres vngeborn. Dich 
vluchent beidhe leyen vnde pf äffen. 
Dartzv der suze werde got. Vnde 
al daz hymelische her gemeyne. 
Erdhe. vnde luft. synt svnder spot. 
vurvlüchet swa sie dich rurent 
') vleisch vnreyne Yursynne 
dich vnsalich man. nym rechten sin 
in dynen mvt. Vnde bitte der süzen 
megede kynt myt ruwe kraft so 
wirt din ende gut. 

5. "T^yn wort daz ist vch algemey- 
-*— i ne wol bekant. Mi ssetut 

ein heiTe secht man sprichet ^) tzv 
hant. Sin rat der habe die bosheit 
ym geleret Man mac in Uchte leren 
sw^er da vbele wil. her vindet selber 
17c wol der bösen tzucke vil. Damite er 
synen edelen namen vurkeret Daz 
tusent lerneten böse tat. Eynen bider- 
ben manne daz hülfe vil kleyne. her 
neme tzv syneme henken rat. Vn tete 
ouch tugentliche der edele reyne Eyn 
kranciz hertze ist schiere bracht of 
eyne hoe missetat. Daz syne vrivnt 
beruwen mvz. Swenne er tzv höbe 
in houbetscanden sta.t 

-*— ^ hie nider of erdhen schreit. 
Vnde syne tugent an sich genam der 
formen kleit. Davon wir alle men- 
schen synt genennet Daz selbe was 
syner edelicheit eyn groz gevuc. Daz 
er die gotheit ebene tzv der menscheit 



.0 der keiser aller kvninge 



wuc. Daz man die tzwe in eyner for- 
me irkennet Davon der mensche 
geeret ist. Mit wirdicheit ob alle 
creativre. Daz vugete gotes wunder- 
list. Sich menschentier her gab dir 
me tzv stivre Her vntfienc durch 
dich den krist^nnamen bilde vnde 
namen her myt dir treit. Der gäbe 
wart den engelen nicht des söle wir 
danken syner milticheit. 

7. Y^^^ Sternen kraft der svnnen 
-■— ^ glast dartzv des manen scliin. 

wie die myt gotes wisheit vnd -^schei- 
den syn. Daz kan keyn tvmmer leie 
nicht durchgrvnden la weres eynen 
wisen pfaffen al tzv vil. Des sich vil 
maniger tvmmer vnderwinden 
wil. Der tiefen vrage vnde ouch 
von spehen vunden Vvie wazzer. 
erdhe. getempert sy. vnde wie die 
luft. myt den vil heizen vivre. Daz 
wizzen gotes personen dry. Sich 
tvmmer leye der syn ist vns tzv 
tivre Vvie man den meisterlichen 
strit myt rechter kvnst vntstric- 
ken sieht. Mit tonen vnde myt 
göter redhe dar were eyn tvmm^ leie 
gar eyn wicht. 

8. iTTil selich sy eyn hoer trost der 
^^^'^ vns ist wol betaget. Von 

der vil reynen süzen kivschen wer- 
den maget. Die den besloz der al 
die werlt beslivzet Swer des ge- 
loubet set dem wirt eyn werender 
trost. Der manigem hat so rechte 
tivre phande irlost. Vri des noch 
manich mensche wol genyvzet. 
Swen die vil hohe lobete maget. 
da nympt div reynen gotheit in 
ir hende. Vnde kniwet da man ir 
nicht v^saget. Vil süze vater sich in 
eilende. Gedenke an dyne hant- 



37d 



*J Hier steht vuliz durchstrichen. 
Jenaer Liederhandsohrift. L 



') Hier stand ursprünglich al (ausradiert). 
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getat vnde sich an dine wunden 
rot. waz du durch nienscheit has 
irlidhen vnde hilf dem annen 
svnder vz der not. 

9. TTerre vnde kynt du solt ge- 
-*- -*- denken an myne grozen 

leit. Daz mich des symeones swert 
38a so gar vörsneit. Von dyme to- 
dhe gienc iz durch myn hertze. 
Darvmme soltu herre vater 
mich gewere. Vfir den svndere 
dyner gnade der ich gere. Damite 
lone myr vil maniger smertze. 
Ave maria reyno maget. Du 
bist geweret von dyme lieben kin- 
de. Swaz myr der svnder hat ge- 
taget. Man sol in doch in hymelri- 
che vinde Her la sich ruwen vn 
lobe dyne hohen werdicheit. Swie 
daz er mich ertzfimet hat ich 
wil vürkiesen of in myn hertze- 

10. Y^vmere hetten [leit 
-*-^ eynen kvninc troianus 

was her genant. Truwe. vnd ere 
milte. was ym wol bekant. Owe 
daz er die nicht erbete syme kinde 
Daz selbe klag ich noch von ma- 
nigen edelen man. Den riche gulde 



swachet hie von hant gelan. By 
den ich wider tugont noch ere vin- 
de Der rvmer kvninc vragete sy- 
ne man. An synem ende tugent- 
licher mere. Ob er icht lasters bet- 
te began. Sie sprachen alle her we- 
re scanden lere Ir vursten herren 
set vch vür an uweme hoesten vreu- 
dentage. Nv vragent waz ir ha- 
bent getan, vnde scaifet daz man 
uch nach todho klage. 
11. jTTntruwe. kvndicheit. dartzv 

^^ vbemivt. Die dre die ne synt tzör 38l> 
sele noch tzv den eren gftt. Die sol 
eyn wiser man vngeme trivten Man 
vynt noch guten kristen der er nicht 
enkan. Nieman sie behuset hat den 
valscher man. Der sy vürwazen gar 
von guten livten Her lucifer vfir- 
stozen wart. Durch vbermvt vaste 
in die tiefen helle. Daz ist dir ouch 
vil vnvürspart. Du valscher man 
du bist wol syn geselle Der böse 
gheist versuchte got myt syner 
valscheit da her was. Also tfistu 
mich getoufter tiubel mjrt dinre 
list des phuch dich sathanas. 



XIV« 



Der gütere 



F ■ — * 

- — n 1 =r 



1. D^ievür eyu 




Werder ritter lac. Tot -siech da an 



^11^ 




dem bette syn. So schone eyn vrou- 
E . ■■11 : 




we vur ym ge. Uaz er so ho ir 
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E 



1 T«^ pi ^ 1 1 fl^ 



schone wac. Sie hatte vür allen 



Fi 



SE 



^ 1 T-l*^ 



wiben schvn. her ne sach ouch scho- 



18c F 



fü 



ner vrouwen nye. Sie stvnt 




E 



vür ym vnde sprach nv sage. G&t 



ritt«r wie ich dir be - ha-ge. Du has 




gedienet vlizich myr. gar dyne tage. 



E 



^1^1- 



?^3 



Nv byn ich komen vnde wil nach 




todhe Ionen dyr. 



2. 



iTTon golde ir kröne wol ge- 



berlt. Ir wat. ir gurtel. ir vur- 
span. Do sprach er vrouwe wer sit ir 
Sie sprach tzfit*) ym ich binz div 
werlt. Du solt mich hynden scouwen 
an. Sich den Ion den^) brynge ich dir IR 
was der rucke vleisches hol. her was 
gar kroten worme vol. Vnde stanc 
alsam ein vuler hvnt. Do weinote 
her vnde sprach owe daz dir wart 
ie myn dienest kvnt. 
3. CTlwer dirre vrouwen nicht 

ensicht. Der sie der werlde 
diener an. wie sie in dem alter sy*) 
gestalt Der ist*) gra. der ist*) blynt. so 



0^ 



*) So, l. tzuz. 

*) den über der zeüe nachgetragen, 

^) Hs, beide male is mit iibergeselztem t. 

*) Hier steht ymmer durchstrichen . 







ne hat der nicht. Die alten sie sieht 38d 
myt krucken gan. Vnrecht hoch- 
vart. vnrecht gewalt (D)iv leitet die 
werlt owe der not. An Übe an sele. 
an eren tot. wib. liebe kynt. vrivnt. 
alle syne habe. Nymet ym div 
werlt. myt eyme swachen töche 
sich sent sie yn tzv grabe. 

4. oTo yn die vrivnt bestatet 
han. So kvmet div werlt 

vnde brynget dar. Den Ion den sach 
der ritter dort Die kroten worme 
des nicht lan. Sie ezzen von dem 
beyne gar. hut vnde vleisch nv hö- 
ret diz wort Get in den kerker 
vnde set. wes ir tzv vrivnt tzv^ 
mage iet. wa ist richtvm. schone, 
werdicheit. Da hat div werlt des 
armen beyn dem riehen vfir den 
mvnt geleit. 

5. ^f^v dar der tot ist of der vart. 
-Lt her tzoget alle tage here. 

Tzfit^) vns eyne tageweide breit 
Die straze vns alle hat v&rspart. 
wan tzwier ist er vnser were. Daz 
ist vreude oder ^) werendiz 
leit Neyn alle svnder bittent dar. 
Div reynen maget die krist gebar. 
Gar ane svnde vnde ane we. daz 
sie vns helfe of die straze die tzv 
ymmer werender vreude ge. 

6. oTich ne sol keyn ivnger edel- 
^^^ man. Nicht sere lazen an ge- 
mach, wil her irwerben wirdic- 39a 
heit Dem got so hoher eren gan. 

Der sol ie trachten al dar nach, wie 
daz syn ere wasse breit Her sol 
gedenken alle tage, wie her ere 
vnde gotes Ion beiage. So wirt 
sin lob den lobenden kvnt. Ez lou- 



•) So! 
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fet seiden wise mvs slafender vöe') 

in den mvnt. 

7. f^iz biapil daz sy vfir ge- 

-L/ seit. Den ivngen Herren 
daz sie sicli. Davor behüten ha- 
ben sie syn Swer eynen grozen 
hufen leit. Von schonen apfelen 
daz weiz ich. Vnde eynen vulen 
berget daiyn K daz icht langer 
vrist irge. So wirt der vulcn ap- 
fele me. Den al der schonen apfele 
sy. Schedelicher ist swa valscher 
rat wonet ivngen herren nahe by 



8. ^"jOaii siclit an edelen 

j -L C bovnien daz. Swen yn 
die livte vntwichent hyn. Daz 
dan ir obiz vörtirbet gar Ich 
prube an ivngen herreu laz. Den 
in den winkel stet ir syn. Vnde 
nicht der livte ncment war Swa 
alsus lebet eyn edel ivgent, Nv wiz- 
zet daz synes alters tugent. Vör- 
nyeset vnde vümarret gar. Also 
in der wilde eyn edel bovm die tzv 
aller tzit stet livte bar. 



XV 



Der vnvürtzaghete 




twingen. Daz sie vUe tzt al-Ier 




der en-gel wat dort gegeben 
2. ^Tva sol ich nv landes keren. 

■^^ Da myn heil sich machte me- 
ren. Nach der vrage kere ich hin in die 



') Aus vSr gAea$ert. 
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lant Manigen vind ich riches gutes. 
Vnde gar vurtzagetes mvtes. An 
deme ist syn ricliez gut vmbewant 
Gut mvt solte haben gut mvehte iz 
wesen Vnmvt solte in armvt bly- 
ben. Vnde syn leben an iamer triben. 
So mvcht ich von milter haut noch 
genesen. 

3. ^"V^ii' nymt wunder wes sie den- 

V -L t ken. Die sich selbe an gulde 
krenken. Vnde klagent myr iren 
scaden iamerlich Set sie wenent 
mich betregen. Ich weiz vil wol daz 
sie legen. Sie sint alle richer vil set 
den ich Ejmes vremden mannes 
kleit mvze ir hant Of ires wibes 
bette vinden. Den ir gut kan so vür- 
swynden. So synt sie doch kleyder 
rieh vnde gescant. 

4. fT^oren lobent al ir wise. Gerne 

J- nach der äffen prise. Daz be- 
haget in allez wol des sie phlegen. 
Blozer vogel wenstu vliegen. Daz 
mac dich an synnen triegen. Du lezes 
dynen kranken vluch an den regen. 
Sitze an dyme neste gouch vnz 
dyn tzit Korne, daz sich dyne vlfi- 
gele breiten. So machtu tzv sänge 
reyten. la den snvdel vnder wegen 
der des phlit. 
39d 5. jTTvaz ist da div werlt nach 
^^^'^ rynget. wir haben al den 
kouf gedinget. Daz wir mvzen 
hynnon vam swa got wil Silber, 
golt. vnd edel gesteyne. helfent 
vur den tot vil kleyne. Alsus le- 
bet die kranke werlt ane tzil. 
Ir edelen denket waz vch dort wol 
mac vromen Sit getruwe. ir- 
barmich. milte. werde gebet mit 
swerte vnde seilte. So mvget ir 
tzv hymelrich vil wol komen. 



6. jTTverder got man sol dich 

^^ eren. La den tot noch wider 
keren. D^^) hat vns der edelen 
vrucht vil benomen Daz ist ge- 
sehen in kürtzen iaren. La den tot 
durch kargen varen. Vnde durch 
wukerere leben daz mac vromen. 
Swa eyn milte man v&rveret 
des nement schaden Beide die ar- 
men vnde die riehen. La den tot 
an iene strichen. Die mit houbet- 
schanden sint hie vurladen. 

7. fT^ruwe. milte. schäme, vnd 

J- ere. Swachent in der werl- 
de sere. By der riehen edele vrucht 
daz ist myr leit Yver sol denne 
schäme halten. Sit sie wollen die 
vurscalten. Den sie selten wesen 
by. widerseit Si den scamelosen 
tzagen. habe ich syn Yves sol ich 
sie lan genyezen. Swem der ere 
wil vurdriezen. Secht des laster 
wesset breit swa ich byn 

8. TR gelerten vursten scouwet. wa- 
-L mite ir die werlt irvrouwet. 

man sieht rouben vnde brant vber 
al Yvenent ir sus heilich werden. 
Neyn ir mv^zet wider tzv der erden. 
So ist uwer hoe mvt gelegen vnd 
der scal Ynz vns kvmpt der leste 
tac daz got sol Richten vber vnse 
schulde. Gerne hette wir dan^) 
syne hulde. So kvmpt vch eyn 
ewich val tzornes vol. 



B: 



^^^^-^ ^ ^'^ 1 r^j 



*9. 0z ist eyn lo-be-li-che 



kvnst. Der seitenspil tzv rechte 



B 




40a 




kan. Die giger vreu-wen mani- 



^) D^ aus Die geändert. 



^ Aus danne geändert. 
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ges mvt. Hievür trag ich 



1 1 T*^ -l^ g 



tzv dem san-ge gvnst. Sanc 



ö^ 



1" 



lert vrouwen vnde man. Sanc 



-1 




ist tzv go - tes tische gut. Her 



T 1 1 ^^=^*'^f^ r- 

blest da yn der sei-ten klanc. Swer 



vch da lobet vür meister - sanc. 



n H ^ ^ - 
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Der sol mynes lobes a - ne wesen 



^=^ 




Sanc mac man scri-ben vnde le- 



1 1 1 1^ 



sen. Mit sang ist al die werlt 




ge-ne-sen 
10. Tch kome dui'ch schon wen vnde 



T 



durch gut. In maniges riehen her- 
ren hof. Darvmnie wil ich vremde 
syn Swe hoc. wie^) nyder stet ir mvt. 
Dakegen breite icli gerne ii* lof. Ich 
irkenne ouch wol die^) winkel schin 
Swer wil sin gut myt schänden 
spam. Der ne kan sich nicht vui' 
mich bewam Daz ich durch sy- 
ne vrivnt den sanc. Mit spruchen 



sende ich yni den wanc. Daz er mvz 
werden lobes ki^anc. 

11. "T^yn creativre ist ane scame. 40c 
-Li Daz kan den hen*en ere Ste- 
len. Vnde hat doch selber ere nicht. 

Daz yni die tzvnge syn iiiame. 
Sie ne kan sich selben nicht vür- 
heleii. Die geste man sie spotton 
sieht 8yn ia bedivtet of *) eyn neyn. 
Vnde machet manigen hof vnreyn. 
Der wol myt eren mvchte stan. 
Ir herren wolt ir lob vntfan. So 
lat den scalc von oren gaii. 

12. ^"V^yi* grahent alle myne har. 

V -L C Tzv höbe wen ich den kerl 
an se. Mit ammet daz er i'vnen kan 
Tzv haut wirt myn gemvte swar. 
Vil tougen ich sie wol irspe. Sie ir- 
rent manigen guten man Mvste 
ich eyn anteloye wesen. Der ne lie- 
ze ich eynen nicht genesen Ich wei- 
te sie platzen mit der hant. Daz 
vch der kerl werde irkant. Sie 
habent vil heiTen höbe gescant. 

13. oTwer ritters namen halten 

J^ sol. Den kan ich leren ob her 
wil. Daz er an lobe wirt vfimo- 
men Der truwe sol er wesen vol. 
her ne sol sich rvmen nicht tzv vil. 
Ob er of abentivre ist komen. 
Tzvcht. mute, manheit. scame 
ist gut. kegen eren halt vnde wol- 
gemvt Mit willen nach dem pri- 
se streben. Syn vordere hant sol 
viyde geben. Daz heize ich ritter- 
lichez leben 40<^ 



E 
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*14. X)®^ kvninc rodolp 



ü 




myimet got. Vnd ist an truwen 



^) So! '^) Über ie steht ein strich voti unklarer bedeutung; er ist entweder i-strich oder ansaU 

zu einer carrectur (de oder d^). 
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stete. Der kvninc rodolp hat 



E.z r^ — PF^j%=^ij-nr-i=^ 



sich manigen scanden wol ver- 




saget. Der kvninc rodolp rieh- 



F _3 1 p i ^ 1 1 ^ 



tet wol. Vnde hazzet valsche 



E 




a 




rete. Der kvninc rodolp ist eyn 



f n I* 1— r^^ !^ 



helt an tagenden vnvürtzaget. 




Der kvninc rodolp eret got 



B 




^Sf 



^^ 



vnde alle werde') vrouwen. Der kvninc 



41a G: 



1^11 r~[ih ^ 1 1 



rodolp let sich dicke in hoen eren 



B: 



^Mft 



^ 




^1= 



scouwen. Ich gan ym wol daz 



ß: 



^ 1 1 f% i| 1 T y 



ym nach synor milte heil ge- 



B: 



^=^ 



1 1 ''^ 1 ^=E 



seicht. Der meister syngen. gigen. 





^'I^^ 



t I I 

sagen, daz hört her gerne vnde 




git yn darvmme nicht. 



^) werde über der zeüe nachgetragen, 
«) Hier fehlt wohl vnd. 
•) So! 



15. Y^^® riehen herren sulen die 
-■— ^ ritter^) knechte bi sich tze- 

hen. Den sülen sie lehen^) vnde ge- 
ben myt willen daz ist myn rat. 
Die ritter vnde die knechte su- 
len den herren nicht vntflehen. 
wa man die hehne houwen sol. 
vnde viivnt by vrivnde stat Ir 
edelen herren lazet vch mynen rat 
nv nicht v&rsmalien. Man sol den 
gesten myt dem gröze vnde myt 
der vrage nahen Sit eyn wirt 
des huses vnde phlegent der livte 
wol. Sit werhaft kegen den vygen- 
den vnde sit milte wa man tzv 
rechte geben sol. 41b 

16. TR vursten vnde ir landesherren ir 
-■-sülen des gedenken. Daz vch got hat 

tzv richtem vnde tzv gnaden vz ge- 
korn Darvmme heizet ir herren 
daz ir sulen daz vnrecht keren. Vn 
scafiet den armen livten vnde so sit 
ir wolgeborn Truwe vnde milte 
sült ir phlegen daz tar ich vch wol 
raten, wir haben alle eyn kurtziz 
leben ir ne sulet vch nicht vürspaten 
Eyn herre ist also eyn ander man 
her ne tu syme adele gelich. Sit vre- 
debere ir edelen vrucht. So git vch 
got sin hoez hymelrich. 

17. Tch byn eyn gast den vremden livten 
-L vnde eyn wirt der synne. Vnde su- 
che nach der vrage manigen riehen 
edelen man In gastes wis ich iares 
maniges edelen g&t gewynne. Nv 
danke ym got swer gut durch got 

vm ere teilen kan Den selben wil 
ich rilich lob myt öiyme sänge schen- 
ken. Swie verre ich vare in vremde 
lant tzv gute ich ir gedenken Die 
gar vürscamten argen tzagen laz 
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/^Y^an sül gnedige heiligen vor- 



ich mynes lobes vry. Ir laster wil ich 

machen breit wie stille ich in der 

kvnde by in sy. 

18. ^^V^aii sol den spehen edelen ivn- 

^ -*- ^ gen spehe lieder syngen. Der 

lob mvz also spehe syn daz mans 

nicht vil vürnynipt Ir alteren 

41c kvnden hie bevoren nach hoen ei*en 

ryngen. Nv synt die ivngen also 

kluch swer des nv phlit der kan wol 

ere wagen. Des phlegent vil der 

ivngen vrucht des iiote ir alteren 

phlagen Ich ne byn nicht altes 

mannes vnde gedenke wol d-^ stvnt. 

Den man heizet eyn klucher man 

der was an truwen vnde an eren 

wunt. 

19. 

1 I f 

re in vremden landen suchen. 
So such ich werde livte die ir gut 
myt eren tzem Vvelhch herre mir 
gnade tot des sol myn lob gei'öchen. 
Sie dvnken mir wol heiüch sin die 
sich der schänden wem Sie sin hei- 
lich die myr geben durch got vnde 
oucli vm ere. Vnde danke yn des 
myt myner gvnst swar ich der lan- 
de kere Got vnde vrou ere tut vil 
manigen svnder helfe schyn. Durch 
die neni ich swer myr icht git die le- 
benden heiUgen mvzen salich syn. 
20. Y^^® kvnstelosen edelen gebent 

-■— ^ den kvnstelosen livten. Daz 
tvnt sie allez vmme daz div gäbe klei- 
ne sy Vva sol man in des wizzen 
danc wer sol h* lob bedivten. Daz sol 
man in dem piere dar ist daz lob gar 
eren viy Sanc vnde gigenmeister- 



kvnst die nement oucli vil gerne. 
In rechter not eyn kleyniz gut wa 
des noch were tzv vnberne Daz 41(1 

selten in die edelen geben vnde were 
vil baz bewant. Dan eyme kvnste- 
losen man pierloter lob daz enist 
nicht wite irkant. 

21. oTwen gerende livte gerne sü- 
K-^ chent der ist eren riche. Swen 

gerende livte schuwent der ist ma- 
niger tugende viy Swen geren- 
de livte gerne an sent der lebet 
gar werdichliche. Swen gerende 
livte vngerne sent den wont schän- 
de by Swen gerende livte myn- 
nent der ist gerne an truwen stete. 
Swen gerende livte hazzent set 
der phlit vil valscher rete Swen 
gerende Uvte prisen der ist selichli- 
che geboni. Swem gerende livte 
vluchent der hat truwe \Tide ere 
\Tide werdicheit vürloni 

22. Y^^^ mesteswyn geliche ich 
-L^ tzv eyme riehen wocherere. 

Der wile der wocherere lebet man 
hat syn keynen vromen Swen 
aber der wocherere stirbet daz 
wirt wite mere. So mvz sin wo- 
cher vnde syn scatz an manigen 
erben komen Also geseicht dem 
mest^swyne swen ez hie stirbet. 
Mit syme tode man vil manigen 
g&ten vrivnt erwirbet^) Man sendet 
schuldern. schinken. sultzen. bra- 
ten, manigen man. Sus teyle 
wir daz mesteswyn dem woche- 42a 

rere ich ez wol geliehen kan. 



*) erwirbet: bet über der zeiie nachgetragen. 
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XVI 



Der lietscouwere 



6: 



E 



E^ 



— r 

1. fljan sach hievüren 




die alten herren eren phlegen. 




Vnd dartz\^ hoer wer-dic - heit. 




nv ist herren e-re leit. An eren wil- 



iQ5 





len sie v&r - tzagen. Die ivngen 




^^ 



herren haben e-ren sich irwegen. 
^111 1 : 




Sie mynnet^) vür die ere daz gfit. 




Swelich herre hat den mvt. Der 




kan nicht gantzen pris be-ia-gen. 




Got selbe daz gebot daz edele 




1 r ^^r- 

herren selten ere mynnen. Desmvch- 




ten wise herren sich vursynnen. 




Daz herren ere wol an stat. Swe- 




lich herre e-re hat. Der herre sich 



Ei 



^^f^a^g:^ 



wol vreuwen mac. 

2. ^(^v hat die schände tniwe 
-^t vnde ere hyn vüriaget. 

Daz ich sie leider lutzel spür. Dyv 
schände brichet v&r. An allen orten 
kiese ich daz Sie machet daz der 
edelen mvnt nicht wares saget. 
Div schände grozez wunder tut. Sie 
git an ere gut. Güten dingen ist sie 
gehaz Div schände drucket kivsche- 
heit sie ist vro swa man vntzucht 
begat. Div schände bosheit leret vn 
missetat. Div schände ne wart nye 
tugenden holt. Gar lesterlichen solt. 
Den git sie swer ir by gestat. 

3. OT waz man den bösen vür ge- 
^^ synget vnde gesaget. Daz ist 

vurloren^) arebeit. Die bösen synt ge- 
meyt. Swa man wil lesterlichen 
leben Den bösen scalken swinde bos- 
heit wol behaget. Die bösen myn- 
nent arge list. Gar vil der bösen ist. 
Die bösen e. nach bosheit streben. 



1) So! 



^) Ha. vurlorn mit übergeseUftem e. 



42c 
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Den bösen dvnkot böse daz den by- 
derben gfiten dvnket gut. Die bösen 
haben tzv allen tziten suren mvt. 
Den bösen wil ich syn gehaz. Vnde 
loben die guten baz. went ir lib 
bosheit nicht enkan. 

4. l'Y^^n sol die werden saxsen lo- 
J -L « ben tzv aller stvnt. Ir gäbe 

ist tzv aller tzit bereit. Sie synt 
kivsche vnde gemeit. Dabi menlich 
vnde \'Tivurtzaget Ich mache ir 
milte. ir lob. in manigen landen 
kvnt. Ir tugent die vreuwet vil ma- 
nigen man. Sit in got eren gan. 
Des haben sie dicke pris beiaget. 
Tzv turneyen. vnde tzv hohen 
striten. vnde ouch tzv^ foresten.*) Sie 
haben al meistich lewenmvt. Vm 
ere geben sie ir gut. Ouch synt sie 
maniger tugende vol. 

5. I^Y^an saget vil manigen eren 

J -L K liehe durch syn gfit. Des sy- 
tes wil ich nymmer phlegen. Ich han 
mich des irwegen. wie ez mich dar- 
vmme mvge irgen Ich hoffe daz 



myn hertze icht habe so kranken 
mvt. Daz ez lobe eynen bösen wicht, 
waz es doch vil geseicht. Von myr 
kan ez doch nicht gesehen E dan 
ich eynen riehen bösen prisete vm- 
me eyn gebelyn. E. wolt ich myt 
den milten armen ymmer arm sin. 
Die valschen haben in selben iren 
hört. Daz sie nicht slet der mort. 
Daz sy dir heiTe got geklaget. 
6. jTTmme daz ich e. die warheit 

^^ spreche tzv aller tzit. Vnde 
der vfirswigen nicht enkan. Des 
ist myr manich man. Vngnedich 
waz werret daz Ich han von ho- 
hen vursten tzom vnde dartzv 
nit. Vmme daz ich mge ir misse- 
tat. Swelich herre vnkivscheyt 
hat. Dem wil ich ymmer sin ge- 
haz Ir ist vil die sich da dvnken 
gut vnde die da leider sint so böse. 
Vil suzer got div werlt von yn ir- 
lose. Sit sie es nicht woUen be- 
warn. La sie von hynnen vam. 
Sie synt an allen tugenden laz. 



42d 



xvii 
Der tanvser 



E 



1. 0z ist hivte 
e , _ iap 






eyn wunnychlicher tac.*) Nv phle- 




ge myn der aller dinge walte. 



1 



^ 




Daz ich myt seiden mvze wesen. 



*) Hier ist ein vers ausgefailen. 

^) Für die beiden leUten noten dieses Systems gilt wM schon der dem folgenden vorgeseichneU 
f 'Schlüssel, den der notenschreiber hier ein^mseteen Obersehen halt (vgl. die paraUelsteUe am anfang des 
7. Systems). 
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F 



vnde ich geböze') myne groze sculde 





Vvente her mich wol gehelfen-) mac. 




' . ' . ' .... 

Also daz ich die sele mvn be-halte. 



1^^ 



F 




Daz ich vür svnden sy genesen. 




Vnde daz ich noch irwerbe gotes 



1 1 1 1 " 1 1^ 



hulde. Nv gebe her mich so ste- 




ten mvt. Daz ez der lib vürdiene 




so. Daz myi' got danken mvze 
Daz myr daz ende werde gut. 




Vnd ouch die sele werde vro. 




Myn scheiden werde süze. [Daz 




mich de hel-le gar vui'ber. Des 




helfe mir de reyne]'*) Vnde 



B: 



^=5=0^^^^ 



X 



43b 



vüge mich des ich da ger. Daz mich 




die hoeste vreude sy gemeyne. 




B='Ff^ 



Also ich der mage mvz vnper. Daz 



F 



Jl *[ n . — 1 : 




I 

ich dort vrivnde vynde. Die myner 




kvnfte werden vro. daz ich gehey- 




zen mvge eyn seiden - richez inge- 
2. Tch kvnde dich herre 

A myne klage. Vnde 
wil dir s&ze vater wol L synde 

getruwen. Die lazes du dir wesen 
leit. Des bitte ich dich durch dyner 
mvter ere Ich habe gesvndeget 
myne tage. Vnde ist myr noch vil 
selten e. beiniwen. Dyn marter vn 
dyn goteheit. Die helfe myr daz ich 
mich hie bekere Der svnden der ich 
begangen han. Daz ich der hie tzv 
büze ste. Daz sie der lib irarne Han 
ich tzv dynen hulden wan. So helfe 
ouch daz myn wille irge. Vnde ich 
mich des gewarne Daz ich die sele 
sende hyn. Tzv der yrnmer weren- 
den wunne Gib myr so krefteli- 
chen syn. Daz myr der tiubel nicht 
vürirren kvnne Syn läge ist so 
manichvalt die her hat nach dine 
kynden. Orloube vns herre dyne 



43c 



*) gebäzc: ge übergeschrieben, 

*) gehelfen: ge übergeschriebeti. 

•) Der eingeklammerte absatz sammt zugehörigen noten ist zunächst übersdUagen worden; eine zweite 
hand (wM die des notenschreibers) ?hU das stück auf dem untern rande der seite in einer zeHe und Hnem 
System nachgetragen und durch ein kreuz hierher verwiesen. 
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hant daz du vns mvzes svnde bloz 

nach dynem willen vynden. 

3. A^ot herre sit du sclieffer bist. 

^^ Der barmiclieit vil riclicr got 
so wache. Vnde wecke mich e. irge 
daz tzil. Dynes orteiles herre sterke 
myne synne Vil si\ze vater ihesu 
krist. helf myr daz ich mich kegen 
dir recht gemache. Vnde wise mich 
da ich hyn wil. Daz ich dich hie mit 
vollem hertzen mynne Irget min 
wille süzer got. Also ich gedinges 
an dich gere. [So werd ich seiden 
riche]^) Da vmme ich dyner 
hulde vnpere. [han ich tzvbrochen 
din gebot] ^) Daz soltu lutterliche 
Vürkiesen durch die namen dry. 
Vnde durch die war irstende So lieb 
so dir dyn mvter sy. Die vür dem 
knitze sere want ir hende Vnde 
durch die bete der sie dir bat helf 
myr von mynen svnden. Vnde in al- 
len die des gemt. Daz sie dich hen*e 
durch dyn hymelriche vunden. 



4. 



A^ot leit durch vns vil groze 



not. her liez sich durch vns 
an eyn krutze henken. Sin marter 
die was manichvalt. Die her da leit 
damite her vns irloste Sin tot ir- 
wante mynen tot. Owe daz ich 
daran nicht wil gedenken. Daz er 
myn so sere vntgalt. ob ich sin gere 
so kome her myr tzv trost« Eyn 
reyne maget eyn kynt gebar. Daz 
keyne svnde nye begienc. Daz wo- 
net an hymelriche Ez nympt 
die besten alle dar. Der synen na- 
men e. vntfienc. Durch toufe si- 
cherliche Got weiz wol waz der 
lib getüt. ob er da ane altet. daz 
ist der sele tzv maze gut. her ist 
der hoeste der des alles waltet. 
Her ist der vater. vnde der svn. 
her wirt vns an dem ende. Eyn 
lewe. eyn scaf. eyn vivr. eyn heil, 
also ez der lib vurdienet hat gar 
ane myssewende. 
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XVIII 



Meister singof 



B 



?E^ 



1. jQwer rit - ters na - men 



3^ 




Ö 



wolle vntfan. Als en getivret 



6= 



? 



' 1 r» 1 




hat der man. Der erst den rit- 




J 



w^^ 



ter machte. Die schäme sol er 



^) Die beiden eingeklammerten verse sind eunächst übergangen, dann am rande in je einer geüe 
nachgetragen und durch eeichen an ihre richtigen stellen verwiesen. 
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izv Schilde han. Die tzucht sol her^) 



44a P^=^=^ 



• — ■ 



^TT^ 



sich kleyden an. Als ez syii mey- 




ster dachte. Syn gurtel si der 



Y: 




^ 11**^ 



mylte eyn ort. Daz priset wol 



£ 



t 



55^ 



^-^ ^ 1 1 



eynes ritters wort. Syn sper sol 

y 




syn diemvticheit. Syn swert sol 



F 



r > "i 



?Ö 



vride. ir- wecken. Syn mantel- 



£ 



L^f^ 1 ^f^"^ ^ 



snvr myt lobe geleit. Syn hüt 



E 



^ 





^ 



vur schänden dec - ken. So ist 




der ritter valsches vry. 



2. Tch ste vil dicke in schäme*) rot. 

J- Dartzv so twynget myr die not. 
Vnde myn groz aremvte Der 
myr e. wilen hülfe bot. Des milte 
ist nv leider tot. Aremvt hat hat key- 
ne gute. Daz sy dir herre got 
44b geklaget. Daz milte ist alsus gar 
vüriaget. By den herren offenbar. 



Da man sie solte vynden. Sie leben 
in den schänden gar. Des mvz ir ere 
swynden. Daz ist myr hivte vnde 
ymmer leyt. 

3. oTwer eyn durchgrvndich 

^<^ meister sy. Der neme ouch 
speher meister dry. Tzv helfe of diz 
gedivte Ez ist noch swerer wen 
eyn bly. Vnde wonet der werlt ge- 
meyne by. Ez twinget alle livte. 
Ez ist also alt also der man. Der 
keyne mvter nye gewan. Ez ist 
noch tvmmer wen eyn kynt. Ez 
slichet durch ganze wende. Ez ne 
vrochtet^) regen noch den wynt. Ez 
ne hat wider vuz noch hende. Vnde 
vert durch manigen touben walt. 

4. Ti^yn wunder wonet der 
-Li werlde myte. Daz kan so 

manigen spehen trite. Ez stiget vber 
die svnnen Ez hat so listelichen sy- 
te. Daz ich ez dicke tzv myr byte. 
Vnde hat ouch pris gewunnen. 
Ez synket an die helle grvnt. Ouch 
synt ym alle köre kvnt. Von ab- 
grvnde nympt ez wäre. Ez kan mit 
eren striten. Ez drynget an der enge- 
le schare. Ez quam by alten tziten. 
Von hymele her da mvz ez wider 

rvmelant*) 

5. T^bron daz velt 

-Li die erden trüc. Da got nam 
erden vz gevüc. Davon machte 
her adamen Der vater ist myt 
wisheit kluc. Der eynen svn vz 
erden wuc. Davon wir alle qua- 
men Geschüf her in vz erdhen 
doch. Div erdhe ist ouch sin mvter 
noch. Sie nam ir teil do ad^a') starb. 



44c 



^) Die zu her gehörige note a sdieint zwar getilgt zu sein, ist aber nach ausweis der paraUelstelle 
unentbehrlich und richtig. 

*) Ursprünglich schameden; den ist ausgestrichen. 

*) So! 

^) Der name ist neben den anfang der 5. Strophe von alter hand auf den rand des blattes beigeschrieben. 
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Der vater nam daz syne. Do got 
die sele wider warb. Vz heii:er hel- 
le pyne. Mit dem gelouben ich hie*) bin 
6. oTygof ^) vier meister hat 

bek\Tt. her hat in synen 
sanc beschurt. Tzv raten yn dem 
sande So grozer wort ym nicht 
enbürt. Sin liet ist valsch daz ist 






gespürt. Des hat er selben schände. 
Der slaf ist nicht so vüllen alt. 
Also der man wie ist daz gestalt. Der 
man was e. of erden wis. e. dan der 
slaf gewürde. Do brachte yn in daz 
paradis. Got der svnden vürde. Ge- 
wüt*). da wart der slaf getichtet 



XlVb 



Der ghüter 



9.*)Tst eyn man svnder ere gut. Daz kan 

-L ich nicht bewisen. Got vnd ere 
die tzwie synt gar vngescheiden. 

44d Swer of ere vlizet synen mvt. 
Des leben sol man prisen. Darby 
sol her sich lazen gar die bösen 
scalcheit leyden. Swer ere myn- 
net dem wirt ere höre ich die 
wisen sagen. Swer schände 
mynnet dem wirt schände an 
synen lesten tagen. AI da got 
syn gerichte hat. Dar ist div 
schände vnwert. Vnde swer myt 
ir hie vmme gat. Got sin dort 

45a nicht engert. 

10. Y^y karles tziten was eyn 

-LJ site. Des ist nv vil v&rgan. 
Man sach by karles tziten myiine. 
truwe. tzucht. vnde ere Nv ist 
valsch diet den herren mit«. Daz 
wizzent svnder wan. Swer yn 
die lenge volget vil der ne hat 



nicht wise lere Reyne ingesyn- 
de tzieret wol eynes edelen herren 
hob. Swer reyne ingesinde hat 
der beiaget reynez lob Ich weiz 
wol daz ein böser man. geretet 
nymmor gut. Got ym der eren 
nicht engan. wente her hat 
scalkes mvt. 
11. (^Vcarlachen ist eyn riebe want 

^<^ Vnde kleidet wol die livte. 
Vil baz so kleidet höre ich sagen 
truwe. tzucht. vnde ere An sweme 
die kleider synt bekant. ^v m^ket 
daz tzv divte. Des lob sol sich kegen 
got ymmer breyten sere. Nv ist 
der vü die watmal tragen vür 
eyn vil licht gewat. Ich meyne die. 
myt den div schände vmme gat. 
Vnde ouch in dem hertzen sere. 
Mynnen böser worte vil. Vnde ger- 
ne volgen scalkes lere. Got ir dort 
nicht enwil. 



*) hie über der zeüe nctchgetrcigen, 

«) So! 

') Oder Gewiic (undeuüich). 

^) Diese Strophe steht unter nicht ausgefüllten notenUnieti. 
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RRYNOLT von der LIPPE 



5b ^=r-', -izzlzzl^n 



1. <T)y n menscheit leyder ist 



£ 




so kranc. Daz myn gedanc. Nympt 



ez 


— ^ — 


— m — 




— ■ n 


di - 




— 
P- 


— t- 

lot. 


Gar 


1 1 
ane 


— T ■■ — ■ — ■ — :^ 

spot. Vil süzer got. 


x^ ,. 


-V 




=4= 




— m— 

— r 


=^=1 



B 



^-'f=n 




widerwanc. Owe daz nye myn 



e 



hertze^) enranc. Nach rechter go- 



& 



yl 1 P- 



t«s mynne. Davon tzuhet mich 




der werlde valsche süze Stet 

B ^ ■ T 1 1_V^ 




myr d^*) syn tzv gote enpor. Myr 




tanzet vor. Eyn schirbyn hör. Vüz- 




ysen hat sie yn yrme spor. 




sehe tregerynne. Daran vursnyt*) 




ich dicke myne vuze. Ir valsche 



T&t myr nicht halten dyn gebot. 



B 




^=Ft=1F 



Der kan ich vngebrochen keyn ir- 



B 



1 1 1 



rrr^^ 



E: 




5 



45c 



tzeygen. Mir wil der werlde val- 




. -r 

sehe list. In kvi'tzer vrist. Lib vnde 





se-le veygen. Ir volge git eyn we- 



e=^ 



3— 1-1— a 



rende och. Des trag ich noch. Eyn 



B 




swere ioch. Daz tzvhet mich in der 




helle loch. Dar sich der tivbel eygen. 




Mvz. ie. myr enwelle got gena-de 



B 



reygen. 



^) Hier steht ne durchsiricJien. ') Aus die geändert, ^j So! 



80 



XIX REYT^OLT VON DER LIPPE 



45^ 2. TF.eyder al myn myssetat. 

-L^ In myner wat. Gevlecket 
stat. Owe wie sol des werden rat. 
Noch trag ich tugende lere. AI my- 
ner brache der ich han gebrochen 
Des stan ich büze leider bloz. Der 
brüche gi^oz. Mich nene vürdroz. 
Darvmme ich ruwe nye träne e. 
goz. Ich gotes lugenere. wen ich 
daz ez mvge bliben \'Tigerochen 
Der svnden last. Ich nye enbrast. 
Ich armer gast. Ich puwe eyn is 
vil gar vnvast. Da swere ich alle 
tage of myne leste Mich hat eyn 
sibenval erslagen. Vil böse tzagen. 
Noch iagen. sie mich beste Nv kvm 
scheffere aller gescaft. Gar sa- 
- methaft. Mit dyner kraft. Vnde 
tu mich herre segehaft. \Tt)er die 
vil leiden geste. Vnde hilf myr 
in dyne hoe hymelveste. 

3. Y^^ ^^^^ ^y^ vater vnde 

-L^ krist. Synt myr din vrist. 
Gar waltich ist. helf myr myt 
dyner süzen list. Vil reyne barme- 
re. helf myr von mynen grozen 
svndenlesten Dyner helfe kan 
ich nicht vnpem. Swie helfe 
gem. De kanstu wem. helf 
myr nach kristen namen nern. 
Sint daz dyn goteheit herre von 
dorste half den israhelischen geste 
Der moyses phlach. Syn ander 
46a slach. Daz wazzer brach. Da er 
in der wostenvnge lach. Mit siner 
kraft vz eyme herten steyne Sin 
hertze dörre alsam eyn stro. her 
vacht also. Mit syme geiste reyne. 
Mit syme geiste geisteUch. Got. 
menschelich. irbarme dich. Vber 
mich, vil armen svndenrich. Daz 



ich vil seiden eyne. Myt ruwen 
kraft die svnde myn beweyne. 
*4.^) oTwer nv tzvr abent- 

K^ wirtscafb wil. Der kvninc wil 
hoben von syon der ivnge. Der 
reite sich er hat gesant. In kristen- 
lant. Boten in daz gekrye. Her 
wil da ritter machen vil. Der vur- 
sten kvninc seit vns der boten 
tzvnge. Vnde wil da tzeygen sy- 46*> 

ne list. wie daz er krist. Sy eyner 
vnde diye. Der vater wil da er- 
be geben. Den svn tzv vursten 
machen. Der heilige geist eyn 
ewich leben, liymel vnde heben. 
Von vreuden mvz irkrachen 
Swer da wil vui'sten sin gelich. 
Der scheide sich. Von svndelichen 

5. TR horren nemet [sachen 
-*- in nwem syn. Die 

abentwirtscaft 

vnde der mere gelose. Der svndere 
phortsal offen stat. Der kvninc 
der hat. Gerfifen ir sülen wachen. « 

Von syon div kvningyn. Plan- 46c 

tatio von iericho die rose. Die reyne 
mvter vnde maget. Die hat gesa- 
get. Sie wil tzv vursten machen. 
Die ir dienestlivte syn. Die wil 
sie krönen alle Der kvninc yn ri- 
chez erbe git. Tzv der-) hochetzit. mit 
ymmer werenden scalle Swer hie 
v&rsvmet daz gewyn. Der mvz 
doch hyn. wachet vnde slafet 
nicht tzv valle. 

6. jTTverlt dyn liebe wirt noch 
^^ leit. Dyn suze vns gar tzv 

sure in manigen sachen. Vil mani- 
ger durch dyn gougelspil. Vürsv- 
men wil. Des riehen kvninges ga- 
ve Syn abentwirtscaft ist bereit. 



*) Diese Strophe steht unter nicht ausgefuUten fiotenlinien. 
•) der aber der zeHe nacligetragen. 



XIX REYNOLT VON DER LIPPE 



81 



Swer sich da wil tzv vursten lazen 
machen. Der scrye in ynnichlichen 
Samen. Den hohen namen. Den hiez 
der engel ave Ave gratia daz er 
sprach. D^^) gruze hat vns gevriet. 



Der gr&z den alten kvninc durch- 
brach. Daz er ivnc lach. In eyner 
maget gedryet Swer nicht ge- 
loubet der gebort. Den iamermort. 
den her an ende scryet. 



XX 



DER GOLDENER 



46d 1.^ Ti^y^ starker wint sich 



B 



des vftrmaz. Daz er weide abe 
gewynnen baz. Dem manne sy- 
nen mantel wen die svnne. Her 
wehet yn kreftelichen an. kvnd 
ich behalten sprach der man. Den 
mantel myn daz were ein mychel 
wunne. Mit starken stormen 
her in stiez. wie dicke her in ym 
vnz vber die axslen brachte 
Der man des mantels nicht 
47» enliez. wie vaste her yn hielt 
vnz daz der wint geswachte 
Do warf an yn die svnne ir 
suzen hechten schyn. So daz er 
allenthalb begvnde switze. Die 
svnne ie baz vber yn da schein 
Der man des mantels do vür- 
tzeich. also gewan die svnne 
myt der hitze. 

2. Y^®^ ^^^ mich duchte 

-L ^ vurbaz klüch. Sit nv 
der herren synt genvch. Die sich 
die wynde lazen so durchscrec- 



ken Vnde sie so selten wollen 
spam. Vnde sie so dicke an sie 
vam. Vnde die so dicke lesterli- 
chen vmplecken Vvere ich ejm 
herre ich. Bvnde an mich. Div wat. 
E. daz sie myr der wynt so neme 
Damach her mvste legen sich. 
Swar dan eyn svnnenschyn so sü- 
ze queme Die myr vnd al den 
mynen senfte were by. kegen dem 
weld ich mich wiUichlichen bloze. 
Ich weld ym daz gewete lan. Ich 
wolt ouch myne hüte haben v&r 
stormen vnde vur scarfer wynde 
stoze. 

3. Tj^z wenet lichte eyn heiTe 
-L' ivnc. her habe gesprvn- 
gen eynen sprvnc. So verre en- 
wec vur synen sprincgenozen 
Ich was er eyner der da saz. Da 
man der herren sprvnge maz. 
Of aller sprvnchlich wart ein tzil 
gestozen Ich sach daz man des 
nicht enliez. Do man in sach myt 



47b 



^) ÄU8 Die geändert. 

^; Diese Strophe steht unier nicht ausgefüUten notenlinien, 

Jenaer Liederhandschrift I. 



« 
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gfiten willen spry^ngen. Syii tzil 
man verro vörbaz stiez. Den her 
da sprane dos mvst ym da gelyn- 
gen Nv dvnket ym her habe da 
lobes so vil beiaget. daz er darnach 
nicht viirbaz wolle werben. Gre- 
sen ez die merkore des vrocht ich 
sie tzehen daz tzil da hinder sich 
so mvz syn lob by hohem lobe 
vurtcrben. 

4.*) In ere garten wart ein krantz-). ge- 
ivorcht so phin vn auch so glantz, \ ive daz 
her Cime Iwem vorsten zeme, ! der werc ge- 
trtiwe. manlich. wis, vn \ Iwite lioes adcls 
pris. sus solte er sin der in zo kübete nemc ! 
De truwe. iusche \ vn otich de schäme de^ 
kranzes borte drangen da mit v>lize. De 
milte I vn auch de maze alsam in da') dur- 
luchten*) mit Iwem famize^) \ Do vragete 



ich ritt er vr.owe wer in solte tragen durch 
sine tngent \ se sprachen ane schände. Des 
kunnc wir dich bescl^dden wol. wer in von 
schulden tragen sol, mzlaive der iunge hell 
in ruyelande 

5.®) Der hoen tugcnt ein voller sehr in. der 
rechten milte ein salatin. \ der zuchf ein 
maget ein konin g dauid der truweti. her 
eren lutter \ spcyyelglas. der e der gerenden 
zinscr was. sin loh daz kan sich \ imhcr 
stete nvwen. her lebet sich sam schoniz 
golt den luten in ir \ h^zen vn in ir ougcn ! 
Des sin im al de besten- holt durch sin 
ellent \ mit warheit sunder langen. De 
cristenheit sin ere vn dabi vrome \ Jiaf. 
sin milte vrowet also de nuwe sänge, wol 
veret der erengerende man. der sich in 
lügenden werden kan von brandenbnrch 
! markgreve otto de lange 
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Meyster rvmelant 



47c 




1. @ot in vier (dementen 



B 



X 



1- 



sich erscheynet. Ob wir den nicht 




rocht irk(uiten der vns hat ge-rey- 




I I I 

net. Al-ler svnden smitten. wosch 



') Diese strophe ist von ziemlich junger liand am untren rande von spalte 46'f nacJigetragen. 
sätee sind nur ausnahmsweise durch striche (oben l) markiert. 

*) Hs. kränz mit übergesetztem t. 

') Hier steht der in durchstrichen. 

*) Ursprünglich dur irluchten; ir getilgt. 

*) Hs. farnice mit über dem c stellenden z. 

^"i Von derselben fuind wie str. 4 auf dem untern rande von spalte 47a nachgetragen. 
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3 T T-^n^ 



^ 



e 



VHS abe syn blut. Syn vleisch 




^ 



^ 



wart durchstochen, sam div erde. 



B=^=^ 



^ 



Die myt phlugen wirt tzvbro- 



€ 



1 ^ t>-^ ^:ji^ : 



chen. Darnach der vil wer-de. An 




dem knitze mitten^) hienc syn vnicht ist 




: 1=1=j:^-^^-l 



^ 



gut. Der vns sin^) vloislich erde in 



El 




^ 1 1 



T 



ac-kei" brachte. Tzv säte er wart 



47de:i 



ly 1 1u --^-tTi---^-^ 



1 

gephlöget in der marter. Do er 




( 



mensli - (the brudicheit be - dachte. 



y. 



r- 1 1 1^ 



^ 



Do wart nienscheit ym truter 




vnde tzarter. Nv kvmpt syn 



erbarmen vns tzv tröste. Sit 



5 




daz er die vreudenarmen gne- 




dichliche ir-lo-ste. Von des tivbels 




^H*4 



ky - ten vz der helle glüt. 

2. y'Tver kan daz begrifen al 
^^^'^ myt synne. wie man 

twinget in den phifen luft daz 
sie gewynne. Süzer dhone scelle. 
kreftich vnde lut. Von sich sel- 
ben kvnde luft nicht bryngen. 
Also guter dhone vunde des mvz 
man sie twyngen. Steiger vnde 
velle. Davon wirt. sie trut Sam 
ist vns got nv hertzelichen tru- 
ter. Sit daz die luft in s)mes hert- 
zen grvnde Betwungen wart 
so re)me sftze luter [der lüfte galm ir- 
schyn-) ym vz dem mvnde]*) Do des krut- 
zes vurste. sprach die mere. lamer- 
liche daz ym dorst«. Vnd ez vol- 
komen were. her brachte vz der 
helle maniger sele br&t. 

3. iTTivr ist nicht so kreftich 
^^ heiz al eyne. E. sin mar- 

tyr ym tzvsceftich wert, wye 
man daz meyne. Des ist vngele- 
ret. Maniger hande man Mit 
den blasebalgen, wirt gepynet. 
Vivr daz ez mvz vftr wynde wal- 
gen. Daz syn glüte irschynet. 
kreftclichen meret. wirt syn hit- 
ze dan Also wart gotes baimic- 
heit geblasen. Vil maniges iv- 
den balges adhem an spite Dyn^) 
Hb do er vntfienc vil marterma- 
sen. Davon syn lob erklynget 
also wite Nv syn gnaden gute 
heyzer brynnet. In der waren 



4b-i 



^) mitten — sin über der zeile nachgetragen. 

*) So! ^) Der eingeklammerte vers ist ausgelassen ^ dann über der spalte nachgetragen und 

durch ein kreuzchen hierher verwiesen. 

*) Wohl Irrtum des maiers; l. Svn. 

6* 
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mynne gl6te. her div menscheit 
mynnet. Des sy got geeret der 
daz allez kan. 

4. jTTvazzer hat nativre kalt 
^^ gestellet. Man betwinget 

ez myt vivre. Daz syn walm er- 
wellet. Daz eyn roe spise. wirt ge- 
machet gar Svnder twyngen 
sudet wazzer selten. Swer mich 
48b des myt kvnst v&rgudet. des m^z 
ich vntgelten. Ob ich daz bewise. 
Des wirt man gewar Got ist gelich 
dem wazzer in dysen Sachen. E. we- 
sender got starc e. her mensche wer- 
de Ist wazzer starch daz mac man 
starcher machen. Sam tete sich got 
myt syner menschenborde Kristes 
ongenwazzer. Sot in walme. 
wart syn menscheit vreuden lazzer. 
In des todes qualme. Des stet her 
tzv prisende myssewende bar. 

5. Y^®r den tzirkel tichte. senewel 
-L/ vmme. Vnde die lynien 

durch die richte, svnder alle krvm- 
me. Nach der winkel maze. Tzwier 
wende scaft Vvol syn tzirkel eile 
dinc begrifet. Beide hymel vnd die 
helle. Daz ym nicht vntslLfet. 
ganz in rechter saze. VMlichlich 
syn kraft Ghetzirkelt*) hat sich sel- 
be vm alle kere. Daz nicht ist 
vzen ym des man gedenket Dyn 
lynie durch den tzirkel recht vns 
lere. Der wise geist den vns der 
vater schenket Vnde den svn ge- 
waltich kvnde senden. Vns eyn 
got des name drivaltich ist der in 
tzwen wenden. Tzwyer e. gelaze 
selbe ist wynkelhaft. 

6. Tr.oterritter böse phlichtge- 

-'-^ seile. Daz dyn wib got von 



dir lose. Du laz vnde du snelle. 

Snel in houbetscanden. Aller tu- 48^ 

gende laz Vische. vogole-). worme. 

tier. myt livten. Dyner vreuden 

bürch irstorme. waz ich kan gc- 

divten. Gnade in allen landen. Sol 

dir syn gehaz Dich myde gruz 

von allen guten vi'ouwen. Din sa- 

me vnde euch dyn sat v&rdurro 

vnsüze So gelboe der berc von 

allen touwen. Verteilet ist der 

vlüch dir haften mvze Vnheil 

dir belegene, swa du keres. Swe- 

bel. bich. vivr. of dich regene. wen 

du scande meres. Got der sol myn 

') anden an dir rechen baz. 

7. y^rübet herren prübet. wer 
^-^ vurtLrbet. Nach dem lut- 

zel ougen trübet. Der in kirge 
stirbet. Sin lob myt ym syget. So 
daz recht gebot Swa ein milter 
herre libes wantelt. klagende lob 
vür heUe werre wirt vmme yn 
gemantelt. Daz er schone of sti- 
get. Vz von aller not Vver helfet 
dem des name hie wirt vürgez- 
zen. Des man nach todhe selten 
wol gedenket Sie ne ruchen die 
syn erbe haben besezzen. Ob er wirt 
in de*) helle grvnt gesenket Swer 
nv lob v&rsvmet. riche. lebende. 
Swenne her ez hie myt scanden 
rvmet. klage ym nach tz-^ geben- 
de, wirt vil gar geswiget. So ist 
her v&llen tot. 48^ 

8. l'Y^issinc vnde kopfer. Der daz 
J -L t werket. Der ist euch eyn 

hamerklopfer. Doch so wirt ge- 
merket. Missinc by dem golde. 
Swer daz prüben kan Lüter gul- 
dyn smyde. Vursten tzieret h*^ren- 



*) Ghetzirkelt: Ghe auf rasur, das letzte t nachträglich eingefügt, 

*) So! •) Hier steht ne durdistrichen, 

*) Aus dem richtigen der durch rasur hergesteüt. 
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brüste nicht irlido. kopfer wirt 
gewieret. Missincmeistor solde. 
wichen baz hyn dan Die vursten 
synt des kopfors worden ynnc. 
wie daz gemischet ist myt kale- 
myne Die trugen ez noch vur 
gut in irmo synne. Gemischet 
valsch by goldes hechten schyne 
Kvnterfeiter brynge. din tzymir- 
de^). Missinc vnde kopfer drynge. 
her myt valscher wu'de. Daz din 
hertze wolte dar hastu nicht an. 

9. Thesus krist der kristen. e. wart 
-*- gigtich. Der mac vns vil wol 

vristen. Daz ist ougensichtich. 
todes kvmpt") vns allen. wiUich 
ist bereit Got hette eynen mar- 
ner. lange vristet. Der was ma- 
niges wamer. Nv hat in vÄr- 
listet. Mortliche todesvallen. got 
daz ist myr leyt Schenthcher 
mort der wart noch nye began- 
gen. An eyme kranken blynden 
alten manne Deme selber nach 
dem tode mvchte irlangen. Die 
morder syn die sten tzv gotes ban- 
49a ne Kristes mvter süze maget 
gedenke, was her dynes lobes 
grüze. Schone myt gelenke. Ma- 
nigem kvnde scallen dyner wer- 
dicheit. 

10. oTwer kan beide brechen. Vii 
^^ bvzen. Der mac wol tzv 

dingen sprechen. Svren vnde tzv 
süzen. Sol eyn wis man kvnnen. 
Scanden sich bewam So wirt 
her geneme. Tzv allen stvnden. 
Swaz er t&t daz ist getzeme. Ges- 
ten vnde den kvnden. Got wil ere 
gvnnen. Den die rechte varn. 
Die kristes in tzv loser nicht 



ge- 



v&rlougen. Vnd ym des yen 
daz yn eyn maget gebere Die 
set her an myt liebes vater ou- 
gen. Ir rechten kristen vi'ouwet 
vch der mere Ivden. ketzer. 
beiden, böse kristen. wer sol vch 
rechtes bescheiden. Satanas mit 
listen. Stricket vch so tougen. 
Daz ir eren barn 
11. A^ot der aller wunder, wun- 

^^ der wundert. Der hat svn- 
derlich besvnder. wunder vz ge- 
svndert. Daz vur alle wunder. 
Michel wunder ist Svnder svn- 
den schymel. wunderere. Got ob 
allen hymelen hymel. Du bist 
wunderbere. Mitten, oben, vnd 
vnder. Vmme durch dyn Ust. 
Mit listen her aller Uste list v&r- 
liste. Do sich got reyne in menschen- 
vleisch gevleischte Da er myt list 
sich viertzich wochen vriste. So gro- 
zer wunderlist ich nye gevreischte 
Daz eyn maget gebere svnden vrie. 
Eyn kynt daz ir vater were. S6ze 
maget marie. Gotes flammentzvn- 
der du myt wundere bist. 



49b 




*12. Der wise beiden cato 



e 



f^ 1 1 T 



5 



der nye touf gewan. Der sprichet 



e 



5 





die wort daz sich eyn islich kristen- 



B: 



^ 



^ 



*) Ursprünglich stand da tzym^de; die 
nachgezogen, 
•) Sol 



—^ — T 

man. Bedenken mac wie daz eyn 
buchstaben ir sind erst etwas spt'Uer zwecks verdettUichung 
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49c B: 



B 



B: 



B: 



ji^ 



3 



T 



heyden vunde. Her sprach ich bin 




t^-r- nl: 



den svnden also gar gehaz. Ob 




nicht die gote svnde lychen wist ich 




T 



^ 



daz. Ob nymmer menscho wiste 




5=:t 



myne svnde Dennoch weit ich die 



i^ü^ 




5 



svnde lan. Sie ist vngesvnt von 




5 




reynicheit geschcyden. Daz niyner 




svnde worde nymnier nicht geseit. 

n_i l im ^ ^ 



Doch liez ich svnde durch der svnden 





vnrey-nic - heit. Nv prübe kiistcn- 




volc diz sprach eyn heyden. 



13. Thesus der sprach tzv synen ivnge- 
A ren swa ir sit. In eyner wirtscaft 
oder tzv eyner hogezit. Ii- sulet 
vch selber nicht tzv hoe setzen 
Der wii*t in grozen eren vil die 
baz irkant. Swenne er kvmet vnde 
grifet in by der hant. Der wise wut 



der kan ym daz irgetzen Den by- 
derb(in nideren setzet her ho. der hoe 
saz dem ist daz michel scande Tzv 
den her sprichet stet of vnde rvniet 
deme die stat. Der hoe sitzet ob der 
baz irworben hat. So wirt be- 49^ 

kant der sich nicht selber kande 

14. Y^er kvninc salomon ge- 
J— ^ waltich vnde rieh. Der wi- 
se man h-^^) sprach ez ist vnlobelich. 
Daz sich eyn alter man tzv torcn 
machet Daz ouch des riehen 
mannes wort ist vil gelogen. Der 
habe vndanc arman hochvartich 
vnde betrogen. Der drier hande liv- 
te selde swachet Oot ist yn svn- 
derlichen gram. Den alten toren 
riehen lugeneren Des armen 
menschen hochvai*t der es nicht 
wol vurmac. Der lidet in der 
werlde manigen sweren tac. Nach 
irme tode lit ir sele in sweren. 

15. Y^^ ^^^^'^ ^^^ dicke liegen 
-L^ durch des libes not. Sit 

daz vm-echticheit-) der rechticheit gebot. 
Daz sie nicht alle recht mit rech- 
te ensprichet Vnrechticheit ge- 

'; waltes hat so ^) manige wal. 

j Daz rechticheit nicht kan ii* recli- 

I tcn widertzal. Gebruchen da- 
von rechtes vil tzvbrichet Daz 
prub ich an den riehen wol. Daz 
ir gewalt ir vnrecht recht kan 
heyzen Man mac eyn dinc wol 
heizen swie man ez heizen w41. 
Daz oiieil gotes ist daz rechte ho- 
heste tzil. Vür deme sol vnrecht 
sich noch selben reyzen. 

IG. Y^^ ^'^^ ^^^ ^^^ ^^^* armen 50* 

-Lt svnder schulden komen 

Daz gotes svn div menscheit hat 



*j h'' über der zeüe tmcfigetragen. 

') Hs. vnrecht, dazu icheit über der zeile nachgetragen. 

^) Hier steht daz durdustridien. 
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an sich genomen. Dartzv bracht 
yn die bannvnge vn die mynne 
Yvir ne weren anders alle nym- 
mer worden los. Maria maget 
wenne daz dich got tzv mvter 
kos. Nv bistu aller tivbele twyn- 
geiynne Ynde vrouwe ob aller 
engele scar. Du gotes bist yn go- 
t<3s walt gewaltich Daz hastu 
von der kranken svndere missetat. 
Nv helfe der armen schare die dir 
gehulfet hat. Des. daz din ere ist 
also manichvaltich. 

17. Y^az alle svnder wisten go- 
-L ^ tes mvter kraft. So ne 

werde nymmer kristenmensche 
tzwibelhaft. Ir gute, ir mynne. 
gotes tzorn vurwyndet. Maria 
kan. sie mvz. sie mac. sie sol. sie 
wil. Dem svndere helfen sie hat 
aller gnaden vil. Den sie myt 
liebe in irme dienste vyndet. 
Deme helfet gotes barmicheit 
die grozer ist wen aller menschen 
svnde la quemen aller tivbel 
scare of ym tzv klage. E. dem ge- 
rechten richte tzv deme lesten ta- 
ge. Der svnder obe daz recht nv 
gnade vunde. 

18. 0[ö groze liebe da tzv samen 
^^ wirt getragen. Daz enkvnde nym- 
mer menschentzvnge vollen sage. 

Vur swelichen svndere maria wil 
dyngen Sie sprichet kynt daz sint 
die brüste die du süges. Gedenke 
liebe svne^) gewere mich ob du mv- 
ges. La myr den svndere dir tzv 
hulden bryngen Sich hertzentrut 
diz ist der schoz dar ich dir offe want 
myt kranken tuchen Gedenke di- 
ner scarfen marter wie der tot. Din 






menschenhertze brach vur aller 
svnder not. Sie mvzen svnden dar- 
nach gnade suchen. 

o nympt der svn syne edelen 
mvter by der hant. Vnde spri- 
chet vater myn ez ist also gewant. 
Myn mvter vnd ich suchen dyn u'- 
barmen Gedenke vater do ich von 
dem hymele quam. Daz ich von my- 
ner mvter menscheit an mich nam. 
Du seges mich gekrutzet myt den 
armen Den tot ich vur die svnder 
liet*) nv scouwe hen'e vater myne 
wunden Ouch leit ich an banden 
vnde an vüzen vngemach. Vnde 
in der syten da mich tot ein blinde 
erstach. Darvmme hat manich 
svnder gnade vunden 

20. T7*rist durch den vritac den du 
J-^ vri vns has gegeben. Do dyn 

lib koufte viy dyn tot gab vns 

den leben. Von todher eygenscaft 

wir synt gevryet Syn ostermor- 50^ 

gen sigehaften strit geschöf. Vns 

vrideriche selde davon sich irhuf. 

Vil vreuden die tzv seiden vns ge- 

dyet. Gib nv durch al din arebeit 

vil süzer got die du noch ie getete 

Den kvningen. vnde den vursten. 

herren sulechen mvt. Daz in der 

kristenheit d^ verde werde ^) gut. Vride 

vnde vreude ist leider gar vnstete 

21. oTit man daz böse bi den guten 
^^ merken sol. So merket 

man daz gute bi den bösen wol. Vn 
ne were nicht böser dinc so ne we- 
re nicht gfiter Hette eva vnde 
ad am nicht gebrochen got-es ge- 
bot. Vnde hette div menscheit nye 
gesvndet wider got. So ne were 
maria nicht gotes mvter Vnde 



') So! 



*) d^ verde (so) werde: d^ aus die geätulert, werde über der zeile tiachgetragen. 
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hette got der menscheit nicht waz 
lobes hette her dan von menschen- 
tzvngen Vvir sülen ym danken 
syner edelen milticheit. Vnde siner 
marter die er durch vns svnder leit. 
Des ist vnde wirt yme lob ane tzal ghe- 

[svngen*) 

22. Y^^ ihesus gotes svn mensche 
-L-/ an dem krutze irstarb. Sin 

gotheit vor tzv hymele da sie hül- 
fe irwarb. Der vater vnde der svn 
myt gotes geiste Quam in dem diit- 
ten morgen tzv der erden nyder. Do 
wart ihesus der todhe mensche le- 
bendich wider. Der svn den vater sin 
50d geheiz irleiste Do er war got 
vnde mensche of stvnt die helle 
tzvbrach den vrivnden syn tzv 
tröste Sam laze her mich hivte 
in synen vride of stan. Also her 
vi'ide vacht des ich gelouben han. 
Do her adani vnd al die syne er- 
loste. 

23. jTTver ich in kvnsten wis also* 
V-X plato was. Eyn aristotiles. 

vnde eyn meister ypocras. Galio- 
nvs. vnde eyn socrates. die wisen 
Virgilius kvnst. boecius. cato. 
seneca myte. Donatus. beda. het 
ich al ir kvnste syte. Dennoch so 
ne kvnd ich nymmer vollen pri- 
sen Des hochgelobeten vursten 
lob volbrecht ich nicht syn ist 
me vnde e. mere Ich han von 
brvnes mvnde vnd ouch von 
manigem man. Gehort. daz sin 
lob nyeman gar volachten kan. 
wich von ym schände swa her 
hynnen kere 

24. Y^ürch swartze nacht of 
-L/ drynget Hecht der mor- 



gen gra. Der klaren wolkenlosen 
luft ir hymel bla. Getzieret ist 
myt liechter svnnen glaste. 
Sam ist geschonet vnde getzie- 
ret beygerlant. Mit eynen vur- 
sten der da loset vnse phant. Den 
gerenden vnde maniger hande 
gaste Her ist v&r allen valsche r)la 

klar alsam die luft an alle trabe 
ii'kennet Des romeschen riches 
erste kieser an dem kvr. an leyen- 
vui'sten hat er sluzzel vnde tür. 
Lodewich hertzoge vnde pallenz- 
grabe genennet-). 

25. TR edelen herreu ritter vnde geren- 
JL de diet. Vnde alle geistlich orden 

die syn haut beriet. Nv sit ge- 
mant daz ir syn nicht vürgez- 
zen Des edelen vursten der so 
grozer tugende phlac. Daz ere in 
syme hertzen an syn ende lac. 
went an den tot so hat er lob bo- 
sezzen Dem an syn alter grise 
har myt eren wosen svnder kerge 
nahen Daz was der milte vur- 
ste bamani von stetyn. Ich tzuge 
an al die gerende die nv lebendich 
syn. Daz sie nye milter suzen. 
vursten sahen. 

26. TT^^ is^ ^v ^^^ ^y^ vleisch 
-^ -^ ist tot. vnde ist begraben. 

Des haut die armen sorgensiechen 

kvnde laben. Daz er sie wol von 

armvtsivche irloste Sit her so 

manigen hie von not gehulfen 

hat. Nv helf ym gotes mvter der 

bannvnge rat. Mit dyner helfe 

kvm ym dort tzv tröste Der her- 

ren vnde der ritter mvnt die vrou- 

wen geistlich orden gerade tzvn- 

gen Die s&len dich süze mvter bit- 51^ 



^) ghesvngen über der letzten vollen zeüe der str. 21 nachgetragen. 
*) genennet: ge über der zeüe nadvgetragen. 
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ten vnde manen. Daz du yin wollest 
dyner oren straze banen. wenne 
bamam nye von eren wart ge- 
drvngen. 



{ 



*27. Daz ge - de - o - nes wollen- 



e 



5 




p=n=P= 



vlivs in touwe. quam hymelvrucht 



B 



1 ^ 1 r^ r^ 



^JL^^tm 




daz ist die brut. Der waren gotes 




mynne. Her moyses der sach tzv 



Jf^ 1 1 1 3^ 



wunderscouwe. Den grvnen busch 



E 



-1 ^'i f ^__^ir7-p--y- 

den gotes trut. Da got was selben 




v-^^^^M-f- 



ynne. Der hymele vivr darynne 



EH 




vnbran syn nest vnd oucli sin loub 



E 



^111 



::p=f 



nye wart vürsenget. Nv wes 

51c n ^ ^ 1^1)^^ 




B: 



ge-gruzet al-ler hymele vrouwe. 



Aaron dyn ger-te vruchten kan 



E 



1 1 1 ^ 1-^-V 

des sich al vrucht vntfenget. 



28. Y^az vlivs in hymeltouwe 
-L/ lac begozzen. Eyn busch 

vnbran eyn trocken gart. Tr&ch 
blvmen vnde mandel Der hyme- 
le gheist quam in u' lib gevlozzen. 
Der süzen maget die mvter wart. 
Des kyndes ane wandel Sie grv- 
ner busch in vivre klar. Sie blüen- 
de gai-t sie mvter maget an endo 
Ir vlivs daz trüch den hymeltov 
beslozzen. Maria maget ein kynt 
gebar, got gab sich an ir hende. 

29. Y^^^) g^^' g^l®^^ leyeberen pfaffen. 
-L-/ Die sy ngent des mich wunder hat. 

ob sie daz wollen gi'vnden Vvie al 
der helle wynken*'^) sint gescaffen. 
Vnde wie daz hymelrich al stat. 
Ich wene sie ez nye durclivunden 
Vvie sy gestalt der hymele kreiz. 
Daz edele firmament myt den pla- 
neten Sie wollen wizzen die sich 
selber äffen. Daz ane got keyn men- 
sche ^) weiz. Des synt sie wanpro- 
pheten. 

30. Tj^z sprach eyn ivnger kvninc. 
-Li Der was eyn heyden. wie 

sol ich tvn wie sol ich leben. Daz 
man mich vorchte sere Tzvcht- 
meyster myn daz soltu mich be- 
scheiden, kanstu myr datzv lere 
geben. Daz ist ein gute lere. 
Syn meyster sprach daz kan ich 
wol. wiltu daz man dich vorchte 
swa du keres So vorchte got la 
dir vnvöge leiden. Tzv rechte 
man dich vorchten sol. Des du 
got vorchten leres. 

31. oTich dvnket maniger edele 
^^^ vnde here. wert, vnde rieh 

vnde wolgebom. wis vnde gar 



öld 



^) Diese str. begann ursprünglich irrtümlich mit der initiale I; dieselbe ist dann getilgt und durch 
ein bunit ausgeführtes D von der buchstabenart , durch welche die Stropheneinschnitte markiert werden^ 
ersetzt worden, •) So! 

') Hier steht ne durchstrichen. 
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geiieme Der suiiielicher trüget 
sich vil sere. Der sich so gebe hat 
irkorn. Niclit wol dem luge an 
tzemc Swem dvnke daz er edele 
sy. Den bitte ich daz er prube an 
lugenere Set her niyt lüge ir- 
werben lob vnd ere. Da nivz e. 
valscheit wesen by. Daz lob ist 



— ^— v-g- 

*32. D^'r kvninc 



[myr vn- 
mere 




e 



52a B: 



E: 



e 



B; 



nabugodonosor gesach in syme 



"T i "^ i~Tr^M-^-^ 



trovme. Eyn bilde von der erden 



^^ 



\ '^ ' 1 1F 

an den hymel reychen. Dem was 




^1 1 \ 



1 
daz houbet guldyn wunderlich des 



^ 



^ 



nam her govme. Die bi*vst vnd ar- 




me silberyn dem selben tzeychen 



~T~1 l^^^i^M^ 



Syn buch eryn gescaffen was. 




div die von herten stale ysin die 



5 



1~T^n![Z 



beyn. Die vuze (Tdyn vnd yse- 



^=1=1=^"^ 





nen bcjrgc^ an alle wx»r al eyne. 



ß: 



5 



5 



Der steyn tzvrieb'j daz bilde vnd 




Wlh 



nyn. daz bilde brach tzv male ein 




^ 



^ 



grozer steyn. Der quam vz ey- 
») So! 



al tzvbrach ez klevne. 

33. Y^az houbet guldyn ist div 
-L/ kristenheit vnde alle kiis- 

ten. Swan so der mensche in syner 
toufe wyrt gereynet So ist her 
lutter also eyn golt. wil got syn 
leben vristen. So nydert in die svn- 
de alsani daz silber meynet Vnde 
ist er danne s\Tiden vol in synen 
mytteliaren eryner var Do er sich 
selber luttert nicht her wil vürhar- 
t^n tzwaren in svnden gar So kvmt 
syn alter of die beyn mvrbruch isen. 
Tzvbrechent ym die vuze erdyn 
so mvz her rysen. 

34. O[o tzvrnet sich der stoyn der 
^<^ vz dem berge quam gelou- 

fen. Der loufet of den svnder daz er 
al tzvbrichet Vvelich ist der steyn 
daz ist der got der sich liez ihesus 
toufen. Die berch ist maria die ma- 
get der man wol sprichet Got was 
ane aller svnden meil in ir. von ir. 
tzv kynde wart her geborn Her 
ist der steyn sie ist der berch syn lou- 
fen wirt vil swynde der ist vürlorn. 
Gar ewichliche. swer so lange in 
svnden blibet. daz in der steyn alsam 
daz bilde gar tzvribet 

35. Y^^^ wazzers mvchte lichte 
-*--/ (Jaz eyn rat wol brechte 

kerren. Daz vant eyn alter mvlne- 
re vns in honewise Hat her vil 
starker vlüt gewalt waz mac vns 
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daz gewürren. Syn breite wach der 
stet oiicli nicht in ganzen prise Sin 
vbervlute ist also gi'oz daz sie den 
tich gebrichet. myt vngevuch Swer 
daz myt \näge irwerbet daz man 
ym daz beste sprichet. Des ist genvch 
Sprich mvlnere nv dyn wach dry 
starcho rat wol tribet. wes schult 
ist daz dyn mvle so dicke lere blibet. 

36. jTTvellich ist dyn wach daz ist 
^^-^ der syn. der dir vz hertzen 

vlivzet. Diy rat her vmme tribet 
weistus') nicht so vrages Daz ey- 
ne rat melet dyr latyn. Des vil din 
kvnst genyvzet. Darvmme endan- 
ke ich dii* nicht sere grozes wages. 
Daz ander rat du* swebesch melet 
Din divtisch ist vns tzv drete daz 
dritte rat Daz ist dyn alter nv ist 
dyn kvnst v&rkvnstet ob ich hette 
den selben phat Gegen ^) tzv latyn 
vnde tzv divtischen also lange. So 
dv myn wazzer were ouch starcher 
myt gesange. 

37. jTTil lieber marner vi'ivnt bistu 
V-X der beste divtische singer. Den 

man nv lebendich weiz des hat dyn 
name groze ere Dv has die mvse- 
ken an der hant die sillaban an dem 
vynger. Gremezzen des vursma die 
52d leyen nicht tzv sere Dv weist 
nicht al daz got vürmac wie er 
al syne gäbe, geteilet hat la git 
her eyme saxsen also vil also eyme 
swabe. helfe vnde rat Daz svnte 
pawel in der pisteln hat gesprochen 
got git nach synen willen la daz 
vngerochen 

38.*Jl36ii- ram. rynt rechte raten 
*uch nach meisterlicher 



K 



orden. wie mac daz wunderliche 
wunder syn genennet Ez was 
eyn kynt vnde wart eyn man vn 
ist eyn kynt geworden. Daz wun- 
der ist vur wunder wunderliche 
erkennet Ez ist eyn ren der wil- 
dicheit eyn ram der vnbehende. Der 
tzvcht eyn rynt Von alter get ez 
hynder sich sin lob hat widerwende. 
Daz wunderkynt Treit graer 
varwen stopfelhar of kyndes kin- 
ne. Ez ist genant nv rat bistu des 
namen ynne 

39. TR knechte set vch alle vür des sult 
(38.) J- u' myr gelouben. Der vursten vn 
der heri'en vrede ist vz gegangen 
Swer nv kan tac vnde nacht 

hus vnde strazen rouben. Der wirt 
in der herberge wol vntfangen. 
Swenne her maniger hande wä- 
re in syme sacke brynget. So wirt- 
ym gelt Davon ym syn gere vn 
ouch syn bivtel dicke erklynget. 
her klöcher lielt Ist her dan eyn 53a 

kvne rouber grymmes mvtes. Im ge- 
brichet*) e. des libes dan des gutes. 

40. /^>*ot der nye svndenwerc be- 
(39.) ^<^ gienc der machez yn tzv 
svre. Des schult ez sy daz man vr- 
louge nicht ensvnet Sie hetten 
leydes al tzv vil die armen lant- 
gebure. Nv se ich daz by irme gute 
maniger kvnet Die kranke diet 
von swacher art die kiistenheit 
nv neyset*^). Gebures kynt Die ne 
lazen nichtes nicht den aimen 
witewen vnde weysen. Die rouber 
synt Sie loufen svmeliche von ir 
meister phlöge. Den armen livten 
neman tut so") groze vnvüge 



*) Ursprünglich weistu des; des int durchstrichen, und an weistu ein s angefügt. ^) So! 

m 

') Diese str. hat vd Hagen in seinem texte übersehen, daher die differcm der zäJUung im folgenden. 

*) gebrichet: ge ist von etwas jüngerer Jiand nachgetragen, 

*) So! **) so von etwas jüngerer hand über der eeile nachgetragen. 
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41. Tch wolto daz dio hoen vursten 



r 



(40.) -^ vnde die lierren alle. Gedechten 
an dio not der gotes kristenheite 
Daz man sie vunde in milten 
mvU) in richer vreuden scalle. Daz 
in yren landen were vride gfit ge- 
leite So mvcliton sie myt rechtic- 
heit vur gotes angesichte tzv rech- 
te sta.n. Mit kvrtzen worten spri- 
chet got sin gruwelich gerichte sol 
vollen gan Of den der vnrecht 
vrlouge vnde vnvride mynnet 
Daz er in helleglüten svnder vri- 
de brynnet 

42. TT^yn abentivr hievfir ge- 
(41.) -Li scach nv merket waz ez 

53b divte. Eyn bljnider man gienc eynes 
nachtes of der straze Dem brande 
eyn blas in syner hant do quanien 
sende livte. Die giengen ym tzv mv- 
ze. wunder ane maze So nam sie 
des waz dirre bljnide myt dem bla- 
se wolte. der nicht ensach Der eyne 
vi'agete ym waz ym daz blas ge- 
tragen solte. Der bUnde iach Daz 
ich gesenden livten liichte prubet 
alle. Die wisen mich tzv wege von 
der gi'aben valle 

43. Y^iö ivden. ketzer. vnde hey- 
(42.) -L/ den. in daz swartze abgrvn- 
de. Grot ihesus krist gevlochet hat 
daz ist ir erbe^) Ghetoufte woche- 
rere du scalc hegest vil groze svnde. 
Got wil daz al dyn werdicheit mit 
dir vörterbe Eyn volc ist in der 
kiistenheit dem got noch svinder^) vlüchet. 
ypociite^) Der b&zen schone pharysei 
nymmer got geruchet. So we yn 

we Sie tragen alle in irme hert- 



zen bitter gallen. Vnde in ir mvn- 
de honichseym owe den allen 

44. #nPlyr tzagelweifet svmolicli 
(43.) J -L C hvnt vrivntlichen ane ma- 
ze. Der mich doch vnv&rschuldes 
wilen gerne bizze Den mvz ich 
streychen daz er syner bosheit micli 
irlaze. her wenet daz ich syner 
scalcheit nicht enwizze la. böser 
wicht weit ich ez tvn ich brechte 
vch dicke gelsen. Ir valscher hvnt 53c 
Vvan daz ir mich in ivdas truwen 
beten uwer helsen. Daz ist myr kvnt 
Ich weiz wol daz ir vch tzv myme 
schaden vreuwen. Doch wil ich uwer 
valschen list myt vftge steuwen. 

45. #np|ich wundert wie den tvm- ' 
(44.) J -L 6 nien kargen herren sy tzv 
mvte. Daz sie nicht willen heiTen 
syn wis vnde mute Die wysen 
milten herren myt der kargen her- 
ren gute. Bekosten manigen stolt- 
zen vechter vnder seilte Daz ich we- 
re edele vnde rieh so manige herren 
heyzen. Der mvt ist kranc Myr 
duchte e. ich myn gut myr lieze ab 
rouben vnde reyzen. Ane mynen 
danc Tzware ich vürgebe ez selben 
e manz myr beneme. So vunde ich 
manigen man der myr tzv hülfe 

46. jTTvir lyden in [queme 
(45.) V-X der svmertzit vil heizer svn- 
nenblicke. Daz prÄb ich daz eyn kal- 
der winter darnach diget Swan 
so der sne gevallen ist so hör ich daz 
vil dicke. Man sprichet gib den wyn- 
den brot ez haz*) gesnyget Swer 
syne guten wynde lat in hvnger- 
not värterben. Den svmer lanc Der 



^) Die hs. setzt hier ein kreuzchen, ohne dass etwas fehU. 
^) noch svinder über der zcüe nachgetragen. 

^) Die ersten drei buchstaben dieses wortes stehen in der ^. noch am schlösse der vorigen eeOe 
und sind hier wegen raummangds herubergenommen, 
*) So! 
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mac des winters in dem sne vil lut- 
zel mite irwerben. Ir macht ist 
kranc AI mynen vrivnden wil ich 
dissen^) sanc bedivten. kranc ist der 
\ä herren macht myt vngereyten 
Kvten. 

47. Y^^^ lieben süzen muten 
(46.) -L/ herren angesicht mich 
vreuwet. Daz ich von hertzelicher 
liebe m^z irscricken Myn hertze 
huppet manigen sprvnc mir ist 

vil vngedreuwet. Swen ich gesege^) 
truwer herren ougen blicken. 
So dvnket mich daz firmament 
planeten vnde steme myr nahen 
syn Daz ich getruwer heiTen 
milten ougen sie so gerne der svn- 
nenschyn Mich vi*euwet nicht 
so wol in svmelicher stvnde. Alsam 
eyn grüz von eynes svzen herren 
mvnde 

48. Y^^ii gar vurscamten kar- 
(47.) -L/ gen herren kan ich nicht 
gesjnigen. Daz in tzv danke sy des 
m^ mich ir vurdriezen Die wil 

ich vm ir gäbe nymmer al tzv vil 
gedrjnigen. So truwe ich milter 
herren michel baz genyezen Die 
bitter, vulen. suren. bösen, kargen, 
eren bloze ir herren namen Die 
wenent sich den sfizen milten her- 
ren lieh genozen. Darvmme ich 
scamen Liden sam ich an yn. pru- 
be nageis kvnne. Grot gvnne mir 
baz heiles dan ich in wol gvnne 

49. Y^ie swalewe vet die mvcken 
(48.) -L-/ vur den valken des sie ba- 

la get. Den ertvlüge vnde den swip- 
persweif kan sie baz vben Ir ar- 
me quitel tzwitter schorfen snartz 
euch sänge läget. Sie wil mit lis- 

*j So! ^) Die beiden letzten buchstaben 

•) So! Der irr tum ist bald bemerkt worden, 
in V zu verwandeln (wie s. 62 anm. 1). 



ten aller vögele dhone prftben Die 
lereche vnd ouch die nachtegal die 
mvzen von der swalewen. vürdul- 
den spot Daz ist myr leit ich kla- 
gez me dan ob die louber valewen. 
Ach herre got Vvie sol ein tore 
werden wis der sich vürgizzet. 
Der tzirket vremede kvnst. e. 
danne her syne mizzet. 

50. Y^o got menslich of erden 
(49.) -*--/ gienc myt synen knechten 
allen. Do qua h^ tzv eynen male 
of eyne hoe brücken Darvnder 

vloz eyn tiefer bach do was dar- 
in gevallen. Eyn man dem svnte 
peter quam dar tzv gelucken 
Do her den helfelosen man gesach 
tzv grvnde sinken. Tief was der 
bach Do rief her helf ym herre 
got la nicht den man v&rtrinken. 
Got wider sprach Swer sich hel- 
fen wil dem wil ich helfe senden. 
Der rure sich myt vfizen vn myt 
den henden 

51. jTTürvlüchet sy der vurge- 
(50.) V-X danc vz valsches hertzen 
grvnde. Vurvlüchet sy der valsche 
rat aller erst bedenket Dörvlu- 
chet^) sy die valsche tzvnge in val- 
sches raannes mvnde. Da her den 
valschen rat rayt worten vz gelen- 
ket So we den tvmmen herren we 
der oren syn v&rwazen. Ir heil tzv- 
gat Die valsches rates volgen vii 
hören vnde lazen. Ir rechten rat. 
Her tvmmer gouch swie rieh her 

sy der nicht enprubet. Daz eynes 
valschen mannes rat eyn lant 
betrübet. 

52. To sol man gotes arebeit gedenken 



54b 



I 



(51.) ^ tzv allen tziten. waz her vil swere 

sind vom ersten Schreiber erst nachträglich zugesetzt, 
denn durdi einen strich oben am D ist versucht, es 
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hete von des menschen bruelie Her 
leit vil schein elichen tot man stach 
in clurcli die syten. Dartzv so mv- 
ser liden manigen smalien spruche 
Des singet noch eyn creativr der 
martervnge orkvnde. Daz ist der 
han Dvie^) ihesiis an dem krutzo 
hienc v&r aller menschen svnde. 
Gedenket daran. Her slet sich sel- 
ben vnde rufet crucifixus. Daz ilis 
an der hafte hienc des todes rixsus. 

53. I^PI^^ mvchte eyn bilde 
(52.) J -L t malen an die want myt 
eyme nacke. Daz svnder antliz 
were wolt-e nianz vürkeren 
Ascaffen bildemaler vnbederve 
snatersnacke. Nv male selbe eyn 
bilde wer sol dich daz leren Daz du 
ym keres tzv der want die nase 
mvnt vnd ougen. Stirne vri kyn 
Daz man antliz vnd oren se der 

54c kvnst wil ich dich lougen. Ich weiz 
den syn Gesniten antliz mac 
man tzv der wende scicken. Gemal- 
te bilde mvzen kegen ir meister blic- 

54. "I^vnd ich der her- [ken 
(53.) -*-^ ren mvz wol geramen tzv 
allen stiiiden. Daz ich sie bete swen 
sie geben wol gelüste So word ich 
dicke gutes rieh in maniger stat 
gevunden. Daz geben mir die her- 
ren kvnd ich durch ir bnist<) Go- 

sen ir hertze vnd ouch ir syn ob da 
ich milte were. myt lobes lust So 
liede^) ich selten aremvt nv lid ich ma- 
nige swere. der herren brüst Vind ich 
bedenket'-) mit so maniger hande da- 
che. Ich enkan des nicht geramen 
wen ir milte wache. 

55. Teil wil den herren syngen vnde sa- 



mvner kvnst ich denke ir milde. 
Ich kan sie machen vro sie vreuwen 
mich in manigen sachen. Solt ich 
irweynen gut daz were ein gioz 
vmbilde Daz ist eyn anne kvnst 
da man der herren gut ii'wey- 
net. die vreude ist kranc De her- 
ren die sich myt den weyner hant 
also vüreynet. Da vlie myn sanc. 
lo ii'ken ich manigen herren lichte 
vund ich eynen. der mich durch syn- 
gen lieber gebe wen durch wey- 
nen. 
56. To sol ich gote klagen vnde wey- 54'J 



r 



I 



(54.) -*- gen vnde lachen. Daz sie gedenken 



(55.) J- nen myne svnde. Ich weiz wol 
daz er myn weynen gerne höret. 
Mit reynen bete ich got so drate 
wol gebitten kvnde. Swer also 
weynen kan der blibet vngetoret. 
Die gotes ougen sen des mensche 
ougen weynen gerne. Vür misse- 
tat Der sich von gotes hulden 
myt den svnden dicke veme. Ge- 
worfen hat Der sol myt weynen 
gotes bannicheit betwingen. 
Daz er ym genadich sy der werlde 
sol man syngen. 
57. T T^i'^lt ^yii singer was 
(56.) -^ -^ genant des mvt was so 
vurkeret. Der sanc den bösen her- 
ren lob vnde scalt die guten 
Do man des wart gewar do 
sprach man. swer nv ist gevneret. 
Der mac sich lobes in haraldes 
dhon vünnvten Der truwe 
vnd ere in hertzen trüc myt al- 
len guten dingen. Den man her 
schalt Dem al die nienye last*^ 
sprach des lob bcgvnder singen, 
des phlac heralt Noch weiz ich 
den her (ansuchet nymmer also 



^) Auch hier ist frühzeitig versucht worden, das D in V zu ändern (wie oben 8. 62 und s. i>3). 
«) So! 
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lise. her onbezzer sich syn lob 
kvmt in haraldes wise. 

58. #"V^"* were leit daz ich den 
(57.) J -L t livten allen wol behage- 
te. Solt ich ir aller hulde han wie 

ooa tet ich danne Swen ich vnär- 
reter. diebe. rouber. morder lob 
beiagete. Der ketzer vnde der 
heiden so were ich tzv banne. 
Kan ich der bösen livte haz myt 
rechticheit vurschulden. So tvn 
ich recht Mit bösen werken wir- 
bet man nach böser livte hulden. 
Der bösen knecht Ne wil ich nym- 
mer syn gelich also der guten Der 
erelosen hulde ne wil ich nymmer 
mvten. 

59. Y^^^ toren syn vnde äffen 
(58.) J— ^ rat die wegen wol geli- 
che. Swa man sie vur den wisen 
tzv der wage brynget Die to- 
ren vnde die äffen dvnken sich 
gar synnenriche. Swer äffen 
rates volget vil ym misselinget. 
Des toren syn ist wankelsam vii 
ist gar wandelbere. Daz ist myr 
kvnt Swer den toren volget 

vil der merke myne lere. Tzv 
diser stvnt Ich lere in daz er to- 
ren vnde äffen midhe. Vnde alle 
wise livt^ by ym gerne lidhe. 

60. OTwer den toren vreuwen 
(59.) K^ wil der sol ym schone vnt- 
heizen. So wirt her vro in hert- 
zen vnde gutes mvtes Swen er 

die gäbe haben wil wil in der ge- 
bende reyzen. So tze her v&r vn 
spreche myr vnbrichet gut^s. 
oob Swen ich des gutes richer byn so 

wil ich myne gäbe, dir leisten vol. Ich^) 
gebe dir gerne^) nv tzv stvnt myr brichet 



an der habe. Nv habe dich wol Man 
sol den toren loben golt vnde leisten 
steyne. wen swer den toren gute 
tot syn danc ist kleyne. 



B 



T 




*Gl.(üO.)'')Ot> aller mynne mynnen 



{ 



5 




kraft. Die hochgelobet en werden 



^ 




■■^ 



3-=^ 



mynne meisterscaft. Der mynnich- 




li - dien vreude gebende mynne. 




B^« 



Der suzen mynnen berende 

— i- 




vrucht. Die den heren geist mit 



& 



w 



1 ^ ^ ^ ^ -J-^-^ 



syner go-tes tzucht. AI vmme- 



^-^-A-1 ^^^ ^^ 



sloz der mynne meysteryune. 




Der wil ich syngen mynen 



55c 




rV^r^i ^J^ 



sanc. Daz erste lob in di-ser nuwen 






wi-se. Sit gotes tzorn ir myn- 




ne twanc. Maget mari - a dv rayn- 



') Ich steM in der hs. am anfang der folgenden zeüe (wegen raummangels von mir lierüher genommen). 

*) dir gerne über der zeile nachgetragen. 

^} Die noten dieser melodie sind von einer andern hand geschrieben, als die früfieren und folgenden. 
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t %l J^.J ^: 



V- 



^ 



ne yn lioen prise. Den starlcen 



B5^ 



v^ r^ rr^^^ ^^ 



got des v-ber-want. Daz er durch 



^ ^ 1 "^ 



n 



inenschenmynne mensche wart 



B5 



^V^HJ 1 1=f^ T "f^" 



irkant. heil von yesse dem \'Tev- 



^^ 



5 




de - berenden ri - se. 

62. TT^yn tier hat gm wehchen 
(61.)-*-^ tzorn. Des alle iegere gru- 
wet daz ist der eynhorn. Man iaget 
in lange yn kvnde neman vahen 
Doch vienc in so myr ist gesaget. 
Eyn edele reyne lutter vnbewüllen 

55d maget. Do begvnde ez syner 
mvdhe vaste nahen Her leite 
sich in der megede schoz. Vnde 
gab sich ane wunden ir gevan- 
gen Gewaltich starch vnde al- 
so groz. In ne kvnde alle iegere 
nicht irlangen Vven do er sich 
gevangen bot. Sin vleisch wart 
mvre geslagen yn stach ein ie- 
gere tot. Da wart eyn tivi'e 
wiltbrete of gehangen. 

63. iTT^s seit die glosa daz v&r 
(62.) ^^-^ war. Got was vil en^es 
mvtes wol vivnf tusent iar. Vn 
dannoch me des wart vil ma- 
nich tote Behalten in der helle 
habe. Eynborner gotes svne do 
iagete dich herabe. Din vater 
wen her dich vfirlos vil note 
Her iagete dich vnz in den lib. 
Der süzen maget so man daz ein- 
hom iagete Des alle megede 



vnde alle wib. Getivret syn daz 
sie dich wol behagetej^Die mvter 
die dich maget gebar. Man ia- 
gete dich darnach wol dry vn 
drizich iar. Vnde dennoch me 
also din vater sagete. 

64. TT^yn man dem ere 

(63.) -t-^ ist an geborn. Vnd ere 
hat der laz ym daz nicht wesen 
tzörn. Ob man'syne ere synget 
vnde sprichet Got selben wil 
gelobet wesen. Darvnmie scöf 
her alle dinc daz höre ich lesen. 
Swer got nicht lobet in gotes 
gebot her brichet Do got die 
engele nyder stiez. Daz quam da- 
von daz sie got nicht enlobeten 
Daz er sie tivbele werden liez. 
In tzwibelen mvte sie vil gar 
vürtobeten Eyn tzwibelere 
nicht eren hat. Der sich vnschul- 
dich weiz in aller edelen tat. Der 
tzornet sich lobet man den vn- 
gehobeten 

65. Y^^^' durch vns starb vnde 
(64.) -L ^ ouch genas. Der keyser. 
vnde hertzoge. vnde ein bischof 
was. Of eynen tac her daz allez 
vfillenbrachte Her was eyn 

keiser do er trüc. Die mart<jrkro- 
ne do man in myt dornen slüc. 
her was ouch hertzoge in der 
selben achte. Do her dem her ge- 
tzogete vür. Vnz an die tzit daz 
her vntfienc ein sterben. Vür 
vnse not daz was syn kvr. hie- 
myte gedachte her vns wider 
werben Her was ouch bischof 
tzv der stvnt. her opperte aller 
kristenheit syn lib gewnt. Dry- 
valtic vurste la vns nicht vfir- 
terben. 

66. T"fOb aller tugenden anevanc. 



56a 



(65.) 



Du mvter aller gftte svn- 
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56b den abeganc. Du anbegyn der hy- 
mele hoe irstigen Daz bistu reyne 
süze tugent. Daz man irbarmich 
sy in alter vnde an ivgent. Irbar- 
men dir mvzen alle tagende nigen. 
Dv bist daz houbet daz da treit. 
Die kröne aller tugende kvningin- 
ne Vvol dir der vüllenkomenheit. 
Irbarmen du bist gotes hoeste 
mynne Die her mjrt gotheit e. ge- 
trüch. Durch barmicheit her men- 
sche wart des was genvch. her 
starb durch barmicheit vns tzv 
gewynne. 

67. Y^^ ^^^ ^^^ wunder got vör- 
(66.) -*-J mac. Sper. vnde kröne, 
of drivels was vil manigen tac. 
Behalten. E. sich eman syn vürme- 
ze Nach keyser vrideriches tzit. 
waren kvninge vivnve der nye 
keyner sit. Tzv ake wen ich kv- 
nynges stül beseze Swie vil sie 
trügen arebeit. Myt kost myt kou- 
fe vnde ouch myt gäbe Daz riche 
was in vmbereit. Nv habiz ym 
von hauekesburch der grabe Der 
milte rodolb vnvurtzaget. In also 
grozen eren wart nye kvninc be- 
taget. Kvm heil dem gotes vz- 
irwelten swabe 

68. /">rot in vil hohen vreuden saz. 
(67.) ^^^ Do her so lanc. so groz. so 
breit, so riche maz. Daz lob daz an 

56c dem edelen kvninge irschynet. 
Daz ym in syner kindes ivgent. 
Gebrichet nicht eyn har an vfiUer 
mannes tugent. Nv scouwet wie 
her sich nach eren pynet la her 
mac erich heizen wol. syn Hb syn 
mvt syn hertze ist eren riche Nye 
vur myt eren vart so vul. by ma- 
niger tzit daz Sprech ich sicherliche 



So der von tenemarkenlant. Der 
ivnge kvninc der nach dem alten 
ist genant. Eyn erich nach dem 
anderen kvnyng eriche 




*69. (68.) JgCller gute, vüller vlüt^. 



E 



&. 



e 



B 



> r^ 1 1 r ^^ 



vloz in gnadenstramen. kvmpt 




gevlozzen her vz gotes hertzen 





^ 



gi'iez orsprvngo. Davon trinkent 




B^ 



1 > r - 

al die syner hel-fe durstic syn 




Syn geist vlivzet. Des genyvzet. 

B-1 1 T^Tirr^-r-^ 



Swer des kan geramen. Daz er 



svndenruwich sy der schrye an 



56d 




^F=^ 




4: 



got^s bannvnge. So mac er ge- 




^ 1 1 '* 1 1 > 



1 I '^ I I 
lazen nicht herM tv vm hel-fe 



e^it 




schyn. Her stet tzv vange mit 



^ 1 Fi ^ 1 1f^-l 



den armen. Im tzvr axlen ist 



e 




syn houbet geneyget. Als 



^) Hier steht ne durchstricken. 
3&Bi%,et Liederhandschrift. I. 
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her sich wil vber vns irbannen. 




Vmbevanc vnd kvs her vns 

5= 



rt 1» 




ir-tzeyget. Svnder wil tu 



57a B 




gnade suchen du bist vngevey- 

3^ 



ß 



i| 1 1 1 1 ^ 



get. Dynes hertzen ougenvlüt 



Q 



^ f* 1h-, 



1 — 

myt ruwe trost oi reyget. Da- 



ü 1 1 




^ 



myt wirt gesweyget. AI die 




71. oTi 

(70.)>^ 



lange sorge dyn 
70. Y^ör vil reyne. Got al eyne. 
(69.) -L-/ Klare wandeis vrye. 
Dem nye genz. noch diz. noch daz. 
of wandel wart gevunden. Ne- 
mant me wen her ganz vüllez 
lob al eyne hat Her git lere. 
Seide, vnd ere. Syner massenye. 
Alle menschen vnd die hoen 
engele nye vol kvnden halbez 
lob gesyngen siner tugent die 
her begat Die alle wisheyt 
in ir mvt^. Truc. do sie got hette 
in ir bevangen Maria maget 
die edele gute. Kristes lob nye 
v&llen kvnde irlangen Men- 
sche halt den namen kristes in 
djnier synne tzangen. Merke 

») So! 

') Der eingeklammerte vera ist zunächst überschlagen y dann iü>er der spalte in einer seüe nath- 
getragen und durch ein zeichen hierher verwiesen. 



an syne gute waz er gnaden hat 57l> 

begangen. lo wart her gehangen. 
Vur der svnder myssetat. 

wen ich tvmmer. Mynen 
kvmmer. Bösen livten kvn- 
de. Daz ich an ir gnadelosen hertze 
gnade synne. Trösten sie mich tru- 
welichen wol myt helfe neyn Ob 
ich vluzze. Des v&rdruzze. Mynen 
valschen vrivnde. wente sie hoffen 
daz ich sinken tzv der^) grvnt be- 
gynne. Myn heilschif gestozen 
hat of ir grvntnydic steyn Ne 
werez nicht in seidenbanden. Mit 
geluckes rat vast gebvnden Die 
valsche diet in manigen landen, 
wollen mich vürleiten tz^ allen 
stvnden Nv han ich an truwen 
livten gnadentrost irvunden. 
Die myr helfen baz denne mich 
die vngetruwen gvnden. Die von 
lasterwunden, stynken also eyn 
as vnreyn 

72. fT^zwene trutgesellen gien- 
(71.) -L gen spate in eyme walde. 
Lustelich geblvmet eynen grvnen 
phat sie vunden. Der gienc von 
der rechten straze in wilder husche 
dorn Do der wise wolte den wec 
tzv guter nacht behalde. An den 
stic der tvmme gienc des kriegen 
sie begvnden. Mit ym gienc der 
wise da sie beide ir lib vürlom Do 57c 

sie die morder da vürnamen. Lute 
schrey der wise owe geselle. Daz 
wir von rechtem wege ie quamen. 
Daz ist dyn schult diz swerlich vn- 
gevelle '(Der tvmme sprach die 
schvlt was din daz merke swer da 
welle]*) Dv were e. wiser vil den 
ich du volgetes myr tzv snelle. Des 
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wir todes quelle. Mvzen lidhen vn- 
de tzom 

73. T7*lar geluttert liecht in schy- 
(72.)-*-^ ne glänz eyn lieblich steme. 
Liez mich synen werden glast by 
svnnenschyne an blicken. Do dach- 
te ich ist diz merkvrius ich sol wer- 
den rieh Do quam tr&be eyn wöl- 
ken swartz ich sach ez vil vngerne. 
Daz begvnde syne dynster vür den 
steme scicken. Also wart syn blic 
vntwendet myr vurlustelich So 
kreftich starch also ich in pribe. So 
truwe ich daz er daz wölken breche. 
Her schynet wol durch sjnie trübe. 
Swen er wil daz er sich selben reche 
Of daz man ym wol tzv syner hech- 
ten glenze spreche. So rat ich daz er 
vftrtelge valsche wölken vreche. 

ich an myner tzeche. Sach den stem 
tz^ brvneswich 

74. jTrlle kvnst ist gut da man ir 
(73.) jA gftte tzv bedirbet. Swa man 
vbele tut mjrt kvnst des ist die kvnst 
vnschuldich. Kvnst ist gut in sich 

57d tzv gfite hat sie got gedacht. 
Swer nicht gfiter kvnst ne kan 
der laze sie vnvftrtirbet. Kvnste- 
re wis by grozer kvnst demftich^) 
vnde geduldich. So wirt gotes 
wille an dir myt kvnsten vöUen- 
bracht Den got myt kvnsten 
hat gerichet. Tot her wol myt 
kvnst der edele riche So hat ez 
also gelichet. Daz er sich eyme 
edelen manne geliche Kvnster 
hüte daz by kvnst din laster 



nicht enbliche. So hüte eyn edel 
man daz in die scande nicht be- 
sliche. Nicht vz adele wiche. Der 
in adele ist wol geslacht. 
75. oTwen myn hertze gotes 
(74.) ^^ trost vnde wisen mvt 
gewynnet. So ^) vürcht ich 
den tivbel nicht noch al syn in- 
gesynde. Daz ym tzv gehöret 
davon byn ich vnv&rtzaget. 
Swer sich wol bescheydelich 
of rechticheit vürsynnet. Der 
sol merken wie der mensche 
rechte wisheit vinde. An des 
menschen sele wirt syn wisheit 
ym gesaget Der menschen 
tzvcht erlichen heldet. Der hat 
got gewunnen tzv eyme vrivn- 
de. *) An syner sele got geweidet. 
Aller wisheit meist^rscaft orkvn-*) 



* 



* 



76. (75.) * 

Vil schone liechter den eyn blas 
dry stränge nicht tzv kleyne. 
Gewunden rieh von waxse lach- 
te nacht vnd euch den tac Do 
wart eyn scheideltranc gebrft- 
wen. tzwischen in gemelzet yn 
dem mertzen In driv geteilt of 
eyn ruwen. wart ir habe, do teil- 
ten sie die kertzen Tzv beiden 
henden swant ir gut der tzezwen*^) 
vnde der lertzen. Der kertzen 
Hechte schyn tzvbrast daz mvste 
in lange smertzen. we dem val- 
schen hertzen. Des rat vreude 
scheyden mac. 



58a 



') Hs. emvtich mit übergesetztem d. 
^ Hier steht ne durcJistrichen. 

') Der Schreiber hat hier übersehen, den einschnitt zu markieren, 

*) Hier ist ein blatt ausgeschnitten; dadurch sind ausser teilen von str. 75. 76 sechs volle Strophen 
verloren gegangen. 

'^) So! 

7* 
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77. Tch enkan des vursten edelicheit 
(76.) J- geliche nicht gemezzen. Tzv tieren.^) 
noch tzv wurmen [noch tzv vogelen]. noch 
tzv vischen, sit daz er ist eyn mensch. 
eyn man. eyn ritter. vnd ein holt. 

Vil grozer wirde her noch hat 
der wil ich nicht vurgezzen. her 
vil gerechter kristen davon syn 
lob mvz irvrischen. her ist eyn 
adel ho geviirstet rieh vnde vz- 
irwelt Arn vnde valken. vnde 
lewen. lebart. vn") pantis. ich wol 
swige Damyt so *) wil ich ez 
nicht vörblewen. Manlich lob 
dem hertzogen lodewige In 
beyerlant vil wol getzymt daz 
al syn truren sige. Sin lob hat 
durch die werlt gebant vil strazen 
58h vnde stige. Daz vrou ere ym nyge. 
Daz ist syner tugende gelt. 

78. Vrlle kvninge. vursten. herren. 
(77.) J -*- ritter. knaben. knechte. In 
tzwen vnde sibentzich sprachen iv- 
den. heyden. kristen. alle pfaffen. 
vnde leyen. lantgebur. al menschen- 
diet Nv helfet rechen vns den 

mort durch got vnde durch daz 
rechte. Vil nie wen durch des kv- 
ninges tot daz recht gericht ir- 
schelle. Dem kvninge dem syn sel- 
bes volc mortlichen tot geriet Ge- 
truwen tensche livte rechet, uwem 
kvninc des habet ir lob vnd ere. 
Die morder meldet vnde sprechet. 
An ir Hb daz sich ir heil vurkere 
Swelich tenscher wil vnsculdich 
syn der t& daz ich in lere. Der sol 
die morder helfen tilgen vientli- 
chen sere. Daz ir laster mere. Da- 
von sing ich v. diz liet. 



79. ^Twen die Ivnze brichet 
(78.)^^^ kegen ir vzirwelten vrivn- 
de. Daz sie myt eym andern tiere 
tut vntzuchtichlichen. Daz ne kan 
sie nymmer me vürbirgen syner 
list. Seiich würde eyn svnder noch 
der daz geprfiben kvnde. wie sie 
tut sie mvz in sorgen vur ir meister 
slichen. Sie kan sich in wazzer was- 
chen davon hat sie vrist Her weiz 
wol wie siez hat begangen. Ob sie 
nicht gewaschen vur in trete. 

Daz guld ir antliz vnde ir wan- 
gen. wend ir lib vil schiere eyn 
sterben hete Mensche swen dyn 
wille dich vörkrieget in vnvlete. 
Scaffe daz dir bicht myt ruwen 
tzucke vz svnden grete. wasch 
ab dyn vnstete. Dich wil vristen 
ihesus krist. 

80. VTn rvmelande. Ich des 
(79.) J -*- wände. Daz er kvnde 
walten. Klöcher witze nv dvnct 
myr her wolle swachen knechte. 
Louben swaz her in syn oren luget 
durch daz iar Her hat den ivngen. 
Vür gesvngen. Vnd dartzv den 
alten. Daz ich ym syn singerljni 
beneme gar vnrechte. hat er myr 
getzigen an den dyngen daz ist 
war Die smaheit büte ich ym 
vngeme. Des mac her gelouben 
sicherliche Irwoten mvze ym 
daz herne. Der da ymmer lügen- 
varwe striche Da die vrivntscaft 
st^te ist her sy arm oder riche. Ich 
wünsche ym oucli daz ym vnsalde 
nymmer me vntwiche. Der myt 
luge sliche. In den wec den vrivnt- 
scaft var. 



58c 



^) Das letzte wort dieser zeile steht in der hs. am anfang der nächsten (wegen raummangds von 
mir herüber genommen); die eingeklammerten worte sind über der eeile nachgetragen. 
-) vü über der eeile nacfigetragen. 
^) Hier steht en durcfistrichen. 
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*81. (80.) ^ot heiTe almechtich. 
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Vüi'bedechtich. Aller meister- 



E^ 



Schaft vnd aller dinge. Du eyne 



^^=r^ 




meisterscheffer bist, an a-ne-gen- 



1 1 ^ 1 .^ P" = 
ge. an ende ist dyn ge-walt. 




Dv al-ler herste. Dir daz er-ste. 




Lob in dir-re nuwen wise ich 



C-l-A 




singe. Dyn wisheit al-ler syn- 




ne list. Gemerket hat gemez- 




zen vnd ge-tzalt. V^ol dich 




got krist der kristenheit. So 



^ 



^ 



wol vns daz wir kristen synt 




F-_^ 



ge-worden. Vvol vns des daz 



^^ 



du has geseit. Daz die synt al- 



^^ 




le gotes kynt. Die kristen synt. 




In kristeli-cher orden. Vvol dich. 



B 



T 



■' .1 

wol vns. daz wir dich mvzen 



F 




^=P- 



t 



hie of or-den loben, wol dir daz 




f=^ 



5 




al-ler en-gel schar vnd al dyn 




scheffenvnge dir mvz hoben 

82. iTT^ war ich wände. Daz 
(81.) vJL d^ gande. Mich nicht 
spotten solde. swen ich rite. Nv pro- 
be ich die da gen tzv vuz. die spot- 
ten myn doch rite ich vaste hyn 
Die lutzel kvnnen. Die ne gvn- 
nen. Mir nicht daz ich lenge. 
breite, wite. Mit kvnsten von 

in riten mvz. Mir treit die gotes 
helfe vnde ouch myn syn Darof 
so rite ich also snel. wil got dar 
myr keyn blozer gouch irloufet 
Ich mache ir itteslichen grel. Daz 
er myt scanden swigen mvz. Der 
myne wäre myt syme valsche kou- 
fet Ez schynfet svmelicher myne 
dhone vnde mynen sanc. her singe 
vnde tichte me. vnde baz denne ich 
des wizzen ym die livte danc 

83. Olwaz man gesprichet. Vns 
(82.) ^^ nv brichet. Nicht so vil an 
herren so gerichtes. Vnrecht vur- 
drynget ane were. die rechticheit 
die ne kan sich nicht erneren Tzv 
bösen wichten. Richter phhchten. 



Ö9^ 
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Swie die synt ich ^) tzige neman 
nichtes. Der svnden vnde der scan- 
den here. were nicht so groz wol- 
tenz die richter weren Daz diebe. 
rouber. morder. sint. vürreter. trie- 
ger. valscher wocherere. So vil der 
vngetruweu kynt. Daz ist der 
bösen herren schult die sie beschir- 
men daz sint böse mere Swer 
tusent marc dieb. roubet. vn mor- 
det, vnde stilt. daz er myt tzwel- 
ben büzen mac dem richter. daz 
er syne werc vurhilt. 

84. iTT^^^ arges m^tes. Rieh des 
(83.) ^^-^ gutes. Valsche herren daz 
in selde vntwiche. Den were ich 
hertzelichen gram, wei^e nicht 

59c daz ich vil er vnsalde weiz Sie sint 
vfti'armet. Mich irbarmet. Daz ir 
Hb ist vzwendich riche vnde inert- 
halb arm vnde lam der tugent dar- 
an sich kranc nature vleiz Vvie 
mac er danne g&t gesyn. Den swach 
nativre an syner stete swachet 
Die gäbe der plaueten schyu. Lvne 
vnde tzit an der gebort der sterne 
louf lib vnde site machet Gewin- 
net werden heiTcn gute site vnde 
guten mvt. wonheit mit gewalt 
naturet wol swer tugentlichen tut 

85. oTlan die frantzoyse. Vil tor- 
(84.)^^^ noyse. Groz von silbere ob 
ich rögen torste. Der weiz ich svme- 
lichen valsch ich hau daz kopfer- 
meil an ym gesen Ob er gut were. 
Nach der swere. die er hat so hiez 
her wol eyn vm*ste. Durch syne 
mvntze valsch ob man die richeit 

sol by herren spen Ich enrftch daz 
bemer kopfer syn. Vnde ouch die 
heller in so lichter mvntze Die 
ne bergent nicht ir kopferschyn. 



Tzv koufe cngelten sie nicht vil 
' ich wene ir wügen drizich kvmo 
I eyn vntze Die kleyne mvntze 

■ ist arm als ich bescheiden wil. Der 

i 

; valscheit hat vil kleyne macht 
der grozen herren valsch v&r- 
mac tzv vil. 



E 



5 




59d 



! *86. (85.) HeiTC vnde meystor 




e 



e 



E£ 



sclieflfer myn. Got alle crea-tu-re 



^ 



■1-f^- ' ^ 



dyn. Die hastu dir tzv lobe ge- 



*^f^=^ 




dacht, die engel vnde die livte 




Tische, vnde vögele, würme. 




tier. hastu tzv lobe ge-scafFen dier*). 



Dyn wille werde an vns vftl- 




bracht. Nv helf myr daz ich hivte 



' ^ '1'* ^ 1=%F^ 



Gedanke dy-ner werdic-heit. 



1 1 1 1^1 ^ 



t 



1 
Daz ich djni lob gesinge. Dyn 



" 1 ^h'* 



. 1 1 : 

ere ist groz an ende breit. Daz 



^) Hier steht ne durchstrichen. 



^) Ha. dir mit übergesetztem e. 
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60a B 




erste lob in dis-ser wi-se ii'klinge 



t 



1 1 ^ 1 ^'' 1 ^ 



Dem herren der e. was vnde ist. 



<^ 1 q "^ 1 % fW ^ f^ 



Vn^e ymmer blibet ihesus krist. 



5 



Der scMf vns vride vnde gibet 



B 



r- 1 1 ^1 ^F^f^ 



vns vrist. Got aller scheffenvn- 



B^ 



ge list Kan vnde.weiz her 




meyster aller dinge. 

87. Y^^^ ®^^^ ^^ ^^ gesetzet hat. 
(86.) -L^ Mit sänge in meister- 
singer grat. Daz eyn durchgrvn- 
det meister nicht m^z myt ym 
kvnst allieren Swie gar durch- 
grvndich wis her sy. her gebe 

ym speher meister dry. Tzv helfe 
vnd solte ich halten phlicht ich 
hieldez mit den vieren Sigof. 
sing abe. sing hyn. sing her. vier 
g&te meistersynger Die machet 
des ich dich gewer. Die kvnste 
60b dyn noch kleyner dan eyn vinger. 
Sich hielt eyn engel al tzv ho. Den 
got viirstiez der wart vnvro. Swer* 
alsus tut deme seicht also. Got selber 
drenwet dise dro. hochvart v&r 
gote ne hat neheynen dynger. 

88. / T \ ch sage dich singof waz t& t&st. 
(87.) \ -*" / Des tu tz^ ivngestvolgen mvst, 
Nv lobe den mysner der kan me wen 



du her leset in buchen Diy spehe 
meister die noch leben, wiltu ym 
die tzf hülfe geben. Ir kvnst tfit 
dyner kvnste we daz soltu wol v&r- 
süchen Von wertzebfirch meister 
conrat. Der besten synger eyner. 
Der scrift in buchen kvnde hat. 
Davon ist syn getichte vil die rey- 
ner Der hellevivr der ander sy. 
Der vnvfirtzagete. so ist ir dry. 
Stan sie dem mysnere bi mjrt helfe 
ich bin der sorge vry. Sie machent 
daz dyn sanges pris wirt kleyner 

[dan eyn vinger^) 

89. Y^^ gnade ym got her was 
(88.) -*-^ eyn helt. Ein vurste man- 
lich vzirwelt. Tot ist syn lib noch 
lebet syn lob. syn name gestirbet 
nymmer Syn tugent myt eren 

daz irwarb. E. dan syn edele vleisch 
irstarb. Daz man yn wünschet 
In den hob. Des lebendes libes ym- 
mer Vva tfit eyn vurste ym nv 
gelich. By magen vnde bi vrivn- 
den Hertzoge Albrecht von brvnes- 
wich. Den tusent tzvngen nicht 60c 

vülklagen kvnnen Nv han ich 
ofte hört gesaget. Swen man 
nach tode hie beklaget. Der si von 
gnaden vnvüriaget. Nv gnade 
ym gnadenriche maget. du gotes 
m^ter vry von allen svnden. 

90. #^V^yr ist in myner tzit ge- 
(89.) J -*- 1 sehen. Daz ich die herren 
habe gesen. Die sprechen eynen Wi- 
derspruch, der sie nicht wol bescho- 
net In dienet maniger hande man. 
Der nye tzv lone heil gewan. Syn 
vngelucke hat den brfich. Ob ym 
nicht wirt gelonet So wil der her- 

re vnschuldich syn. Vnde sprichet 
vngelucke Dir schaden t&t der 



^) Die abgebrochenen worte sind auf dem rande nachgetragen. 
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schulde dyn. Der enweiz ich anders 
nicht an keyme stucke Gelucke 
schaffet lones tzit. Ez machet enge 
dienest wit. Ob daz gelucke an her- 
ren lit. Swer dieneste nicht geluc- 
ken git. der herren hertze ist kran- 
ker den e^Ti mvcke. 

91. Y^Gr henen hulde ist sam ein 
f90.) -'— ^ is. Darvmme ist her nicht 
vuUen wis. Swer of die beide bu- 
wet ho. myt kostelichen sachen. 
Doch treit daz is vil swere last. 
Swen ez der winter vrivset vast. 
Der herren hulde ist ouch also, daz 
kan div selde machen Der wile 

der man gelucke hat. So blibet her 
60^ by hulden Vvie danne ob daz 
Nonme gat. Also der winter von 
des meyen schulden Is vnde hul- 
de ist beide kranc. Swer e. nach 
hejTen hulde ranc. Dem wil ich 
singen disen sanc. hat er gelucke 
svnder wanc. Dem wirt sin are- 
beit vil wol vüi'gulden 

92. /^^•ot hat in allen nicht ge- 
(91.) ^^^ geben. Gelich den herren 
herlich leben. lo ne hat her arnü 
livten nicht geliche selde eitzey- 
get Die hen^en die synt vnge- 

lich. Eyn teil ist arm eyn teil ist 
rieh. Div warheit gute richeyt 
git dem herren der sich neyget. 
Diemvtichlichen by gewalt. 
Der stet in got<3s pryse Der die- 
nest giltet vnde galt. Nach rech- 
ter schult der mac wol heizen 
wise Der mvt in sulher stete 
stat. Daz er durch keyner hande 
rat. Getruwen vi'ivnt beliegen 
lat. Der weiz wer ym gedienet 
hat. Der herren hulde ist nicht 
gelich dem yse. 



93. Tch mvz der werlde werden gram. 



i 



(92.) -*" Sit ich trv mynen iaren quam. 
Daz myr die merke wart gege- 
ben, so merk ich an den livton. 
By giricheit haz vnde nyt. Ich 
ne sach in alle myner tzit. Nicht 
menschen vivnve die so loben als 
ich V. wil bedivten Vil rechte 61» 

süld u- merken daz. sie solten wc; 
sen ane Der gyiicheit. nyt. vn 
haz. Die solt ym verre vntvliehen 
vz den wane Vund ich tzür werlt nv') 
menschen diy. Der dryer hande 
Sache vry. Den wolt ich gerne 
wesen by. Swa ioch der mschen 
eyner sy. Dem solte nigen svn 
vnde ouch der mane. 

94. oTich rvmet maniger syner 
(93.) J^ kvnst. So vil daz guter 
livte gvnst. In vluhet vnde her 
wirbet haz der dvnket mich 
nicht kvnstich So rvmet sich 

eyn tvmmer man. Daz her vil 
mynne irwerben kan. Von ma- 
niger vrouwen vmme daz so 
wirt man ym vngvnstich Sich 
r^met svmelicher ouch. wie kv- 
ne her sy des libes Daz man ym 
iet her sy eyn gouch. Tz^ rechter 
not gewerdich nicht eynes wi- 
bes So pr&b ich daz er ist v&r- 
smat. Swelich man sich selben 
werder hat. wen ym die menye 
by gestat. Swer bagen vnde 
rvmen lat. Der wil beh&ten sich 
vil öianiges kybes. 

95. Y^^^^*' w^l ^^^^ sy^ vürgez- 
(94.) -Llzen mac. Der mich so ma- 
nigen lieben tac. Gevreuwet hat 
mjrt syner habe, nv vreuwe®) 

in got der werde Vil vreude ich wi- 61^ 
len was gewon. By ym da byn ich 



^) nv am rande nachträglich eingefügt. 



') Hier steht yn durchstrichen. 
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leider von. ^) gesclieyden tnirichli- 
ehen abe. Sin vleisch ist worden 
erde Syn sele mvze dem wesen by. 
Der sie von liymele sande Nv lielf 
ym gotes mtter vry. Gevriet svn- 
den bloz vnde aller scande Bit ym 
dyn kynt genedich syn. Dem vz- 
irwelten vrivnde myn. Daz was 
der grabe gvnzelyn. Der werde wi- 
se von tzweryn. Den man durch 
syne tagende verne irkande. 

96. /^^•ot lob ich vnde vürchte 
(95.) ^^^ got. Syn ernist get vfir 
allen spot. Des lob ich syne gotes 
kraft. Vnde dank ym syner milde. 
Syn gäbe ist also manichvalt. Daz 
da nicht ende ist an getzalt Daz wi- 
set vns syn meysterscaft. In mani- 
ger hande bilde Dem oynen diz 

dem anderen daz. Sus hat ez got 
geteilet Swie so her wil nicht 
wirs nicht baz. Sin gäbe ist vns 
in allen kouf geveilet Daz wir 
vns selben wol behagen. Des wille 
wir gote genade sagen. Ich en- 
sach in alle^) mynen tagen. Nie men- 
schen daz ich wolde tragen. Syn 
hertze v&r daz myn in myr gehei- 

97. Ofet an tzwey edel [let 
(96.) ^^ tzabeltier. Die machen 
werde riche tzymmyer. Den mantel 

61c da vrou ere hat. ir brüste myt be- 
decket Die tzabel haben ritterle- 
ben. Swie vil der toden tzabel swe- 
ben. Vor maniger brüst of richer 
wat. Die bliben vngewecket Von 
riddagesdorf vrouwen eren tzabel. 
Von plawe eyn tzabel so riche Der 
truwen anker vnde kabel. Tzwene 
also gö.te tzabele den geliche Die 
sach nye man vur vrouwen brüst. 

*) Hier steht So durchstrichen. 

2) So! 



Vrou ere selben hat die lust. Daz sie 

die tzabele hat gekvst. So daz in 

lastermyleweninist. Nicht nahen 

mvz al schände von in wiche. 

*98.^)Y^az erste lob an disser 

(97.) J— ^ wise ich singe. Dir süze got du 

vater aller dinge. Du vüUe gruft 

der gnaden vnde aller gute. Dv 

eyne scheffer aller creativre. Dyn 

kvnst die schuf daz wazzer myt 

dem vivre. Erde, vnde luft. vi'- 61 d 

sprync der eren vlöte. Sit her 

vns von den vngelichen vieren. 

gemachet hat. Vnde her sich 

vns geliche wolte tzieren. Mit 

rechter tat. Kvnde her daz 

ordyneren. Den suzen rat. Gab 

ym syn diemvt vnvürsmat. 

Syn richeit vns vil armen na 

besippe stat. 

99. Y^^^ ^^ ^^^® richeit ist so 
(98.) -L ^ gewaltich. Vnde were 
syn g&te nicht so manichvaltich. 
Syn barmicheit syn gnade svn- 62a 
de heilet So mvste wir vil ma- 
nigen kvmber dulden. Enhulfe 
vns got nicht baz denne wir 
ez vürschulden. Sorge vnde leit 
des werde vns vil geteilet Vven 
daz in syn barmvnge vnde die 
mynne. Der tiniwe mant. Vvie 
her tzv menschenliebe sine syn- 
ne. Rechte gewant Mit guten 
anbegynne. Daz man irvant 
Her schfif den menschen myt 
der haut, her was euch mensche 
dry vnde dryzich iar bekant 

100. /^^•ot hat die nacht gewy- 
(99.) v!T et ho wynachte. Vil ho 
gewyet got die nacht gedachte. 
Da her syn wort vülbrachte. ke- 



') Diese Strophe steht unter unausgefüllten twtenlinien. 
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gen den morgen I)az was tzv 
gotes mvter v&r gesprochen. Do 
vntfienc sie got den ti*uch sie 
vierzich wochen. E. der bort die 
vns nv brachte vz sorgen Der 
hymelvater alt. An anegenge. 
Vnde an ende e. groz Der vnge- 
tzalt. An breite, vnde ouch an 
lenge den vmmesloz Eyn kley- 
ne bnist getwenge. gar svnden 
bloz Maget maria vol gnaden 
goz dich den du geberes men- 
schen üb genoz. 

62b E 




*101. (100.) CCntruwe suchet also eyn 




B 



B: 



mvs. In valsches mannes hertzen 




hus. Der sie myt willen huset 




Der wenet daz er wer-de rieh. 



B=s 




Vnde slynt den angel gi-richlich. 



^^ 




her voxs der wile ir mvset. So 




rat ich daz ir vmmo sen. Ir mv- 



^ '1 n. H "^ f% r^ ^ 



gent besli-chen werden of der wey- 



H ^ 1 1 M>« ^i'^ 



de. Da ir vür-liesen u-wern 




balc. Schynt man den vngetini- 




wen Scale. Ich tröste mich der leide. 



102. Y^^^ ®y^ getruwe steter 
(101.) -L ^ man. Vil scalkes list weiz 
vnde kan. Des wil ich ym wol gvn- 
nen Nicht meister tft die spreche 
hyn. Myn truwer mvt myn steter 
syn. Sol nynmier valscheit kvnnen 
Neyn steter vrivnt getruwer helt 

du mvst wol scalcheit wizzen vnde 
prfiben So kanstu scalken wider- 
stan. hastu ir liste die sie han. Du 
ne solt ir doch nicht vben. 

103. Y^^® tenschen morder haben 
(102.) J—^ den pris. Tzv morde neman 
ist so wis. Da man sol kvninge mor- 
dhen Sie mordent gerne vnde kvn- 



62c 



nenz wol. Den hoesten mort man p^- 
sen sol. Tz^ ivtlante in dem nordhen. 
Dar ist begangen mortlich mort. 
sie kvnden iren kvninc vnsanfte 
wecken Of eynen bette da her slief. 
Sexs vnde vivnftich^) wunden tief. 
Durchstachen ym die recken. 

104. ofie mvgen wol kvne recken 
(103.)^^^ syn. Daz ist an irme lebende 
schyn. Die ez mit den banden taten. 
Ir varwe vnd ir gelaz ist hin. Sich 
hat verwandelt al ir syn. Diez myt 

in haben geraten Die ne wizzen 
sich nye heynen rat. Sie gerent dem 
ivngen kvninge by tzv stände Sie 
willent syn vnschuldich noch. Vnde 
bieten v&r ir tenisch loch. Neyn ez 
Wirt anders gande. 

105. TR morder prübent uwem mort. 62^ 
(104.) -*" wie groz eyn mortlich svndenhort 

In uwer kameren hordet Set uwer 



») So! 



XXI MEYSTER ßVMELANT 



107 



kvninc was uwer knecht. Der v. 
gewalt gab vnde recht. Den habet 
ir gemordet Des sit ir ymm^ me 
v&rsmat von allen gnaden vreu- 



delos gescheiden Der mort ist 
uwer heilvurtrib. Man git daz 
krutze of uweren lib. Vnde slet 
vch sam die beiden 
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B 



F. 



5 



X 




f=t 



1. Ich han nach wane dicke lobet. 




Vnd ettewa durch liebe eyn 



% T 1 T ^ 



teil. Daz mich vnz her vil 




weynich hat v&rvangen. 



Ich spur daz myn syn hat 



F-VA- 




1 1 r 



getobet. Da ich doch wände ir- 



^5Ö 



werben heil. Da ist myn lob al- 




sam der sne tzArgangen. Han 



B 





ich ge- logen der schade ist syn. 



*) dicke über der jsede rmchgetragen. 




Den ich dicke ^) han gelobet myt rede 



B-% 



^ 1 > V ij ij 11 



vnd in ge-san-ge. Da ist v&r 

ü 1 ^ 1> >: 



^E 




luge die svnde myn. Vnde m^z 




sie bu - zen lange. Doch seite mir 




5 



eyn wiser pre-de-ge-re. Daz hfibis- 




che Ifige nicht groze svnde we - re. 
2. Ofwer gäbe git so man ir 

K-^ gert. Die gäbe stet tzv 
lobene wol. Die man nicht hertich- 
liche darb irscallen Die gäbe ist 
dryer gäbe wert. Tz^ rechte man 
ir danken sol. Sie mvz gote vnde 
den wisen wol bevallen Den mu- 
ten tut v&rtzehen we. So redet 
her vriedanc den tvmmen vür 
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63b durch gute lere E doch ^) schämet 

sich der bittende e. Vnde ist doch svn- 
der ere Swer gäbe git so rechte her- 
tichlichen. Diz byspil syng ich von 
den kargen riehen. 
3. ofwelich richer ist an eren 

K^ wunt. Der denke an den von 
rifenberc. Vnde an den edelen helt 
von kemenaten Vnd is er siech er 
wirt gesvnt. her werk ouch lobe- 
liche werc. An riehen tagenden sol 
her sich nicht verspäten Sie haben 
ez verdienet wol. Daz man ir 
nach tode sol. hie mjrt den besten 
denken Olrich was ganzen ta- 
gende vol. Im kvnde nicht vnt- 
wenken Volcmar swa man vm 



ere solde werben. Ir lib ist tot ii' lob 
kan nicht irsterben. 
4. #^Y^yii tzivc ist der vil milte got. 
J JL G Myn tzivc ist die yn maget 
gebar. Myn taivc syn die er stiez 
von hymelriche Myn tzivc sin aller 
engel rot. Myn tzivc sin aller heyli- 
gen schar. Myn tzivc syn alle geren- 
den sycherliche Myn tzivc sin kint 
wib vnde man. Vnde waz sin kvn- 
de e. gewan. Daz tzivget al gemey- 

ne Daz von ^) si her iohan. 

V&r allem valsche reyne Tzwelf 
meistersinger machten nicht vol- 
singen. Die tugent die man in eyne 
sieht volbryngen. 
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B 



B: 



^ 



t 



t 



^ 



1. 00 wol dir werlt so wol 

^ 1 1 1 




t 



dir hivte vnd ymmer mere wol. 



^ 



t=t 




1 I 11 



So wol dir des daz ich daz hymelri- 




^ 



5 



che noch be-sit-zen sol. Daz kvmpt 



^ 



^ 



Ü5 



1* 




^ 



von gote vnd ouch von dir. Da - tz^ 



B 



B 



B 



^ 1 1 




geber du mich. A-ne got nye 



1 1 1 1 1 1 11^ 



menschenkynde nye keyn gÄt ge- 



i] 1 1 1 ^ ^ 



I 1 I I I ' 1 ' 

scach. A-ne dich nye menschenou- 



gen got noch nye keyn lib ge-sach. 




I I 



Eynvaltich mensche ho-re myr. Got 



') Hier steht so durchstrichen. 



') Ein name ist ausradiert. 
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B 



1 r» T T*. ^ ^ 1 r. ^ 



le-ret selbe dich.^) Her le-ret dich 




r^=^ 



du solt e-ren den vater vnd die 



B 



mvter dyn. Sich tfistu daz von 



e 



^'* 1 ^ ■ ^ 



1 




dir div werlt mvz vmbeschftlten 



e 



■1 1 1 



r=F 



syn. Vrou werlt von gote vnd 



Gb=5: 



5 



5 




ouch von dyr wir sülen wirde 



B 




^ 1^ 11 



vnd e-re ,han. Daz al-le cre-a- 



a 






tiv-re syn dem menschen vnder-ta. 
2. /^^•envge livte sprechen so 

^^ sie haben sich abe getan. 
Der werlde daz noch nye gescach 
noch nymmer mensche ertzu- 
gen kan. Die keyne stvnde nacht 
noch tac. Noch nymmer keyne 
tzit Man tut sich vries lebendes 
wol vnd ouch der svnden abe. 
Ane got vnde ane der werlde. 
IcWe. werme. vnde ir labe, keyn 
mensche leben nicht gemac. 
Noch wenn er tot gelit Der men- 
64a sehe mvz tz^ der werlde hie vleisch 
vnde gebeyne lan. Vnde darnach 
ewichliche der lib myt sament 
der sele stan Da sie ymmer me 
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an ende lebet an ewichlicher ewic- 
heit. Vrouwe werlt al sulhe st^te 
hat got selbe an dich geleit. 

3. OTo wol dir gotes vndertan. 
ich meyne dich tivre weit. 

Got nympt vnde hat vz dir ge- 
nomen al syner hohesten vreu- 
den gelt. Die syne hohen mensche- 
heit. Die edelen m^ter syn Gar 
alle gotes heiligen hat got vz dir 
genomen. werlt were du nicht 
waz were vns got wer were 
tzv gotes riche komen. waz were 
lieb waz were leit. Dyn dynster 
Hechter schyn Dv tzarte gotes 
garte an dem got wunder wun- 
der hat. Er wundert vnde irbuwet 
manige tivre wundersat Die 
hymelischen iherusalem man noch 
vz dir getzieret wol. Vz dyr alle 
syne kvre werdent dynes lobes vol. 

4. TR lobet alle gotes were so lernet 
-*" der kvninc dauit. Davon swer 

dich beschiltet werlt der schiltet 
got daz ist ane strit. Got ez yn 
v&rgebe des ist not. Sie synt vn- 
wis irkant Der werlt ob aller 
gotes beschaft die werdicheit be- 
scicht. Daz man hie wocher alle 
tage ob aller hymele hoe sieht. Da 
sich got birget in eyn brot. An syner 
prester hant AI da tzv' hant div er- 
dhe hat den hymel vberstigen. AI 
s&lher gäbe synt die hohen engele 
gar vurtzigen Sie ne mvgen nicht 
den gotes svn dem vater geopperen 
also wir. Vrouwe werlt div ere habe 
wir von gote vnd ouch von dir. 

5. oTcult ich gotes hohe wunder- 
J^ were an die er hat geleit. 

Vz aller syner almechticheit ere vnde 



64b 



^) Die beiden stoüen dieser str, weichen in den noten mehrfach auffäUig von einander ab: mein 
abdruck schUesst sich streng der hier völlig detUlichen Schreibung der hs, an» 
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manige werdicheit. So schult ich go- 
tes san tzv hant. An der geschefte 
syn Schult ich yme syne vlize. vnde 
syne werc. vnde syne wort. Schult ich 
darvz er hat genomen al syner ho- 
hesten vreuden hört. So word ich svn- 
der syn bekant. An der vnwitze 
myn Von der. vz der. yn der. myt der. 
getzieret vnde gekleit. her syne ho- 
hen geteheit^) hat myt syner mensche- 
heit Daz ist div werlt die schelten 
sie an der ist wandelberes nicht, wen 
swa des menschen kinde hant myt 
argen svnden phlicht 
6. Y^^^ werlt von rechte wirt be- 

-L^ schulten verre deste mer. Daz 
sich gerüchte kleiden got myt ir an 
aller schulde ser. Vnde sie des nicht 
irkennen wil. Daz er sie geeret hat 
Sit daz der hymele kvre mvzen vz 
ir werden vol. So tzeme ir daz an 
64c hohen eren vnde an selicheite wol. 
Daz sie begienge nicht so vil. Totli- 
cher myssetat Vvil sie betrachten 
nicht daz got myt ir bekleydet 
wart. Vnde ane svnde wos vz ir 
nach menschelicher art So tut sie 
als eyn vulez mos daz eynen vris- 
chen brvnnen birt. Vnde daz daz 
selbe nicht gevrischet noch gerey- 
net Wirt. 

|an schiltet got noch syne 
wunderwerc darvmme 
nicht. Ab man der werlde bresten 
vnde grozer missewende gicht. Got 
leite an sie vil starken vliz. Nv wirt 
sie leider kranc Davon der scheffer 
ist vnschuldich obe sin hantgetat. 
Mit willen swachet wan her sie 
schone vnde wol gebildet hat. Syn 
wort an allen ettewiz. Syn wiser 
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I vürgedanc. Sit nam sie von ir 
selben abe also tete lucifer. Der was 
ouch gotes wunderwerc sit wart 
vntscheiFet er Durch syne schult 
wart er eyn swartzer tivbel vz ey- 
me engele fyn. Set straf ich den da- 
mite mac got nicht beschulten syn 

8. Y^iv werlt ist eyn garte da got 
J— ^ ynne brechen ^ sol. Daz 

wunnychliche lob daz syner vreu- 
den sal bestecket wol. Doch ist daz 
war daz sie tzv vil. Vnnvtzer bov- 
me treit E daz tzv hymelriche wer- 
de eyn mvscatris bekant. So wirt 
vil manich pynselast der tiefen 
helle vz ir gesant. Ez ist eyn vnge- 
lichez spil. Von den tzwen vftr ge- 
leit Sie kan des bösen wunder 
vnde des gfiten lutzel phlegen. 
Des mac ir tugent ir myssetat vil 
kvme widerwegen Eyn hage 
der al tz^ manigen dorn vnde lut- 
zel rosen of sich ladet. Des vrucht 
die helfet nicht so wol so vil syn 
kratzen schadet 

9. /^\^ nian die werlt nicht 
V-y sol bescheiten vmme ir 

missetat. So mvchte man sie stra- 
fen doch durch daz sie manigen 
bresten hat. Sie lidet alter, vnde 
vrost. dorst. hvnger. sieche tage 
Ir selbes schult hat ir gevftget 
langez vngemach. Daz yn den 
apfel eva beiz daz schfif daz sie 
noch schriet ach. Die m'5'z myr 
durch die snoden kost. Den wisen 
myssehage Der angebome wan- 
del den sie von adame treit. Der 
sch&f do daz erleschen mvz daz 
Hecht der hohen werdicheit Nv 
sprechent ob sie denne icht wol von 
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warer schult tzv schelten sy. Sit 
neman ane bresten lebet ist her 
ouch svnden vry. 

10. /^^•ot herre an anegenge got 
^^^ vnd onch an ende gar. Al- 

)* mechtich kvninc der megede kynt 
vnde herre ob aller engele schar. 
Dyn lob nye menschensin durch- 
greif. Noch keyn dyn hantgetat. 
Der endelosen hoe eyn dach du 
herre almechtich bist. Der grvn- 
delosen tiefe eyn bodhem durch alle 
synne eyn sehende Ust. Vm alle 
wite eyn gantzer reif. Der doch 
nicht Bndes hat Da entzwischen 
hastu alle dinc irkant vn ouch 
irtzalt. waz du irkennen. wiz- 
zen wilt. da of ist din gewalt. 
Dyn ist daz dynster. din ist daz 
liecht. dyn ist der tot. du bist daz 
leben. Du herre ob allen tugenden 
du macht ewich ere vns geben. 

11. /^^•ot herre an anegenge vn 
^^ ouch an ende almechtich 

got. Du ymmer vreuden gebender 
dyn leben heilich sabaot. Lob si dir 
edele got gesaget. Vz al den syn- 
nen myn Der vntzellicher eren 
vnde der hohen werdicheit. Die 
du myt alle dyner kraft myt vol- 
ler wirde has geleit. Of die gelob- 
ten reynen maget. Die edelen m^- 
ter dyn AI dyner wisheit wun- 
derwerc hastu vol gebracht an ir 
Mit aller dyner almechticheit 
nach aller dyner gir Vnde has 
sie so gehohet herre. ob allen hy- 
melen vnde erden wit. Daz sie 
5b dir selbe vreude vnde allen dynen 
lieben git. 

12. #"Y^an hat. man soL vnde ich 
J -*- 1 wil gerne maria prysen 



dich, wen du ihesum gebere des die 
werlt gemeyne vreuwet sich, hilf 
reyne rose in hymehich. Mir svn- 
denrichen man Sit du des has 
gewalt der alle dinc gescaffen hat. 
Sam du nye maget tzfir werlde 
brachte vns also edele tivre sat. 
Dyn kynt dyn vrouwe nicht en- 
lat. Noch nicht gelazen kan Nv 
wes gemant vrouwe der hohesten 
siben vreude^) dyn. Durch dyne barm- 
hertzicheit tu myr genadhe schin. 
Bitte vnde mane dyn kynt vÄr 
mich dartzv vfir al die kristen- 
heit. Swaz ich vnz her gesvndet 
han daz ist myr vrouwe leit. 

13. i^T^^s tzeyget der geloube daz 
^^ an anegenge sy. Div ma- 
get myt ir kynde her geweset e. 
der gotheit by. In gotes v&rge- 
dachticheit. An sehende tzir aller 
tzit Ouch hat vns wol geweret 

des div hohe trinitas. Daz sie an 

anegenge her myt gote in siner 

gotheit was. Von schulden sint 

ir ere breit. Ir lob ho. vnde wit. 

Die her gehoet vnde geheret 

hat myt alle syner kraft. Geeret 

vnde gesetzet ho vber alle syne 

geschaft So daz sie syner hoe vn 65^ 

syner edele wol dartz^ getzam. 

Vnde daz er syne menscheheit von 

der vü edelen nam. 

14. Tj^y^ ^^^ nach gote ez hoeste 
ri süle wir geben der reynen 

maget. Die vber der endelosen hoe 
vM genaden ist betaget. Vn vnder 
der tiefe grvndelos. Sie voller selde 
gienc Die endelose wite die ovch*) 
ende nye gewan. Die sie al vmme 
vnd vmme vienc ir syn vnd ouch 
ir wisheit san. Do sie got tz^ eyn*^ 



'\ So! 
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mvter kos. Vnde sie den vmme- 
vienc Den al div werlt an breite, 
an lenge. nicht vmmegrifen^) 
mvgent. Den vmmegreif die rey- 
ne al eyne maria vüUer tugent. 
Mvter der barmvnge eyn vrou- 
we vntzellich syn dyn ere breit. Vn 
mvter aller tugent vnde ein kebes 
aller kristenheyt 
15. i^Tver sprichet nv der svnder 

^^ wort kegen got vnde gotes 
kynt. Daz tu maria durch die bort 
sit daz wir dir bevolhen sint. Ma- 
ria mvter vnde meyt. Der svnder 
trosteiyn Hilf vns vrist vnz«) daz 
wir gebivzen vnde ruwe vntfan. 
Swen wir an der lesten stvnt al 
sament vür gerichte stan. Beschei- 
ne vns dyne barmhertzicheit. Vil 
suze kvningin So wirt dyn lob 
65d gev&llet daz von dir gescriben ist. 
Behüte vns v&r der helle vii vür 
des argen tivbels list Vn sprich 
tz^ dyme kynde vater syn heyli- 
ger geist du bist. V&rgib dem svn- 
der svndich leben vil süze ihü krist 
lö.Tj^z ist dem vngelobeten 
-La man gar ynnichlichen 
leit. Daz man den biderben v&r 
in lobet syn lob myt sänge ma- 
chet breit. Den haz den her da^) tzv 
yme treit. Den sol her wol vur- 
klagen Byderber man nv gvn- 
ne ym schänden als er wol gan 
die. Du solt den bösen tragen haz 
vnde dich tzvn besten tzie. Vn- 
vure soltu gerne vlie. Vür ym 
vnde la dir sagen Böses gesellen 
daz prube ich wirt man an eren 
kranc. Ey biderber man nv sich 
dich v&r vnde merke an disen 
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I sanc La du^) den bösen bosheit phle- 
gen vnde tzuch dich tzv den 
werden man. Daz ist eyn lere 
daz ich dich nicht baz geleren 
kan. 

vaz sol myr riche kvnst 
sint ich der selde nicht en- 
han. waz sol myr sanges kraft 
sit man mich des nicht wil ge- 
nyezen lan. Ich mvz der war- 
heit abe stan. Vnde liegen vm- 
me gut Sit ich by rechter 
kvnst byn gäbe vnde gfites also 66a 

bloz. So wil ich serer hegen denne 
mvge eyner myn genoz. SweUch' 
herre mute nye v&rdroz. Daz hat 
kegen myr argen m^t Daz vn- 
gelucke vnde vnrecht daz mag ich 
wol gote klagen. Man git vnkvn- 
ste baz wen kvnst daz mvz myr 
missehagen Swelich herre vnkvn- 
ste helfet vnde lat kvnst bliben 
in der not. Der herre ist ewichli- 
chen vurlorn vnde an eren tot. 
18. Tn al der werlde habent rechte 

-*" vursten kvnst vur gut. Die kvnst 
kan die vursten eren vnde vreuwet 
wol der herren mvt Die kvnst 
den edelen sanfte tut. Kvnst hat 
got selben wert Die kvnst ist 
heilich davon mvz sie gote syn 
vndeiiian. Die kvnst die nympt 
durch got vm ere gut von ma- 
nigen werden man. Got vndiete 
kvnste nicht no gan. Vndiet nicht 
kvnste gert Die rechte kvnst 
ist gotes böte vnde ist dartzv sin 
knecht. Ir vursten herren gebet 
durch got durch kvnst so tfit ir 
recht Die kvnst ist werdich ry- 
cher gäbe die kvnst ist gotes 



*) Ursprünglich vmme begrifen; be durchstrichen, 
•) da — du über der zeile nadigeiragen. 
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barmicheit. Ir rechten edelen ge- 
bet durch kvnst ez enwh't v. 
nymmer leyt. 

19. /^^•Edenke mensche waz du 

66b V^ bist vnde waz du werden mvst. 
Gedenke an got myt warer 
iniwe daz ist dyner sele ein trost. 
Gedenke daz dir hat gelost. Syn 
marter vnde syn tot Gedenke 
daz dyn scheiFer dich vz erden ge- 
machet hat. Gedenke daz er dyne 
Hb tzür erden wider werden lat 
Gedenke wie dyr svnde an stat. 
Gedenke euch an die not Die got 
durch dich vnde al die syne an 
dem krutze irleit. Daran ^) gedenke 
mensche vnde la arme kvndic- 
heit Gedenke mensche hie also 
daz dort der sele werde rat. Die 
stige die synt worden breit. Die 
tzv der helle gat. 

20. "T^^yn vrouwe ist starc scho- 
-*— ' ne vnde kranc vnde ist 

daby gar alt. Die vrouwe ist wis 
die vrouwe ist tvmb der vrouwen 
trüge ist manichvalt. Die vrouwe 
hat vil groze walt. Die vrouwe 
wunder tut Die vrouwe vreu- 
wet vnde vnvreuwet maniger 
m^er kynt. Die vrouwe ist 
klüc ir klucheit ist vür aller 
vrouwen Hst eyn wynt. Keyn 
vrouwe wider e. noch synt. Ge- 
wan so swynden mvt Die vrou- 
we ist wunderlich gebildet ir ist 
nicht gelich. Ir buch ist stal. ir 
rucke ist bly. ir vüze viederen-) 
66c rieh Der vi'ouwen namen mey- 
ster vntrat den tivbel hat sye 
tzv. e. genomen. Die vrouwen 
hat vns got gegeben tzv scha- 
den vnde tzv vromen. 



21. 
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ie werlt die boset nv von 
tage tzv tage daz se ich 



wol. Div werlt ist leyder al ge- 
meyne valsches vnde vntruwen 
vol. Vrouwe werlt daz ich daz 
sprechen sol. Daz tut myr ymm^ 
we Div werlt hat sich gekren- 
ket sere nv by mynen tagen. Div 
werlt die wirt noch böser vil höre 
ich die wisen livte sagen. Vrouwe 
werlt ich mvz an. v. vürtzagen. 
Ir smeltzet sam der sne Vrouwe 
werlt ir kvnnen lieb vö leyde 
scheiden daz ist war. Vrouwe 
werlt ir kvnnen lieben vn ley- 
den hie vnde dar Vrouwe werlt 
ir synt liie sur. dort svze. kvndich 
vnde stoltz vnde vil gemeyt. 
Vrouwe werlt ir gebet iz^ lo- 
ne an dem ende eyn iamerlichez 

22. rrfruwe vnde [leyt 
-^ warheit lasters meil ich 

wene nye gewan. Truwe vnde 
warhet*) tzierent wol eynen rey- 
nen werden biderben man. Tru- 
we vnde warheit meren kan. 
Der werlde werdicheit Truwe 
vnde warheit die tzwe synt 
euch eyn vil riche wat. Truwe 66d 

vnde warheit armen vnde den ri- 
ehen edelichen stat. Truwe vnde 
warheit swer die hat. Des lob 
wirt wit vnde breit Truwe vnde 
warheit gebent in hymelriche gro- 
zen solt. Truwe vnde warheit bez- 
zer synt den silber oder golt Tru- 
we vnde warheit got der kristen- 
heit gemeyne hat gegeben. Tru- 
we vnde warheit wynnent wol 
daz ewichliche leben. 

23. Y^^® vursten vnde die h^ren 
-L^ mvchten gerne milte we- 



*) Daran: an über der zeüe nachgetragen, 
Jenaer LiederhandAClirift. I. 
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sen. Div milte quam von gote 
erst höre ich an manigen buchen 
lesen. Durch milte wolte er nicht 
genesen. Durch milte starb er tot 
Div milte git hie herreii ere vn 
dort daz hymelrich. Der milte 
solten phlegen die wolgebornen 
daz were edelich. Swer milte 
phlit der vriet sich. Vur ymmer 
werender not Div milte ist gut 
vfir laster vnde vur schänden 
swer sie hat. Div milte ist gut 
vur svnden vnde vur maniger 
missetat Div milte tzühet hyn 
tz^ gote vnd ist tzvr werlde eyn 
salicheit. Durch got sit milte so 
ist V. dort syn hymelrich bereyt. 

24. oTwer mich vnwirdichlichen 
setzet in dem huse sin. Vnde 

67a wil daz ich in wirdichliche set- 
ze in dem sänge myn. So werde 
myr groz vnwitze schyn. wie 
mvchte daz gesehen Swa der 
ivncherre oder der lecker den her- 
ren myn vörstat. her git myr 
synen bösen wyn die besten spise 
die er hat. Dartzv die rosse vnge- 
gezzen lat. Da mvz ich adel sphen^). 
Sin kezzelkrut. syn spisebrot. 
synen bösen tzvberwyn. Die brin- 
ge her vür die hvnde hyn oder 
aber vür die swyn. Vvil er von ♦ 

myr han richez lob der sich kegen 
myr also värsicht. Des riet myr 
der von yf vnde ander gute meis- 
ter nicht. 

25. Teil byn in al der werlde eyn gast 
-^ also stet nv myn leben. Der wirt 

der mvze selich syn der synen gz 
myr wol tar geben. Swelich wirt 
nach eren wolle streben. Der mer- 
ke mynen rat Von eynes edelen 



wirtes mvnde eyn gr&zent^) tut 
myr wol. So myr der wirt tzv 
hant. myn hertze ist wen tu- 
sent vreuden vol. Durch recht 
eyn wirt nicht druzen sol. wie 
wol ez ym an stat Des wirtes 
lieblich sen daz vreuwet mynen 
senenden mvt. Der wirt der mv- 
ze selich syn der daz myt willen 
tut Des wirtes tzom tut myr 
vnde allen gesten ynnichlichen 
we. Ir edelen wirte hütet vch daz 
V. daz icht gesche. 

26. #^Y^ich hat eynes kvninges ia 
J -*- » betrogen vnde dartzv ma- 
nigen man. Swelich kvninc ia 

tzv neyne werden lat daz stet ym 
vbel an. Swelich ia neyn meynet 
daz ne kan. Nicht, werden rechtez 
ia Eyn wariz ia stet kvnyngen 
wol vnd ist tzv eren gut. Gelogenz 
ia daz krenket kvninge vnde vnt- 
vreuwet myr den mvt. Swer ia 
sprichet vnde schiere ez tut. Der wiii: 
in eren gra Vvie tzymt den hohen 
kvningen daz ir ia tzv neyne wirt. 
Eyn valschez ia vil selten eman lob 
vnde ere birt Eyn ia gegeben vn 
daz gehalten daz ist rechter kvnin- 
ge tat. her hat keyn ere swer syn 
ia tzv neyne werden lat. 

27. Tch horte*) des babes briebe lesen sus 
-*" was die boteschaft. Der aller lie- 

beste vnser svn gegruzet sy myt 
voller kraft. Mit gantzer liebe vn- 
tzwibelhaft. An alle vnderlaz. 
Kvninc von rome rodolb kvnftich 
keyser offenbar. Daz were dv kv- 
nync e. nante nicht daz quam 
von hohen rate dar. Dir beide tz^ 
nvtze vnde ane var. V&r war 
so wizze daz Vvir laden dich 
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tz&r wj'^e willichlich sy wii* be- 
67^ reit, wie kröne vnde alle keyser- 
liche wirdicheit Die vntfa von 
vns vil lieber svn so du erste macht 
in kurtzen tagen. Din houbet krö- 
ne of erden sol ob allen kvnyngen 
tragen 

28. Y^ör babes allen kristenenvur- 
-L^ sten briebe hat gesant. Divt- 

schen. walen. wyden. pfaiFen leyen. 
swie sie synt genant. Den riehen 
kvningen in ir lant. Nahen, verre 
vnde wit Of alle 1ms. in alle dorf. 
vnde oueh in alle stete. Allen mey- 
steren scribet her syn houch gebot, 
vnde syn gebete. Nie babes kvninc 
so lieb ne liete. Sit kvninc karles 
tzit Her scribet yn daz sie sulen 
tzv herren ynuner han. Den kvnic 
von rome rodolfe vnde ym myt 
truwen by gestan Her sy eyn 
kivnftich keyser swer yn irret 
oder widerstat. Daz yn der babes 
nicht v6r eynen rechten kristen 

29. oTie vragent wie [hat • 
der kvninc von rome ro- 

dolb myr behage, her behaget 
myr als er sol sit daz er gote beha- 
get an dem tage. Do h^^) yn tzv voge- 
te als ich v. sage. Gab aller kristen- 
heit Vnde also her gote behagete 
also der brvnecker vns iach. Daz 
her vnde manich tusent man an- 
sichticlüiche wol an sach. Tzv ache 
67d vber den mvnstere daz gescach. 
ho. lanc. wit. vnde breit Eyn 
schone krutze swebete ob ym 
der wile daz er saz. Gekronet 
vnde die wye vntfienc hiebi so 
weiz ich daz Daz in got durch 
der vursten mvnt vns tzv ey- 
nem vogete hat irwelt. Nv sy 
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er dir almechtich got in dynen 
vride getzelt. 

30. Y^^^ edele wolgeborne man 
-L ^nach eren gerne stat. So 

mynnet ouch von art eyn bur 
div schände vnde dartzv schän- 
den rat. Dem gebure ist wol mit 
missetat. Daz ist in an gebom. 
Der edele man der vlizet sich 
an tzucht. an wirdicheit. Swen 
der gebur scheichliche t6t so ist 
her vro vnde vil gemeyt. Der 
edele man nach eren steit. Div 
ere hat ym gesworn Des ede- 
len mannes truwe vnde milte 
gote sanft'C tut. Der gebur vär- 
kivset got vnde gewynnet 
svndichHchez gut Der edele 
man der tar syn g6t durch got 
der rechten kvnste geben. Secht 
so wil von art eyn bär nach 
Schalkes lobe ymmer streben. 

31. Ofit vro vnde vreuwet vch 
K-^ al gemeyne dirre selicheit. 

hivte ist eyn kynt gebom tzv 
tröste vns daz wil wenden vnser 
leit. Syn kraft ist groz. wit. vnde 
breit. Gar vil daz kynt vürmac 
Gebenediet sy des kyndes mvter 
vnde ir Üb. Gelobet vnde geeret 
mvze syn die daz kynt tr6c ma- 
get vnde nicht wib. Ez ist der 
werlde leitvurtrib. Daz in ir H- 
be lac Der kivsche-) megede von 
der got hivte ist vnde' wart ge- 
born. Enwere syn natiuitas 
wil' weren gar vürlorn Got 
du bist gut vnd also gut daz^) diner 
gute ist nicht gelich. Durch dy- 
ner bürte willen hilf vns an 
daz hjnnehich 



68a 



*) h^ — daz aber der geile nachgetragen. 



'') So! 



8= 
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32. 



T 



zucht vnde maze stent 
den vrouwen vnde man- 



nen wol. her selich man sie rey- 
nez wib der hertze ist tzuclit 
vnde maze vol. Tzucht vnde 
maze haben sol. Swer lob irwer- 
ben wil Swa tzucht ist vnde 
die maze nicht da ist die tzucht 
v&rlorn. Die maze hat tzv ir 
die tzucht vür eynen steten 
vrivnt irkorn. Vrouwe tzucht 
vür^) maz vch haben vürswom. 
Der wol gebornen vil Hievur 
da sach man hohe herren tzucht 
vnde maze phlegen. Nv haut 
der tzwyer die ivngen vnde die 
alten sich bewegen Eyn islich 
68^ herre ist an ere hat er der tzucht vn 
maze nicht. Swer tzucht vn maze 
ist gerne holt, der hat myt gote 
phlicht 

33. Oie iehent daz die erge nye 
enwunne milten mvt. So höre ich 

sagen die wisen daz die schäme sy 
dawider gut. Die irge swaz sye 
schänden tfit. Des ist schäme svne- 
ryn Die irge bruwet vngevucheit 
secht daz ist ir spil. So ist die werde 
schäme trürich wa man schalcheit 
triben wil. Die irge die hat bosheit 
vil. Nach schänden stet ir syn Die 
irge die kan blecken sie ne wan nye 
vber sich dach. So kan die schäme 
decken wol swaz lasters ie gescach 
Die irge enwan an tzuchtelichen 
dyngen noch nye keynen teil. Sam 
geret der hertze schäm nicht die 
hie synt svnder ere gheil. 

34. Y^^ vraget ivnge vnde aide 
-LI vraget waz man von v. sa- 



LUIib 





r 



ge. Vraget waz den werden wisen 
werdichliche an v. behage, waz 
sie an v. schelten nacht vnde tage. 
Vraget des daz ist myn rat Sit 
daz vns got selbe hat myt vrage 
v&r getragen, her vragete synen 
ivngeren wie man syn gedechte 

! by den tagen. Den vraget vnde 
lat vch sagen. Ere vnde missetat 
Der alle danken weiz dartzv 

; höret vnde sieht. Der vraget vns 
durch lere doch durch syne dürfte 
nicht. Die menye vraget svnder^) 
die. der lib sich nye von tugenden 
schiet. Nicht vragent die. der 
mvnt nye werdichlichcn rat ge- 

35. Tch rat yn da sie [riet 
vragen des entvn sie werlich nicht 

I Die man in houbetsvnden weyz 
vnde ouch in houbetschanden 
sieht. Min rat sie dvnket gar ein 
wicht Sam er tzv nicht entfige. 
Sie t^nt also der slange so die erst 
vfimympt daz blat. Eyn ore leget 
sie of eynen steyn daz andere sie 
vfirschuppfet hat. Mit dem tza- 
gele an der stat. Daz siez nicht 
hören mvge Svs willent sie 
nicht hören rechte lere vn rechten 
rat. Noch wizzen waz die werlt 
von yn redet vnde tzv sagene hat. 
Ir m^twille drynget sie of also 
lasterbere site. Damite sie gote vn- 
meren sich vnde ouch den livten 

36. Y^^ ®^S ^^ oren- [mite 
-Li drfisel wanne villestu dy- 

nen sac. Din tzvnge dürret swan 

sie nicht getriegen noch gelyllen 

mac. Mfichtu^) doch vyren eynen 

tac. Den selber got gebot Ich sage 



68c 



') So! 



*) Über den beiden letzten zeiclien dieses Wortes steht ein wagerechter strich unklarer bedeutung; es 
seheint, dass er bestimmt war, über e von vraget su stehen, aber versehentlich falsch gesetzt wurde. 
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dir orensluphel waz dir doch tzv 
ivngest geseicht. Swan eyn herre 
sprichet stan^) liyn dan du valscher 
68d bosewicht. lo ne höret dich myn 
ore nicht. So stestu schäme rot. 
So wirt dyn vederlesen swach 
vnde wenken recht alsam. Dyn 
trittelvuz dyn vbedach^) dyn 
tzvnge die wivi lam So kvmt 
eyn schür vnde ouch^) eyn hagel daz 
beset^) dynes mvndes gelt. 
Noch volge myr geselle vrivnt 
vnde buwe eyn breter^) velt. 
37. Y^az alter suln die ivngen 
J— ^ eren diu'ch ir selicheit. 
Daz alter hat die banne ez ma- 
chet gotes vnde eren strazen 
breit. Swelich alter svnde yn 
ruwen treit. Daz alter han ich 
wert Daz alter wil ich gerne 
piisen hat ez edelen mvt. Daz 
ym sy leit ob ie syn ivgent ge- 
wänne svndichlichez gut. Swe- 
lieh alter gute werke tut. Daz 
alter heiles gert Daz alter sol 
demvtich syn vnde rechtes ge- 
louben vol. Daz alter ist gerecht 
swelich alter t&t nach bösem wol 
Daz alter sol got mynnen vn 
sol hie der werlde gar vÄrgeben. 
Ir alten lazent haz vnde nyt 
so habent ir rechtez leben. 
38.«) 

(39.) 

her wart euch mensche svnder 
spot do syn div reyne maget ge- 
69a nas. Davon der hymel erluchtet 
wart. Div werlt wol tzieret gar. 
In sorgen were wir betaget. In svn- 
den her geborn. Eyn eva die het vns 



az eynem werte wüs eyn 
got der ie gewesen was. 



! vuriaget. wir selten alle sin vür- 
lom. Daz hat maria synt vür- 
kart. Der quam eyn engel dar. 
Her sprach ave genaden v&lle 
got der ist myt dir. wir gedenken 
yedeones vülle^). Des geloube wir. 
Der sie hievüi- vfir manig^ tzit. 
Mit hymeltouwe gar begoz. Ir tu- 
gende ob allen vrouwen lit. Nie 
maget wart ir genoz. 

39. Y^^^ ^^^ ^^^ rifenbere alrest 
(40.) -L^ tzeyme tzwie maz. Daz 
snode lob wol riches riehen tugen- 
den was vil gar tzv laz. her solte 
ym haben geteilet baz. Des bov- 
mes eynen ast Sit daz man sy- 
ne hoe tugent tzv holtze mezzen 
sol. So mac man yn geliehen tzv 
eyme gantzen erenbovme wol. 
Vol tugende vnde schänden hol. 
Dem ere nye gebrast Noch gro- 
zer wen eyn zederbovm daz ist 
myr worden kvnt. Mit tzwi vn 
esten ane tzal myt wurzelen wol 
gesvnt Der scandenschur der 
scandenrife keyn vndinge yn 
krenken mac. her rihch reret ri- 
ebe vrucht den gerenden nacht 
vnde tae. 

40. /^^^® dir svndichlichez gfit wie 69b 
(41.) ^^^ rechte lieb du bist. G6t swer 
dyn gert des hertze kvnnen mvz 
doch manige valsche Hst. Owe dir 
gfit wie vil der ist. Die durch dich 
syn vurlorn G6t bi den biderben 
milten armen da *) wiltu nicht 
syn. G&t tzv den gar v&rscamten 
kargen dar stvnt ie der wille dyn. 
G&t git yn hechten valschen schyn. 
Die tugende haut v&rswom Gfit 



*) So! ') ouch über der zeüe nachgetragen. 

') Vor diese str. hat vdHagen die auf dem rande nachgetragene str, 47 geschoben, daher die ab- 
weichende bezifferung innerhalb str, 38-^47, 
^) Hier steht ne durchstrichen. 
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io räches du nicht wie lesterlichen 
man dich wynt^). GTüt durch dich 
manich tusent sele tzv der helle brint-) 
Oöt du kvmst vnde veres hyn 
nicht anders den eyn gougelspil 
Grüt hie mvz des tivbels syn swer 
din hat an ere vil 

41. Y^cr svnistac wil schiere ko- 
(42.) J— ^ nien. Ir leyen set uch vui*. 
Sich mvzen liebe vrivnde scheyden 
vur des hymelriches tür. Vnrecht 
gewalt waz ich dyn spör. Nv in der 
kristenheit Secht wie die pfaffen 

al gemeyne werben vnime gut. 
Sie machen recht tzv vnrecht swer 
yn darvmme icht tzv liebe tot. Of 
gidicheit so stet ir mvt. Daz la dyr 
wesen leit Vil süzer got durch dine 
reynen heren liantgetat. Sich wie 
div werlt gar ane babes vnde ane 
keyser stat Gib heire got diiTe kris- 
tenheit eynen babos vnd eynen key- 
69c ser her. Ez ist der pfaffen wille wol 
wiiii nymmer keyser mer. 

42. *rTbgvnste vnde vntmwe ist 
(43.) j -^ sele vnde libe eyn werender 
slac. Abg\mste vnde vntiniwe. e. vh 
e. by valsches mannes hertzen lac. 
Abgvnste vnde vntruwe swer vch 
mac. V&rmydhen daz ist gut Ab- 
gvnste vnde vntruwe blecket sam 
daz kopfer durch daz golt. Abgvn- 
ste vnde vntruwe swer v. dienet 

dem gebent ir lesterlichen solt. Ab- 
gvnste vnde vntruwe swer v. holt. 
Ist der hat tvmmen mvt Abgvn- 
ste vnde vntiniwe mydhe eyn izlicli 
Werder biderber man. Abgvnste 
vnde vntruwe manige houbet- 



svnde machen kan Abg\^nste 
vnde vntruAve sint vfirvlüchet 
swer uch nicht in tzit<in lat. Der 
si gewis daz dort der sele nymmer 
werdet^) rat. 

43. ^Twie liegen al der werkle sy 
(44.) J^ vürboten an der e. Doch wil 
ich vrlouben drier hande livten vn 
neman me. Den selben tut ouch lie- 
gen we. Io bosent sie damite Ich 
wen der arme liegen mvz der milte 
ouch liegen kan. Swer mynne 
phlicht der livget ouch ez sy daz 

wib. ez sy der man. Swer mynnet 

von der e. hyn dan. ho*) ist der myn- 

nen site Doch weiz ich eyner hande 

volch daz livget ane scam. Des 69^ 

ich genennen nicht entar so kref- 

tich is syn nam Ez sol den henken 

nemant sagen daz selbe volch 

daz livget gern, wer ich ein vur- 

ste swen ich icht lobete dem selben 

wolt ich wern. 

44. inPI^^^ ^^^ ^^y^^ tvmme vrye 
(45.) J -*- 1 s3ni gar ane schult betro- 
gen. An svmelichen die ich lian 
myt riehen spruchen an gelogen. 
Des haben sie myr vil schone vnt- 
zogen. Vnde gebent myr dar- 
vmme nicht Sie wizzen sich 
vnwerdich myner riehen spni- 

che wert. Ich weiz wol wes ir 
tugendelosez erenannez hert- 
ze gert. Des werden sie von mir 
gewert. By namen ez geseicht^ 
Sie gerent daz ich habe myn 
loben vnde ich in laze ire gut. 
Daz sy vnde singe ez den den lob 
vnde ere sanfte tot Vn lazent 



*) Ursprünglich wynnet; net ist durchstrichen und z. t. ausradiert, und t übergeschrieben. 
^) Ursprünglich brin|Det; am Schlüsse der zeile ist t angefügt, dafür die am anfange der nächsten 
zeüe stehende silbe net durchstrichen. 
«) So! 
^) Ursprünglich liuhe; he durchstrichen. 
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die vürscameten scalke lobes 
vnde aller eren vry. Sit daz in 
schände lieber ist dan lob vnde 
ere sy. 

45. Y^ich meyne ich wiltu vol- 
(46.) -'— ^ gen myr so wirt din en- 
de gut. Dv ne solt vürraten. 
morden, stelen. noch haben key- 
nen valschen mvt. Vur bösen 
werken syn behüt. Ouch soltu 

70» tagende geren Dv solt die stra- 
ze lazen vry. Vnde nemen in ker- 
ken nicht. Du ne solt tzv keynen 
vbelen dingen noch der scande 
haben phlicht. Sus han ich dich 
vil wol bericht. Vfir gote wille 
ichs dich weren Dv solt ouch di- 
nen lieben vrivnde gerne sprechen 
wol. Ouch sol dyn mvnt tzv aller 
tzit syn göter worte vol Durch 
gotes ere soltu gerne dyne alemo- 
se den armen geben, wiltu tzv 
hymelriche komen alsus so soltu leben*) 

46. Y^er beste tranc 

(47.) J— ^ der ie gewart daz ist der 
göte wyn. Darvmme enmac 
daz wazzer nicht dem wyne ge- 
liche neme syn. Diz bispil gab 
eyn vredelyn. Durch eyn vntslie- 
zen myr Sit icli durch ire liebe 
disen haft vntsliezen sol. So spre- 
che ich daz vmmynne nicht en- 
tzympt by reyner mynne wol. 
Vmmynne ist aller tugenden hol. 
diz merke vrouwe dir Daz waz- 
zer vnde der g&te wyn die sülen 
svnder sten. Daz selbe sol div myn- 
ne von der vmmynne höre ich 
ien Vmmynne lezet sich dicke 
sen in schöner wat. in varwe 



glänz. So blibet reyne mynne 
tugende vol vnde treit der eren 
kränz 

47.^)X^yn wort ob allen warten was e. 
(38.) J— 4 ickt der werlde were. An ane- 
genge vnde ouch an ende die buch vns 
sagen die \ wäre mere, Daz wort vns 
machete vnd ouch den man. Nach iren 
bilde gestalt, Syn vurgedanc der tochter \ 
meyde vnd ouch der mvter phlac. Dennoch 
was adam ane wort der gheist ym quam al 
da her lac. An worte gab | her gote san. 
Er wiste yn vur gevalt. Des wart syn reyne 
goteheit vnser vrouwen da getruwet. Von 
syme \ gheiste vns ihesus Jcrist der menscheit 
ist vurnuwet. Der tivbel wart da sigelos 
da iliesus an dem krivtze \ irstarb. Nach 
todhe mensche gotelich tzv helle in hymele 
warb. 



t 



^^ 



X 



70b 



*48. Eyn richer kvninc liiez 




kos-dras. Der hette vz rotem gol- 




de. eynen hymel vnd eynen tron 




vnd ey-ne bfirch gegozzen. Dar- 




vm eyn ho-e tzarge was. wiz 



B 



^♦- 




silber als er wolde. het die burch 




in behemlant der mute kvninc 



^) leben über der zeüe nachgetragen, obgleich am ende der nächsten zeile der für dies wort nötige 
räum ausgespart ist 

') Auf dem untern rande der Vorderseite von bL 69 in über die ganze seitenbreite laufenden Zeilen 
nachgetragen; von vd Hagen hinter str, 37 eingereiht. 
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beslozzen. Die teilete her al-so 



e 



salatyn den steyn vz baldachone. 





Gelich dem edelem^) hertzen syn 



-^ 



den hymel tzv dem trone. Die geb 



70c B: 



*-^-^ 




er hyn myt rynger hant. Der 



B 



^^ 




milte wiinde-re-re. Im word oucli 



5 



^ 



'F=^ 




nymmer slaf be-kant. Der wile ir 



Eh 



"^ 



da icht we-re. 

49, OTwelich heiTe wil daz man 

^^ in lobe. Der lebe ouch lobeli- 
chen. Der sol manlich milte syn ge- 
truwe. vnde gar gemeyne Daz 
ieman spreche der meister tobe. Ob 
er myt spruchen riehen. Sin lob den 
wisen bringe, v&r myt meisterliche- 
me synge Swer lob der werden 
ritter hat. Dartzv der edelen vrou- 
wen Vnde sich in lobelicher tat. 
Lat heym vnde vze scouwen Daz 
syne nachgebm*e sagen. Von ym die 
guten mero Swa dan die meister 
daz vürdagen. Der kvnst ist wan- 
delbere. 

50. Tch mac dm*ch tziicht so lange ta- 
gen, lo machte ich ettewenne. den 



I 



wolgemvten wizzen lan. wol my- 

ner kvnste mere Vvarvmme sol 

ich den v&rtragen^. Der ki'aft ich 

wol irkenne. Beide ii' mvt. vnde 

ouch ir syn ir scande vnde al ir ere. 70^ 

Ich han von obene manigen stich. 

Tzv kolne vnde ouch nalerne. 

Von metze hyn tzv bruneswich. 

Von lubeche tzv beme Vvie mvch- 

te ich svmelichen tzagen. Vntwi- 

chen in den landen Die nicht div 

erde solde tragen. Vür svnden noch 

v&r scanden 

51. fT^zvnde of dyn licht vn gienc 

J- in dich. Gesender blynde 
suchen. Nym dich myt dir dv vin- 
des valsch den hat dyn wille ver- 
borgen Darnach gesenden spe 
besieh^). Dyn schvlt vurdienet dir 
vluchen. Dyn abent nachtet an 
dem lobe djm scelten wil sich mor- 
gen Nv tugende dyne synne baz. 
So wirt dyn licht vntzvndet. 
Die dyne selde die synt zo laz. 
Myn syn dich hat dui^chgi'vndet 
Bynt dynen wil in soles bant. 
wes guter site gewaltich Tustu 
des nicht du werst gescant. Du 
bist tzv manichvaltich 

52. jrjtecamter mvnt du luge- 
^^>*- vaz. Du hellestric du tregel. 

Du vellessal du erenschuwe diz 

merke lugenere Dv dienest 

vngevücheit haz. Vürscamter 

scandenspiegel. Dich machet ere- 

lose luge gote vnde der werlde 

vnunere Lvge alles valsches 

anevanc. Du wortzel alles mey- 71» 

les Dyn kvrtz vnsalde wirt tz^ 

lanc. Dir we des vngeheiles Dv 

aller g&ten tat vürkivs. Phi dich 

du rechtvÄrkere Dv dienebloz 



*) So! •) Hs, vär tagen mit übergesetztem r. 
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dv viivntvürlivs. Du viege Sai- 
de vnere^) 

53. iTTz allem synne eyn synnelin. 
^^ Kanstu dich baz vursynnen. 

Denc an den syii der hohe swebet 
ob aller synne krefte Nym eynen 
Spiegel sich da yn. Vnde kanstu syn- 
ne mynnen. Sichstu dich darin- 
ne h3niden an daz kvmpt von 
meisterschefbe Tustu des nicht 
ich rate dir. Besieh dich nach der 
svnnen Dar ich den tac vngerne 
vnpir. wiltu dir synne gvnnen 
So ne krenke nicht des synnes 
rat. Der dich da hat gebildet Vn 
also wol gescaffet hat. Oder er wirt 
dir vfirwildet. 

54. jTTvaz hilfet nv des riches gut 
^^ Dem keyser her ist irstor- 

ben. Von dem die edelen kristen 
liden not vnde arebeit Vvaz half 
ym ouch syn wiser mvt. hat er 
dort nicht irworben. Daz hymel- 
riche daz got al der werlde hat be- 
reit Ob er hie durch die^) riche habe, 
hat gar^) die werft vürirret So wiii: 
ym dort eyn sure labe. Da ez der 
sele wirret So hat daz golt den 
71b sin betrogen. Vnde mvtwiUen sy- 
nes hertzen Vnde *) haut die pfaf- 
fen nicht gelogen, her hde ouch 
dort den smertzen. 

55. Y^er wol gelobete viiderich. 
-L ^ der grave von bichelingen. 

Der groze hohe in wirdicheit der 
eren sage were Syn lob daz wil 
ich willichUch vz reynen synne sin- 
gen. Ein spitzich lob daz dvnne ist 
daz sol ym syn vmmere Vverdiz 
lob er vördienen kan. Mit wille- 
gebenden henden Lasteimasen 



her nye gewan. Er ist an allen 
enden Gar ane valsch vnde ane 
meil. Er phlit vil rechter milte 
Mit syme lobe bin ich gheil. So 
ich die valschen schilte 

B 




*56. X^v merke ho vnd 



( 



1 T 1 — f* ^ ^ 1iu^ 



B 



B: 



B. 



B 



e 



B: 




edele man. wer dich an dymc ra- 



^ 



^F=F=? 



1 



3 



te. wol vm alle dinc e-re tzeme 



3 




3E^ 



da man dich raten sol. Tzv rech- 




V-f---^— ^ 



te soltu volgen dem der sich vro 



^s 



t 



71c 



III I ^ 

vnde spate. V&i' scanden selbe vri- 



5 



I P l — .fijj» 



^ 



en kan. der tzympt tzv rate wol. 



JL-1 T -V^rf i ^ ^ 



Der of von guten din - gen nympt. 




Vnde mynnet got vnd e-re. Der 



B=3: 




5 



selbe wol tzv rate tzympt. Vnd 



1 1 T ^**^ 



T^-T 



^ 



anders heman mere. Vvie solde 



^) So! ^) die — gar über der zeüe nctchgetragen. 

^) Hier steht ne durchstrichen. 
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er raten e-ren rat. Der e-re nicht 



B: 



^ 



IE 



en - phliget. Vnd ouch nicht got 



e: 



5 



3 




vor ougen hat. Des rat den svnden 



B 




noch den scanden nymmer an 



veme sol ich die alemose ge- 



ge - siget. 
71d 57. YT 

^^ ben daz ich sie wol bewende. 
Sprach svnte peter ane schämen. 
Kegen den vil waren krist Her 
sprach swer dir in myme namen. 
Recke syne hende. Deme gib do ne 
schied her vz keyn leben der got 
almechtich ist Sit daz er neman 
vz beschiet. Kristen. ivden. beiden. 
Vnde geben hiez do aller diet. Die 
wort hant mich bescheiden Swen 
ich myt eren vnde myt verebten 
bite. Vmme eyn geringez gut. 
Sie liegen teilet her iz mir mite. 
Die sprechen daz ez svnde sy ob er 
myi' liebe tut 

58. Criwer iecht daz^) g&t den ge- 
renden gebe. Der^) mvchtez 
also mere dem tivbele stozen yn 
den mvnt. der livget nydes vaz 
Die wisen^) gerender ist mir kvnt. 
die hazzen oiFenbere. Vntruwe. 
vnvure. vnrechtiz leben. Mit go- 
te ertzivge ich daz Die geben 
durch got des man in git. Vnde 
wünschen ane lougen Den ge- 
benden heyles tzv aller tzit. Sie 



^' 



59. ^w< 



haben got \'^r ougen Sie vnt- 
fan gotes lichnamen. Vn haben 
tzv kriste phlicht Ouch kvnnen 
sie sich svnden scamen. Vnde bit- 
ten \^r die kristenheit des entöt 
keyn tivbel nicht. 

^er gicht der gut vm ere 72» 

gebe daz der sich svndige 
sere. Der livget oder ez svndet 
der der aller meist da git Den 
kristen ivden den git her den hey- 
den merket mere. Den ketzer ouch 
swie scade er lebe. Göt vnde gute 
tzit Vivnf synne. salde. sele. lib. 
Grit er vns vreuden kynden Her 
git vns g&t. gar liebe wib. Sus 
gebende-) er sich lat vinden Vfir war 
swaz lebendich ist. Daz hat von 
syner gäbe daz leben Her git 
syn hymelriche dort, der rechten 
diet vm ere syn kan er so rilich 
geben. 

60. Ol wer gicht der g&t vm ere 
neme daz der sich sere svnde. 

Neyn alle die da lebendich sint die 
nemet vm ere gut Vvie synt sie lu- 
genere so blynt des sy got myn or- 
kvnde. Ob ez iemanne widertze- 
me tzv nemende ez entüt. Vvan 
der syn al izw vil genjnnpt. daz 
ist svnde vnde scande Tz^ nemene 
ez neman myssetzympt. In hyme- 
le. in wage, of lande Swer nympt 
tzo vil wizzet daz. Daz ist der sele 
eyn slac Daz tot neman den gy- 
tes vaz. Die of der erden neman 
wol myt gfite vuUen mac. 

61. "T^^yn heilich man enlivget 
J— ^ nicht eyn heilich man 

nicht nydet. Eyn heilich man nicht 72^ 
niilte weret der erge ist doch tzv 
vil Eyn heilich man die sele nert. 






*) So! 



') Hs, gBj dazu bende über der zeüe nachgetrcigen. 
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eyn heilich man wol lidet. Ob eman 
gut by ym geseicht. Des ich gelou- 
ben wil Gut man den nicht vür- 
teilen sol. Der sich ane syne sculde 
Mac reynichhchen bringen wol. 
An vnses herren hulde Gut man 
myt seiden hat gephlicht. Daz ist 
myr rechte kvnt. Dv lecker, loter. 
böse wicht. Du scalc in syner pre- 
dige sprach nv vnses h^ren mvnt. 

62. /^^•ebet got. mac got. ist got. 
^^ eyn got. hilf got. myr got. 

irkennen. wie got. von got. sich 
got v&rstal. Vnde got eyn got 
^) doch was Got sante vns 
got durch got tzv tal. Got hiez got 
nach vns nennen. Grot mensche 
wart durch got^s gebot. Von gote 
dauid daz las Vvie got durch got 
vürgoz syn blüt. Durch got nach 
gotes rate Daz tete got wen got 
was gut. Daz got got volgede dra- 
to Hette got kegen got icht me 
gegert. Den got durch got da tete. 
Des hette got got vil w^ol gewert, 
got tete durch got des got bat got 
durch got nach gotes gebete 

63. |"Y^^^^ wundert wie dem herren 

J X b sy der sich by richer gulde. Be- 
schelten vnde vlüchen lat vnde daz 
72c syn dienistman By ym so ho ge- 
lobeter stat ob man in gerne scul- 
de. So ist er scanden also viy daz 
yn doch neman kan Heschelten-) 
noch den herren nicht, geloben 
myt lobe weren Her mvz sich sca- 
men so man yn sieht. Gevnmyn- 
net vnde vmmeren Tzv hant 



da mvz betrübet syn. Dos biderben 
beides mvt Sich wandelt syner 
varw^en schyn. Vnde mvz sich sy- 
nes herren schämen so er lesterli- 
clien t&t.^) 



t 




1 ' 

*64. ihc wil singhen in der 



72d 




£ 



£ 



JL^ 



e 



I Ky. 



e 



i^^i^ 



nuwen wi - se eyn let von 



5 




dem der mich ghemachet hat 



c n ^ ^ ^— Tj p^:;gg:jv 



der mach mii' nemen vn - de 




gheben waz her wil. Ich 



' ^ ri 1 



w^l bringhen dartzfi hertze 




vn den sin ich ret daz al min 



heyl an ym be - stat. liph gut 




m&t lo-ben waz des ist her 



X 



* 1 1 

mach vil. Wol min spil 




letzen daz ich tz& rechte haben*) 



*) Hier steht eyn got wiederholt und durchstrichen. *) So, l. Bescheiten. 

*) Der rest der spalte ist leer; mit der folgenden beginnt eint von einer etwas jüngeren hand ge- 
schriebene eirdage, die bis einschliesslich blatt 80 reicht. 

*) Nach bl. 72 fehU mindestens ein blatt; dadurch ist der schluss der gedichte Sunnenburgs und 
der anfang des folgenden dichters mit der zugehörigen Überschrift verloren gegangen, doch ist des letzteren 
name nach den angaben seiner stropJien 12, 31. 37 nicht zweifelhaft. 
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XXIV 



(WIZLAV) 



73a ß: 



'LzT-'-'O 



■1 






1. CDcnschen kint denket dar- 




t»^^=i;* 



£ 



e 



an. ob ich vch ghe- raten kan. 

■ 1 17^—^ 



t 



iz ist in der werlt wol schin 



daz endes tac wil komen. Iz 



ist in der werlt wol schin daz 

ü. - - - ^ 



kint truwet nicht den vater sin 



noch vater sime kinde nicht 

C ■ 1 ^ > i ^ > ^ 

daz habe wir wol uomomen. 



Nu tot also daz ir sith vro. 



ÖB 



5 



ob ich iz vch wrhe-le. (D)az 



r-Ti — T 



t 



73b erntet 



wnt ghar an uwer se-le. Wen- 




ne ir den gheyst vph gheben vn 

. ' ' ' 

nicht behalden möglien den le-ben 









daz ir denne keyne not liden 





ir tzftr stunt nicht sith ghe- 




daz mach vch uromen. 

2. ^^\ maria din sutze vrucht. vnt- 
^^--^ phinc eyn hohe drucht. von gabri- 

elis bothescaph sich aue her dich nen- 
te. Din kusch edel dich betwanc. 
daz vz dime munde irklanc. gho- 
tes wille sehe an mir tzfi hant sich 
daz wort lente. Darnach wart 
schin. eyn kindelin. daz du iunc- 
vrowe bere. Nach ghotes e. ane 
alle we. vn ane kejme swere. So 
quam tzii ir werlt maghet din 
kint. durch vns wart her ghecri- 
ceghet sint. durch vns vorlos her 
sin leben diz waz eyn groze rente. 

3. Tch wende buwen vph eyne 

-*• stat. de wort teten mir hin ablat. 
wente iz was dar grundelos min 
hus begunde vallen. In der piit- 
ten ich belac. went her quam der 
iz al vormac. her hob iz vph mit 
siner hant lute begunde ich scal- 
len. Vn scre also, alpha & o. din 
lop si ghevoret. Went din list 
kan. in de lupht han. daz iz nicht 
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enröret. Sewe noch der erden 
list. darsmime du der wise bist, 
in dinen listen stet iz al waz wir 
hir müglien kallen. 
4.^) fTlzu rome eyn wnderlist ghe- 

J- scach. vz der erden eyn viür vph 
brach, daz wast wl^ der erde bran 
yr got iete yn daz kundich. 
Swelich man mit ganzen wil- 
len sin. mit wUen wafphen rete 
darin, des vi&res macht were 
den gheleghen des wart da eyner 
mundich. Man lez yn dar. eyn 
ganziz iar. den willen sin vorbol- 
ghen. War was sin müt. dar stüt 
sin hüt. maghet wiph most ym 
heym volghen. Do daz iar eyn 
ende wan. der ritter wart ghewaf- 
phent san. hin höu her in daz viur 
vz lasch daz da was worden tzün- 

5. Y^^ ^^^ ®y° wiser [dich. 
-L^ waz diz si. iz wont vns 

al ghemeyne bi. vn ist vns allen 
vndertan doch ez iz^) vnser here. 
ist groz went iz vns wert, vn ist 
noch kleyner den eyn ert. vii tut 
vns manigher hande walt mit sin^ 
73d vmmekere. Daz ist so rieh, ni- 
cht sin ghelich. weyz ich imme 
libe. Dartzü so kluch. mit si- 
ner v&ch trift iz man von 
wibe. Vollenkomene macht 
iz hat. vn ghit tzö allen din- 
ghen rat. vn ist tvmmer wen 
ie icht wart nu rate dise lere. 

6. Tch wil bitten in der tzit. 



Iz 



i 



daz du dine hulphe wit. 
gheghezest here an mich eyn 
teyl ihesus du wnderere. Sint 
ich ane dich nicht mac. ghe- 
leben nimer ghüten tac. noch 
ane groze helphe din la mich 

^) Unmittelbar neben dem anfange dieser str, steht auf dem rande von aiter hand das zeichen eines 
neuen abschnittes C. *) So! ^) al über der zeile nachgetragen. 



nicht helphelere. Stete des 
nicht, dem tubel icht. daz her 
mich bescrenke. Vvent her 
so vil. der sunden spil. vSghet 
mit siner lenke. Du ne wil- 
lest min helpher sin. here her 
tzüt mich anders hin. vorwUe 
here minen geyst sint ich des 
an dir ghere. 

7. Y^em kuninghe nabugho- 
J— ^ donosor. quam an sime 

troume vor. we her eyn bilde 
vor jrm sach daz tucht ym lanc 
vn scone. Sin hohe vnz an 
den hymel dranc. daz hoybet was 
ym guldin blanc. de arme we- 
ren ym sulberin daz Sprech ich 
ane hone. Eme duchte an lust. 
erin de brüst, was ym aP) tzü male. 
Der buch koppherin. de dee sta- 
lin. ducht ym in dem twale. De 
votze erdin vor ym scheyn. da 
leph vz dem berghe eyn steyn. 
der reph ez al tzu male kleyn 
daz selbe bilde kone. 

8. Y^az guldin hoybet tzey- 
J— ^ ghent daz. de werlt tzut 

sich nider baz. nu is se worden 
selberin do stunt se wol bi bey- 
den. Darnach wart se erin gar. 
nu is se worden kopphervar. 
diz ist bi vnsen tziten sehen daz 
klaghen kristen heyden. Dar- 
nach se birt. stal ysin se wirt. 
vph e3nie nuwe scande. Dar- 
nach erdin. se doch m&z sin. sus 
wirt se manigher hande. So 
kumpt ghot der grozer steyn. 
her ripht den sunder erdenkleyn. 
so hat wir gheme wol ghetan 
sus m&z wir von ym scheyden. 
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9. |"Y^ii' gescliit nicht wen mir 

J ^ C scaffen ist. iz müz nu 
sin dise list. de bringhet mani- 
ghen man dai*tz& dar er sich 
selben tnighet. Ghescaften vn 
iz muz doch sin. höret dise tore- 
lin. we se leghen vn der werlt 
de wort valsch von yn vlughet. 
Tut se eyn leyt. se sint ghe- 
veyt. vii yent diz müz so we- 
74h sen. Des mac nicht sin. nu mer- 
ket min. iz ne wart ni ghelesen. 
An Worten noch an buchchen ^) 
ki'aft. war nemen de tor^n disen 
haft. daz se de lut« treghen sus 
ir sin se selbe an lugliet. 

10. Vt herre ghot we lebe ist mich. 
J -*- wen ich an se vil erenrich. 

von holsten eynen herren weii 
den han ich vch ghcnennet. Noch 
ensach ich nie den man. der yn 
des vürwinnen kan. daz her 
missetrete sam eyn har vrow ere 
yn wol irkennet. An siner 
iughent. her hat-) de tughent ghar 
an sich ghevazet. Des ist her 
wis. vil hat den pris. darvm- 
me scande yn hazet. Man vnde 
wip sprechen ym ghut. des hat 
her eynen stete*) mut. des si ghe- 
lobet sin bluyende iughent vph 
erensla her rennet.^) 

74c F 



*11. 0aghe an du bo-ser man. wes 



haszestu. eynen ghüten liph io 



E 



B: 






gunde her dir eren wol böse kran- 



F- 



T 



^ 





I 

kez hertze. Wolde her dir nach 




ghan so daz er tzu. dir phlichte a- 




■ ■ ■ =^ 

1 1 ! ^ 



ne kip. so wer wir*) eyn des mach 




uicht sin diz ist dir eyn smertze. 

e ^ ■ ii. 



t 



^^ 



Blip so du bist vh habe dir 

c ■ I « ■ «-^ -^ ^ 1 1^ 




daz tzu boze daz du den ghüten 




nicht ir - rest damit her eren moglie 



ir-iiolghen. Sich niien ste-te des 



nicht din vnmöze dxirch daz 



V^^ 





sit yr tzuyer sin - ne daz machet 




din scalkheyt ist vorbei - ghen. 




Nu habe dir biderbe ghöt. 



^ 



^ 



^^ 



ghutlich leben der scalk scalk- 



t 



t 



hoyt vil. mit dem ghüten wil. 



') Sol 

') Undeutlich; es scfieint ursprüngliches haz durch ausradieren des z und überschreiben eines t geändert, 

•) Der rest der spalte (11 zeilen) ist leer. 

*) Hs. ir mit übergesetztem w. 
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£^ 



pnp^ 



ich iz han scalk dir ist bosheyt 




glieben. 
12. Y^ise heyliglie tzit. de twin- 

J— ^ ghet mich daz ich singhen 
m6z. von dem der mich ghema- 
chet hat sceppher aller dinghe. 
Hilph daz ich werde quit. der Sü- 
den rieh, vnd ir w^de büz. die ich 
lange han ghetraghen 
mache mir de ringhe. Minen 
lip hast du ghemachet brode. 
75a diz bedenke edele here. halde mich 
tzfi dime willen vaste. AI bin 
ich an dime righe snode. beden- 
ke wislau din wishejrt mache 
yn nicht tzö. elendem gaste. Du 
hast mich ture koypht mit di- 
nem blute, vrowe reyne^) meyt. bittes 
wes bereyt kegn din kint daz iz si min 

[böte. 




t 




13. Ich partere dich durch mine 





vrowen de dich leplich sach vor 



75b ^ 





minen ou - ghen. Hertze trute 



B: 



t 



1^ 



^ 



sich min eyn par vrowe tzu al- 



E: 





1er ghftte schinbar vn-tou-ghen. 



B 




Vver mach vür-ghüten dine 



B: 




?^ 



gh&te. (V)von ghot der ghute 




dich behüte. Des bedarph ich 

"^ ■ — ^^ 




t 



wol sol ich mich neren vor di- 



B: 




ner minne diz mach ich swe-ren.") 




I I 




75c 



*14. D^r vnghelarte hat gliema- 



F^ 




chet eyne senende wise davon 




lide ich groze not er ich darnach 




^ 



singhe so ghetan eyn done. Iz 




ist so harte, daz ich yn an mi- 




neme sanghe prise. sint ich iz 




bi minen tziten nie han ghe- 




hort durch daz dunket iz mich 



^) Die beiden letzten toorte dieser zeüe stehen in der Jis. am anfange der folgenden, die infolge 
mehrfacher änderungen (die meisten worte stehen auf rasur, meyt auf dem rande links, din kint Ober 
der eeile) stark üiberladen ist. Das wort hüte steht auch in der Jis. auf der nächsten, sonst leeren zeüe. — 
Nach Sir, 12 sind 19 zeilen frei gelassen, also platz für eine Strophe. 

*) Bier sind 9 zeüen dieser und 12 der folgenden spaüe frei gelassen, also piatz für zwei Strophen. 
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scone. Nu uolglie ich ym durch 



Ü^^EE^ 



5 



daz her mich hat ghebracht in 




diu leyde. Durch daz ich man- 



T- ■ . 1 " ^ 1 ^ 1 1 



nen vh den wiben mäz mit 



EZZ^ 





phin vndersceyde. Machen ey- 




ne senende hüre. Daz diu we- 



ii: 1 ^ "q -^ 



re scone vn t&i-e. So wolde ich 



E^ 



fl==S 



^^ö 



I I 

sprechen nu liat gheganghen 



¥^^ 



X 



miner kunsten rute kinder alle 




ich saghe vch daz hi ist diser 



76a "P ^-=^ 




senende claghe sfize lute.^) 
76b n _ . ^ ^ =!t 



? 



1^ 



* 



1 
15. X^ach der seneden claghe mfiz 



^==^ 



^ 



ich singhen. künde ich mir selben 

F r r- 



1^11 V ^ 



bringhen. vroyde nach dem avtUou 



B: 



^. 



5 



' 1^11 



min. Daz ich muchte leben a- 




^ 1 1 ^-- 



ne swere. so were ich vroydenbe- 




re. hohes mütes wolde ich sin. 



E 



1 1 T 



T 1 ^ 



So vürwnne ich alle senede 



ii^ - IV- . 1 1 ^ ^ 



I 

wise. daz ich wol tzü prise ym- 

^ > 1 r^ 1^ 1 i i^ — " 




mer an daz alter vrolich grise sun- 



-e:. 




^ 



76c 



der allen pin. 

16. Tn hoher werde eyn leplich 
J- abentüre. tfit mir de minne 

hure, wen ich denke ir werdicheyt. 
Vve nach wüsche wol ghetan 
eyn bilde, vor minen oughen spil- 
de. de mich an daz hertze sneyt. Mit 
ghewelde dar also de sunne. waz 
ist bezzer wnne. wen se mit yr 
scone twinghen kunne. de de lebe 

17. oTe scoz mich durch [treyt. 
h^ de oughen in daz hertze. vnt- 

tzundet sam eyn kertze. weldiliche 
tzu ghevloghe. Sus berovuet se 
mich min^ sinne, de mlnlgliche mine. 
seth we se hat mich betroghe. Vven 
de lebeliche waglie stellet, vn in min- 
ne seilet, so der hertzelebe wol ghe- 
vellet. lep durch lep ghetzoghen. 

^^ 

*18. Manich scimphit vph 




^) Hier sind 30 Zeilen dieser und 9 der folgenden spdUe frei gelassen, also plats für ewei stroj^en. 
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B: 



5 



^^ 



5^S 



sin eyghen tzil. der nicht rechte 



B: 



^ ■, i^'T^^ 



76dB^ 



[ I 1 
wiszen wil. waz ym vernet o-der 



nahet. Her sieht scanden vil vph 

n - i> 




eynen man. der selben nie eren 




wan. sere mich daz vfti'smahet. 



B 



1 1 r 1 



5 



Sin scimphlich wort, de sint ghe- 



B 



1^11 ''^ '■r f* 1 



hört, vz sinem munde ir-ganghen. 



B 



1 ir^ 1 




Durch sinen haz. her lez iz baz. 



B 



1 1 1 '"^ ^^ f^ g 




ich lieh yn ejrtter-slanghen. Here 

G 1 ;^ 



^="^n=T 



T 



ghot giph dem vorscampten man 



B 



^^ 'n 1 1 11 :^=,p=T 



wibe vluch der manne ban dift 



B 



^ 



^ 



^!e 



nach der scalkheyt gahet.^) 



« 



« 



19. 




77a 



List du in der minne 




ich se den lechten morghen vro. 



B 



^3 



^ 



t 




de voglielin singhen den tac her 

20.Y^er ritter 
-L^ hört den 
ist ho. wechter.herwek- 

te sine brut. Lep morghen kom 
ich echter, io bist du leb min trut. 
Se want yn ir arme blanc. den rit- 
ter mit sorghen se ranc. her trute se 
des saght se ym da danc. 
21. oTlch hoph dar eyn leyt sceyde. da 
^^ wartweyne so gröz.Her swr bi täre 
eyde. ich tu dich sorghe böz. Dennoch wey- 
nete daz wip. se sprach tzü tzym seile nu 
bUp. her lach ich wil tzu dir ane kip. 

B 




*22.^ Ich 



warne dich vil iun- 



BE 



t 




H- 



T 



I 

gher man ghetzart« halt mil- 




den 



möt. Vvaz 




5 



dir davon hey- les gheschicht 




77b 



nu warte, daz du bist 



B 



^n T 



5 




g6t. Dem valschen ra-te du 



^) Der rest der spalte (3 zeüen) ist frei; darauf folgt eine grössere lOcke, die durch aus fall von 
vermutlich zwei blättern entstanden ist, 

*) Die oberste linie des ersten Systems dieser melodie ist in der hs. ausradiert, 
Jenaer Liederhandschrift. I. 9 
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h r'^-^^'rn 



5 



5 



vntwi - che. de heylighe vntphan 



G^ 




dich al gheliche. (D)ine scone sele 





R 




^^^ 



in gho- 



tes 




hohe ri- 



che. ^) 



77c 



E 



^ 



3 



^F=^ 



*23. Vve ich han ghedacht. al disen 



nacht, an mine grozen swere. De 



^ 



:p 




?: 



eyn wip beghat. vri mich nicht 

e^5 




lat. komen tzü eyner were. Daz 




se mir wolde nahen. Eyn cusse- 




lin. vz ir munt ist phin. den wolde 




ich wol vntphahen. 
24. iTTil süze vrucht. wer daz 

^^ din tzucht. daz du mich vult*) 
vürterben. Vver gnade socht. vn 
der an dir rocht, dem solt 
du selde erben. Daz were 
an mime rate. Daz du ml- 
nen phant. in sine hant. ghebest 
vz dines hertzen grate. 

^) Die beiden letzten notensysteme dieser str. 
rand der seile hinüberrafft. — Der zur sUbe gho 
ffenau über der unmittelbar folgenden note f steht, - 
bietet also räum für zwei Strophen. ^) Sol 





25. iTTvaz ich ye ghesanc. nie mir 
^J- ghelanc. an diner hohe mT- 
ne. Des Ude ich not. eyn irren tot 
den ich davon ghewinne. Imer 
wil ich dich bitten. Mir liilft keyn 
rat. also iz mir nu stat. in minem 
hertzen mitten. 



77d 




*26. X)^ ®r^ö ist vntslozen. de blo- 



e 



if 




i=f 



^ 



men sint vntsprozen. der miighe 



wir nu no-zen. vnsen bösem vol 



e 



Villi 1 



1 1 1 

als er. De voghenn lute sciyghe. 



B 



1 1. 1 

velde vri voh 



t=^ 



X 



T 



in velde vri vph den tzuyghen. se en- 




achten keynes snyghen. se sint eres 

V=^^ 1 1 




E 



selbes her. De culde ist vftrswn- 



5 



t 



V 



den de meyien han wir wnden. 




vrohch in mejäen blute, winder 




4=f 



dich vurhiite. der sümer kumpt 

27. Y^® blomen sint 78» 

-L^ghewiret. de cren- 
tzu m&te. celin ghephiret. we 
daz de vrowen ciret. vph ir wilen 
in den phlan. Ir wenghel sint 

bilden in der ?is. ein einziges, das ein toenig auf den 
gehörige erste poda^us ga ist so geschrieben, dass er 
- Der rest der spaüe 77b (i8 zeHen) ist frei getanen. 
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gherötet. keghen den meyien vnt- 
blötet. sam eyn robin gheglötet 
here welk eyn richer van. Dar- 
vz so wirt ghesticket. vil sorgten 
se vntzwicket. Glieeret wirt ir 
roter munt. vph den phlane san 
tzör stunt. se sint gheheyzen vroy- 

28. Y^^ ^^ ^^^ [denwnt. 

J— ^ manich hertze. vntzundet 
sam eyn kertze. von grozer min- 
ne smertze. owe minne dich vnt se. 
Vvilt du dich sus beweren. wer 
sol sich an dich keren. kans du de 
vroyde speren. vnthalt dich wes 
nicht tzfi spe. Laz diner mlnen 
deben. tzü steter vroyde leben. So 
ne bist du nicht alleyne. süze vro- 

we reyne. mit 
truwen ich dich 
_meyne. 



£ 



*T 



*29.^) tXvol vph 




ir stolzen helde. nu komet vor 




mit melde, drat^ vph de velde nu ne 




rughet wer vch scelde. sint de tzit 



78b e 




i 



iat wnninglich. De boyme sint 



^^ 




ghecleydit. den voghelin bereydit. 



^^ 



^ 



11^1 



vil manighen tzuich se breydit. 



R=n 




se enr&ghet wer se veydit. diz 



i 



- "■, 11^1 ^ 



^ 



f 

ghit in der meyien rieh. Nu tre- 



<M 1 1 1 ^ ^1 T 1 



tet vph den angher vh donet 



^' ' 1 "1 '1 f^ 1 1 1 ^ 

mit den voghelin uweren nuwen 



^ ^ 1 ''h 1 T 1 1 E 

s&zen sanc. Mitten meyien durch 



E 




T 




5 



de voghelin sconit uwer lip. vn 




durch reyne werde söze wip. 



B 



j. 



1^111 



Der mey hat vns ghegheben 




mit ym diz vrolich leben, in eren 



müz wir streben, vn in vroyden 



e 




5—1 1 1 ^=T^ 



Sweben, wer daz tu der habe danc. 
30. oTint der meyie sich blüzet. 

K^ vn in de vogheUn gruzet. dar- 
tzü de tzit vns suzet. der meyie vns 
kumber buzet. durch daz lobe wir 
sine blüt. Hirtzü neme wir vro- 
wen. durch mlnigliez scowen. wer 
vns der meyie vürhouwen. ir wn- 
nengliez towen. machet vns wol 
eyn nuwen gut. Nu habe wk 
beide vrowen vn den meyien durch 
de sole wir vrolich leben mit scalle. 
Tanzen springhen. vroyde mani- 
gher leyie vntphahet. dartzu ir 



78c 




*) Der Schreiber begnügt sich hier gdegenüich mit drei noterilinien (wie vorhin str. 22). 

9* 
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wip den mannen nahet. Diz tut 
mit meynem rate, vz uwes herteö 
grate, komet darin drate. uwer 
keyn des nicht vürspat^. ere vch 
der meyie vntphalle. 

31^ Tj^y ^^P* ^® ^^ ^^ laghest. 
J-^ vil wol du mir behaghest. 
mir vroydenbant du traghest. wen 
daz du mich v&riaghest. mit owe 
ich diz melde. Langhe han ich 
ghesunghen. vil din lop vor ghe- 
78d drunghen. mirn ist nicht wol ghe- 
lunghen. daz miner lebender tzun- 
ghen. von dir nicht wirt tzfi gelde. 
Vve hast du daz in dime hertzen 
vrowe. daz ich nicht von dir min- 
ne so ghenezen mac. Du bist mi- 
ner vroyde bilde ich scowe. sfize dich 
vor alle wip du vrowest mich. 
Vvizlau der iüghe singhet. diz 
liet sin vrowe ym bringhet. daz 
sin lip durch^) se ringhet. we sere se 
en twinghet. daz wirt noch sin vroy- 

[dentac.*) 




*32. 0Jeyie scone kum io tzü du 



E 



T-"n!^ 



^ 



?: 



3 



ne mochtest nicht tzfi vru den 




luten. De vrowen siezen ere 



&. 



^ 



1 P* ^ ^ 1 



cleyt. daz ist mir von hertzen leyt. 




se hüten. AI ir be-ste wete de se 



e 




^E^ 




trughen. Daz kans du meyie 



M-V^ 




5 



allenz^) wider v&ghen. Den man- 




tel slan se vm eren tiich. winder 



e 





t 



^ 1 ^'11 ^ 



E 



^ 




ghebreyt. mit wnnenrigher var- 



e 



V'> ^1 1"^ 




wen cleyt. reyt sin der s&zen vo- 



79a 



daz ist vnghev&ch von culde. 
33, T T^^® sw5r ich gerne di. went 

J- -*- din vroste sint vns bi. daz 
laze. Io ist daz din alte lach, daz 
wir müzen vnder dach, ich haze. 
AI den sweren kümer den du stieb- 
test. Mit eynen dinghen winder 
du mich swichtest. Daz ist vroy- 
denlanghe nacht, de dich hat tziin 
hulden bracht, daz halte. 
34.VTlten müst ich ymmer sin. 

jl wen der lechten vrowe sein, 
mich machet. Vrolich vn vroyden 
teyl*). des ghebe yn ghot ymmer heyl. 
daz crachet. Vven mich den ir e- 
del name wecket. Vn alle mine 
lit tzün vroyden strecket. So rüph 
ich denne roter munt. heyl heyl 
heyl tzu aller stunt mit ghote. 



♦35. X)^^ walt vn angher lyt 



^) Hs. druch, aber die richtige folge der btuihstaben ist durch übergesetztes b a hergestellt, 
') Die abgebrochenen sUben sind in der hs, rechts in die oberen Unien des folgenden natensjfstems 
eingeschrieben, 
•) Sot 
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ghelin do-ne. Se vben ereu süze 



£ 




1 1 yyiä ^ 



scal. vrolichem hertzen vber al. 




mal ich des vinde an blomen sco- 



-9- 



t 



5r=s 



t 



1 ^ 

ne. Ho. vro. so. stet des meyien 




bl&te. ghüte. s&te ich merke vroy- 




den vol in angher vn vph al-ben 



£ 




wy tinthalben. 

36. VT^ ^®^ angher vil wnnen 

J ^ lyt. so iz ghot den planeten 
ghyt. syt. wart vns wnne toughen 
blicke. Nu se sint sorghen leyt- 
vürtrip. ich meyne. reyne scone 
wip. lip het ich nicht teten se dicke. 
Vvan. san. han ich der vrowe 
mine. schine. dine süze an mir 
mlnen speghel laz mich nicht 
v&rterben. ich mfiz sterben. 

37. /"Y^inne dir ghüte ist also vil. 
J -L t ich were tot vber langhe 

79c wil. spil. bist du an mir vrowe 

reyne. Du bist dem ich so wol vör- 
mach. tu mir vroyden trostlichen 
tac. ac. so ist min sorghe an mir 
cleyne. Snel. hei. ghel scrygh ich 
dinen namen. samen. ramen. kan 
ich nicht mer mines kummers 
leytvftrtrip. wizlau diz scrip. 



B 



3 



^ 



?^5 



*38. OCvol dan her meyie ich ghe- 



e 



3==4 




S 



be vch des de hulde. min vrowe 



^ T 1 1 




tret daher in stolzer we-te. Ir 




smit ir cleyt ir lip daz lach in dul- 



i 



- 1 ^ 11 1 1 1 ^ r^ 



de»), de kalde sne vn iz*) der wint 



daz te-te. Tntslozen sint de 



&. 



1 1 ^1 



e 



scrin. min vrowe machet sich 




phin. Se trat hin dan als ob se 



E 



^^ 




^ ^ 79d 




spreche seth mich an. ir meghede wip 

39. I^Y^^^ vrowe weyz 
J -L C daz ich lobe den 

meyie. noch leber ist l vn man. 

mich wenne ich von ir höre. Diz 

machet daz ir ghüte ist manigher 

leyie. vnder tusent vrowen het ich 

ir köre. Min vrowe ist so scon. 

daz vnder hymele tron. Nie 

wart de tat de ghüte de se an ir hat. 

lobet se daz ist min rat. 

40. 0[eghe ich de ghüten nach mi- 
^^ me willen strenghet. durch 

daz lez ich de wüsche vore varen. 
Vvrde min wüle mit irme wil- 



^) Die note b steht deutlich in der hs, (an der paraUeHsUUe steht c). 



«) So! 
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len mengliet. an eynem bette vns 

tzu samende scaren. Lichte iz 

al so gat. daz se des nicht enlat. Iz 

so na. von ir wart mir eyn leplicli 

ya. daz vinde ^p ■ _ 

ich aber al ' 

da. a. a. 




*41. X)^ voghehn. 




vntphat des lechten meyien sein 





r^ 



mit im s&zen donen phin. sint 




se wol irkennet. Der angher 



80a B: 



5 




■^ 1 ^, f^ 



lyt blomen ghel rot vn wyt. mani- 



^ 



gher hande varwe syt. loyp sint 




vz gheren-net. Volkomen ghüt. 



B 




lyt der anglier vn ir blüt. daz iz 




den ouglien senfto tot. mannen 




vn den wi-ben. Vvaz meyie vnt- 



&. 



^^ 




5f 



luct. ri-lich daz de sunne vph tzuct. 
wol ym wer bi lebe vntnuct. der 



B=5 




mac vro be - li - uen. 



42. Y^^ nemet war. manigher 

-L.^ hande riche scar. behort tur- 
ney. ophphenbar. darnach wil wir 
tanzen. Sus Imrtzet vort. in den 
vroyden hyi' vn dort, komet der 
sorghen vph eyn oit. bi den wizen 
swanzen. Traghet hohen müt. ym- 
mer dm'ch de vrowen gut. eyner 
de mich senfte tut. de mac mir wol 
Ionen. Leghe ob ir Ifist. vurphe 
mich vph ere brüst, daz da wörde 
eyn minnentzüst. neyn se wil des 
43 Y^och lebe ich so. daz [sconen. 

-L.^ ich durch se wose vro. swere 
ghemüte traghe ich ho. diz ist doch 
vil spilde. Vil reyne vrucht. nim 
mich tzü dir durch din tzucht. lose 
mich von sorghen druft^). du bist mir 
ghar wilde. Vver weiz de tzit. min- 
ne manighem toren ghit. langhe han 
ich dir ghebit. lose mich gar snelle. 
Dines sinnes loyph^). sturtze mich 
in minnen knoyph^). daz ich mich in 
eyne hoyph. vph din hertze velle. 

^ ^1^1 T^ 

*44. Tioybere ri-sen. von dem^) boyme 



80b 




hin tzft tal. des stan blot ir e-st«. 



S^ 



^=^ 



3 



Biomen sich wi-sen. daz se sint 



B: 





Z 




v&rtorben al. scone wast*) ir gle-ste 



X 



Sus twinghet de riphe. manigher 
Gi^lib^^'^1^^ 80c 




hande wrtzel sal. des bin ich ghar 



») So! 

') Hs. loyp mit übergeaeUiem h. 

') Hb. knoyh mit übergesetztem ganz kleinem 
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^^3 



ae-re betrübet. Nu ich tzu griphe. 




sint der winder ist so kal. des wirt 




nuwe vroyde ghe-v - bet. 



45, TTelphet mir scallen. hundert 
-^ -*" tusent vroyden mer. wen 
des meyien blute kan bringhen. 
Rosen de vallen. an mir vrowen 
roter 1er. davon wil ich singhen. 
Tuwinct^) mich de kulde. al ir vurt- 
zeP) smaghes ger. de sint an ir libe 
ghestrowet. Vvorbe ich ir hulde. 
so bedrocht ich vroyden mer. sus 
de mTningliche mich vrowet.^) 

80dB= 



T=T 



t 



m 



*46. Der herbest kumpt vns ri - che 




n&ch. mensche dir des selben rüch. 




went iz krampt in din ghevfich 



e 




ganz mit al - be-tal - le. Bier methe 




1 1 \ 

vn der ghü-te win. rinder ghense 



u- 



' i ^ ^ m ■ ^ 1 T==: 

veyzde swin. diz möz al des men- 




schen sin. hünre') mit ghescalle. 



B: 
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5 



Vvaz vph erden waxen is. men- 




sche daz ist dir ghewis. vri in wa- 



B 
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5 



ghe de vi-sche. Des moghe wir 



1 1 1 



vrolich le-ben han. wem ghot hyi'*) 



« 
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Der mysnere 



81aB 




1. <äot al-ler sel-den ane-vanc 



^^ 




1111 ^'^-^ 



dir sy genigen. Got vater aller bar- 



*) So! ") Der rest der spalte (11 zeüen) ist frei gelassen, also pkUz für eine Strophe. 

*) Der rest der eirdage fehlt; es ist vermutlich ün blatt ausgefaUen, Mit dem folgenden dichter 
beginnt wieder die arbeit des ersten Schreibers. 
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mvnge din lob wirt nicht v&rswi- 





gen. kvninc al-ler rech-tic - heit clyne 




wort synt war. Krist richter al-ler 




werke vi'ider alles vrides. krist svner 



B 





al-ler missetat. durch vns den tot du 







lides. Gebieter v-ber al-ler engel schar. 



e. 





> ^ 1 



— r- 

Helf scheflfer aller dinge. Du bist 
aller gute eyu vbei^vluzzich brvnne. 



B: 
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La vns nicht hie vüil^rben in disem 



81b B 




elende von dir vntfet der Hechte svnne 




Gt^ 



^T^i~7 



Eyn brvn vntspringet in dem hert- 




-1— 

zen dyn svndere. Kvmpt des eyn tzar 



*) Dieser fälsche punkt steht in der hs. 




durch dyn ougen der ist gote so niere. 




Daz er dir vurgit dy-ne svnde gar. 

2. iTTvie vnde waz obene. vber 
^^>^ vns sy waz vnden vnder. 

waz tzwischen den tzwen 
mitten sy der ist so manich wunder. 
Daz keynes menschen syn daz wiz- 
zen mac Vvelch vnderscheit den 
nyvn koren got hat gegeben. Swaz 
vlivget. krivchet. swymmet. get. wie 
daz vntfa syn leben, wie vnde wa- 
tzv sy gut eyn itzlich smac Vvie die 
siben planeten vnde alle stenie in den 
hymel synt gestecket, wie vz vier ele- 
menten von den vier wynden dvnren 
blitzen sich irwecket Gras, vnde 
griez. tzelet vnde ouch den stoup der 
s\'Tinen. Die regens tropfen, wie. war.^) 
abe eyn vi\sprinc aller brvnnen. wa 
abe div nacht, wa abe der Hechte tac. 

3. Ofö vnreyne noch so arc wart nye 81c 
^^ keyn spynne. So giftich so valsch 

so vnnvtze also ich mich versynne. So 
die böse tzvnge des menschen ist Sie 
livget. trivget. smeychet. manigen 
mort sie stiftet. Ir vntruwe ir luppicheit 
alle gift vbergiftet. Vervlüchet vnde 
verwazen ist ir list So ist die g&te 
tzvnge dabi so gut daz man ir mvz 
lobes bekennen. Sie slivzet tzv die hel- 
le vnde tut den hymel of alle dinc kan 
sie nennen Sie hat wunschens ge- 
walt kegen gotes barmvnge. Vnde 
aller seiden segen so gfit ist die g&te 
tzvnge. Des mvz sie got gewem an 
alle viist. 

4. TT^sere dry dinc haben wil als ich 
-^ -*- bescheide. Genvc edeler spise vn 
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guten tranc die tzweyg die pris ich beide. 
Vnde daz der wirt tzv iegenwertich sy. 
Daz gesynde sy dienisthaft. willich 
wol getzogen. So heizet ez husere daz 
ist war vnde vngelogen. Ist der wirt 
vro der gast wirt sorgen vry Husere 
ist der besten tugent eyn secht die ie ge- 
wart of der erden, husere leschet svnde 
husere phlagen ie die edelen vnde die 
werden Husere sol syn offenbar vnde 
vnvfirborgen. husere sol vntfan den 
gast den abent vnde den morgen. Sul- 
her husere wonet selde by. 

5. Y^^^ apfel der ist senewei al vmb 
-■— ^ vnde vmme. Swie verre er von 

81d dem stamme walgert in siecht vnde 
in krvmme. Doch hat er nach dem stam- 
me synen smac Vnartich vogel kop- 
pet in syn art nach rechte. Der gebur 
vnde der hobewart tvnt nach irme 
siechte. Der voxs syn vnkust nicht ver- 
miden mac Ouch tut nach syme kvn- 
ne der wolf. der mvsar. vet v&r die 
rephvnre mvse. ho edel man nv hüte 
daz dich die irge icht iage in der schän- 
den ruse Eyn bovm mit schon -^ blüt 
treit vnedel obez dicke. By tugenden 
prübet man daz adel got dem vil seiden 
scicke. der edelichen tu nacht vnde tac. 

6. /^>*elucke wil vnstete syn des get 
V^ ez vmme. Von eynem her tzvm 

andern hyn ez walget manige 
krvmme. Ez irre gat vnde ist kegen 
myr tzv laz Hette eyn man alle 
kvnheit. vnde ouch alle sterke. Alle 
schone, vnde alle wisheit. klücher 
man nv merke, hette er geluckes 
nicht waz hülfe daz Man spreche 
doch her were eyn tore vnde tete vn- 
rechte syme djoige. Der wil ez dem 
manne wole get so heizet er klüch 



so ist ym syn mvt vil rynge Vürke- 
ret sich syn spil so daz er wirt vntset- 
zet. Von eren vnde von wirdicheit 
syn wisheit wirt geletzet. Ich hieze 
kl&ch hülfe myr selde baz 

7. /^Y^aniger ist also tzagehaft 

J -L t daz er irscrecket. Swen er 
sieht eynen vremden gast als eyn 82a 

wilt wof ^) er blecket. Da prübet man 
syne vnedelicheit by Syn gelaz mel- 
det ob ym der gast ist vmmere. Des sol 
er hüten swa er mac swie gerne er syn 
vmbere. Daz man nicht spreche böser 
tzage phy. Tvie machtu so gebaren 
kanstu nicht die vntugent^) eyne stvnde 
lazen. Tar manz nicht vor ym spre- 
chen man gicht doch hinder ym daz 
syn lib sy verwazen Eyn biderber 
wirt sol vmme sen rechte als eyn val- 
ke. Vnde sol ez wol irbieten dem by- 
derben vnde ouch dem scalke. Durch 
daz man spreche her sy scanden vry. 

8. ^Twelch man mit lobe kempfen 
^^ wil der wirt bestanden. Myn 

lob sige irstriten hat hie vnde in ma- 
nigen landen. lo vreuwe ich mich des 
daz daz ie gescach Aroma, vnde bals- 
me. die sterkent die ivgent. So vber- 
• tugenden syne tugent daby alle vn- 
tugent. Des heizet er wol eyn ganz tu- 
gende bach Vvarheit. tzucht. truwe. 
milte. ritterliche site vi'ouwengvnst 
hat er g&t. Er ist so erenriche daz der 
swer in an sieht mvz werden wolge- 
mvt Der diz lob vüret der ist her - 
vnde ist eyn degen. heil ymmer wem- 
de vreude gebe ym got vnde synen se- 
gen. Des wünsche ich dir herdegen 
von grindelach. 

9. Tch han gelobet manigen man daz 

-L mich nv ruwet. Sit er so gar nach*) 82b 



*) So! •) Ha. tugent mit übergesetztem vn. 

') Wegen raummangels sind hier drei seilen anders ais in der fis, abgesetzt: die sUben scan, gvn, 
lo, weiche hier zeüen anfangen, stehen in der hs, am ende der jeweilig vorausgehenden. 
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scanden tut vnde daby ere schuwet. Ich 
gvnde ym baa daz ich in mvste loben Die 
lobeberen herren wollen des nicht liden. 
Daz ich die lasterberen lobe daz wil ich 
gerne miden. Lobete ich sie vber daz so 
mvste ich toben Vves denket ein tza- 
ge daz ich nicht tfirre rügen syne mis- 
setat. Vnde iet ich enruch wider ir mir 
lobet oder scheltet des vrloubes hette 
er wol rat Hynnach so ist ym doch 
leit daz ich in schelte. Vnde daz er myr 
vrloub hat gegeben daz ich syn laster 
melte. weite erz bewaren sin lob bUbe 
vngekloben. 

10. TTlyn edel man von geboi't der syn 
-Li adel swachet. Mit vntugenden 
der nydert sich daz er göt tzv vbele 
machet. Da ist vz adele vnart worden 
wol Swa aber ein vnedel man sich 
mit tugenden riebet. Der höhet sich 
vnde synen namen dem lobe nicht 
gelichet. Des tugent vur ienes adel 
man prisen sol Ho edel man nv tugen- 
de dich in der ivgent so wirt din lob in 
alter reyne. Eyn gut gehugede ist bez- 
zer danne golt oder silber oder edel ge- 
steyne Swcr hie mit riehen tilgenden 
dienet lob vnde ere. Dem wünschet 
man nach syme tode heiles ymmer me- 
re. ho edel man davon wis tugenden vol 
ele durchsich dich wol tziv vz 
der svnden mantel. Gienc in din 
82c hus vnde kere daz nym suche, buze 
wantel. Vier hande dienestman din 
hus haben sol Eynen torwarten vn 
daby eynen trozzezen. Eynen schen- 
ken eynen kamerer myt guten ge- 
lezen. Gotes hulde vüget tzu torw^ar- 
ten wol Daz sie daz tor beware daz 
keyner hande bosheit in ir hus icht 
drynge. Kivsche vreude'sie schenke 



H3, uu ui; 



vürlazene vreude hat mit gote kein 
gedinge Truzzeze sy sterke vur 
truren vnde v&r swere. wisliche hof- 
fenvnge sy daby der kamerere. V&r 
den tzwibel si got der gute ist vol. 
12.^)Y^ie vledermvs dvnket eyn 

-■— / vogel swen sie vluget. Den esel 
meltet syn stynmie der valscher wan- 
der trüget. Der voxs ist kvndich vnde 
kan manige list Der wolf hat die 
nativre an sich nach roube er strebet. 
Sine kynt die blibent vruchtelos der 
wile ir mvter lebet. Natern er treit 
swen er nyvniarich ist Set*) zitzel 
vnde pillichmvse sint mvse genoz der 
scalc t&t nach scalkes siten. Er tzie an 
swaz er wolle her smeyche. her lose, 
oder ge myt phawentriten So mvz 
er doch liden smaheit tzu allen stvnden. 
Alsam der valsche vogel mvz. vn der 
voxs v&r den hvnden. Der esel. der 
wolf tzinsent daz wizze krist. 

13. iTTvil ieman hyn tzv bemerlant 
^^ der sol da gr&zen. Von myr 

den hochgelobeten kvninc der kan 82d 

wol kvmber büzen. Mir vn in allen 
die syner helfe gern Die vngetruwö 
nyden daz er ist by gute. By eren vnde 
by wirdicheit des ist in wol tz^ mvte. 
Die vrides geren die kan der kvninc 
gewem Man sol vnde mvz ym dan- 
ken ez enwart nye keyn bezzer viy- 
deman of der erden. Kvninc rodolf 
voget von rome halt jm tzv vrivnde 
daz rat ich vnde dem vil werden Vva 
neme eynen so hohen schenken daz 
riche. Also der kvninc vz bemerlant. 
wa lebet nv syn geliche. Ein keyser 
solte syn vngerne vmbem. 

14. oTit willekome nv lone v. got 
j^ wie mvgot ir varen. Als uwer 



*) Die strn. 12, 13 hat vdHagen in umgekehrter folge. 
') Set ist infolge rasur und überschreibena undeutlich. 
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viivnt daz ist mir lieb got der mvze 
vch bewaren. Vfir allem vbele des 
gan ich v. wol Daz willekomen. 
vnde die letze.' vnde ouch daz scheiden. 
Ist daz sie tragen wol vber eyn lob 
sy gesaget in beiden. Gfiter handelvn- 
ge man danken sol Ouch sol man 
sich des vlizen daz man eym islichen 
dinge gebe eyn gut ende. Ist daz. daz 
ende ist gut so wirt ez alliz gfit an 
alle missewende Hat dan daz vrlob 
vnde daz scheiden kluge synne. Des 
sol helfen div wolvare myt svnte 
gertrute mynne. Swer die vursage 
der werde vnvreuden vol. 

83a n ■ y, ^ ■ ^ \f^ 

*15. flja-ri-a mvter meit vnd 



B: 




X 



^ 



t 



kristes amme. Gebom daher von k-v^- 




ninc daui-tes stamme. Du gotes sedel 




*1^^ 1 



5 



tempel der dryvaldic-heit. Du tu- 




gende vaz bist wol eyn hymelporte. 




Dyns kyndes vater schuf mit ey-nen 




Worte. Daz du den tröge der da hy- 




mel vnde erden treit.^) E daz gotes 




svn mensche würde, was er ein geist 



des mvchte man yn nicht ge-sen 



'^ ^ 1 1 1 '1- 



Von vleische vleisch ane svnden 



B 



1 ^ 1 111'- 



fe 




83b 



bfirde. Sele vnde lib nam her in ir des 



B. 



^ 



'>^ 1 1 1 



4 



^ 



m^ze wir ihen. Ez quam davon her 




wolte in ir rasten. Durch vns liez er 




sich grifen vn-de ta-sten. her wart 



B: 



?^ 



h "i ^ 1 % 



vns glich wol vns des daz daz 




sol - te sehen 

16. Y^^® ^^^® ^^^ ^^® Schoneste vnder 

J— ^ aller blute. Doch ist ir stam dor- 
nich vnde ane gute. Ir schone wert 
nicht lange vnartich ist ir vrucht. 
Vverlt dyne schone gelich ich tzv der 
rosen. Div ist vnstete smeichen vnde lo- 
sen. Elanstu du valewist an der tugent 
vnde an der tzucht. Vvie rot sie uzen 
si die hiefe. Edoch so ist sie inerthalb vn- 
artich gar Vverlt du tzuhes den halm 



^) Die gtoÜen dieser str, weichen in den naten mehrfach auffällig von einander ab; der obige text 
sMiesst sich streng der ganz detUlichen Überlieferung an. 
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vfir dem giefe. Vndo spiles myt ym 
vnde truges in doch offenbar Vzer- 
halb sint gehoniget dyne gruze. Iner- 
halb bistu bitter vnde vnsuze^). Er selic man 
der sich vür djmer list bewar. 
83c 17. Y)echt ist eyn tugent die vil der 
-^--^ selde vuget. An rechte dir wol 
guter mensche nvget. T& so du wilt daz 
man dir tii so tfistu recht Got ist gerecht 
gerecht ist syn gerichte. Der alle dinc ge- 
machet hat von nichte. Der mac vz ichte 
machen nicht vz krvmme machen 
siecht Kvninc dauid sprichet sulhe lere. 
Menschenkynt richtet rechte ob uch 
recht sy kvnt. Kvninges recht vnde 
kvninges ere. Mynnent recht vnde 
recht gerichte tzv aller stvnt Hert 
wider hert vnrecht mac widertriben. 
Eyn rechter man by syme rechte bliben. 
Sol. wile er mac daz dvnket 
mich eyn rechter vunt. 

18. "I^vm arger tot die bösen herren 
J-^ sterbe. Kvm arger tiubel nym 

dyn recht daz erbe. Tot la die milten le- 
ben die sjmt der armen trost Got hat 
an syner phlege e. die milten. Die mil- 
ten vnder eren dache sputen. Mit mil- 
ticheit hat sie got von der helle erlost. 
Der milten ich nv kleyne vinde. Die 
mute phlegen nach der rechten miltic- 
heit Der was ich wilen ingesynde. 
Sie büzten mir myn aremvt des was 
ich gemeyt Nv vind ich nynder tzwel- 
be of al der erden. Vnder den tzwelben 
viere die den werden. Nach kvnste ge- 
ben ere ist vurworfen vnde ir kleit. 

19. oTwelich ritter ritterlichez leben 
mynnet. Der t& deme namen 

83d recht set der gewynnet. wirde. vnde 
lob. ere. vnde gut. myt gotes kraft. 
Manheit. vnde milte. horent tzv 
ritters namen. Truwe. vnde tugent 









dabi sol er sich schämen. Tzucht. vn 
warheit. phlegen daz heize ich ritter- 
schaft Manheit wert sich vnrech- 
ter dynge. Milte kan geben, truwe 
die hazzet valschen rat Tugent 
mac wol sten in eren ringe. Tzucht 
mynnet schäm, warheit vlivt luge- 
liche tat Sus sol tzv rechte ein ritt^ 
sin gekleydet. Des ritters kleit tzv 
phlege vntugent leidet. Der ritter 
vreuwe sich der sus gekleidet stat. 

20. oTwelich edele man des gert 
daz man in ere. Der volge 

myr vnde tu nach myner lere. Dem 
wil ich raten daz ers ymm^ vromen 
hat Er sol eym andern manne 
ere gvnnen. Die wisen vnder eyn- 
ander eren kvnnen. w^olde er iz ey- 
ne syn daz were eyn myssetat. 
Krist der sprach e. tzv synen ivn- 
gern. D^r meiste vnder v. der sy als 
ez ivngeste kynt Her liez sich dür- 
sten, vnde hvngern. Er sprach erent 
eynander sit nicht tugenden blynt. 
Vva vmme sold ich eren eynen 
snoden. Der mir nicht wider ereto 
set den bösen, wil ich nicht eren er 
sol leben als eyn rynt 

21. Y3an ist eyn bant der lib. vnde 

J-' sele byndet. Ban ist eyn gotes 84» 
vlüch swen man da vindet. Daz er 
in banne sterbet des wirt nymmer 
rat Edoch vnrechter ban neman 
ne wirret. Vnrechter ban den ban 
her selben irret. Vnschult tzwie- 
speldich Ion v&r gotes ougen hat 
Ban vleisches vol der kvmpt von 
tzome. Vftrdieneter ban den ban 
er selben bannen kan Vfirdienet-^ 
ban vrucht hochgebome. Vürterbet 
sele vnde Üb des schuwet sulhen ban 
Der babes mac nicht vnrechten 



^) Ha, süze mit übergeachriebeneni vn. 
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ban vrlouben. Darvmme her ne 
mac nicht got synes rechtes rouben. 
Got ist gerecht her wil krönen den 
rechten man 

22. Tj^yn biderbe wib hat drier han- 
-*^ de kröne. Von allen manne 

ere. vnde lob tzv lone. wib sieht 
man gerne wib synt schone vnde 
mynnichlich Sprich wibes name 
waz mac sich dir geliehen. So man 
an wib gedenket mvt macht ri- 
ehen. Ouch ist eyn wol gebarende 
wib eynem engel gelich Vvib ist 
eyn wol geformet bilde, wibes an- 
gesichte tusent vreude git Vvib 
machent mannes hertze mylde. 
wib hohent mvt we ym der in tzv 
trage nyt Sit wir von vrouwen 
synt gebom gemeyne. Des vert ir 
lob myt menye ir name ist reyne. 
84b Des eret sie sit lob vnde ere an in Ht. 

23. Tj^jni menlich man der sich erli- 
-*— ^ chen heldet. Ein wiblich wib 

ym biUich ir hende veldet. Ein menlich 
man eyn wiblich wib diz merken sol. 
Her sol sie meistern libes vnde gutes. 
Sie sy eyn warterynne synes m^tes. 
her si der man sie sy daz wib daz vöget 
wol Ouch sol er sie erlichen halten. Sie 
ne sol ane synen rat nicht tvn daz ist ir 
g&t. So mvgen sie an vreuden alten. 
Eyn wiblich wib irs mannes willen bil- 
lich t&t Vvie stvnde daz eyn wib wer- 
de vz dem manne. Vnde vz dem wibe 
eyn man. men^) spreche danne. Her wey- 
chelinc ir sit ein man myt wibes mvt. 

24. Tch vrage dich vil mjmnichliche 

-L mynne. Swa eyn man wendet alle 
syne synne. An eyn wib die ym wirt 
von vremden dingen lieb Vnde daz 
er sie doch des nicht tar begr&zen. Ist 
daz eyn not sprich ia die mynner mv- 



zen. liden lieb vnde leit daz merke ein 
mynnendieb Treit aber da ein man 
holtez^) hertze. Da mans nicht achtet 
set der hat myt leide phlicht Daz 
ist dem man eyn grozer smertze. Sie 
kivset lichte eynen snodern da ir wirs 
geseicht Daz dritte ist daz wa sich 
tzwe hertze ireynen. Mit lieber liebe 
den tzwen hertzen reynen. wirt gly- 
che we vulget ir beider wille nicht 

25. Tch wolde daz den argen hienge eyn 

-L schelle. Vfir an der nasen die da klvn- 84c 
ge helle. Da man sie by irkente secht 
daz were ir recht Sit des nicht ist so 
wil ich of sie singen. Mit irer missetat 
wil ich sie twingen. Ich rüge ir werc 
sus diene ich in vnde bin ir knecht. 
Got weit die guten vz den bösen. Vn 
svndert sie sus tvn ich sint daz erz ge- 
bot. Got mvze vns von den argen lo- 
sen. Vnde mere vns hie der muten schar 
durch synen tot Sit got ist starker 
den die tiubel alle. Der gebe den argen 
synen vlüch tzv valle. Swer sich nv 
schuldich weiz daz merke ich wirt er 

26. Tj^ grozer vivr. e. me daz [rot 
-Li mac v&rslinden. Daz mer mac 

man tzv phlege vnstete vinden. Div 
helle ist grvndelos des wirt sie nymm^ 
vol Kegen disen dryn die gyrigen ich 
geliche. Die hie nach w&cher strebent 
vnde synt riche. Sich durkel sac wirt 
nymmer vol dyn gydich hol Vvaz 
helfet der wücher vrucht v^vl&chte. 
wer klaget dich nach dyme todhe val- 
sche diet Dyn gydicheit e. wöcher 
suchte, habe also du has der tiubel dir 
div schände riet Sit du durch wÄch^ 
woldes got vurliesen. Des mvstu nv 
syn riche sich vurkiesen. Nv vare hin 
sit dir div helle got beschiet. 



>) So! 
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laf ist gut vnde böse als ich be- 
scheide. Slaf durch des libes not 
neman ich leide. Slaf göt ist da man 
84d die vivnf sjmne sterket mite Böse 

ist der slaf swa daz die tugende slafen 
Swer ouch in svnden slefet den mac men^) 
strafen. Des lant wachen recht leben, 
nicht slafen gute site Ich han ir leider 
vil gevunden. Der tugent vnde ere sla- 
fet vnde ir milter mvt Des tiubels 
slaf hat iren gebvnden. Vnde let sie 
nicht irwachen der slaf schaden tut 
Die also slafen der hat got vurgez- 
zen. Die tugent sol wachen der hat got 
gemezzen. Dort ymmer wemde vreu- 
de vnde hie eyn ende gut. 

28. Tch klage daz tzucht. vnde kvnst nv 
-L sol vürterben. Mit tzucht. mit kvnst 

mac man nv nicht irwerben. Div scalc- 
heit hat gesiget tzucht ist v^triben 
gar Schale singet von schalcheit hie 
ir selde wachet, habe dort vnselde schale 
kegen schalke lachet. Sich hebent e. 
tzwo geliche tzv der schänden schar 
Swen ich mit Schalken nicht wil 
Schalken. So raten sie of mich vnde 
legen myr wandel an By guten 
vlüge kivset man den valken. By 
rechter vnde bi guter tat den edelen 
man Swelch man durch schelclich 
leben kvnst vürsmahet. waz der 
von Schalkes mvnde lobes vntfahet. 
Eyner mvcken vuz der lob tusent 
vfirgelten kan. 

29. /"^ar vnde nicht halb getan ist 
V^ wol tzv danke, [halb vnde nicht 

gar der habedanc ist kranke]*) halb vnde 
85a nicht gar vürirret manigem synen 
mvt Volkomen tat volkomenne^) 
vreude machet, halb vnde nicht gar 
daz halb getane swachet. halb vnde 

>) So! 



nicht gar wie mac daz ymmer wer- 
den göt Gar sol man t^n die tat mit 
willen. Bedenken vür waz schaden 
oder vromen mvge Vver mvchte hyn- 
den nach gestillen. Vürsvmete tat 
so schade vromen vbertzfige Gewürt- 
zelt schade kelfe^) kvmt tzv spate. Des 
sol man alle dinc doch tvn mit rate, 
helfen in tzit der wile daz da helfe tuge 

30. oT wen ich den biderben wirt da- 
J^ heyme suche. Der gebe myr sy- 
nen grfiz ob ers gerfiche. Daz ich syn 
ere breite in der kristenheit Eyn vro- 
lich gruz vnd ouch ein vrivntlich vra- 
gen. Ensol dem biderben wirte nymmer 
tragen. Sus vreuwe er synen gast so 
swindet ym syn leit Daz sint tzwe 

vil edele gerichte. Damite ein wirt 
den gast von ersten vreuwen mac. 
Swaz man darnach git von gescich- 
te. Daz lobet der gast der husere man 
wilen phlac Des phlegent noch die 
werden vnde die besten. Swen so der 
wirt ist vro mit synen gesten. So erent 
sie den wirt darnach vil manigen tac 

31. oTwer sich mit anderen livten 
J^ wil beschonen. Den selben ou- 

genschalc mac man baz honen. Der 
tut sam ivdas tet dem sehe daz ym ge- 
scach Orrvnere. smeichere. valscher 85^ 

trugenere. Durch din vntruwe bistu go- 
te vmmere. Din vnkusch wart vürvlü- 
chet got dir der helle lach Vwie^) mac 
eyn herre sin so blinde. Daz er dich höret 
der tzenen baz gelouben mac Of vn- 
kusch lachen ich dich vinde. Da spfirt 
man by du sist ivdas achterslac An 
diner stimen solte syn eyn krote. So 
spigete man dich an sich tzv geböte*). Nu 
bruwe hie vnde suf dort in der helle sac 



*) Der eingeklammerte vers ist xfunächst überschlagen, dann unter der spalte in Hner teile nach- 
getragen und hierher verwiesen, ') geböte: ge über der eeHe nachgetragen. 
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32. Vyleke bat cvnzen dem ein frivnt 
V A gab hechte. In kreken lant man 

nam of pant quam rechte. Schalkes 
tat vur xpofer ym tzir selbe sprach. 
Diz liet aller buche bfichstabe besliv- 
zet. Sliez of den syn din kvnst des wol 
genivzet. Paris, padouwe. salerne. e. 
des selben lach In disem liedhe suchet le- 
re. Ein wiser man der hat vfirloren 
synen namen Mam was sin vleisch 
groz was sin ere. Swer myr den nen- 
net der ne darb sich des nicht schämen 
Eyn itzlich kvnster rate in disem He- 
de, wie hiez der man der snepfe in deme 
rede, wü wUde syn des mac man selten 
in getzamen 

33. TT^yn ratgebe erehaft. menlich. 
-*— ^ milte. wise. Erbarmich. tru- 

we. den ratgeben ich prise. Ist er des 
nicht her ne redet*) njnnmer gfiten rat. 
Vvie mvchte ein böser tzage göt ge- 
raten. Sit daz die snoden v&r die by- 
85c derben traten. An vurstenrat der rat 
. vil manigem schadet hat Nach gotes 
richte sult ir merken. Daz tugent vnde 
ere sy eyn wol gesniten kleit Nach rech- 
ten eren sült ir sterken. Gewisen rat des 
sült ir ymmer syn bereit Durch liebe 
noch durch leide sült ir volgen. Vnrechter 
lere nymmer syn irbolgen. VUetvalschen 
rat we dem der valsche tzvngen tret^). 

34. Tj^yn herre sol syn endeliches m^tes. 
-*— ^ Truwe. vnde warhaft, milte sines 

gfttes. Endelich daz priset herren tugende 
gar Endelich daz ist eyn tugent die beste. 
EndeUch betwinget bürge vnde veste. Vn- 
endelich vz eyme tage machet eyn iar. 
Endelich waltet guter synne. Daz weiz 
ich wol sit got ist endelich genant Vnen- 
delich hat kranc gewynne. Endelich be- 
twinget bürge vnde lant Vnendelich 



schäme dich der vngenende. wes endelich 
so wirt dir eyn gut ende. Eyme herren 
endelich ist eren vil bekant. 




*35. tXil süze tzar-te myiine. Du solt 




ieten vnmynne vz eren garten. Of 




keyn vnstete soltu warten. Din smy- 




ren vnde din tzarten. Tüt*)beyde 




sanfte in den ougen. Du twinges 



^^s 



^ö 



mannes synne. Mit dynen Hechten 



B 



^ " )> 



ii=ip5^ 



spilenden ougen- bHcken. Tzwe hert- 




ze in eyn kanstu vürtzwicken 



F=:55?^ 




*1 ^ 1 




Mit mynnichlichen stricken. Ve-stu 



E 



=f=^ 




dy - nen diener tougen. Dv schivz 



^ 1 1 1 



5=3^ 



5 



der mynnen strale myt ge-walt 



») So! 

") Über dem t steht ein toagerechter strich, es soU also woKt tuont gelesen werden- 
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durch wibes ougen in mannes 




hertzo. Du wundes vnde heyles 




wider sich mynne daz ist eyn trute^) 



* 



« 



36. 



86a C P i i^ ■, l^^py 1^^ ^=^ 



hat. Sin hantge-tat. Mit vürge- 




£ 



{ 



^- 



dachten rate. Marcus, matheus. 




lu-cas. vnd iohan. Die vier getzug 




in getzuge stan. Die gescriben han. 



G-li^^—f^ ,__ ■ ! T T 1 



I 

Gotes wunder vrii vnd spate. Ist 

n 1 p i pw 




daz wir synt. Der tugende kynt. So 




ist got vnser vater vnser brüder. 



' 1 ^ r^ r» 



Des scheuet gar. Tzfir tugende 



schar. Die reyne tzvnge sy der sele rü- 




der. Sus eynet v. Mit go-te nv. 




Daz er vch tv vry vor der helle luder 

37. jTTvunderlicher got an dyner 86^ 
^^ goteheit. Din kraft hymel 

vnde erden treit. Alle kristenheit. Din 
gemalte brut vor eigen An dynen 
heiligen bistu wunderlich. Din maies- 
tat ist Wunders rieh. Dyne werc sprech 
ich. Manich wunder kvnnen tzeigen. 
Dyn trinitat. In vreuden stat. Din 
cepter vnde dyn tron din hymelsteUe 
Dyne w^under bvnt. Tvnt wunder 
kvnt. Sus haben dyne wunder wun- 
derliche velle Vvr alle wunder ist 
wunder groz. Daz erdenkloz. Des 
schefFers ist geselle. 

38. jTTon erden erde doch vleisch vnde 
^^ blut. Erdenkloz mensche wis 

gut. Mit iamers vlüt. Gebirt dich ia- 
mers mvter Ach vnde owe sorgen 
din leben ist. Vrost. hvnger. dorst. 
myt metewist. Suche ane vrist. 
Mit arebeit mensche guter Vvirstu 
getzogen. wes nicht betrogen. So 
du gewesses schiere ist ist ez irgangen 
Sie vmme dich. Nicht sicherlich. 
Machtu gesyii du has den leben vnt- 
fangen Von^) dem der heldet alle dinc 
vnde allen rinc. wer mac des kraft 
irlangen. 

39. TTerlich kegen gote her al der 
-^ -*" kristenheit. herUche tzucht 

sjm lib an treit. her kreftich breyt. 
Kan herman vüren schone Man 
vnde menUch vber synen mvt. Man 
von milte er spart keyn g&t. Mannes 86c 
werc er t&t. Des tzymt ym wol die 
kröne Driv her hennan. wol vü- 



^) Zwischen hl. 85 und 86 sind zwei blätter ausgefallen. 



*) Das bunte V sdieint aus O geändert. 
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ren kan. Guten rat. truwe. vii vride 
ane widerkere Herliche site. man- 
nes tugent tzymt myte. Swa er hin 
keret da volget jnn vrouwe ere Der 
ist her gesinde gar. Mit sulher schar. 
Vert von kamyn der here. 

40. oTwa der kaladrius eynen sie- 
^<-^ chen man. Sicht der genesen 

nicht ne kan. Daz weiz er san. Von 
dem kert er syn ougen Sol aber ge- 
neser^) der so vluget er dar. Tzv sinen 
mvnde daz ist war. Vnde suget gar. 
In sich des s&che tougen Alsam tot 
krist. Mit langer vrist. Swelich sie- 
cher svnder wil in svnden sterben. 
Dem ist er gram. Swes werc syn 
lam. Von dem kert er sin ougen der 
mvz vfirterben Ist aber daz er ge- 
nesen wil. Gotes gute ist vil. Die let 
in doch irwerben. 

41. oTchame dyn nam ist ein ganz 
J^ tugende vaz. Scham ie vur 

gote in eren saz. Gekronet baz. 
wen ich kvnne bescheiden Scham 
ist eyn sluzzel aller selicheit. Scham 
ist wol ein erlich kleit. Swer schäm 
an treit. Dem kan sie svnde leyden. 
Scham ist so wert. Daz ir got gert. 
Scham liebet vns dort gote in himel- 
riche Scham wirdet mvt. Scham 
86d ist so gut. Daz sie der tivbel vluhet 
gar vruchtichliche^) Scham ist 
ejm magetzoch offenbar. Alle tu- 
gende gar. Die meistert sie geliche. 

42. fT^vgent vnde gute site myn- 

-*- net got. Tugentlichez leben 
ist gotes gebot. Tugent ane spot. 
Ist gar eyn werder name Tvgent- 
lichez hertze vreuwe dich diner tu- 
gent. Tugent. göt« site. reyne iv- 



' gent. Die tzwe wol mvgent. Baz 
wen golt in dem krame. Des tu- 
gende dich. Mit siten sich. Tugent 
gute site vntugent vnsite sterben. 
Swer tugende hat. Vnd eren rat. 
Dem kvnnen sie vngeberte wol v&r- 
terben Tvgent gute syte tzwey 
erenkleit. hie an geleit. Machent 
dich hymel erben. 

43. oTol. vnde wil. die tzwe die 
^<-^ eygent sich, wil daz wil ist 

wesende geUch. Sus dvnket mich. 
Sol daz ist gar vnwendich Kynt- 
heit. vnde ivgent die tzwe man 
twjmgen mac. Kintheit kyntli- 
cher dinge ie phlac. Alt hvnt hie 
lac. In kriege vnde was vnbendich, 
Sol daz mvz syn. wil hat den 
pyn. Diz wil vnde enmac sus sint 
die tzwe bescheiden Kyndes wille 
ist schade. Der vater lade. Diz wil 
vnde mache eyn sol vnde rat yn 
beyden Div kyntheit man twin- 
get wol. Die ist vorcht^ vol. Der 
sol man tvmpheit leyden. 

44. /^>*ot vater vnde din goteliche 
^^ kraft. Du wende an ende en- 

dehaft. Von meisterscaft. Almech- 
tich wunderere Vver weiz by na- 
men dine wunder halb. Du mensch, 
du ar. du lewe. du kalb. Got vnde 
nicht alb. Dine werc vnwandelb^e. 
Dv were ouch e. Dine wunder ne. 
Noch din lob keyn syn mvchte halb 
durchgrvnden Dv nichtes icht. 
Vnde ichtes nicht. Div nacht den 
tac du kanst die svnnen vntzvn- 
den Dv-) allenthalben vnt^) din gewalt. 
Ist vor getzalt. tot. leben, kanstu 
kvnden. 



87a 



') So! 

•) Die tcorte sind nicht ganz deutlich: es bleibt fraglich , ob Dv oder Nv zu leaen ist, jedenfalls 
ist eins aus dem andern corrigiert; vnt ist über der zeile nachgetragen und könnte zur not auch vur 
gelesen werden. 

Jenaer Liederhandschiift. I. 10 
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45. Ta. vnde neyn. ich wene vnde wolte 
-l. got. Der synt tzwey des vrides 

spot. la t6t gebot. Neyn daz ist böses wil- 
len [ich enrüche]^) Ich wene sich so tzwibelt 
der syn. wolte got wünschet of ge- 
wyn. Vntruwe vntryn. Vnvride 
lerne stillen Tzv vbele neyn. wis 
nicht eyn steyn. Tzv gute ia sus 
soltu dich vürsynnen Vluch tzwi- 
bels mvt. Din wünsch si gut. So 
machtu gotes hulde wol gewynnen. 
Tvync dise viere vnde phHch ir 
wol. wes tugende vol. Recht vzen 
vnde enbynnen. 

46. TT^J^ lant hete eynen site offen- 
JLi bar. Daz man da ynne^ kos alle iar. 

87l> Mit ritters schar. Eynen nuwen vur- 
sten ivngen So daz iar ende nam 
so vürtrieb*) man den. Vnde sante yn 
des wil ich ien. Daz mvste gesehen, 
hin in die w&stenvngen Eynes 
iares wart. Von edeler art. Kos man 
da eynen vursten der was wise Vh 
also karc. Drizich tusent marc. Vnde 
dannoch me sante er hinvur durch 
spise Do er darnach inz eylant 
quam. wilt. vnde tzam. Vant er da 
genvc in prise. 

47. Y^^ bispil gibt vns lere vnde rat. 
-■— / Die wile man diz leben hat. 

Vür missetat. Daz man gute werc 
vur sende Almosen sol man geben 
in gotes namen. Ouch sol man sich der 
svnden schämen. Allen tugenden 
tzamen. Durch got. durch eyn gut 
ende Swaz man hie lat. Schiere 
daz vurgat. Ez ist der werlde daz 



Sprech ich svnder lougen Vns wirt 
nicht me. Dan wol oder we. Vnser 
werc die varen mit vns habet got 
vor ougen Sit mute buwet über 
vch. Der svnden druch. Vurleschet 
lebet tougen. 




*48. @ot ist gewaltich. Manich- 



p ^ 1 -'^^''^^r^ 




valtich. Sint syne werc syn name ist 




^^^^^^ 



3==F 



87": 



gedryet. her ist der erste vnde ouch der 



R-* 



'l ■ 1%^ %f^ -CT 




leste. got sin leben ist an ende.*) Oben 




ym ist keyner. her ist eyner. Der allen 



creativren lien vörhet. her ist almech- 



n r- 1 T T 1 ^ ~^' 



1 



tich wer vurmac daz daz er värmac 




vns macheten syne hende. Her mey- 



^ ^ h 1 ^ 



stert allez daz da lebet, hernevruch- 



^ 



^ 



f 



5 



fe 



tet kvninc noch keyser nicht in vruch- 



^) Die Worte ich enruche sind auf dem rande nachgetragen und durch ein kreuechen hierher wr- 
wiesen; der umstand, d<iss sie hier einzuordnen waren, hat mich genötigt, diese und die vorige zeile anders 
abzuteilen: im original sckUesst die vorige mit bo-, und beginnt die laufende mit ses willen. 

*) ynne iiber der zeile nachgetragen, *) So! 

*) Die ersten noten des zweiten stöüens stehen offenbar falsch; dies wird durch einen aüen 
änderungsversuch bestätigt: der am anfange des 2. Stollens stehende c-sMüssel ist von jüngerer hand 
zugesetzt, und der erste Um des unmittelbar folgenden podatus teilweise ausradiert. 
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ten alle scheffenvnge Swaz swem- 




met oder in lüften swebet. Swaz e. gewart 




■ "1 T 1% 



daz lobet der meyde kynt vnde die gotes 



87d^^^ 




barmvnge. Der aller wunder. 



B^ 



P»-!— ^-T 



1 



t 



^ 



Oben vnd vnder. Mit syner kraft al 




eyne mac betwingen. Der si gemant. 



^^ 



t 



^^ 



vnde helf vns dar ^) da wir sin lob myt 



e 



t 





allen engelen syngen. 
49. oTwaz ysaias. leremyas. 

K-^ haben gesprochen von kris- 
tes gebürte. Daz ist gesehen ein ma- 
get vntfienc. eyn maget gebar ein 
kynt. die heizet marie Erde von er- 
den. Lobe die werden. Gotes mvter 
wach kristecher^ vurte. Krutze vn 
touf. rechten gelouben. wäre i-uwe. 
der megede kynt vns hie vurlie. 
Les ysayam dir wiii kvnt. Daz sie 
div maget sy die den scheffere trüc 
nye man tz^ irme libe Qvam. des 
vant div maget der seiden vunt. 
wie sie der engel gruzte do er sie 
vant. Lucas vns daz scribe Ave du 
reyne. Maget al eyne. Gnaden vol 



des helf vns herre guter. Daz wir 

tzv der ymmer werende^) vreude 

komen dort tzv diner lieben mvter. 88a 

50. TT^yn helt des mvtes. Vnde des 
-Li götes. Der ne sol nicht vÄr- 

tzagen an keynen dyngen. Ist er 
genendich so mac ym gelucke hel- 
fen daz er sige vichtet Vvrscha- 
mete tzage. Sprich vnde sage, wes 
lezes du dich den tzwibel so betwyn- 
gen. Getruwestu nicht gote. daz dir 
werde genvc din syn ist vmberichtet. 
Dv lebes hivte vnde morgen nichts 
So veres du hyn du ne komes nicht 
wider owe dyn tvmmer mvt dich 
trivget Wes^) hastu tzv den scanden 
phlicht. Din gut vurvert. als eyn 
gestuppe daz da in der svnnen vliv- 
get Sit got der riche. AI geliche. 
Vögele, vnde tier. imert vn spiset. 
Vürschamete tzage der hat dir tzv 
gebende genvc din leben nyeman 
priset. 

51. jTTver mac imennen. Vnde ir- 
^^ kennen. Die wunder halb 

die got der wunderere. Gewundert 
hat an den vier dementen, luft. 
daz wazzer. vivr. vnde erde Der 
mensche stvrbe. Vnde vurturbe. 
Ob er der vierer eyuez hie vmpere. 
weme wundert daz die vier nemt 
swaz lebendich ist set daz schöf got 
der werde Salemander in vivre 
strebet. Der slange si der tivbel der 
den menschen in svndenglüt vellet. 
Amalyon der lüfte lebet. Daz ist ein 88b 
tier swaz varwe ez set wil ez sam wirt 
ez ouch gestellet Diz wil ich liehen. 
Of die riehen. Die maniger hande Wol- 
lust an sich kleyden. Sie haben den 
kfir sie mvgen sich dem scheifer beide 
lieben vnde leyden 



') Das r von dar später zugesetzt, das folgende da über der zeüe nachgetragen. 



') So! 



lü 
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*52. fljich wundert wie die wöl- 




ken vliegent tac vnde nacht. Mich 



ezr ^ -1 




wundert wa die nacht hin kom des 



e: 



aE.^^iö 



1 1 1 T -= 

tages vnde wa der tac des nachtes 



e 



^ T 1 1 1 i^ ^^ 

sy. Des Hecht vns hiv-te scheyn. 



e 



^ 1 1 ^" 1 ' 1 



Mich wundert maniger wunder 



r, > l ^iP-t^^ ^ E 



^ 1 



die got hat gemacht. Mich wundert 




wie') die svnne nymt der manen') 

88C e-^-^ -^ 



?^^ 



I I 

synen schyn gotes namen dry. Die 




sliezen sich an eyn. An ane-genge 

" 1 ii . 1 "T- > I 




an ende dry eyn got. Eynen ich drye. 



B: 



?E^ 




^ 



5 




an schrie. Svnder spot. Div trini- 



R=M^ 




tat gedryet in drjm namen ist. Die dry 



& 



^ 



t 




eyn got in eyner go-te-heit heyliger 



e; 



'F^'T^ 




=^ 



^ 




gheyst got vater krist. Ahnechtich 



B 




got du bist 

53. Y^^ gotes svn die marter leit 
J— ^ von hymekich. Siben tzey- 

chen die gescahen v&r den ivden die 
tete gotes svn al. Doch kanten sie sin 
nicht Die svnne die vurginc die 
steme spielten sich. Die helle wart 
beroubet in dem tempel reyz der sigel 
von obene tzv tal. Min geloube hat 
des phlicht Tvider lebende worden 
die toden die grab taten sich of. 88^ 

Ertbebvnge do durch wunder got 
gescfif Ob vns gie^) sin blüt screy 
al der ivder^) schar. Daz erbet of die 
ivden noch. Die sint von ir erbe 
^offenbar. Vürtriben daz ist war. 

54. /"^ot lobe ich vnde danke ym 
^^syner milticheit. Vn syner 

hohen gäbe die er mir vnde al der 
werlt gegeben hat. wer gab ie halb 
so vil Ouch danke ich allen den dar- 
nach mit vnderscheit. Von den mir 
ie icht gutes scach ir name an my- 
nem hertzen scriben stat. heil ich 
den wünschen wil Swer mir durch 
got vnde durch ere git sin g&t. Dem 
mere got gut. vnde ere sit er nach 
eren tfit. Vvaz sol der man der nye 
keyn erlich g4t gewan. Vnde gicht 
her habe doch erlich gut. vnde daz 
durch ere hie nicht teilen kan. Phuch 
den vürvlfichten man 



*) Die über wie stehende note hat in der ha. zwar die beiden oben toiedergegebenen striche, aber 
nicht den schräg gesteüten köpf der divis, 
•) Sol 
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55. /^V^ezliche sorgen mac eyn man 
J -L « han ich gedacht, her ne sol 

ouch nicht tz^ vil truren wie groz 
doch syn vngelucke sy. Truren halb 
tzwibel ist Mich hat myn vnge- 
lucke dicke in sorge bracht. Mit tröste 
irmante ich daz hertze daz ez wart 
vro aller sorgen vry. Trost git dem 
Übe vrist Nv tröstet vch baz dan 
vch sy daz ist myn rat. Swer daz 
tat syn truren schiere ein ende hat. 
89a Eyn trurich hertze ane trost 

wirt schiere eyn wicht. Daz ez mvz 
swinden vnde sterben ^. der tzit. Des 
vüget trost. nicht, tzv tzwibele ha- 
bet phlicht. 

56. T^yn wolf der solte dem lewen 
i-i sin gar vndertan. Der hvnt 

dem wölbe, der vox dem hvnde. also 
höre ich die wisen ien v&r war. Ouch 
ist mir daz wol kvnt Der lewe der 
betzeychent vns den edelen man. Der 
wölb den argen herren der die armen 
livte roubet offenbar. Der hvnt des 
leckers mvnt Der vox den valschen 
man des tzvnge m^ze irlamen. Sich 
edele man nicht^) vntwirde dynen namen. 
Vves also du sis wert nicht ein wölb 
daz ist myn rat. Vliv voxses list vnde 
wolbes site. Tustu daz din lob in vreu- 
den stat. Da ez^) nymmer ende hat. 

57. Y^®^ erste mensche der ie wart 
J— ^ daz was adam. Ouch was 

eva daz erste wib gemachet von sy- 
me rippe daz ist war. Den tzwen gab 
got die e. Ton den tzwen menschen 
alrest menslich siechte ab quam. Man 
vnde wib tut ir dem namen recht so 
komet ir tzv der engele scar. wol 
wirt vch ymmer me Man wes 
manlich wib halt wibliche tzucht. 
wes vndertan dynem manne reyne 



vrucht Tzv eyner brutlacht da 
was got vnde die mvter syn. AI dar 
tzv cana galylee da machte er sich von 891> 
wazzer wyn. Sus wart gotes wun- 
der schyn 

58. Ofexs tusent man ane wib ane 
K-^ kynt die loste got. Vz dem ge- 

vencnisse kvninc pharaones die vör- 
te vber daz rote mer. Moyses der go- 
tes knecht Manna von hymele viel 
tzv tale also got gebot. Des lebete in der 
wüstenvnge viertzich iar moyses vnde 
sin her. Des lere was gerecht Swer 
vber nacht hielt die manna 
des morgens worme er vant. Israhel 
die ivden waren daz sint wir nv ge- 
nant Moyses myt eynen*) rüten sl4c 
daz mere entzwey. Da tzogete er dui'ch 
der kvninc pharaon volgete 
ym vnde sanc tzv bodheme also ein ey 
Des vare wider got hie schrey. 

59. Y^az israhelsche volc divtet die 
J— ^ kristenheit. Daz gevencnisse 

den svndere der gevangen in den svnde 
ist. Den loset ruwe hie Manna gotes 
lichnam^ den tzv nemen sint gereit 
Swer den vntfet mit rechter bigicht 
dem git ymmer werende vreude krist. 
Div lere nyeman vlie Die worme daz 
wir sint totlich vnde der erden kloz. 
Die rote*) vnde ouch der slac. gotes ge- 
walt ist groz Kvninc pharaon be- 
tzeychent vns den tivbel wol. Daz 
mere dise werlt da ynne maniger ir- 
trvnken ist. moyses divten sol. Got der 
ist gnaden vol. 89c 

60. iTTivnfzen tzeichen schehen e. die 
y^J^ werlt tzürge. Des ersten ta- 

ges daz mer of stiget viertzich eine 
hoer den keyn berc sy. Vnde blibet stille 
sten Des andern tages so vellet ez 
wider nider als e. Des dritten tages 



^) nicht — ez über der geile nachgetragen. 



«) So! 
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flie merwunder of dem mer schiyent 
owo owy. Div werlt wil tzürgen 
Des vierden tages so blütent bovin, 
krut. vnde gras. Div plilage irget 
vber div werlt als ich ez 
las. Des vivnften tages vögele vn 
tier die ozzen nicht. Des sexsten ta- 
ges so werdent alle berge siecht. 
Swer da an tzwibelt icht. Der ist 
v&r gote eyn wicht. 

61. Y^^^ sibenden tages so vellet waz 
J— ^ gebuwet ist. Des achten tages 
swa dan eyn mensche lebet der ouget 
sich. Daz nyvnde ist daz die steme val- 
lent nider Des tzenden tages die 
grab tvn sich of daz wil krist. Des elf- 
ten tages so stirbet waz da lebende 
ist. Des tzwelften merkent baz so ir- 
sten die toden wider Des dritzenden 
tages wazzer vnde erde v&rbryn- 
net gar. Des viertzenden tages got 
ez imuwet oifenbar Des vivnfzen- 
den tages got selbe gerichte sitzen sol 
Da sieht man sper. krutze. vnde krö- 
ne, vnde gotes wunden alle bifites 
vol. Da varen die gerechten wol, 

89dGL 




*62. OCvi* alle wunder die nv 




synt merket eyn mychel wunder. 



B 



^^ 



n=^ 



t 



t 



wie sele vnde vleisch eyn mensche 



B 



Ä 



5 



sy. Vnde wie die sele eyn gheist 



B=t»: 



^^^1 1 1 1 



vnde wie der gheist lebe ymmer. 



i 



j- 



B 



B 



B 



B 



B 



X 



^1-11 p^'T^ g^ 



Vvie gotes wort sy mensch vnde 



^^ 



X 



kiist. krist gotes kynt be-svnder. 




Daby die go-tes namen dry. Va-ter. 



^=^ =^B g^=V 




svn. heiliger gheist. die dry sich schey- 



^=t 



^ 



den nymmer. Irkenne wir*) got 




eyn kegen eyn. Gevüget hat niyt 



X 



5 



^r=^ 



1^ 



r 111 



leben viisten. Teil eyn kegen drin 



"^1 1 1 1 h'. ^: 



r* 



die dry in eyn. Ge-dri-et vnde ge- 



ey-net sich so bistu kristen. 
63. Tj^y-^) icht worde do was got 

-Li e. was syn wesen syn wun- 
ne. Mit ym syn wort. Daz wort sin 
kynt. was e. do her do sament nv 
beyde eynes willen Mit ym. yn 
ym. von ym. so sint alle dinc sich 
menschenkvnne. Sin kint wart 



90a 



listen. Vnd eyn kegen tzweyn. 



sprich ia nicht neyn. wiltu dyn 





>) Sol 
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durch vns mensche sint. her kan 
wol blitzen, dvnren. wynde sus 
ouch stillen Her endeloser hohe 
ein dach, breite, vnde lenge her 
endet, her grvndeloser grvndes- 
bach. Sin kraft wehet vnde wen- 
det, hymel. vnde wölken swaz ie 
gescach. Vnde noch geseicht syn 
kraft daz allez phendet. 

64. VT"n anevanc vnde hoher kv- 
J -*- ninc got scheifer aller din- 

901^ ge. wie waazer obe den hymelen sy. 
wa an der hymel vnde wölken han- 
gen daz ist eyn wunder Vvie svn- 
ne. vnde man. gesterne ste. wie wac 
erden vmmerynge. wie diz halten 
gotes vinger dry. wisheit. gewalt. 
barmvnge. dort obene vnde hie vn- 
der An wisheit hat got alle dinc. 
gemachet ym ist nicht vürborgen. 
Sin gewalt vberrynget allen rinc. 
Div nacht vnde ouch den morgen. 
Her ist der barmvnge eyn vrsprinc. 
Damite er nert swaz da lebet gar 
ane sorgen^) 

65. Tch singe din lob. nicht, habe in 
-*- vluch. wes arc. nicht, tä nacheren. 

wes mute, selten, diene haz. wes 
ouch in gotes banne, nynmier. ere 
kristen Phlich hochvart. selten, 
gib durch got. wes gut. nicht, seilt 
die herren. wes tzuchtich. nicht, 
tzv tugenden laz. Vnrechtes gutes 
gere. nicht, wes gram valschen liste. 
Vnreyne wort die sprich, nicht, 
vil. Svnden soltu dich schämen 
Die vrouwen ere. vngerne. stil. 
wfirtze. golt. vz den kramen 
Phlich mordes. selten. Wunsches 
spil. si dir by. nv rat schelte oder 
lobe ich dynen namen. 



B: 




90c 



*66. Jljzwibeler an deme lou- 




B 



B 



B 



B 



B 



ben sicli an gotes wunder. Von wem 



T 



^^R 



kvmt blitze, donre. tac. vnde nacht. 




regen be-svnder. Von dem der alle 




dinc vürmac. Der ist eyn got. 

^ ■ - ■^ ^ ^ T !>.- 



t 



Dv ne has dich nicht gemachet. 



^^ 



r l-^-^-^-- ^ 



m 



her lie diche^) werden. Swaz der hy- 

B=3 




mel hat begriffen swaz da lebet of 




erden, waz er da ynne wunders 




wil tut syn ge-bot. Hie pr&b ic 



ich 



?«♦- 



^ 



1 



by. Daz eyn got sy. Der sterben 



90d 



mvge vnde le-ben geben wider, des 




ni-get sy-ner kröne. Lob manich- 



^) In den strn. 64 und 65 markiert der Schreiber jeden einzelnen dbsatz des abgesanges durch bunte 
buchstaben, während in 62 und 63 nur der anfang des abgesanges ausgezeichnet ist. 
'] So! Das e scheint nacJUräglich (vom notenschreü}er) eingefügt. 
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valt. wiit yiii ge-tzalt Vier vnde 




tzwentzich alt-herren vallent iiy- 




der^j of ir aut-lit-ze schone. Sie be- 



^^ n ■ 1 . 



4: 



ten an tac vnde nacht gotes 




lam vur dem trone. Ir ketzer. 




ivden. heiden. sin der tiv-bel spot 
67. Y^er slange myt spehen 

J— ^ listen kan sich wider ivn- 
gen. Durch oynen riz eynes steynes 
get er secht in sprvngen. Dar slu- 
fet her durch vnde lezet dar die 
alten hut Sus wirt er ivnc vnde 
nuwe diz merke svndere. Tzuch vz 
dyne hut der svnden du bist gote 
vmmere. Rat dyner sele daz sie 
91a werde gotes brut Ist aber als 

eyn. Vil herter steyn. Din hertze 
vlinsich hait in svnden alt. So 
riz daz of mit ruwe Ghe durch 
"-) daz hol. wirt tugende vol. 
Iiivgende dich gotes vruchte^) vüi-- 
baz halt, wes cechtvertich truwe. 
Du gae tzv deme tzil. Snabe nicht 
svnde schuwe. Vellestu nyder dyn 
kruch mac brechen vberlut. 



68. iTTiidertan ist die luge an 
^^ wiben vnde an mannen. 

Vraget man mich nach eyner ma- 
get helf ich der myt luge dannen. 
Die luge ist gut ob man sie wolde 
haben beslafen Vraget man mich 
aber nach livten vnde nach ii- gu- 
te. Die man berouben weite mor- 
den von vbermvte. Spriche ich ich 
ne habe ir nicht gesen so stille ich 
wafen Swen aber ich. Mit luge 
sich. Besage vnde ist er da nicht scul- 
dich an. so tvn ich houbetsvnde. 
Der missetat. wirt nymmer rat. 
Ez ne werde mit mynem mvnde wi- 
dei-tan. Ab ich den lebende vunde. 
Kegen den ich in hette belogen. Daz 
were ein orkvnde. Im erlich. Myr 
gar lesterlich. solde ich mich strafen. 

69. Y^^^ hoheste vnde ouch daz 
J— ^ beste kleit sult ir irkennen. 

Daz ie kvninc oder keiser ane trüch 
wil ich nennen. Daz was daz got 
div menschet '^j vür vns an sich nam. 91^ 
Sus tzouch er vber die goteheyt 
div menscheit myt wUlen. Do adam 
gevallen was den val wolde er do stil- 
len, wen der slange myt vfirret- 
nisse dartzv quam Dem slangen 
do. Dem vlücht er so. Of dyner brüst 
du ymmer sliefen solt tzv even her 
sie'*) karte Vnde ymmer me. Mit ia- 
merwe. Geber du dyne kynt se wie 
du tfis. du adam rode harte*) V&r- 
vluchet sy die erde diner spise in swei- 
ze warte. Der vlfich der erbet vns 
allen an. daz machte adam. 

70. Cvit daz gotes svno heizet 
kristes vater wisheit. Mit dem 



Li £111. 



^) Über den süben of ir ant- stehen ausser den oben wiedergegebenen noten noch cag; sie ver- 
danken ihr dasein sicher einem versehen des notenschreibers und sollten eigetUlich ausradiert sein; dass 
die von mir aufgenommenen noten aUein gütig sind, geigt die paraUelsteüe (noten zu des niget). 

*) Hier steht durch wiederholt und durchstrichen. ') So! 

^) Der hier beginnende absats ist nur in dieser str. durch bunten buchstaben markiert. 
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der vater alle dinc vülbracht hat ane 
erebeit^). Der. e. mit gote was eyn got 
als ich bescheide Her was hie ane 
vater vnde dort ane mvter. Nv hat 
sich tzv vns gevrivndet gotes svn 
der vil guter, hie nam er des ym dort 
enbrach nv hat er beide Des danke 
wir. Grotes svne dir. Daz wir dyne 
mage synt. Du mensche, vnde got dich 
tzv vns has gevrivndet Dynes va- 
ter rat. Mit willen hat. Tz^ kynde 
vns geborn durch din gebot dyner 
mvter. wart gekvndet. Daz sie ^ 
vnse mvter sy. vür daz eva hat ge- 
svndet. helf vater. mvter, bräder. 
vns von even leyde. 
91C H .^ 1 _ ^ 1 ^.^ 

*71. ODize dich mensche an g&te 




wort. Die geben dir seiden vil. Gotes 



^ '^ 11^11 



hulde vnde ouch der werlde gvnst. 



e 



^T=^ 



h 1 1 



wort s\Tient haz vnde nyt. Of 




e 



erden hie. in hymele dort, wort wal- 

1 ^ ^i ^=fm=^ 



5 



I 
tent Wunsches spil. wort leschen 



^' 1 1 i n 



^^^ 



gar der helle brvnst. wort scheiden 



EE 



111^ i g^ 



manigen strit. Tvort die synt gfit. 



E 



^ 1 ih^ 



W^ 



wort gotes blüt. wort gotes lichna- 



e 



1=^ 




men scheffent von brote hie. Do 



b: 



^ 



nicht enwas. Keyn krut kein gras. 



B: 



1=^ 



m 



^ m ^ wm 

Do was got vnde syn kynt krist 



tro-ste die. Die gerne gute wort 



sprechent tzv al-ler stvnt. Den 



e ^h'T"^^ 



B 




fF=^ 



*73. D^'Z sanc daz hoeste sy 

B= 





in hymele vnde of erden. Des tzie 



91d 





livten wirt vil seiden kvnt. Ge- 



benediet sy der reyne mvnt. 
72. |"Y^ait vnde m^Her gotes 

J -L t kynt. Der got dyn kynt 
marie. G-üte vbervluzzich tugen- 
de vol. Daby barmvnge rieh Von 
dii' die engele gevreuwet synt. 
helf dem swer dich an schrye. V&r 
alle creativre wol. Got eyne erwei- 
te dich Ave der griz. Tet kvm- 
bers b&z. Geburt, vrstende diz sint 
dri vreude dyn Des gib vns vrist. 
Die vierde ist. Kristes ofvai*t houch- 
gebome kvningyn. Din heymvart 
ist die vivnfte vreude^) gotes sal. 
Din hohez lob ist ane tzal. Des lös- 
che vns vrouwe svnden mal. 




92a 



') So! 



») Hier fehlt in. 
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ich an die engele die myt sänge lo- 




bent got in hymelo dort. Mit 




Worten mac von brote gotes lichnam 




werden. Des ist sanc vnde wort daz 



a 



1 



1 1 ^ ? ■ 



hoeste sit daz ie vnde y. was gotes 




wort. Sanc lerot tugende plile- 



B: 



I ! 



"^ 



gen. Vlien valschen rat. sanc vreu- 




wet. sanc rynget vil der swere. Sanc 




ist go-te-licli. Sanc der ist*) loue-bere. 




Gedhone a - ne wort. Daz ist eyn 



92b 



Er 



^^ 




toder galm. so ist v&i* gote sanc gebort. 
74. /"^ot selbe sprach tzv moyse myt 

v->/ synen mvnde. waz hastu in 
der hant her sprach eyne gerte die wirf 
drate von dir nyder Her warf sie 
nider ez wart ein slange tzv der stvnde. 
Moyses do vlo got sprach begiif den tza- 



gel so wirt ez ein gerte wider Do diz 
gescach got sprach stoz in den schoz die 
hant diz merket al gemeyne. Die wart 
malates er tzo sie wider. Do was sie 
reyne Ouch hiez er ym wazzer giezen 
of die erder-) daz wart blüt. daz schrieb^) 
er syder. 

75. Y^az die gerte ein slange wart 
-'— ^ daz ist eyn tzeychen. Daz ein 

slange erst vfimet den ersten men- 
schen davon starb des lib Daz aber 
die hant malates wart wer mac ge- 
reichen. Mit synnen daz ich wene ez 
sy die svnde die adam tete vnde syn 
wib Ouch wart die hant wider 
reyne daz ist war. Daz divtet daz 
vns got myt synen bl&te. Koufte 
an dem krutze set dem vnse schade 
m^te Daz wazzer divtet die toufe 
erdenkloz an dem gelouben stete 

76. Y^^^ mittelmaze [blib 
J— ^ set die prise ich vür die ma- 

ze. wer mac gemezzen aUe dync 
die hoe. tiefe, breite, vnde ouch die 
lenge Obene vber die hoe lege, man die 92c 
maze laze. Niden vnder wer maz da 
den grvnt. wer maz y. gotes anegen- 
ge Ane maze ist gotes gnade vnde 
gotes kraft, gotes vreude vnde ouch 
die gotes barmvnge. Eyn islich men- 
sche der sol loben syne scheiFenvnge. 
Mensche die mittelmaze halt, stich 
nicht tzv ho got heldet wite vnde 

77. TTeyliger gheist [lenge 
-*- -^ nv ghoiste vns hie myt dyme 

gheiste. Vnser gheist dem vleische lit 
tzv nahe din gheist mac vns den 
gheist ertzvnden wol Heiliger geist 
dyner phlicht gei'e ich aller meiste. 
Dryvaldich stric die dry eyn got. vat^. 
svn. heiliger geist tugenden vol Al- 



M Vor den beiden zu ist gehörigen punktnoten hat ursprünglich eine bald ausradierte virga f 
gestanden, ') So! 
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mechtich got din kint barmvnge rieh 
heiliger gheist vns ruwe lye. Sin vn 
witze vnser geloube die drye. An be- 
te eynigen got der vnsen gheist tzv 
syme geiste haben sol. 

78. Tj^yn wort hat mich geschadet 
-Li vil beyte vnz morne. Tzv 

hant vnde hivte daz ist gut die mor- 
nevrist die mac mir misseraten Sei- 
te vnde vnthalt dich daz tut mich vil 
dicke tzorne. Daz hoften daz ich also 
tu daz mac mir an der gäbe vil ver- 
späten Asmeckich wirt in dryn ta- 
gen der visch ouch wirt der gast vil 
gerne vmmere. By guter handelvn- 
ge. da g&t wille by were. Da mvchte 
92d man dem gaste wol vrloub geben 
also die wisen hievür taten 

79. Tch klage daz sich die dementen 
•^ hant v&rkeret. Sit der planeten 

louf vnstete wart synt meit mich 
ie geluckes rat Svnne vnde mane 
dartzv venus sit geeret. lupiter. 
mars. mercurius. satumus ob yr 
myn genade hat Vven sol ich vnder 
V. sibenen rufen an der myr myn vn- 
gelucke swache. [Marcurivs nv helf myr 
daz myn selde wache.] ^) Schynet er myr tzv 
gelucke noch so kome ich wider of 
der seiden phat. 

80. Y3^s®^ geselleschaft vntgildet 
-LI man vil dicke. Eyn swacher 

man von kranker art der hazzet e. 
des byderben mannes tugent Der vn- 



slachte leit den biderben manige stric- 
ke. Daz machet daz die valschen vn- 
getruwen ii' vnldvsch nicht lazen 
mvgent Hie prube ich by daz sye 
des tivbels synt vnde ouch der helle 
kynt an ende. Der sie of erden hie 
vnde dort an ende sehende. Sich sam- 
nent e. tzwe geliehe böse vnde böse 
gut vnde gut sich reyne ivgent. 

5 




'81. Ich wiste gerne waby man die 



&^^ 




5 



1~. 

ritter solte irkennen. Ich sie vil-) 



« 



^' 



*82. Ofwer sanc daz der struz sie dry QSa 

tage an syn eyer. Der sanc vn- 
recht her sy eyn swabe oder eyn beyer. 
her br&det sie vil anders vz daz ist 
myr kvnt Swer sanc daz der fenix 
vurbrynne sich in vivre. Vnde werde 
wider lebende des sanc ist vngehivro. 
An valschem sänge strafe ich lugene- 
res mvnt Swer sanc daz pellican'^^) 
tode syne kynt. her hat gelogen her 
lese baz die b&ch Swer valsch syn- 
get der mac wol wesen kvnsten 
blynt. Spottent der ander meister 
ich enröch Diser dryen*) nativre wil 
ich vch bescheiden. Mit waren sänge 
wil ich V. lugensanc leyden. Eyn 



^) Die eingeklammerten loorte, ursprünglich überschlagen, sind dann sammt dem unmitteU)ar folgenden, 
gewissermassen ais custos wiederholten Schinet (so) über der spalte in Hner eeile nachgetragen und durch 
ein zeichen an ihre richtige stelle verwiesen. 

^ Na^ hl, 92 ist ün blatt ausgrfaüen; dass in str, 82 bereits wieder ein andrer Um vorliegt, als 
in Str. 81, ist zwar nicht sicher, aber wahrscheinlich; denn jede Strophe des 82^85 vorliegenden tones 
faßt genau 18 zeüen. Gesetzt, das bruchstück der str. 81 gehörte zum gleichen tone, so würde diese str. 
die erste spalte und noch 15 zeüen der zweiten des fehlenden blattes ausgefüUt haben; auf dem reste 
hätten dann 4^1» str. platz, d. h. da die rechnung keine au<^ nur annähernd ganze zahl ergiebt, muss 
wohl innerJuüb der lücke ein neuer ton einsetzen. 

') Der haken giebt an dieser stelle das (in der hs. deutlich von dem zeicJien für er unterschiedene) 
abkürzungszeichen der sUbe us wieder. ^) So! 
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meisterarzt inac siechen wol ma- 
chen gesvnt. 

83. iTTvir lesen daz der struz als 
^^ eyn ander tier ezze. Vnde 

daz keyn tier sy daz sich so drato 
vörgezze. her rechet syne eyer in 
dem ouste vnder den sant Vnde vur- 
gizzet ir da die warheit ich vch ler- 
ne. Virilie die schinet dan daz ist eyn 
sterae. Den set her an tzv phlege 
heiz ist ouch daz lant Vnder dem 
sande werden gebmdet die eyer syn. 
Von der svnnenhitze daz geschiet. 
Von dem fenix tvn ich ouch die 
warheit schyn. Swen der wiii; alt 
nv merket tvmme diet Der vür- 
brynnet sich vnde wirt tzv aschen. 
93l> sagent die phaffen. Vz der aschen eyn 
ander daz hat got geschaffen. Diser 
tzwyer nativre synt myr wol bekant. 

84. Y^^^ pellicanus vnde der slange 
J— ^ die tzwe sich nydhen. Der slan- 
ge der ne mac syne vngvnst nicht ver- 
mydhen. her todet dem pellicane sine 
ivngen gar So des der pellicanus 

wirt ynnen merket wunder, her 
walgert sich in dicken phMo oben vn 
vnder. Vnde let den slym an ym yr- 
dürren daz ist war Daz^) tut er e. er 
tzv dem slangen striten get. Of daz 
er ym geschaden mvge nicht So daz 
geseicht den slym her schiere abe ge- 
twet. Alsus gotes gebot an ym ge- 
seicht So vlivget her hynwider tzv 
neste in vrohen mvte. Vnde machet 
syne ivngen lebende wider myt sy- 
nen blute. Des wil ich v. bescheiden 
baz des nement war 

85. Y^®^ pellicanus der sol gotes 

J— ^ svn bedivt«n. Der slange den 



tivbel der ist gram aUen livten. Er ster- 
bet vns wir synt die kynt die er be- 
trouch Des mvste gotes svn div erde 
an sich klieben. Syn tot lost vns von 
tode her wolte vns nicht lieben. Dem 
lugenere der die ersten luge louch Des 
vacht sige an dem krutze der sfize ihü 
krist. Vnde gab vns wider v&rlor- 
nez leben Der in der toufe wirt ge- 
toufet kiisten der ist. we werde den 
ivden die dawider streben. Kristine 93« 
gelouben recht« bigicht vnde wäre 
ruwe. Vürlye vns got vnde ymmer 
werende vreude nuwe. we werde 
deme der vns den bovm tzv scha- 
den bouch. 

n - - 



^m 



*86. Jgwelich man eyn werrer 



^^ 



^ 




wesen wil. Vnde ouch eyn reyzelere. 



¥=T=^ 



5 



Der bruwet mort vnde manigen 




strit*). Dem tivbel ist her be-sippe Eyn 




werrer mert der hel-le spil. Vnde ist 



^Bs 




ouch got vmmere. Syn gheyselstab 

^ h 1 1 ^ 



^ 



kan bruwen nyt^). So kan v&r-gen 




syn swippe. Sele vnde lib. wiltu 



*) Hs, Da mit übergeschriebenem z. 

') Der zweite tan des eu strit, bez, nyt gehörigen podatus toird zwar von der schriftlinie geschnitten, 
aber augenscheinlich nur zufäüiger weise; es ist also d gemeint, nicht e. 
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^S 



M 




vfir-trib. Sulhe bant sul-he stric- 



93d 



B: 



X 



i^SE^E^ 



h 1 1 



ke. Vvirres du mich. Du strickes 



B 



JIJ^ZJ^T 1 1 g 



dich. Du reyze - le-re dicke. Nv 



a 



^ 1^1 |i^ =S 



wirre vnde reyze hie vnde da. 



B=fe 





^^ 



Des tivbeles stat al-sus v&rsta. 




^' 



Der dich tzür hel-le schicke. 

87. oTwelich man vber synen mvt 
ist man. Daz er den mvt be- 

twinget. Daz ym der mvt ist vnder- 
tan. Vnde nicht der man dem m^He. 
Den man lob ich an allen wan. 
Swa mvt myt manne rynget. Daz 
er kan mannes hertze vntfan. Be- 
stan. in mannes hüte Tzovmen den 
mvt. So wirt behit. Schade von 
mannes libe Den tzovm durch 
kraft. Daz sigehaft. Der man vber 
den mvt blibe Der man billich tzv 
lobene stat. Swa mvt den man ge- 
tzovmet hat. Der ist gelich dem 
weychen wibe 

88. T^yn snellez rat. lief vnde rat. 
-Li Daz selbe rat. trieb ^) cvnrat. 

Der buch vnrat. gut was der rat. Nv 
94a rat den rat myt mvzen Tzucht 
an geleit. ist gut geleit. Tzucht 
kan irwenden hertzeleit. Swem 
svnde ist leit. got den hie leit. Den 
wir ouch verebten mvzen Ich 
brach den arm. Des wart ich arm. 



Eynes wazzers arm. stvnt stete. 
(V)nde mvl diz stat. Da stvnt eyn 
stat. dar nv nicht stat vnstete 
Tvaz des was man gebuwete 
wider. Ich vfirlos tzwe schaf vn 
eynen wider. Den schaden klage 
ich stete. 
89. /^V^erket wie got gewundert 

J -L « hat. Besvnder die vier wen- 
de. Vivr. erde, wazzer. vnde luft. 
hant maniger leye wunder Her 
begyn ane begyn. wer ist syn rat. 
her ende vnde doch an ende, her al- 
ler tivfe^) eyn tiefe gruft. her hoeste 
aller hoe sy vnder Svnne. vnde 
man. mvz kraft vntfan. Von ym 
tzv allen tziten Der sternen glast. 
Des hymeles last, walt mac vnde 
erden Uten Alle scheffenvnge syn 
gedanc. Vmmevangen hat der 
mensche ist kranc. Der wider got 

ten 



*90. jg[lmechtich got 



[ 



1 > 1 f^ ^ = 



^^ 



barmvnge rieh sich hie nyder yn 




diz elelende. Tz-?^ dyner armen kris- 



B 



^^ 




tenheit. helfe vnde trost den kristenen 




sende. Rvmes riche des riches val 




be-wey-ne. Der babes dem riche hat 



tzt 




geswom. daz ervnrechtwilhelfen*)kren- 



») So! 



^ helfen über der zeüe nachgetragen. 
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ken. Nv daz riche gevallen ist 




des eydes sol er gedenken. Sit er eyn 



.r-^-. 




lioubet ist der werlt al-ey - ne. 



p; 



^ 



m ^ ^ 



Swer vns nv irre eynes kvmn- 



n 1 I 1 r=^ 



"TTTT^ 



ges div werlt gemeyne vber den 




schrye. Ir divtschen vursten sit ge- 



94c B: 



IE 



t 



1 1 -f^j-l ^ 



mant. scaffet daz man den keyser 



^ 1.J i| 1 1 i"-^ 



wye. Vur uwer svnde vreuwet die 



r=:* 



^*~^ * 1f^ 



Gedenke wie vmbarmeliche der 
kvninc conrat wart vürterbet. Da- 
von noch aUen divtschen vursten 

92. Tj^re. vnde milte. [eyset 
JL-iwaren ß. mit got« an anegen- 

ge. Mit gote ist ere. vnde milticheit 
der da helt^t breyte lenge. Ein milter 
man tzv gebende ist vnvurveret. 
Owe dir vürvrteileter tzage. swa 
man der muten gedenket. Man eret 
sie man vluhet dich dyn laster dine 
selde krenket Man spihet dich an 
din schände wirt gemeret Ich er- 
kenne wol die argen aleyne mvz 94<1 
ich v&r den tzagen swigen. Korne 
ich von yn eyner mile lanc ir lob 
mvz valewen. sygen. Ich rüge sie so 
werdent sie gevneret. 

93. iTTveiz aber eyn man ob ich 
^^ noch rechte milte mvge ir- 

wecken. Ich tvn. ich entvn. Ich tvn 
ich entvn. tröstet baz ir werden rec- 
ken. Ich tvn. ich entvn. ich mezze 
eyn halm tzv lange Tvaz gesehen 
ist daz w^eiz man wol was ez offen- 
bare gemeyne. waz noch gesehen 
sol wer weiz daz neman wenne 
got alters eyne. hiev&r of eynen 
bovm so sleich eyn slange Deme 
gab got synen vlüch den vlfich su- 
len haben alle kargen (S)o*) wirt 
vns rechte milte wider die nv slefet 
myt den argen. Tivbel die wecke 
dort dyn glüende tzange 



B: 



Till 



werlt ge-mey-ne. 
91. Y^^^ ®^ lange stände hat ane 

J— ^ keyser romos^) riche. Daz ist 
von dyner gyricheit divtsche tzvnge 
sycherliche. Von dir ist romes^) riche 
gar vurweyset Dir solte dienen 
al die werlt nv wiltu dich eygen 
machen. Vürlivset divtsche tzvnge 
ir recht daz wirt sie an eren s wachen. 
Owe din giricheit daz riche neyset 
Gib nicht din erbe in vremde hant. 
daz dir din scheffer hat an geerbet 

^) So! 

') Dass an dieser steOe der bunte buchstabe nicht eingetragen ist, könnte auf absieht beruhen: die 
atrophe zerfallt nur in drei absätzej wie sie richtig in str. 90. 92 markiert sind; der vierte absaiz in 
Str. 91. 93 ist irrig. 



*94. ^ot der hat vns nach 




ym ge - bildet. Von eynen menschen 
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E 



^=f^ 




tzwene menschen worden gema- 




chet. Adam eva man vnde wib 



95a i 




^=5 



vz eyme libe. Den syn hat vns 




nv got vnt-wildet. Der erste schade 



E 



3 



t 



^ 



T" 1 1 



noch div werlt gemeyne an swa- 



E: 



^^ 




(^ 



chet. Daz buzte er manich tusent 




iar myt syme wibe. Eva ave. 



- ^ 1 1"* 1 1 E 



t 




Eyn wort tzwene synne. Eva die 



i: 1 1 1 1 1 1 1r^ 



brachte we. Der engiBl ave wes 




gegruzet kvningynne. Maria 




**1 1 IT 



gotes tochter vol aller gute. Aaro- 



E 




nes gerte dich bedivte yn dem 



temüle b 



E 



temple blute. Die brachte die 



E -1 1 1 



f^l 1 1 1 ^ 



95b 



rifen vTOcht e. ir tzit queme. Sam 




tete du do dv den grüz von dem 




engel neme. Scham dich vngetoufte^) 




diet kristen-ge-loube dir tzeme. 

95. TR ketzer. ivden. vnde ir beiden. In go- 
^ tes namen tzwibelt ir daz der sintdrie. 

Die drie namen eyn got gar almech- 
tich an anegengo Nv merket lat 
vch baz bescheiden. Der warheit uwer 
keyner nv myr vürtzye. Vürmac 
got alle dinc sprechent ia her schuf 
breite, lenge Is. wazzer. sne. hieby 
merket mychel wunder. Die dryo 
synt wen eyn die namen mvz man 
nennen doch besvnder Sam spre- 
chet got ist gedriet in dryn namen. 
Vnde ist nicht wenne eyn got vnge- 
toufte diet des mvstu dich schämen. 
Prfibe wie daz eyn spiegel tusent 
bilde. Vntfet vnde bhbet ganz, der 
syn. der ensy dir nicht wilde. Alsam 
tete yn eyn reyne maget got daz 
wolde der milde. 

96. Y3Escheidenheit die mvz man 
-LI prisen. Bescheidenheit ist 

aller tugent eyn adelmvter. Beschei- 
denheyt ist aller seiden ein vügeryn- 
ne Bescheidenheit phlegent die wi- 
sen. Vntzvcht. vntugent. vnvüre. 
hazze mensche guter, wis wolge- 
tzogen nym göte site in dyne synne 
Kynt lerne so du bist vnder tzwynt- 
zich iaren. Daz du daz beste tust vnde 



95c 



^) yngetoufbe: vn über der zeüe nachgetragen. 
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daz du daby kvnnes wol gebaren. 
Kvmstu vber dritzich iar ane tu- 
gent in alter. Daz ist eyn kranker 
tzvvursiclit baz leret kvninc dani- 
tes salter. Nach vivnftzieh iaren 
dich daz alter twinget. So ist din bes- 
te tzit hynwec wol dem gelinget 
Der syne ivgent myt eren hie in daz 
alter biynget. 
97. Tj^z vraget maniger waz ich 

JL-i kvnne. Ich spreche ich bin ein 
lorer aller guten dinge. Vnde byn 
ein ratgebe aller tugent ich hazze 
schände Vve dem der myr eren ver- 
gvnne. Ich bin vurstendienist of 
gnade lied ich synge. Vnde byn der 
eren pilegrym secht in manigem lan- 
de Swer myr daz wize der kome 
vur gerichte. Vnde gebe myr schult 
vmme die kvnst die myr got gab 
tzv dem ich phlichte Ist gute kvnst 
vnde gotes gäbe svnde. Der man ge- 
bezzert wirt vnde nicht geergert 
den syn myr durchgrvnde Eyn val- 
scher nydher der myn leben strafe 
95d Der tfit kegen myr alsam der wolf 
tut kegen dem schafe. wes tziget 
mich der tzage ich wene sin selde slafe. 

1^ 




*98. Jgvndege lust ist also svze. 




Daz da keyn mensche lebet ane svn- 



F 



- 1 ■ T 1 ^ 



de. Mir ist leit daz ich got irtzumet 




han so dicke. Maria helf daz 



i^ 



5 



geb&ze. Vnde daz ich mich tzv go- 



') Hier gtelU mir durchstrichen. 



*) So! 



^ 



^ 



'U 1 1 



t^ wider vrivnde. Vnde dem tivbel 




widersage der myr leit manige 



stricke. Svne. svne. svnerynne. 




Gotes tzom durch dyne g&te. Les- 



n: 



t"^ 




^ 



che. lesche. lescherynne. Myner svn- 



^ %. ■ ■ 



f^ 



96« 



. 1 1 
digen lust gib sulch ge-mvte. Helf 



TTT 



• ^ T' 1 1 



^)daz ich dir tzv dienste werde. 




Gedenke daz ich byn eyn kranker 



I I 



^r=^ 




erde. Swie vil ich got irtzfimet 




han doch stet tzv ym myn gerde. 
99. Y^^^ bispil merket al gemeyne. 

J--^ Swer vber houbet vechtet wi- 
der storm^) swymmet. Dem rysent spe- 
ne in synen busem ez ist vz mynem 
rat« Der tugendenlosen achte ich 
kleyne. Swen der bere aller sereste 
brymmet. So slet in der ieger nider 
daz er geswiget drate Tvmpliche 
tut er der sich kegen synen rechten 
herren setzet. Gewalt gesiget vil 
gerne an gewaltelyne swer da het- 
zet Mit mvsen eine starke katzen. 
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Der tut vnrecht sol sie hinwider krat- 
zen. So mac sie betwyngen wol die 
mvse vnde ouch bescatzen. 

100. Y^^® mvcken habent kvninc 
J— ^ vnder ynne. Die beyn*) eynen 

wisel dem sie volgen. Die keyn crea- 
96^ tivre lebet ane meysterscaft Mensche 
diz merke hastu synne. wes dyme rech- 
ten herren vnvürbolgen. her mac dich 
beschyrmen wol myt vürstelicher kraft. 
Swelich ve ane hirten ist daz wirt 
vürstoret merket waz diz divte. Swe- 
lich lant ane houbetman ane vur- 
sten ist daz hat vil armer livte Daz 
lant daz mvz tzv lest vürterben. Daz 
volc vürarmet vnde mvz hvnger 
sterben. Swa gut vride ist da mac 
man wol gut vnde ere irwerben 

101. Cy^y^ kvmmer weret myr tzv 
J -L t lange. Daz ist myr schedelich 

vnde ist myr swere. Sol ich sus by ri- 
cher kvnst vürarmen vnde v&rter- 
ben Ich kan myt spruchen vnde myt 
sänge. Gewirden wol die myr synt 
helfebere. Den tugendelosen byn ich 
gram den wünsche ich daz sie sterben 
Och bitte ich^) keynen erelosen nicht. Der 
hie lebet lesterliche. Ich weiz wol daz 
mir neman git her ne sy gar tugen- 
denriche Tvaz solde myr eynes 
Schalkes gäbe. Des gutes gere ich nicht 
noch syner habe. Den schelte ich daz 
er stinket wii's dan ein vuler rabe. 

102. Y^^® tugendelosen wil ich schelten. 
J— ^ Daz ensol myr keyn byderbe 

man vörkeren. Ich sol. ich wil. vnde 
ich mvz die biderben ymmer loben. 
Den schale durch syne schalcheit 
melten. Den biderben man durch sine 
96c tugent eren. Swer nicht eynen bider- 



ben lobet ich wene der mvze toben Eyn 
ereloser schale irschrecket so her höret 
loben die werden. So schämet her sich 
daz er nicht lobes erworben hat hie of 
der erden Vnde sitzet als ym die nase 
bl&te. So ist den biderben denne wol 
tzv mvte. Sint sie lob vnde ere hant 
irworben myt dem gute 

103. Tch han noch vmme sus gedruschen. 
-^ Min tynkel ist myr worden gar tz^ 

spruwe. Da myr hievfir weyze wüs 
da wesset myr nv raten Syn lob mvz 
ymmer syn vürluschen. Myn schelten 
sol ym stete wesen nuwe. hete er myr 
gelogen nicht so were ich baz berate. 
Bezzert her mir nicht ich werfe ym 
eynen steyn in synen garten. Vnde ey- 
ne kletten in den bart ich mvz durch 
vrivntschaft lenger warten Dennoch 
so mvz ich in versuchen, helfet iz mir 
nicht ich backe ym eynen kächen 
Von spruwen vnde von raten daz ym 
alle vrouwen vlüchen 

104. Y^^^ ^^^ ^^ mynem hertzen myn- 
J— ^ ne. Die solte mynnen al div 

werlt gemeyne. Swer sie mynnet 
dem git sie vü richer mynnen solt Nv 
tröste mynne myne synne. Vnde gib 
mich ruwe of daz ich beweyne. Myne 
svnde daz neme ich v&r al der werlde 
golt Kvnde ich mit ruwe eynen tzar 
hin vz dem hertzen twyngen. So daz 
er durch myne ougen vluzze so mvch- 96^ 
te ich ouch gedingen Swer syne svn- 
de mac beweynen. Den t4t daz wey- 
nen von den svnden reynen. Ich gelou- 
be daz vns got vber daz wil hülfe 
irscheynen. 

105. iTTnvride ist in allen landen. Der 
y^^ vride der ne mac ouch nynder 



') So! 

^ ich über der seile nachgetragen; dieser euaaiz ist veranlasst durch den unmittelbar voraus- 
gehenden fehler des maiers (Och statt Ich). 

Jenaer Liederhandscbrift. I. '-'- 
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husen. Swa der vride ist eyne*) mant 
da ist vnvride eyn iar Tnvride ri- 
ebet in den schänden. Vnvride tut 
mich vnde manigen grvsen. Vnvri- 
de din gesynde vnde du ir syiit vüi'- 
vluchet gar Die vursten vnde die 
herren solten vride vnde recht nv 
mynnen. Vnvride vnde vnrecht 
swer vch myiinet des sele mvz an 
ende brynnen Dort in der ynimer 
werende^) glute. wir bitten got durch 
alle syne gö.te. Daz er vur der helle 
glüt vns ymmer me behüte. 

106. /"^elucke wa bistu so lange. Daz 
^<-^ du nv nicht no kvmst tzv 

eynem male. Mir dvnkt du ne wiz- 
zes nicht wa ich gesezzen byn Ich 
klage daz in myme sänge. Daz du dich 
wilt geliehen eynem ale. Du wiiides 
dich dui'ch myne hant. Vnde veres 
von myi' dahyn Ich lene mich of 
dynen trost wiltu du macht mich 
wal vurterben. Nv kvm tzv myr 
des ist tzit vnde tv myn vngelucke 
sterben Vviltu dir lene von mir vnt- 
97a halten. So tustu mich in grozen sor- 
gen alten. Ich ent^tes nicht mvchte 
ich so wol din sam du myn gewalten. 

107. /"^ib an gib truwe dyme gesyn- 
^<^ de. Gib an vnde gib in selden- 

hort vnde eren. wes myt gäbe nicht 
tzv laz tz^egen den vrivnden dyn. 
An weme du stete vrivntschaft 
vynde. Des heil soltu myt dyner gäbe 
meren. Den vngetruwen livten sol din 
gäbe vremde syn Die vngetmwen 
livte dyenen nicht nach dyme solte 
truwe. Sie sint der schänden schilt- 
geverten vnde in iren dienste nuwe. 
Balahames vlüch werde in tzv tey- 
le. Oueh wünsche ich in daz sie von al- 
lem lieyle. Gescheiden mvzen ymmer 
syn sit daz ir ere ist veyle. 




108. ^E^vnd ich nv vnderscheiden 
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wol tzwene namen wib vnde vrou- 
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we des weit ich mich vlizen. ^vib 
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den namen lobent alle man wend er 
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ist gemeyne gfit man mae ym nicht 




v&r - wizen. her ist in steticheit vür- 




sigelt wend er vnste-te hazzet. Vrou- 
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we der name höret vrouwen an die 




myt tugenden vrouwen ane we die 
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heiz ich vrouwen. Doch sint alle wib 
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vrouwen wol so sint die vrouwen 




nicht wib die wandel hat vftr - hou- 
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wen. Vnder vrouwen syn daz vnwib 
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der mvt an tagenden lazzet. Die 




^^ 



vrouwen haben vrolich we die daz 




irkenpfen daz sie sten in eren ringe. 
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So heyzent wib darvmme wib daz 




sie sich schämen aller vnwiblicher 




dynge. Davon ist wib der hoeste 




nam wend er ist erdescher wunne eyn 
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svmme tugent vnde eren. Ein Spiegel 




der werdes mannes hertze wol kan 



vreude meren 
109. Y^®^ tatelkerne hat die art daz 

-L/ er sebentzich iar lit in der er- 
den ane tugent. Damach schivzet 
sin schivzzelinc vz erden vnde wesset 
drytzich iar in blügender ivgent. So 
treit er erst vrucht vnde wirt eyn 
palmenbovm genennet Vnder allen 
bovmen ist keyn bovm hem nem abe 
ane den palmenbovm den wil ich ges- 
ten. Der nymt of vnde nymt nicht 
abe her breitet syne tzwye mit eben- 



j^' 



glichen esten. Davon man syne wer- 
dicheit v&r alle bovme irkennet. 97d 

Der tatelkerne si eyn man der in 
sibentzich iaren nicht wil nach eren 
ryngen. Von dem kvmt lichte eyn 
ivngelinc in dritzich iaren der of 
nymt an guten dingen Von dem 
getivret werden mac al sin kvnne 
durch daz er an tugenden vnde an 
eren. Sich breitet sam der palmen- 
bovm der edele vrucht kan reren 

110. OTwer sitzet der rouwet vnden 
vnde erebeitet oben an allen 

lidhen besvnder. Doch hat er stende 
erebeit me der erebeite vnden vnde 
obene so ist nicht ein wunder. Daz 
der gende vur dise beyde hat erebeyt 
tzwivaltich Swer aber wol vnde 
senfte lit v&r war der rouwet an al- 
len ledhen gemeyne. Mensche hieby 
värsynne dich la svnde rouwe vnden 
oben erebeite vnde weyne. Vür dyne 
missetat kegen gote der din ist ge- 
waltich An dem gelouben vaste 
stant vnde wii^b myt allen lydhen 
vmme gotes hulde. Q-inc. vnde wal. 
of gotes wege habe tusentvaltich ere- 
beit s&lich vngemach dulde Daz dir 
nach disem libe hie gebe got ewige rou- 
we dort in hymelriche. Da aUez tru- 
ren ende hat da rouwestu sicherliche 

111. Tjj^re. vnde tugent wa luzent ir 
J— ^ swaz ich vch gesüche so vyn- 

dich vch doch vil selten. Mich dvnket 

wol vch habe vüriaget erge vnde 98a 

schände des mvz ich vil dicke vnt- 

gelten. Der tugendelosen ist verre me 

den der tugendenrichen Erge vnde 

vntugent hant gesiget div meiste 

menye schyrmet vnder der schänden 

schilte. Ere. vnde tugent sint sigelos 

warheit. truwe. vreude. tzucht. be- 

scheidenheit myt milte. Die mvzen 

sich smegen vnde mvzen von dem 

11* 
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wege wichen Swer eyne mute nv 
begat secht des spottent die argen 
tzagen al gemeyne. Schande ist ii* 
hört, scatz ist ir got. sie lebent ane 
tugent des ist ir ere kleyne Milder 
man nv gehabe dich wol la sie leben 
in schänden vnde lebe du yn eren. Ere 
vnde tugent kvnnen dir hie vnde 
dort selde meren 

112. /^^ewalt vnde richeit swem 
^^ die got hat v&rHgen der 

sol damyt bescheideliche werben. 
Swer sich der tzwyer dinge wil 
vberheben den mvgen sie beyde 
wol vurterben. Gewalt sol recht 
Sterken vnde vnrecht krenken vn 
swachen Swer groze lehen von 
gote hat an richeit vnde an ge- 
walt vnde ouch an hohen eren. 
Der sol daby vurgezzen nicht daz 
er tethch sy daz wil ich raten vii 
leren. Er sol tugentlich milte syn 
warhaft an allen Sachen Ist er 
98l> riche vnde hat gewalt deste me sol er 
sich vber arme livte irbarmen. Erbar- 
men vnde alemosen geben damite 
kouft man gotes riche vmme die ar- 
men Swer hivte lebet der ist mor- 
ne tot tusent iar sint als eyn tac so 
der mensche stirbet. So scheidet er 
von hynnen wol der hie gotes hulde 
erwirbet 

113. /^^•amalion daz ist eyn tier daz 
^^ hat die site swaz varwe ez 

sieht die ym gevellet. Q-ele oder rot. 
grvne oder bla. wiz oder swartz 
swen ez wil sam wirt ez ouch gestel- 
let. Mensche by dem tiere vnde by den 
varwen gib ich dir lere Gele daz din 
truwe guldyn sy. rot daz man sich schä- 
me, vnde daz man got vorchte vnde 
mynne. Grvne an der milte. vnde nicht 






val. bla hymelvar daz der mvnt. daz 
hertze. vnde die synne. Trage vberein 
wiz daz man schände vlie vnde myn- 
ne ere Swartz daz man wol beschei- 
den sy. barmhertzich vnde grtizsam 
diz merke edele ivgent. Swartz tzie- 
ret alle varwe gar sam tut bescheiden- 
heit die meistert alle tugent Tier 
vnde mensche in menschenhtit mey- 
stere dynen Hb daz er die sexs varwe 
an ym dulde. So wirt dir hie der werl- 
de gvnst dort vreude vn gotes hulde. 

114. oTiben dinc sol eyn klüger man 
merken waz die bedivten an 

eyme islichen hvnde. Daz erste daz er 98c 
vreydich ist. daz ander ist daz daz er 
gitich ist an dem slvnde. Daz dritte 
ist daz ym die tzene synt giftich an 
dem bizze Daz vierde ist daz daz er 
ist getiniwe syme herren die tugent 
ich an ym prise. Daz vivnfte daz er 
nachtes ist g&t wachter daz sexste daz 
er ist nasewise. Daz sybende daz syn 
tzvnge ist heilsam mensche daz wiz- 
ze Lege an dich tzvcht vftr vreidic- 
heit. vur die giticheit soltu rechte ma- 
ze mynnen. Truwe vur die giftigen 
tzene myt rechter dumecht wis na- 
sewis an den synnen Habe got v&r 
ougen wache wol hüte dyner sele vn 
wis heisam ^) myt der tzvngen. Svne 
tzom vnde liebe dich den alten vnde 
den ivngen 

115. TToklymich an der wirdicheit 

-•- -*- ist syn lib so ist syn m^ geblü- 
met an der milte. Snel valkenvluch 
of beides werc myt gekrönter tugent 
blühet sin hertze vnder erenschilte. 
Sin gebende haut vreuwet als eyn 
süze regen in dem meyen Her eren- 
kempfe vnvüiizaget der tzucht 
vnde der truwen leitestab in rechter 
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vüre. her balsmentror vir argen 
smac selde hat sin lob gemezzen nach 
der tugende snvre. Daz ez ist lutter 
vnde ganz an dem geerten leyen 
Her liebet sich den livten hie rechte 
98d als eyn liebez kynt der mvter tut 
mit gute. Swer trurich sy der se in 
an dem git sin tugent vnde syn 
mylte houch gemvte Her ist man- 
lich. werlich. ellenthafb. vnde eyn 
ritter gut davon lobe ich in myt ge- 
sange. Des habe danc von branden- 
bürc marcgrabe otte der lange 

116. Xi^yn erenbilder erenvol eyn 
-Li mynner der tzucht der tu- 
gent eyn vbervluzzich brvnne. Dar 
mac man schepfen richeit vil wisheit 
warheit. manheit. truwe. vnde ma- 
nige wunne. Sus teilet sich des 
brvnnen vluz in gute maniger bän- 
de Eyn sterker vnde eyn ryse rech- 
tes gelouben vnde eyn meyttzoch 

der kivsche vnde der maze. Eyn vul- 
lemvnt der steticheit wol bescheiden 
ist syn lib der milte ein triftich stra- 
ze. Des wachet sin ere vn ouch syn 
lob in manigem lande Sus strebet 
nach hoher werdicheit sin hertze 
vnde ouch syn mvt vnde alle syne 
synne. her trachtet beide nacht vn 
tac wie er myt beides werken ere 
vnde lob gewynne Von brandeburc 
marcgrabe otte marcgraben Johan- 
nes svn der ist so erenriche. Daz ich 
in tzv dem tugendenbrvnnen wol 
myt eren geliche 

117. OTwer ritters namen wil vnt- 
fan der sol vur bedenken ob 

99» er den mvge behalten. Den sogen git 
man ym durch daz daz er heyze eyn 
gotes kempfe myt den v&rgetzalten. 
Schilt, vnde swert. daz er beschirme 






wetewen^) vnde weisen Swer aber 
den namen vntfangen hat der mvz 
sich in erenwat myt nuwen tugenden 
kleyden. Den schilt myt manheit 
vür die brüst daz swert in werlicher 
hant tzuchtich syn vnde bescheyden. 
Barmhertzich daz stet ym ouch wol 
arme livte nicht neysen Diemvtich. 
grüzsam. daz ist myn rat gewisses 
mvndes stete, getruwe vnde milte. 
Gut wirt so vreuwet er den gast rit- 
terschafb sol er vben mit spere vnde 
ouch myt schilte Swelich ritter 
sulhe wapen treit der ist vnder hel- 
me kvninges genoz wol mit eren. 
Dem sol man lehen^) vnde geben den 
rat den wil ich leren. 
llS.TVvnd ich nv gefloreren wol ey- 

-*-^ nes vursten tugent vnde 
ouch syn lob myt lobe geblvmen. 
Des het ich recht her ist schanden- 
vry des tar ich mich wol vür vur- 
sten vnde v&r kvningen rvmen. 
Got gebe ym aller seiden segen vnde 
ynmier werende wunne Her hat 
wol eynes lewen mvt wen her ist 
gar vnvürtzaget an allen g&ten 
dingen. An sözer stymme eynes 
panteres tugent die gerenden vol- 
gent yme nach den kan er kvmmer 99b 
ryngen. Tzv seiden schyne ym izlich 
stem div mane vnde ouch der svnne. 
Mit syme lobe mag ich wol mit rech- 
ter dumecht beide scallen vn guften. 
wen her grazet nach eren hie rechte 
als eyn viderspil^) nach dem vogel in 
den lüften Den gerenden hilfet er 
vz not den ist er eyn ostertac vn ouch 
eyn blühender meye. Marcgrabe al- 
brecht von brandenbürc der eren ge- 
rende leye. 
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JrTvrsvinen vnde vfirgahen die 



tzweyg schaden an dem gute 
vnde an den eren. Nach rechtem model 
eyn tzymberman sol myt siten houwen 
sus kan vns div maze leren. Tz^ lanc. 
tzv kvrtz. tzv^ breit tzv^ smal. habent 
manich werc v&rhonet Tzv vrv 
blichet slaf vnde gemach tzv spet« 
nymt wirde vnde vÄrsvmete sache. 
Tzv snel daz machet mvdhe beyn. tzv 
trach vberluzet dicke vromen mit 
gemache. Disen gebresten div mittel- 
maze gar vberschonet Tzv her. tzv 
smehe. tzv riche. tzv arm. tzv karc. 
vnde ouch tzv milte. tzv tvmp. vnde 
tzv wise. Tzv sur. tzv s&ze. ist nicht 
gut. tzv blöde, vnde ouch tzv kvne. 
der widerz^) ich prise In rechter vüre 
ein islich man der hie mit bescheiden- 
heit lebet in der mittelmaze. Dem ist 
verre baz dan ob er trete vz rechter 

[saze*) 
99c 120. CT^waz ich gesynge oder gesage 

daz enget svmelichen Hvten 
nicht in ir oren. Die v&rschopfent^) ir 
orenhol sie ne wollen wider ^) sen noch 
hören sam die toren. Gebarent sie we 
den kobolden die alsus irstvmmen 
Mir ist ein holtzyn bischof vil lieber 
dan ein stvmmer herre der nicht git 
durch ere. werltliche want durch 
werltlich lob sol man geben daz wir- 
det die edelen herren sere. Swer mvni- 
chen werltlich want gebe des lob daz 
mvze irkrvmmen Swelich selege- 
rete schaden tut man sol gheisthche 
mvniche nicht sere vberkrupfen 
waz sol mvnigen^) werltlich gewant*) 
die knoten vnde seil vmme sich solte 
knvpfen Die ne selten nicht so gitich 



j^' 



syn sie nydent daz man vns git des 
sint sie nyt nydere^). hobemvniche vn 
klosterrittere sint schedeliche betelere. 

121. /^^•tit mvt tzymt edelen livten 
v^ wol gut mvt machet dem 

menschen sin leben lanc of erden 
Göt mvt quillet vz edeler tugent 
edele tugent wirdet wol die edelen 
vnde die werden. Gut mvt dem libe 
; sanfte tut daz wizzet sicherliche Nv 
merke ho vnde edele man edele tu- 
gent ist edeles adeles gar eyn vber- 
gulde. La gut nicht irren guten mvt 
wis genvgic vnde wirf mit tugent 
vnmie gotes hulde. Swem genvget 
an dem daz er hat der is selich vn 99^ 
riche Swer myt gute gütlichen 
t&t dem git ez guten mvt swer aber 
göt gewynnet. Mit bosheit des 
wirt nymmer rat durch daz her 
gut vür got vnde ouch v&r ere my- 
net Bösliche hie gewunnen g&t 
nymt böse ende des sit milte vnde 
ellenthaft^s mvtes. Der dritte erbe 
der wirt selten vro vnrechtes gutes 

122. Y^^® spynne von der lüfte wirt 
-L/ davon sie ir webe in die luft 

mac heften myt listen. Sie vntyr- 
met sich durch kleynen roub durch 
iren nar alsus kan sie sich kvndichli- 
chen vristen. Vz ir in iren webe ir ey- 
er werdent vruchtebere Geeret sy 
der milte got der myt syner almech- 
ticheit alle dinc ordineret. Syn wis- 
heit vnde syn gewalt haben hymel 
vnde erden myt vülkomenheit ge- 
tzieret. Syne werc die syn meister- 
lich, lob sy dem wunderere Die spin- 
ne von der lüfte wirt. so wirstu von 
der erden menschenkynt daz wizze. 
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So vntinnet dich git haz vnde nyt 
so wirt din lebent^) kranc von eyme 
kleynen bizze Starb ein vater vn 
syne kynt wiltu leben phlich tagen- 
de vnde wirb nach ymmer werender 
ere. heft vber dich kegen gote gute 
werc daz ist myn lere. 

100» *123.^)Ti^yn kvninc wilen in grozer 

-Li wunne. maniger leye tzuchte 
Der hette eynen garten vollen rosen [phlac.*) 
rosenvar. Darynne ivncvrouwen 
sam die svnne. Schone so der Hechte 
tac. Die selten bewarten die rosen 
offenbar. Swer aber schouwen 
wolte. der tzucht vnde ouch ir ere 
der mvste vnde solte. Dry rosen vnde 
nicht me in vivnf brächen brechen 
vngerade. Swer daz tet dem wart 

100b ane schade. De schoneste die vnder 
den allen was. Diz mere ich an dem 
mynnenbüche las. 

124. /"Y^erkent alle eyn vü groz wnn- 
J -^ t der. Vnde höret nuwen sanc. 
Eyn ebentivre daz ist merkens wert. 
Ez ist eyn wunderlichez kvnder. Ez 
ist starc vnde ist kranc. Ez ist nochhiv- 
re tivre als vert Ez enist nv. noch 
enwart nye. ez enwirt ouch nymmer. 
Vnde hat noch die werlt hie ia weret 
ez ouch ymmer. Man mac ez scouwen 
alle tage. Ez ensprichet nicht vn hat 
doch sage Ez ist allen creativren by. 
Nv ratet alle waz daz wunder sy. 
*125.^) iTTogetyn vber aller engel schar. 
^^ Maria hiez die got gebar. Die 
v&rdie svnnen klar. Neist gote sie [luchtet*) 
tzieret den hymel gar. Nivn mande 

100c in ir v&rborgen lac. Der aller scheffe- 
nvnge phlac. Ir lob neman volenden 
mac. Ir dienet div nacht vnde ouch 
der tac. Ane we die.reyne. gebar got 



eyne. Sus wart er kleyne. Durch vns 
mensche vnde erdesch gast. Vleisch 
vnde gebeyne. Nam her gemeyne. Nym- 
mer me keyne. wirt dir gelich an 
sulher last. Des hilf marie. Meit 
vrye. Vürlye. ruwe tzil swer dich myt 
vlize an schrye. Des gewer vns got 
durch syne namen drye. 100^ 

126. Tch tier vnde mensche in menschen- 
-■- htit. Gotes m^er lob ich vberlut. 
Maria s&ze gotes brut. Grotes tochter 
gotes arke gotes trut Vil reyne 
meit rose ane dorn. Vz dauites 
kvnne her gebom. Von gote irwelt 
tzv hymele irkorn. Vfirsvne vns 
dynes kyndes tzom Got in drival- 
te. Tzv brivte dich malte, hilf vrou- 
we halte. Vns svnderen sende trost 
Ivnge noch alte. Din lob nye vol- 
tzalte. hymel vnde erden walte. 
Din kynt vns allen^) hat irlost Got 
eyn dry genende. Leit wende. Gut 
ende. Gib süze krist. Sus bivt vns 
dyne hende. Vnde brenge vns 
heym in dynes vater wende. 
*127.^) V'TRouwe swalewe ir sit vn- 

y^^ tugentHch swie ir myt listen 
wem lazet ir des winters daz so ir [buwet.*) 
dannen vntrynnet. Her loterrit- 
ter ir tut ir geUch myt smeychen 101» 

ir laster biTiwet. Ir runet. loset, 
heget, grazt. valsch ere ir daby 
mynnet. In strites not. so sit ir 
tot. Vluchtich. vürtzaget. ir vn- 
trynnen lesterUchen. Gar wolf 
halb schaf myt vüxses slaf ir 
enmvget vch den werden nicht 
geliehen. Ir svlt nicht syn der 
vursten rat. Ir schendegast ir sit 
wider kalt noch warm geluppet 
ist vch der tzvngen last 101b 



^) So! ') Diese stm, stehen unter nicht ausgefüllten notenlinien. 

') Gegen die hs, wegen raummangels abgebrochen. 
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128. ^f^y merket baz der swalewen 

JL-f art. die sie tzv stvnden wiset. 
Sie vluget hin vnde schivzet herwi- 
der. du dieb du dieb sie schriet Her lo- 
territter diz ist uwer vart. So ir den 
buch ghespiset^). So set ir of vnde wider 
nider. Vwer mvt sich danne diyet. 
Dysen vnde den. Kvnnet ir irspen. 



Der gut tzv vbele machen lugeli- 
chen Ir erendieb. Schande ist vch lieb. 
Ir tzuchtedieb ich wil vch dieben ge- 
liehen Ir sit eyn slic eyn slvnthart 
vnde eyn ougenscalc. Mit phawen- 
scriten gebaret u\ ir tugendeloser 
lasterbalc. 
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Meyster conrat von wertzeburc 
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1. Der nyt sjm vaz in tvnkel 



1 1 1 V 



verwet sam eyn bleych gehylewe. 



B 




Swen er besitzet des gemvte lebet 
in leydes ky-lewe. Sam daz har die 




B 




f^—y^ 



mylewe. Kan tougeU-che wol tzvr- 



lOlc ^ ^ 




kyben. Sam kibet her sin eygen 




nest der vppichli-chen tniret. Er scaf- 




fet daz dui'ch vremede suzicheit eyn 




hertze su-ret. Da in er v&r- 



e 





mvret. Lit. Als eyn madhe*) in eyner 



G: 



r=^ 



it=t 



schyben. Tvizzent daz eyn nydich 

n F 



♦— — 




hertze nymmer rou-we wirt gewar. 



wendezsynge-mv-te gar. Tzv tode 



B 



2ö 



1^1 i : 



i 



I 

an vreuden snydet. Durch daz die 



^) Hs. spiset mit übergesetztem ghe. 

^ Die cUvis fe steht u)oM irrtümlich über der sübe ma und dürfte zu streichen sein; wenigstens 
ist sie überflüssig und fehU an der paräüdsteüe. 
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biderben vngelucke schuwet vn-de 



lOld £ 




E 



mydet. So wol ym der durch syne 



5 




togent haz von den argen li-det. 



E 



3 




3=^ 



Swen der arge nydet. her wirret 




t 



sich in heiles riben. 

2. Tj^yn lob geblvmet vert in ho- 
-Li her werdicheite solde. Ez 

wesset of tzv birge sam des tzeder- 
bovmes tzolde^). Sam gesteyne vz gol- 
de. Kan ez vü wunnichlichen bren 
Ez schynet sam eyn licht ivncvrou- 
we in kivschem maget^ine. Sin var- 
we glestet sam der liechte morgen- 
steme in rvme. Sam in touwe eyn 
blvme. Let ez sich wnnnichlichen 
sen Ez kan glentzen sam durch 
eynen klaren myol lutter wyn. 
Recht alsam der svnnenschyn. 
Durch blaen hymel schone. Vnde 
kan ouch glesten sam nach deneste 
werder wibe lone. Von strazeburc 

[eyn lechtenberger*) 
uwer lob ich kröne. Vch mvz myn 
gedhone. Durchlutterlicher tugen- 
de ien. 

3. i^Tz rosen brynnet man eyn 
^^ wazzer so man daz gemeret. 

Vnd eynen valschen tropfen anders 
wazzers dryn gereret. San tzö 
hant vürkeret. Syn varwe sich 



in trüben schin Daz wazzer ich 102» 

geKche wol rilicher erenvlfite. 

Die man da brynnet vz des 

edelen hertzen tugende blute. Mit 

des vivres glüte. Daz schäme hat 

vntzvnt da yn Ere ist also lut- 

terhch' geverwet vnde so rechte 

klar. Ob man so tivre als vm eyn 

har. Valscheit darvnder mischet. 

Tzv hant ir lutterHcher schyn sich 

trübet vnde vurlischet. Mit kvnt^- 

feyte man sin nicht gemeret noch 

gevrischet. Ere den vürwischet. 

Der nicht ir lutter vrivnt kan syn. 

4. /^^•ot herre waz du wunders 
v!7 an dir selber has geschicket. 

wie gar din vron almechticheit 
myt kreften ist vürtzwicket. Die 
sich hat gestricket. Sere in der ewic- 
heite dyn Drivalt an eyn gedrvn- 
gen vnde eynlich an dry gevluchte. 
Bistu. der stric hat aUen syn werli- 
chen vbervuchten. Nie gedanken 
m'S'chten. Gebrechen in die bvnde 
syn Svnder ende vnde an vrsprinc 
was e. din lebende maiestat. Die 
sich vndermischet hat. Mit dryn 
personen vaste. Vnde ist eyn got an 
vnderscheit by dryer bilde laste. Sich 
vlacht an ir eyn dryvalt ris ie tzf 
eyme gantzen aste. Der myt syme 
glaste. Git endeloser wunnen 
schyn 

5. iTTrouwe aller vreude ich lobe an 102b 
^^ dir daz du den got gebere. Des 

tochter vnde des mvter du by gantzer 
kivsche were. Also daz dir nicht swere. 
was aller bürden houbetlast Den 
dort der hymel nye begreif noch hie daz 
ertgeruste. Der wolte ouch din gevan- 
gen syn durch vryer mvt gelüste. So 



») So! 

') Die abgebrochenen warte sind in der fis, zwischen den zeüen (über strazeburc) nachgetragen. 
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wol der engen brvste. Da in sich barch 
der hoe gast Des abnechticheit ist 
allen starken rysen vbergroz. In din 
hertze ^) sich besloz. Sin menscheit 
da besvnder. Vnde was tz^ hymele 
samenthaft sin goteheit da vnder. 
Sin wort von dir tzv vleische wa!rt 
durch dynes geistes tzvnder. Vrouwe 
durch daz wunder. Nie hohes lobes 
dir gebrast. 

6. Vrlmechtich scheffer den ich obe 
J J- den werden kvningen prise. 

Du bist eyn brvner ivngelinc vnde 
eyn altherre wise. Der sich tzv ey- 
ner spise. Q-it vns vil armen tegelicL 
Vleisch vnde blfit din veterHchez wort 
ist an vns worden. Der beyder nyeze 
wir durch warer kristelicher orden. 
Sint die ivden morden. Begvnden an 
dem krutze dich Dyn lichname 
wirt vntfangen svnder pyne vnde 
ane scranz. Also daz er behbet ganz. 
Vnde ane ser datwischen*). Mit dy- 
ner wandelvnge wir die siechen sele 
irvrischen. wir slachten osterUchez 
102<5 lamb dich of den vronen tischen. Da 
tzv brote mischen. Dyn heiUch lib be- 
gynnet sich 

7. /"^|P|ir ist als ich icht lebende sy 

J J- 6 swen ich vntnvcke sere. Da- 
von der slaf bedivtet mich den tot 
myt syner lere. By der svnnen kere. 
Betzeichet^) sich der schate myn In dem 
gelich tzürget myn leben so werd ich 
bi der hitze. Der helle irmant swen 
ich in eyner badestoben sitze. An der 
blvmen glitze. Spur ich vnsteter 
wunnen schyn In den Spiegel ich ir- 
kenne daz ich asche bin als er. Sus 
kan mir der kerenter. Mit dem ge- 
beyne kvnden. Daz myr die worme 



gnagen werden myt vnreynen 
mvnden. wil ich daby nicht hüten 
mich vfir allen houbetsvnden. In 
der helle grvnden. Müz ich an ende 
quelende syn 

8. /^^we myr tvmmen ' daz mich ym- 
V^ mer langer tage vürdrivzet. 

Synt daz ouch myner iare vrist so 
balde hynne schivzet. Daz eyn bach 
nicht vlivzet. So sere vz velsen vnde 
vz hage Ich wünsche dicke daz die 
tzit ouch werde myr gekurtzet. So 
ist se doch myt eyme snellen loufe so 
beschurtzet. Daz sich da ynne sturt- 
zet. Ouch alle myne lebenden tage. 
lo klag ich myn gut daz ich vür- 
tzere ichn klage nicht myne tzit. 102^ 

Die myr neman wider git. wen 
ich sie gar vfirHvre. Vfirtete 
ich vert myn gelt ich mac gewin- 
nen anderz hivre. Virswende ich 
alle myne iar die synt myr ymm^ 
tivre. Mit keyner hande stivre. Vür- 
lome tzit ich wider beiage. 

9. #nP|i^l^ wundert daz ich mazzes 

J J- 1 ymmer wiUicldichen vntbize*). 
Vnde daz ich in der tzvvfirsicht die 
myne iar v&rslize. Sint des todes 
wize. Tzv ivngest mich vfirsterben 
wil Eyn wildez tier enezes nicht 
vur engestHchen sorgen. Ob ez er- 
kante synen tot der vfii* ym lit vür- 
borgen. Abent vnde morgen. So 
hette syn hertze sorgen vil Hvn- 
gers ez vfir leyde irstfirbe wer ym 
nycht der wan gegeben. Daz ez ym- 
mer solde leben. Sus spfir ich vnde 
irkenne. Daz ich e. naher vnde na- 
her kegen dem tode renne. Sint ich 
daz weiz warvmme vreuwe ich 
mich so dicke denne. Truren ettes- 



^) Hier steht her durchstriclien. ^) Es. da entwischen, das erste en ist durchstrichen, 

') So! *) Hs. bize mit übergesetztem vnt. 
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wenne. Solt ich kegen myiies en- 
des tzil 

10. Tj^yn ritter der nicht wete hat 
-^— ^ von golde noch von siden. Der 



sol vz truwen vnde vz manheit 
kleider an sich sniden. So lezet her 
sich Kden. Sus man die werden^) 



* 



xxvn 



(Yrowenlop) 



1. * 

103» grymer hant. Er was ervorcht 

so sere. Daz ym an syn ere. la dicke 
wart geraten doch gab ym eyne 
lere. Tarsilla göt syn eygen wib 
dem rate er wart erbolgen Sie 
sprach die vorcht enwil sie mvz 
sol man sie haben. Twanc let sich 
graben. Dro scheges get^) tzv kreyze. 
Mynne in helfes sweyze. Durch lie- 
ben vrivnt sich vinden lat holt 
tut holt geheize. Er sprach wie wer- 
dich mynnich den die mich in nyde 
solgen Sie sprach div mynne ist 
sulher art. Den haz den nyt sie ma- 
chet tzart. Des dienstes vart. Ist 
ymmer hart, wie sich daz twyn- 
gen kegen ym scart wol ym der 
sich hievör Ijewart. husvar ist 
groz kegen vremder not die wisen 
myr des volgen. 

2. Y^^ kvninc alexander myt 
-L/ vülkomner macht. Die 
lant irvacht. Biz tzv dem parady- 



se. In so hoer wise. wart ym ge- 
geben eyn edel steyn kleyne vnde 
ouch tzv bryse. Man heiz^) den kv- 
ninc daz er den steyn myt laste 
widervfige San wart geleyt 
der steyn of eyner wage symz. Mit 
lastes pymz. Solde man in vber- 
mangen. Swaz man machte ir- 
langen. Daz lestlich was daz was 
eyn nicht kegen des steynes spange. 
Eyn wiser warf eyn dach von erden 
of den steyn gevÄge Tz^ hant 
was al sin last gelegen. Diz merke 
hochgehegeter dhegen. Kein wider- 
wegen. Din mac gephlegen. Der wile 
daz leben hat heiles segen. wirt aber 
div erde ein dach dir stegen. So wirt 
din mast. In hoher last. Ein pillich 
vbertrfige. 
3. Xi^yn kvningyn vz indya die 

J— ^ was so klfic. Daz ir gevfic. 
In meisterlicher stifte. Nerte mit ver- 
gifte. Von kyntheit of eyne stoltze 
maget die gab nach der scrift-e. Gift. 



103b 



^) Hinter bl, 102 sind vermuüich fünf hläUer ausgefallen und dadurch auch der fiame des folgenden 
dichters verloren, der indess sonst zur genüge belegt ist, 
*) Hs, ge mit übergesetztem t. ^ So! 
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wort, ouch sehen of gahen tot der 
quam wa sie daz karte Dem kv- 
nynge alexander wart die maget 
gesant. Daz er tzv hant. Erstürbe 
ab ir gesiebt«. Sie daz vry gerichte. 
Brechte in ir lant eyn meyster sacb 
an ir valscb geseicht«. Der gab eyn 
würtz des kvninges mvnt die von 
der not in scharte Ir vursten set of 
wen ir habet. Dem ir tzv tiefi^ twyn- 
gen grabet. Daz ir icht snabet. Ob er 
vch labet. Des todes meyt twanc nyt 
er drabet. Durch not der vos spil win- 
den stabet. List milten m^ gnade obe 
ym traget, al^) Sam der meister larte. 
4.*)Y^vrch myn durch din vrsprinc 
(5.) -L/ daz recht tzvm ersten nam. 
Damach ez quam. Durch nicht 
wan durch bescheiden. Lengen 
103<5 tzucht von vreyden. Doch synt ir drv 
der rechten recht die dem wandel ley- 
den. Naturlich recht ist wa die vrucht 
sich bildet nach ir stamme VvelHch 
mensch alsam sich selben lieb den men- 
schen hat. Recht git den rat. Vber alle 
dinc got mynnen. horden kan diz 
ynnen. Swer e. den man daz syne let 
myt vfirgedachten synnen. Des recht 
ist komen of werende sla hyn nach 
iohannes lanmie Tns tvn des rechtes 
meister schyn. Daz recht wil nicht ge- 
myetet syn. Des rechtes schryn. wiget 
myn vnt dyn. Mit ebener gvnst 
welch ir die pyn. Vürschuldet hat 
daz mvz daryn. Der brach die pyn 
genaden darb die schützet wol dem 
tamme 

5. Y^öcht ist eyn orden die div maze 
(6.) -*-^ hat vürsnyten. Tzv vil vür- 
myten. Tzv kleyne ez nicht enrvret. 
Syn art so gesnvret. wa daz gewalt 



myt rechte vert recht wirt wol ge- 
v&ret. wen aber daz recht vert mit 
gewalt san ist syn nam vurworden 
Gewalt dem rechte wart nyvr tzv 
eyner tzucht gegeben. Recht allem le- 
ben. Von gote in art vz willen. Recht 
kan wunder stillen, waz were vns 
got. geloube. vnde e. touf. vnde eben- 
hiUen. Recht ist eyn wec of dem vns 
got vnde al syn gvnst mvz horden. 
Daz recht daz darb vil wol gewalt. 
Ob vnrecht ist so manichvalt. Daz 
man e. scalt. Durch swachen halt. 
Recht ist mit allen tugenden halt. 
Vz ym ir keyn wart nye getzalt. 
Vnrecht daz darb gnaden wol 
recht ist eyn richer orden. 

6. jTTvie man die biderben sieht 
(7.) ^^ sie syn doch wol gekleyt. 
Vil ofte heit. Eyn edeler bovm val 
este. Dem syn saf daz beste. Myt 
vruchten vrvmt vz Stammes adel 
tugent dyn hört ist veste. wan du 
treist ofte in arme wat rieh glänz 
houch gerne brüste Ez blüet 

ouch dicke eyn ivnger syn durch 
grisez har. Eyn brvnne klar. Vz 
vulen lachen drynget. wem syn 
hertze rynget. Of prislich tat vnde 
die der mvt wol bescheyden bringet, 
wa man den spurt er sol den vursten 
Hgen in richer luste An noten ist 
der wat geswigen. Die tz^ den 
sprentzen sint gerigen. Sol hant 
gesigen. Mut darb nicht lygen. 
Den phawen ofte hat v&rstigen. 
Des kranekes vluch sus sy genygen. 
Dir ellentat. Lob dir wol stat. wie 
alt din wat. sich raste. 

7. ^i^\^z helfenbeyn ist milter den 
(8.)!--' 



1031 



vü herren syn. Daz wirt 

•) al aber der seüe nachgetragen. ^^^ 

') vdHagen ?uU die von mir am scMusse des tones eusammengesteßten nadtlräge an wülkärUA 
geuähüen stellen eingereiht, daher die differenz der Zählung im folgenden. 
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so schyn. wer lynen tüch myt viv- 
re. Leget of ez tzv stivre. Mit kal- 
der art sin helfe tut brfihen dem 
la tüche tivre. Sus gibet iz dar waz 
iz vürmac in endeHchem schirme 
Vvem alle dinc tzv groz dem al- 
le dinc tzf kleyn. Der agesteyn. 
Sich mutet kegen dem ysen. wie 
sol ich bewisen. Vil maniges tat 
der sich syn gut nicht let selben spi- 
sen. Scheid ich sin nicht dawider 
ich kan die list daz ich ym tyrme. 
Eyn ror daz lichte ist melde vol. 
Alsam hievur tete kornyol. Der 
grftb eyn hol. Der erden tzol. Dar- 
in her rief daz galt synt wol. Ein 
ror wüs von des rufes dol. Ez lach 
der kvninc hat esels oren schale 
davür dich fyrme. 

8. ofich of du hoez adel vn recht^ 
(9.) ^^ eren kefs. Des wandeis trefs. 
Vz dynen witzen luter. wen der 
seiden kluter. Sich widemen dier*) 
myt ritterscaft ia nye nicht wart 
truter. wa tzucht. wa schäme, be- 
scheydenheit. vz v&ller ger dyr 
schenken Sez of die truwe also 

dich des goldes varwe tziech. Du 
solt daz viech. Dui^ch warhaft 
nicht vQxmyden. Riehen pris an sy- 
den. Mit stoltzer tat die menlich syn 
la din hertze lyden. Scrib an die stir- 
ne hie heldes mvt daz maze sol beden- 
ken Kan dich div mynne machen 
dvnic. Div kivsche in reynen synnen 
spvnic. Tzv milte b^nic. Kege recht 
tb vnrvnic. Sus wirket allen wisheit 
kvnic. Dich tzv des trovmes aschen 
Ivnic. Din werendez lob din geerter 
name die neman kan vürrenken 

9. T^yn lant daz hat nyvr vrou- 



(10.) 



wen damye daz synt. Ist daz 



ir kynt. Of menlich art sich neigen. 
Die nert man v&r eygen. Vnz daz ir 
lib mensHcher lust sich begynnet tzey- 
gen. San wirt vörsant ir eslich dan- 
nen vnz sin lust vurswynet Baz 
mvchte man die bösen von den bider- 
ben scam. Die misHch vam. Den m^z 
man misUch Hezen. Sol er nicht ge- 
nyezen. Der biderbe syner werden tat 
sus mvcht in vurdriezen. wen sich sin 
mvt. sin lib. syn ger. tzv hoen tugen- 
den pynet Got selbe seget^) den tugen- 
den danc. So missetat tut liden twanc. 
Der nye gelanc. Of eren ganc. Sich 
stiez ein beyn an schänden banc. wie 
mvchte ir wol irklyngen sanc. Got 
gab. got nam. nach sülher rede der 
wisen wort erschynet. 

10. X'pOb ich die wib dannoch synt 
(11.) -L^ vrouwen vngelobet. Dabi vur- 
obet. Der vrouwen pris die beide. Mit 
des lobes kleyde. Sint vrouwen wib 
wib vrouwen nycht ia durch lieb 
durch leyde. Vrouwe ist eyn name der 
al ir art myt eyme nennen decket. 
Vnwib sint vnder vrouwen euch 

daz prube eyn man. wer merken 
kan. Der volge myner witze. Nach 104c 
des rechtes spitze. E. daz eyn wib myt 
berender we vrouwenstül besitze, 
wie solde ir name geheizen syn ob 
sich ir wandel wecket Man synne 
ez vz man synne ez yn. Keyn vrouwe 
mac sie nicht gesyn. Ir nemeliche pin. 
Mfiz in den schryn. Da sich der vrouwe 
wanc vnfyn. Ouch birget nach den 
kvnden myn. In beyden wirt eyn 
wandelname vnwib darof ge- 
stecket. 

rvmelant^) 

11. Y^®^ wibe name grozer ist den 



(12.) 



vrouwenlob. Kleyne oder 



») So! 

') Ist von aUer hand neben den anfang der 11, str. auf den rand des blattes beigeschrieben (wie s. 77). 
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grob. Kvrtz oder lanc genennet. 
Swie manz ioch bespennet. Synt 
vrouwen wib. wib vrouwen lib kie- 
set vnde irkennet. wie mvchten vrou- 
wen wib gesyn die wib ne weren 
vrouwen Vnvrouwen vnde vnwib 
ist vil waz wil ich des gemeldet, wes 
mvcht ich die baz der spruche. Daz ich 
rüge ir bruche. Ir wandehiame. ir 
wanc. ir we ob daz vfir mir krache. 
Doch svnge ich guter wibe lob der pris 
nye wart vürhouwen Man glose 
ez hin man glose ez her. Mit reynen 
wiben ich gewer. wol vrouwen der 
mvt hat die ger. Daz ere in iren be- 
cher mer. Vngerne ich sidher hulde 
vmper. wib ist ir erste name davon 
sint vrouwen of gedrouwen. 

12. Tch spreche wib der name ist obe den 
104d (13.) -■- vrouwen ho. Nv merket do. Die 

hochgetzit was of erden. Do got 
liez gewerden. Von wazzer win 
Die mvter syn. Grütlichen myt ge- 
berden. Sprach svn hie enist keyn 
wyn me sie ne redete nicht vmme 
vftter In schenkevazzen wazzer 
san tzv wyne wart. Sin gqtlich 
art. Die erscheinete sich da schone. 
Lob wart ym tzv lone. Do vreuwe- 
te sich der tzeychene kraft al der 
megede kröne, wib des ne han ich 
nicht von dir sus^) sprach er gut vil gu- 
ter Er hat ir wibes namen ge- 
geben. Do er nicht langer solte le- 
ben. In todes streben. Er svnder re- 
ben. Gab syne mvter syme neben. 
Sin hei'tze mvste in mylde sweben 
Do er sprach wib dyz ist din svn ivng^ 
diz ist dyn mvter. 

13. 'Jy^vnd ich in dissem kriege 
(14.)-*-^ nv gescaffen daz. Daz myr 



die baz. wib vnde vix)uwen gvn- 
den. Nv höret lat mich v. kvnden. 
Swer sie myt ichte scheidet^ 
der wirret sich in svnden. Ir namen 
ir foiine. ir lib. ir lit. hat got in 
eyn geeynet Swie nyvr der na- 
men tzwene syn eyn eynich lib. 
Ist vrouwe vnde wib. wil man 
ez rechte irkennen. So mac man 
wol nennen. Die vrouwen wib 
wib vrouwen ouch tzware eyner 
hennen. vüz geb ich nicht vnmie 105* 

uwern kriech sit daz wib vrouwe 
meynet Vnde vrouwe wib nv la- 
zet abe. Vürleitet vch des krieges 
gäbe. Der helleknabe. Vreuwet sich 
der habe. Vürt ir den kriech myt v 
tzv grabe. So lent ir tzv eyme kran- 
ken Stabe. Bricht er ir snabet vber 
eyn tzil daz v. nyvr val irscheynet 
14. "TTeynrich e. dyner tzit ist 
(15.) -•- -*- vrouwenlob gewest. Vil 
schone ez iest. walter in dyme sänge. 
Ir lobs guldyn spange. was reymar 
alle syne iar tzware ir sanges Stan- 
ge. Wirt kegen dir tzv kämpfe tra- 
gen 5. sie dyn gvft v&rkrenket. 
Dynes mvndes klechel stvrmet 
sere of eren schaden. Got mvze yn 
gnaden. Sie mvgens nicht geanden. 
Ir sanc in den landen. Ist werder wen 
din ymmer wirt baach bringet dich 
tzv schänden. Din torensyn myt 
affenheit nyvr narrenwyn dyr 
schenket Sie hant myt sänge 
vrouwen baz gelobet daz red ich ane 
haz. Din lob was laz. Do ich ez maz. 
Kegen iren lobe gekronet haz. Ir 
lob do dyn stvnt wizze daz. Sie han 
myt sänge in erenhobe. dem vrou- 
wenlobe gebenket. 



^) BUS über der zeile nachgetragen. 

') Hier steht wil durchsiricheii (scheidet ist durch rasur aus scheiden gemacht). 
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15. oTich bivxt in eyner vremder^) 
(25.),^^ rede eyn talkenkorn. Buc 
ane hom. Vnde rynt myt esels vü- 

i5l> zen. Lerne mich so grüzen. Den stvmmen 
daz ers sage danc vnde myt gallen su- 
zen. Eyn honich daz du bitter weyst 
daz truwe ich wol virschulden Dv 
wetterletzes daz der dvnre mvz vur- 
tzagen. Er wirt irslagen. Kvmt er dir 
so nahen. Daz du in irgahen. Mit ichte 
macht so mac er sich helfe nicht vurva- 
hen. Tfi gnade an ym sit daz er mvz 
din swerez twingen dulden Du iehes 
geperlt in spiegelspriez vivr. wazzer. 
luft. vnde erdengriez. han sies genyez. 
Die got vürstiez. Daz er dich mensche e. 
werden Uez. Daz wirt dir leit der helle 
spiez. Rieht ez dort an der sele dyn ob du 
nicht kvmest tzv hulden. 

16. Xi^yn kvnderfeit wart myr 

(46.) -Li durch scouwen vftr getragen. 
Torst ich ez klagen. Mich trouch sin vber- 
gulde. Vnv&rdienter schulde. Barch 
sich in vrivndes bilde haz ez sol der von 
vulde. wol rechen sit ich nicht entar 
vür verebten syn geanden Tver weyz 
des gougeleres Ion e. dan erz sieht. Man 
spricht daz nicht. Abent aller tage vnt- 
stvnde. Swer der rede kvnde. gewunne 
secht die glose er wol ane vrage vunde. 
Div merker ien man mvge sie wol be- 
grifen myt den banden Sit daz sie 
vnvurmvret stet. Vn islich sin sie wol 
bevet. Der text myr iet. Swer ir Hst spet. 
Daz er den sin nicht vberset. hie drysch 
ich daz du has gemet. Sus wirt v&r- 
>5c gulten dir der tzins den ich dir sol myt 
schänden. 

17. Y^^ hulde myr ich wil dich hie 
(47.) -Lt tzv knechte vntfan. Daz wirt 
getan. Mit disem vnderscheyde. Myne 
hande beyde. wil ich v. valten of den 



trost daz die ougenweyde. Des sanges 
myr werde offenbar daz sol dir wol ge- 
soeben Dv tzyms myr tzv eyme knec- 
te^) wol sint daz du wilt. Des sanges 
schilt. Vnde anders keynen v&ren 
Ich wil in so ruren. Swa ez not ist 
daz manz scouwen sol an al synen 
snvi'en. Swa du den sanc tzv kvrtz. 
tzv lanc. irverst den soltu smehen 
Daz wirt dir lieb des wart an mich. 
Sich an d^ ryme pinselstrich. Daz liebet 
dich. Mit synne brich. In wehe Spruche 
daz rat ich. Tzv sanges synne ebene 
sich. Ich tvn besigelt myr diz liet ez 
sulen die besten sehen. 

18. Y^^ phaffenprins vnde hoer 
(48.) -L/ wisheit eyn senat. Div ynfe- 
le hat. Dyn houbet wol getzieret. 
Lotich vnde gevieret. Synt dine werc 
of heilich leben din syn parryeret. In 
manichvalten tugenden. sich, du bist 
dem kristentvme Eyn salbe die ym 
svndenwunden heylen kan. Sie bint 
dyn ban. Die elich leben krenken. Ne- 
man darb des denken. Daz er myt 
syner mete dyn recht mvge vber- 
schenken. Der habest solte hie bis- 

chof syn du pharreman tzv röme. 105d 

Daz vromte aller kristenheit. Din 
stab beschirmet sie vür leit. Die rech- 
tes kleit. han an geleit. Die sint dy- 
nes Schirmes vil gemeit. Ouch was 
din schyrm in e. bereyt. Von bremen 
vurste giselbrecht du bist der phaf- 
fen blvme 

19. Tn svnnenvarez lob eyn grabe ist 
(49.) -■- gekleyt. Den schyrm er treit. Des 
krysemes vnt der toufe. Vz der scan- 
den troufe. ViP) ym nye tropfe an sy- 
nen lib swa erz vint tzv koufe. Daz 
ym tzvn eren nvtzlich ist daz mac 

ym nycht tzv tivre Div selde ir 



So! 
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balsme streich an synen werden lib. 
Vnselde blib. Du macht by ym nicht 
scaffen. Segen der hoen phaffen. Von 
kyndes ivgent yn ne vürmeyt lu- 
gelichez klaffen. Von disem lobe ge- 
svndert ist die hohe gotes stivre. 
Vvibet ez in myner witce harne. 
Daz ich in nennen mvz by namen. 
Syn erensamen. Div schände lamen. 
Tot. kvnd ich baz herman der da- 
men. Eyn lobes vaz myt sänge 
amen. Grave otte wer syn wirdich 
wol von ravensberc der gehivre. 

20. T^vm mynnenschftler dich 
(50.) -*-^ wil ere in iren tanz. Setz 
of den kränz. Der manheit vnt der 
mute. Vür dem hertzenschilte. Mit 
dyner angebomer tzucht schäme 

106» ö. gerne spilte. Die tugent myt ir 
pinsel hat an dyne stime malet. 
Da tzeiget sich der truwe varwe 
vnde elich leben. Planeten weben. 
Vnd ouch ir hoez tyrmen. Dynen 
lib beschyrmen. Daz vntat nynder 
hares breyt an dich mac gefirmen. 
Mit wisheit die complexie din ist 
an den ort gestalet Of ritters pris 
din mvt sich schart. Davfir wart 
nye dyn scatz gespart. Du rennewart 
in strites vart. Dich helt von der 
hoye gherhart. Meyn ich het ich 
me kvnst gelart. Daz vromte dir 
tzv dyme lobe din verch in tugen- 
den gralet. 

21. /^yrif hertze tzv vnde hilf den 
(51.) ^^^ synnen eyn lob smyden. Daz 
allen ledhen der kvnst sy wol ge- 
lenke. Dem ich diz lob schenke. Der 
nymt ez des ich wenen wil vfir ein 
gut getrenke. Sit ym eyn lutter 
myolwyn vfir werdez lob nicht 
smecket In verwet schäme so er 



vntzvcht sieht vur trackenbltit. 
Eyns engeis mvt. hat er tzv guten 
werken. Tugent let er sich Ster- 
ken. So sere daz keyn mensche an 
ym kan vntugent merken. Des 
wirt syn lob von gerender diet 
breit, vnde lanc gerecket Syn 
bluender pris mich des irmant. 
Daz ich der menye tu bekant. wie 
er genant. Si. dem gesant Diz lob 1061» 
ist her in dise lant. Daz ist des si myn 
truwe phant. Der ivnge von rivien 
her wizclau^) diz allez in ym stecket. 

22. iTTier riche lob die wollen daz 
(52.) ^^ vivnfte myt in hyn. Sezt of 
her syn. Ir sült ez also brynnen. Daz 
ez vzen ynnen. Vnde allerthalben 
lotich sy hertze ginc tzvn synnen. 
Vnde rat tzv disem lobe also daz mir 
der rat gevalle Tvnt ir des nicht 

daz leidet beyde myr vnd v. Ir sült 
den sprv. hie scheiden von dem kerne. 
Secht daz t^ wir gerne. Vür aUer 
missewende eyn schür vnde eyn leite- 
Sterne. Der tugent. her leitet mani- 
gen SO daz er bestet vfiir valle Eyn 
kränz den ere geblvmet hat. Ein krö- 
ne tugentlicher tat. Vnde ouch eyn 
wat. Der islich nat. Tz^ prisen vnde 
tzv lobene stat. Ein hertze da nye val- 
sche rat. Vz quam daz ist von meke- 
lenburc her heynrich dem ich scalle. 

23. Tch suche in sanges krame vind ich 
(53.) -*-eynlobfyn. Davfir wirt myn. Tich- 
tes scatz nicht gesparet. Ez ist so ge- 
iaret. Daz ich die werden loben wil 
lutterliche klaret. leset in mynes 
synnes wirtze^) eyn lob daz wirt yn 

da geschenket Den warez lob yn 
iren oren senfte tfit. Der bovme blftt 
Vnde ouch des meyen tzierde. Sin in 
kranker wierde. By dysem wol ge- 



^) Hs, wizlau mit übergesetztem, hinter z eingeordnetem c. ^ So! 
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36c tzierten lobe secht an syn gebierde. Ez 
tzieret vur der svnnen glast noch baz 
wen irz bedenket Ich leyte in eyner 
wichte scal. Vil manich lob wol liecht 
gemal. Diz vnder twal. Smouch sich 
tzv tal. Des half ym dyner tagende 
stal. Daz nye me wart von rfiste val. 
Von altenburch grabe otte sich diz 
lob din vnheil krenket. 

[)3a 24. ^) Tch sehe dich scheffer aller schefenunghe 
(4.) -■- got. heil sabaoth. trostberende hymeU 
spise. I herUen andacht wise. mir manna 
brot dv lebende kost die der alte grise wol 
mert\zich iar myt willen bot der israhelis 
diete. Vor aller dinge almechtich kuninc \ 
der mich geschüf. myn sundenrüf. dich vat^ 
svn an schriet warer geist gedri\et. din 
ewicheit genade mir. süziz vleisch gewiet, 
hie vur mir yn eyn lebendes^ \ brot hie mir 
genade irbiete, JEyn ewich hochgesegeter 
list der. e. was got \ vnd ymm-^ ist, hilf 
scheffer Jcrist der tzit der vrist, daz mich 
dins geistes mite\wist, twa von der kranken 
stmden mist, hilf lebend^ got daz sich my 
leben eynes^) [guten endes nyete 
25. Tr hohen vrowen reine wib vch si 
(16.) J- gesaget vrou mlne claget. \ vber 
vch mit holten mute, in der vrouden hüte. 
Sit ir vil oft äl vmbewart gut \ stet wol by 
gute, sie claget euch daz ir nicht irkennet 
wen vn wo der wunne. \ Sie claget an vch 
vürsumen. vn vurgahen euch, der seiden 
rouch. sich von d^ \ lere erquicket, mir 
hat minne vntstricket. daz vrowentzucht ir 



erbe sy schäm \ ir liblich blicket, trost heil 
hört aller tugende vrsprinc lit bi dir wibes 
küne. I Sus mynne ir vrivnde. malet, ia. 
durch roten gruz vnmechtich bla vf \ blinder 103b 
sla. eyn sendez gra. wat gipt sie dem dort 
hie vn da. tzwei lieb den tusent volgen na. 
kivr mine \ an sich manlichen mut ich wene 
ir icht vntrvnne. 

26.*) YW^^<^^ ^^^ ^i^ ^w ^^^ hohesten 
(17.) -■- wunne. eyn \ garte bist, darin 
mit list. die mynne vz blicken touwet. der 
blumen lu^t. ich hör sie syn maget. vnd 
doch I gevrouwet. d&rch wllen u^unsch vch 
ist geworcht eyn kränz in unbes gute. Da 
des gedanken snelle \ wirt gevangen mit 
wer kan den schrit. vz hertz in hertzen 
arke. ia du mine starke, du blümes \ wol 
der vrouwen sit vz dem riehen sarke. da 
pris da lob nye wart voltzalt. in werender 
ere vlüte \ Ich muz eyn lieblich strafen tzem. 
dir minne vnd doch kein wandel nern. du 
Soldes tvern da wib vur\hem, ir vriüt vvi leit 
d&rch lieb beschern. ir viende doch nicht 
arges swern. Ia mine sprich da lit eyn we 
daz ^) [git eyn rieh gemüte 
27. ("Y^cigct wib vn vrowe. da lit aller 
(18.) J J- 1 seiden govm. maget ist eyn 
bovm. der \ ersten kivscJie blomen. von ir 
maget comen. heil. rieh, vrsprinc. des tvunsches 
wesen aller syne gomen \ die küden nicht 
die s&zen art vollobn d^ kivschen megede. 
Vven aber der süzen blomen lust durch 
mlich I list gevallen ist mb nennet man 
denne. ob ich rechte irkenne. de nam unmne 



^) Zu Frauehlobs erstem tone hat eine aUe Hand auf dem untern und z. t. auch auf dem äussern 
rande der bU. 103—106 eine grosse amM Strophen nachgäragen. Dieser nachtrag ist sweispaUig, bez. 
dreispaUig (s. u.) geschrieben; die eeHen der hs. sind in meinem texte durch senkrechte striche markiert. 
Initialen und bunte buchstaben sind in der hs. ausgespart und meist auch vorgeeeichnet, aber nie aus- 
geführt; ich habe sie in den text eingesetzt. ') So! 

') Es. eyne mü übergesetztem s. Die drei letzten toorte dieser str. sind in der hs. abgebrochen, 
sodass sie am Schlüsse der ersten seile der folgenden str. stehen; das s von endes ist über der seile nach- 
getragen. *) Diese str. beginnt auf derselben zeHe, auf der die vorige schliesst. 

^) Die letzten toorte dieser str. sind in der hs. abgebrochen, sodass sie am Schlüsse der ersten seile 
der folgenden stehen. 

Jenaer Liederhandschrift L 1^ 
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erdisch paradis. ich von schulde \ nenne, 
lob si dir wih durch vreudenname vnd 
durch din biltbehegede. Ouch ob sie men- 
lieh recht begat, \ vn vrucM gebir^) dlrest 
den rat. daz Iwhest phat irrungen hat. 
vrou ist eyn nam ir billich lat. d^ ie^) \ nutz 
of dl ir wirde stat vrowe ist eyn name 
der meschensyn treit teu der lust geieghede. 
103c 2S.^)YTdam iz wart von gote eyn eben- 
(19.)^-1- bilde fyn, der forme dyn. dir was 
nicht wol alleyne. vz dynes rippes 
beyne. tzilt er en^) sy nach dir gestalt 
diz gab dir die reyne. dv man men- 
nyn is nach dir heiz nicht anders 
ich iz nenne, Adam sit ghebe du 
alm dinge^) sundemamen, tvilt vnde 
tzamen. uoie nantestu dyn rippe. sagit mir 
daz dyn lippe, sprich ia. ich nante sie 
weychelmut der was do dy \ sippe. sint nant 
ich ez gebererin der man syn schat irkenne. 
JUennor der erste wa^ genant, dem \ divtisch 
rede got tet bekant. er sprach tzü hant. 
vrowe dyn bant. manliches^) wirde eyn v&llez ' 
lant. I dyn we vns hi lieil selde vant, wa- 
durch, von %oem wib wart genant, daz weiz 
ich wol wo wenne. 

29. I irankrich ich nenne dich durch 
(20.) -'- wippeon den kunic. des müt was 
ronic. er heiz die kindel varen. \ die da 
meydhel waren, vnz sie verloren der blumen 
lust. myt der meyde iaren. so was ym lieb 
ir I stoltzer Hb, vnz daz sie worden swanger. 
San müsten sie daz lant ym rivmen ymmer 
me. die sund^\e. tet manigen vreuden dünne, 
merket weihe eyn tvunne. der blomen lust. 
der vruchte bar sieht daz] mitten kvnne. 
daz was syn trost. syn heil, syn hart als 
syner vreuden Daz mittel sie dem kuninge 
tzam. I sus unb von wippeone kam. hurtoys 
der nam. bar bilclier schäm, o vrowe secht 



ist diz wort dyn stam. \ durch nutz of seiden 
wage i. swam din pris. din hb. dyn be- 
rende grünt kegen alle wandel tzanger. 

30. VTw arebeit vil selten lob. hn u)irde 
(21.)^-*- kumt. wer hitzig vrumt. eyn losen 
waz ich scheide, wider \ ist ist ir lob bülicher 
dem der Hb leit mit vreyde. wol treit der 
dem der durch daz Ion nycht kunt \ in not 
gewere. Vvib vrowe. menlich wunne, beide 
werkent grob, durch wirdicJh lob. doch 
grifet \ vrowen vrone. v&r baz nach dem lone. 
durch geistes gunst. durch menschen nicht 
durch naturen \ kröne, mit betender we. mit 103^ 
lustes twanc ouch mit der bürden swere. 
Vvib bringent \ vreidenrichen glast, da an 

och vreuden nye gebrast, wib stmd-^ last, eyn 
bloend^ ast daz spürt, vn me der vrowen 
gast ir bovm treit schaten obiz nutzez 
mast. tvib sunder \ a^h. eyn süzer nam doch 
vrowe. i. bezzer were. 

31. Y^*^ tummen ien got spreche syner 
(22.) -L-^ muter wib. valsch ist ir trib. er 
sprach du \ vreulich kunne. wie gar men- 
schenwunne. von wiben kome doch were iz , 
valsch der in dort hin spvnne. daz engeis 
kunst noch menschensin nicht kunne wol \ 
bescheynen. Daz wort mac weiz got vrowe 
spreclien michel baz. nu m^ket daz. \ vre wie 
der enget horden. vro nymt baz ir orden. 
wie wir tzitet naturen we ir \ kelt^). we was 
worden, doch mac daz wort wol sprechen 
meit sit got weit ez da \ leynen. Sie ien 
got spreclie mulier. daz ist ouch mins ge- 
louben ger. nu m^kent \ wer. diz drivach 
sper. noch welhez wiltu leinen her. ob aller 
himel werender wer. \ iz sprach da nicht 
wen vrowenslacht waz anders waz sie meynen. 

32. /^^ot der hat nicht gesprochen, ez 
(23.) ^<^ ensy alliz war, die rede ist clar. 
mine tvitze 1 müst ich rouben. le ich nach 



^) So! *) Der Jiaken von d^ ist kaum zu erkennen, also vielleicht die. 

') Der anfang des auf sp. 103^ stehenden nachtrags ist links neben die letzten vier zeüen des 
allen textes geschrieben, also auf den äusseren rand des blattes; ich habe hier, %oie auch später in solchen 
fäUen, die zeäen abgesetzt wie in der hs. 



XXVn VßOWENLOP 



179 



den tauben, got sprecJie siner^) mutcr wib. \ 
04a vroimt dasi dem geloubcn. des weiz ich 
nicht wib mus den val der blomen habe \ 
geneiget Oot sprach tzu syner mitter 
indisch latin nicht, de scrift des gicht. \ 
nant er sie nach der vurchte. daz tzam 
wol der tjsuchte. so sprach er vrowe. vnde \ 
nicht wib. vro. we, berende suchte, vro von 
der lust we durch de bort, dae we na- 
turen sweiget. Mer hat sich selber tot ge- 
slagen. wer synen vient sich hilfet \ iagen. 
die Ivite sagen, mac wol behagen, den ivden 
wil wir in so tagen, vnd vns \ die nacht 
teh huse tragen, die glose ist valsch got 
sprach nicht wib, syn *) [wort sich vrowe ir- 
tzeiget 

33. Ti^yn maget heizet tcol eyn vrowe 
(24.) -L' rechter schult. \ durch Jcuische dult 
wen sie daz art verdemphet. daz ir blim 
an kemphet \ der strit ir tzilt so svze. eyn 
we. vf eyn vro gestemphet wen sie vns 
tragen. \ eyn lebendiz vro in spilender ougen- 
weide. Eyn wib die mach sich vrewen \ 
wol an lebende vrucht. mit vuller tzucht- 
der durchmechtigen stete, gar bar. slimer^) 
wete. der krich ir gruie*) suzen nam. mit der 
tugenden rete. von art eyn unb. von tu\gent 
eyn vrowe vnd euch von art die beide Der 
vruchte tugent der blomen art \ hant vrowen- 
nam so houch geschart, nivr art wib tzart. 
dich hat entspart, von \ Jcüne wvppeone wart, 
dyn mittel sy des namen vart vrowe an 
dir art blühender \ blut vnd taugen in 
berendem kleyde. 
[04l> 34. CY^^'^ ^^^^ *^ myner vunde krame 



(26.) 



wer da wil. des ryngen vil 



man vtmde auch lichte daz tivre. hure vn 
vngehure. dem \ spehen scharf, dem slichten 
weich, nach der witze stivre. ez tzimt \ da^ 
hy. daz dort nicht tzimt. daz dort, daz hy. 
nicht tzeme. Vva \ spehe merke synnes 
valke vliegen lat. san nem ich rat. tzu mir 
we I ichz irvleische. mit des vivnde vleische 
lac ich ym so daz er tzu hant \ spurt daz 
ich yn eysche wart er mit kunst ghelacket. 
i. licht wirt. | ym ruf geneme. Des weichen 
synnes valken vluk. div spe ist \ ym nivr 
eynen truc. der siechte ruc. der weiche tzuc. 
im leisten \ muzen vullen kluc. vnt tet div 
spe ym eynen tue. sus mvz syn \ gerweid 
eren sich daz ez er nicht bekenne. 

35. CW^'^ wiltu kindes witze vnz an 
(27.) J -L K din ende tragen, so mac wol | 
klagen, daz alter dynen iaren. vnt die iar 
den hären, wa \ gurtel tzwischen barten 
leget die den noch gebaren, alsam ir \ blaze 
syn nach blanc. daz tzimt nicht guten 
synen. Mer bart I ir weren dach eyn man- 
lieh tzeichen. i. wilt ir vch hi. beschonen ,*) 
mit den kynden. daz ir vch lat vinden. 

by kindes site. her bart des muz mälich 
vreude vch swinden. wilt in beidenthal- 
ben syn her bart so muz vch trinen. 
Eyn strafen van mir vf vch her. 
bart. daz menet sam oxsen tut eyn gart 
wes Sit ir tzart. des mannes art wen 
daz ir syne art. wen daz ir syne wart fte- 
wart, vür alle missewende vart. her bart 
des leret uwer man manliche wirde min(en^) 

36. fT^^M;ar bart vn kindes witze die 
(28.) -■- tzweitragenf')nicht eben.eynwerd(ez 
leben, her bart des sit gesculdet. sint ir da(z 



^) Stand uraprüngltch doppelt da; das zweite ist ausradiert. 

*) Abgebrochen wie vorher die Schlüsse von str. 24. 26. ^ Das anlautende s ist kaum zu erkennen, 

*) So! *) Der rand unter sp. 104^ wurde zunächst nur bis zur breite des alten textes beschrieben; 

dann hat der Schreiber des nachtrags den äusseren rand des blattes für eine 3. spalte benutzt, die in höhe 
des anfangs der str. 10 beginnt; auch auf der rückseite des blattes 104 ist zunächst der äussere rand für 
eine eigene spalte verwendet. Was auf den äusseren rändern steht, ist oben dadurch kenntlich, dass die 
Zeilen im anscMuss an die hs. abgesetzt sind, 

*) Die rechts neben der klammer stehenden buchstaben sind abgeschnitten. 

^) Bs. tragen mit übergesetztem t. 

12* 
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vcrduldet. ich wene ir habet dem Jdnde. 
hi vür dem man gehuldet liabet ir ver- 
horn den man her hart dae mac vch 
wol betrüben, Ir enwerdet auch nymer 
me gehalten also tzart. Jier bart. her bart 
toie mucht er oder künde, vch von hertze(n- 
gründe, gewerden baz, weti dae ir stat na^ 
hes synem munde, ir wäret kluger 
untze. eyn van wilt aber ir tüpheit vbe 
Mer bart ir tzemt den mäneti wol. 
vn nindert baz. dae nemet vur vol. 
myn truwe eyn tzol. des wesen sol. 
an Jcynden bart ist tumplieit 
vol. an mannen werdich süder 
dal, die hintheyt solte 
eyn ende haben, wa 
barte sich erhüben. 
104c 37. Y3y ^«^^ö kindes mut bi starkem Übe 
(29.) J— ' eyn tzage. ob ich dazsage. die fzwei 
tzemet so scone. als in kvnninges^) kröne, 
der oben steyn nach rore var wo nach ri- 
chem lone. eyn swacher dienist wirt ge- 
wegen, ich spur des vogels vliegen. Ez 
tzimt ouch nicht in wibes liertze 
mannes müt, des selben t&t, wa mänes') 
m&t sich wibet, unrd ym des vertribet 
Ich spür des varenden schiphes phat of 
myn list beklibet. der slangen slinge 
spe ich ouch sus kan mich nicht betriege. 
Des visches vliezen sunder wanc. den 
vieren ist min syn tzv kranc. des vivm- 
ften scranc. ist dl tzu lanc, den synnen. 
min wie vast ich twanc. daz sich durch 
sinnen minen ganc. Ich meyn dich iüges^ 
mänes müt keyn spur dich mac irkrie- 
38. "Treyn orden herter mac gesyn [gen. 
(30.) -*-^ den ritterscaft. set an ir haft. eyn 
ritter drizich iaren. rilich mac gebaren, 
wie hohen pris er hat beiaget scoltz^) yn 
wirden klaren, eyn val nymt ym den 
namen alsam er ny si worden, Eyn 



islich orden hat gemach, by eren wol. 
eyn ritter sol. gemach durch eren my- 
den. sol in ere liden. in ritterlicher 
wirdicheit. ist daz in versnyden. eyn 
tzit verlegen sine unrde mac daz ist 
eyn swindez horden. Driv dinc ein 
ritter alle tage, lege of die wage, als 
ich vch sage, den Hb er trage, nicht 
als eyn tzage. den scatz durch ere 
von ym iage, wie wol der siele 
andacht beiage, dicke of die wa- 
ge, lege he sie durch ritterli- 
cher^) orden, 

39. /^>Cot gr&ze ritter dine 
(31.) V^ houchgeherten name. 
ahy wie tzamen. Ich dich 

by seiden vinde, du bist 
ingesynde, der grozen 
ere vnd aller tzucht*) 
sich daz ich verswinde, din nam dyn ritter- 
licher kränz wo man | ritter sol keisen^). 
8int ritterlich dine werc. din wilh vnd 
ouch I dyn wort, daz ist eyn hört, die dich 
bi küninge krönet, dl dyn arch \ durch- 
schonet, du treist der hohesten namen. eyn 
den lat vnverhonet. \ habe. y. den alten hobe- 
site so wünsch ich dynem neisen. Milt 
vnde I manheit soltu haben, ob wol der 
scatz. dir si begraben, din scrin be\scdben. 
dar soltu staben, den riehen wülen, der 
kan laben, din ritter\scaft vnpris muz 
snabefi. vur dir vn reyner vrowen gunst 
dien \ lan dich nicht verliefen^) 

40. iTT*"^** ritterschaft ich klage daz sus 
(32.)^^ die dorperheit sich hcU gekleit. ; 
tzu diner massenye, vn hat sich dyn krie so 
kreftelichen \ an genomen daz man dyn st4)rce^) 
schier an ir art nicht kan \ gespüren sus 
hat sie sich gemischet Dv wer eyn spiegd 
grü\zer vüge, vnd aller tzucht. die gen yn 
vltMht, vür dir sam sie \ syn wilde, diner 

^) Hs. iüge mä übergeseUtem 8. 



^) So! *) Hs, mane mit übergesetztem s. 

*) ScMtiss der besonderen, auf dem äusseren rande nachgetragenen spaüe, 

^) Undeutlich und daher ungewiss. 
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104d ritter bilde, mit trepsen vnd vnkruten \ stet 
dyn breherider glast verlischet, Ejs was 
vur eyn gesundert snyt \ vrowe ritterscaft 
vnde dorfersit. nv haben er lit. geliehen 
scrit. sus I volgen sie dem höbe mit vrou 
ritterscaft vlie vnde bit. den hof, daz er 
dir I la dyn recht so wirt din pris irvrischet, 
41. TT^ Äo/" her hof wie lange sol ich 
(33.) -*• -*- daz vertragen, daz. v, behage^) \ 
so wol die klostergiegen. mucht ir lazen 
vliegen. die keppel \ heyn^) der menie. vnpris 
musten vur, v, biegen. Set hie. set da. \ set 
hin. set her. bi vursten sieht man kappen. 
Her hob ir tut dem \ kloster. vnde dem 
ordern^) schaden, unlt ir sie laden, mit lust 
gehegeter \ vulle. set waz da tzü schalle, wa 
prislich cleit. wa rilich wat. wa nu \ din 
werlich htdle. die sieht man nicht bi gerender 
diet sie werden \ nuwer kloster knappen 
Her hof muget ir vf mvnichen. lat der \ 
kloster hoben an vwem stat. sit daz ir rat. 
nicht anders gat. nyvr \ gib vn gib habet 
ir den grat. Ich geb den visch v&r misse- 
tat. her \ hob lazt ir nicht ab. v. wirt der 
valk tzü eyme rappen. 

105a 42. Ti^yn hane sol kreyen. eyn hunt sol 
(34.) -Li bellen, herren^) eyn swin nach düken 
myn \ so sol eyn lewe lymmen. vn der ber 
sol brymmen. dem oxsen loyn dem \ rosse 
tzimt negen. nach der stymmen. wie sol des 
esels luten syn so gouchen \ tzimt dem 
gouche. Eyn smit sol smiden. ein bader 
baden, eyn iager iage. \ eyn trager tragen, 
eyn maier bilde tzirken. sarden sare unrken. 
tzimt eben \ der knecht tzü dienste phlegen. 
beidenthalb der lirken. dem müneclie tzimt \ 
syn kloster baz. den er tzü habe^) sich ouche. 
Dem prester ist presterscaft \ gegeben, dem 
ritter ritterlichez leben, dem weber weben, 
wa man liez eben. \ daz dinc nach syner 
art bekleben, so kemez nicht of wider- 
streben, der hof nach. \ vnnart werwet^) sich 
alsam der verst nach rouche 

*) So! 



43. ^f\^^ ^^^^ viderspil verterben muz. 
(35.) -L-/ darabe. wa kra. wa rabe ir 
adhem kege. \ in bieten, edel win müz nieten, 
von swachen vazze assmackes sich wa die ! 
bösen rieten, da was mir iJie tzü höbe nicht 
lieb, ir tat ist voller suche. Daz \ edel 
krut von bösem krute valewen müz. tut man 
nicht büz. dem garten sulher \ swere. vrischez 
obiz vmpere. wol daz eyn obiz von vuler 
art. bi ym nicht enwere \ schuy. wie schuy 
sus rufen die kint. verterb vns nicht die 
kuchen. By edelen vur\sten edel tat. stet 
als daz golt by syden stat. of guter wat. 
ein slimme nat. tzimt \ nicht daz gut. vn- 
gute Imt. daz böse ist nynder an vnvlat. ir 
edelen habet die enge. \ vnwert der wolf ist 
gheme in struchen. 

44. Tj^y* iager sol wol iagende hunde 105^ 
(36.) -Li haben wert, man müz die phert. \ 
durch riten haben in wirde. durch des libes 
tzirde. steyn vnde golt \ vn edel wat. durch 

eyn teil begirde. daz viderspil man schone 
imert. man \ heget den visch durch niezen. 
Man darb der prester wol da man die 
büze I nymt. eyn biscof tzimt wa man sol 
kercJien wien. sol der schuz gedien \ man 
müz den bogen e. schicken eben in hohen 
prise vrien. müz man mit \ tugent der sluzzel 
vrvmt wa man sol sloz of sliezen. Sam 
hört tzü rit\terlicher tat. eyn ritter wol vnd 
ouch syn rat. wer sorge hat. of ernstes < 
phat. der darb wol helde wenz irgat. daz 
sich der heim of bynden lat. \ ich wene 
eynes biderben mannes tat. sich nemä lat 
verdriezen. 

45. CY^^^ beizet mit dem raben vn mit 
(37.) 3 -L K der bwnten kra. so iaget men \ 
na. mit roden hobewarte in des hobes garten, 
stet distel. raten vnvertich drebz vür die 
blomen tzarten. waz sol des habekes sneller 
vlucht I vn des valken denne. Ich spure 
daz der hof. nympt abe von tage tzü \ tage, 
daz ist myn clage. wer nu kan losen. 
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smeychen. suze Spruche reichen \ dem tragen 
die vursten herenden^) gunst. daz sint swache 
tzeichen, da\by vil maniger biderbe stat 
recht als in neman kenne. Her künic \ ir 
habet den ysel tvert, vur edel ras, vnd edel 
phert der smeich^ ghert. |^) 
me vwern hart wen biderbes 
mannes des vmpert. der wol nach 
prise tar syn sivert tzu noten kege 
vienden tzem, Ihof daz dyn smeichen 
verbrenne 

46. Y'T'vort sint der dinge tzeichen sa(m 
(38.) ^^>L der meister gicht. davon muz 
icht, legen in der worte rynge. daz sich 

e. dem dinge, geliehen muz an lut an 
art. oder an dem vrspringe wan islich 
dinc syn nam tut melt su^ prub ich 
daz besunder. Daz islich islich^) tug(ent 
e. nach ir tat genennet ist. nach listich 
list. die rechticheit nach rechte sus ma(n 
vur baz vlechte. e. nach ir tat die tug(ent 
ir nam scand. vnd ir gesiechte. heg(e 
ouch ir recht, e. nach ir tat. hibi so 
werd ich munder. Vnd var of 
eyne vindelse. houchvart ist of der 
tugenden le. eyn blühend^ kle, den 
nymmer me. vursalewet keine(r 
scandcn sne. ir nam tut melt na(ch 
hoer e. ir vart vnd ouch hoez ade(l 
daz nemt nicht vur eyn wunder 

47. "TJTouchvart die kan nicht kom(en 
(39.) -^ -^ yn snoder hertzen wesen. 

ir wurtzelve^en die hant natu(r 
durchsuzet. daz sie nicht engru- 
zet. nivr hoJier mt$t vnd edeler 
syn. wan die houchvart b&zet. 
keyn missetat die kan er nicht 
verdienen noch verschulden. 
105c Ouch wizzent al vntugent. die hie 

heizet billich nydher, den ist sie wider, 
die houchuart kan nicht swachen 



sie kan hoher machen, vnd aber 
hoer ymmer ho nicht myt nydere 
Sachen, ist sie getzogen ir suzer site 
kan alliz adel vergulden. Eyn edel- 
ez tier. eyn edeler bovm. die haben 
von art, ouch edelen govm vnertich 
soum bir nyderen tzoum. eyn er- 
tich grünt, kern edelen roum. aisus 
die houchuart sund^ trovm an allen 
edelen hertzen tut ir melden vnd 
ir hulden. 

48. "TJTotichuart ist aller guten dinge 
(40.) -■- -L eyn tzeigen wol. die nideren sol. 
man vz den hohen scheiden, sus mac 
man i beiden, ir recht vnd otMh ir art 
gegeben daz Sprech ich mit eyden. daz 
alle tuget houchuertich synt. nu prube 
eyn islich eyne. Eyn islich milter mut 
vursmehet kargen syn. eyn kerch ge- 

uHn. vnkergen mut versmehet. 
wem die manheit wehet, der schämt 
sich tzegelicher tat. alle tugent sus 
nehet. der houchvart. wan ir erue- 
scrin ist sie die suze regne. Die tru- 
we kan versfnehen wol. vntruwen 
vnd ir argez hol. der mazen tzol. v^- 
smehen sol. vnmazen daz izimt ir 
vur vol. sus bluet die houchuart 
stmd^ dol. vz aller tugent vnd vrumt 
ir adel daz iz toirt so gemeyne.^) 

49, "TJTouchvart vnd vbermut die sint 
(41.) -*- -L f)il vngelich. houchvart ist rieh, 
der I edelen hohen tivre. aller tugent stivre. 
houchuart versmehet nyder \ dinc die sint 
vngehivre. die schände, vnd al ir hegenheit. 
hey wellic eyn \ stoltzez künden. Myn vber- 
mht valch^) wes vermizzestu dich her. sit \ 
daz din ger. die hoen vn die nyderen smehen 
vn wideren, dar vn wil \ an vnderscheit. da- 
von müz ich videren. din art dyn wesen 
dyn eve grünt. \ tz&n scanden vnd teun 



^) So! ^ Es folgt wieder eine besondre, auf dem äusseren rande nachgetragene spaUe. 

') Schluss der besondern spalte. 
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Sunden. Mouchuart e, edelen hetzen tzam. 
houch\vart ist nyder verte gram, dcus saget 
ir nam, gar sunder scliam. hin vher\mut 
an seiden lam, du holtjseloser witee eyn stam. 
von dir kam. daz der \ engeles val blieb^) by 
des iamers gründen. 

50. Tr hohen edelen vraget waz man. von. 
(42.) -L V. sage waz wol behage an \ vch 
den tugendenrichen. wilt ir witze irslichen. 
orage ist eyn stab \ der alten kunst. wer 
mac baz gestrichen hin da sich nymt list 
witze I vnsprinc nyvr mit der ebenen vrage. 
JEr vraget wie der vnd \ der in hohen unrden 
swebe. wodurch man gebe, dem pris vnt 
dem I vnere une des wort sich kere. mit 
wirdicheit sus vremder nutz tmrt \ eyn eygen 
lere, wer hi. wer dort trage ellenkraft sus 

105d ^^ äi^ tugent \ ir mage^) i Der riehen tzins 
der armen trucht. der ritterscefte sigenucht \ 
ere vn tzucht. husrat. husvlucht. mit vrage 
wert eyn islich vrucht [vrag ist eyn nicht 
man wetze [ir swert daz sie die schände 
iage^) 

51. Ta loubt ich gerne vivnt ich lobeliche \ 
(43.) -L werc. wen eyn getwerc. mir wirt vur 
minen ougen. offenbar nicht \ tougen. eyn 
rise an willen, vnd an tat. des muz sunder 
lougen. min \ lob sich schicken euch danach 
stis prub ich achterruwe. JEyn lob daz \ 
mit der volge vz toisen munde gat. daz lob 
bestat. von tage tzu \ tage. i. rittet truter. 
steine vnde edeler kruter. die muz man \ 
schone halten, i. baz vnd baz. i. truter. so 
mac irtzeigen sich ir \ kraft, sie sint wol 
eyner truwe. Myn lob vil manigem hat \ 
betaget, gelachet als cyfh tzarter^) maget. ich 
kam geiaget gar \ vnvertzaget. als mir min 



lob hat vur gesaget, da waren al myne \ 
phat verhaget. solt ich mich selben strafen 
da sonperich wol d^ nuwe. 

52. Tr hoJwn vursten secht waz. v. got 
(44.) -■- hat gegeben, groz gut richez leben. \ 
vn herscaft mäniger dinge, merket waz ich 
singe, e. hoJier mut. e. \ swinder val. kumt 
eyn vngclynge. e. me. v. got gegeben hat. e. 
me er \ von. v. eyschet. Voilt ir syn edel 
so vlizet vch der edelen tat. tat adel \ hat. 
adel nyvr nach tat. sich scribet. une die tat 
beklibet. e hoher man \ .e. witer kumt waz 106* 
er dinge tribet. der rouch tut kunt des 
wures^) wesen daz blut | e. gevleischet. Sus 
muz eyn vngev&rez leben, in sumlen. vnd in 
Schanden sweben \ wer sol pris geben, da 
man sieht kleben, sie swachen sich. *) v&r vn 
neben, da sol \ eyn edeler widerstreben, une 
lanc sym^) gotes richte kumt. sin tzom doch 
swinde [irkreischet^) 

53. TcA klage wo vurstenmüt des nicht 
(45.) -^ irwenden wil \ er setze vil nach syner 
diener gulde. ob ich den besculde. nv ensol 
ich vur\sten schelten, nicht g^ne aber ich ir- 
vulde. den vbergitichlichen sac mit volg vn \ 
ouch mit leide. Der hoheste vnd ouch der 
beste hört sint biderbe man. eyn vurste \ 
kan. nicht bezzern hört gehorden. vurstelichem 
Orden, wen daz sin diener gunst \ ym trage 
mütich vnverworden. daz liebet yn den 
gest^n. ouch sus hordet er sie beide \ Vvil 
aber er sie betrüben vil. vn setzen nach ir 
mützes'^) tzil. kleyn ich daz hil. der \ vursten 
wil. im selber bruwen iamers spil. wirt in 
der Siegel bi dem stil sie sla\1ient ym syn 
gitich swert ez wischet durch die sclieyde. 



^) So! *) ir mage abgebrochen und unter die letzte zeüe der spalte gesetzt. 

') Der schluss dieser str. ist in der hs. eigentünUich angeordnet: die worte vrag ist usw. heginnen 
erst in der mitte der 3. zeüe des nachtrags; in folge dessen musste der Schreiber noch einmal abbrechen, 
sodass ir swert usto. in der mitte der 4. zeile beginnen. Der anfang der str. 51 ist dann auf die vordere 
haifte der 4. zeHe gesetzt, und somit die vordere hcdfte der 3. zeile ganz leer geblieben. 

*) Hier steht vnd durchstrichen. 

^) Dies wort ist abgebrocJien, steht also am scMusse der 1. zeüe von str. 53. 
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*54. jSwa sich die tugent ir- 



bivtet. Da kvmt sie mit vurmez- 
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zenheit. Der seiden kleyt. Treit sie 
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myt ir vil gar an vnderscheit. Diz 




wiz-ze diet. Vnprislich tat sie riv- 




tet. Vz truwen hertzen myt ir rat. 
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Ir hoez phat. Mit melde an richer 




vnd an anner wat. Sich nye vür- 



I06d£ 



1 "i : ^ 1 



schriet. Der tugent ist als dem 
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vivre. Dem ofte were tivre. Syn 
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melden vngehivre. Nivr daz der 




rouch syn stivre. Tut offenbar. 
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Sus tut die tugent myt melde 



richer tat. Ir mel-den klar. 



55. oTolt ich eynes Wunsches 
^^ biten. Ich wunschete swa 

tzweyg lieblich gem. Der mynne 
stem. Ir beyder hertze eynander 
oflfen wern. Of al ir tat. Sie tru- 
gen liebe syten. Ii* lieb were nicht 
eyn krvmmer nagel. Daz ist eyn 
hagel. Swer lieb of hebeche^) vurt 
der swalwen tzagen*). Valsch ist ir 
phat Vil maniger tzucker rifet. 
Der doch mit senefe slifet. Der vuge- 
1er söze phifet. E. er den vogel be- 
grifet. w4b sich dich vur. her tzey- 
get dir daz scaf vnde heldet eyn 
wolf hynder der tür. 

56. Ti^z wenet eyn naiTcnwise. 

-^— ' Spricht ym eyn wib gutliche 
tzv. Der mynnen drv. Der si tzv hant 
of syner wese grv. Der ist eyn diet. 
Tzuchtlicher worte spise. Die sol 
eyn wib tzv rechte tzern. wib wiltu 
nern. Die mynne du mvst dich der 
sprentze erwern. Vrou mynne ryet. 
Vvib vlivch den glänzen sprentzel. 
Der treit der honen krentzel. In sy- 
nes hertzen tzwentzel. Brynct er 
dich tzv dem tentzel. Mit syner 
list. Swen er gotantzet hat. Du 
bist vursmat. Von syner genyst. 

57. oTwelich man in synem mvnde. 
^^ Keyn bitter nye nicht hat 

gehden. w^ie wil er smyden. Der su- 
zen kraft der kan nicht wol bevry- 
den. Ir werden hört Daby wes 
lib keyne stvnde. Quam vz der 
quam ouch nye hyn heym. Syn 
erenseym. Ob sich der myschet tzv 
des wandeis feym. la trage die woi^t. 
Man sieht eyn kom von talken. 
In mynes ougen valken. Vnde la 
sich eynen^) balken. In dynen ougen 
walken, wiltuz nicht sen. vch dryn 



107a 



*) So! 



') Hs. eyn mit übergeschriebenem en. 



XXVn VßOWENLOP 



185 



vftrkouft syn. hörne anderhalb 
pok des mvz ich ihen. 

58. Y^auid lob dyme stamme. 
-L- ^ Von dir vntsproz plane- 

tenstymel. Im span der hymel. Ein 
vmmekleyt von syner formen fy- 
.07b mel. Gut was div wat Des hoesten 

sedeis hamme. Barch sich in syner las- 
te gvrt. Durch die geburt. Gotheit te- 
te kegen der menscheit eyn bohurt. 
wol vns der tat Got mjrt des*) geistes 
duste. Den svn warf vnder ir brüste. 
0. ve vnde syn geruste. Starb von des 
lustes luste. s&ze trucht. Du vurlftre 
den sich vnde behielde doch den pris 
hilf vns tzarte vrucht. 

59. Y^ry forme in eyme waxse. Ge- 



D 



drucket daz wunder daz ist bloz. 
wie sich v&rgoz. Planetenkraft da 
sich tzv samene sloz. Der gotes touch 
Vva sich naturen axse. Vfirbarc 
da got sin kynt gebar. Elementen 
schar, wie trocken, vuchte. wyrme. 
kalt, quemen dar. Got sie dar bouch 
Der kvnst mich da vurdrivzet. 
Sele wirt wile sie got givzet. Sele 
diezen-dyngen*) sprivzet. Nature al 
da tzv vlivzet. Got gheist was e. 
Sus slüc eyn kynt synen vater in 
syner mvter tzv tode he. 
60. XJ^z iehen die senes blynden. Die 
-Li hohesten meyster sint gewesen. 
An kvnst an lesen. Neman m^ge in 
ir synnes wirze*) iesen. Die sint betro- 
gen Prubet regen myt den winden. 
Die habent hivte also groze kraft. 
Von gotes haft. Als vber tzwen tu- 
sent iaren meisterscaft. Si daz gebogen. 
Der hoen wisheit spriezen. Kan 
[p7c nymmer me v&ldiezen. E. me man 
schepfet ir vliezen. E. me mac mans 
genyezen. wem nativre gibet. Der scef- 



fet hivre also vil als eyner vert gotes 
wil daz wibet. 

61. i^Tvelich man eyn gut begynne. 
^^>^ Der eren vnde des prises habe. 

Da la nicht abe. Er vure iz also daz syn 
ende icht snabe. Kegen werdicheit. 
Mir wer ouch nach gewynne. Vil 
lieber eyn swacher anevanc. Des endes 
ganc. Kegen werdicheit gebe syner 
este scranc. Of lob gekleit Eyn pris- 
lich anegenge. Mit swachem afterlen- 
ge. Den seiden ist tzv strenge. Swach 
an g&t nach gehenge. In gote sich 
tzert. Eyn prislich name myt werdic- 
heit, bestet so scatz vurvert. 

62. Tch prübe of myner straze. Dry vyende 
-L die myrnacht vnde tac. Tvntwider- 

slac. wie sie mich brechten in der helle 
sac. Daz were ir hört Daz erste ist 
werlt din saze. Daz ander ist der tivbel 
starc. Sin list is^) arc. Daz dritte ist my- 
nes selbes vleisches sarc. Die t^t mir 
mort Myn vleisch mich machet 
brode. Div werlt in tugenden snode. 
Der tivbel kegen got mich plode. Ke- 
gen svnden tzageheit tode. wa nv her 
syn. Bit got daz er vch syne hülfe ge- 
be oder sie tzen vch hyn. 

63. oTwa man dem schalke ein spanne. 
K-^ Gewaltes lat da wü er dry. Man 

mac daby. Den gouch so lange phe- 107^ 
wen daz er vry. wil guckens syn. 
Vver myt synes selbes kanne. Sy- 
nes lobes brvnnen schepfet vz. Der 
schänden struz. Im selbe schenket 
argen tranc vur gruz. Glich steter 
schyn Div schände yn vmmespen- 
net. Den der sie nicht irkennet Vrou- 
we ere den vürbennet. Swer syme 
lobe vntrennet. Vul. trege. vnde laz. 
Die dry die hant der schänden begge- 
lyn gemachet naz. 



*) des über der zeüe nachgetragen. 



*) Der bindestrich steht in der hs. 
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) So! 
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*66. (Xver kante gotes krefte. 




Do er was in des vater*) gheist. 




Nivr ewicheit al eyne kant jm 



B: 



5^^ 




vnde syner kraft volleist. AI da 



e 



keyn mensche vür baz mac. wer 



wer mynnen schilt wil vu- 
ren. wavon syn art den 
twalm vntfa. Der iage na. Vnde 
pr&be daz syn eygen schilt sy da. 
Vnde keyner me Keyn stich darb 
er mich r&ren. her warte daz syn 
Schildes bovm. Keyn wandeis sovm. 
Ich habe gedacht davon eyn valscher 
trovm. Vil lichte enste. So daz 
syns hertzen bilde. Spilt wider ke- 
gen yrme schilde. Der schilt sy ouch 

nicht wilde. So wirt die liebe milde. 

I 

her vle den spranz. So liebet sich die 
liebe ir beyder kraft vn blibet ganz. 
65. Tch prübe daz div milte. Eyn kränz 
-L ist rechter tugende gar. wer nympt 
ir war. Sie machet manigen synnes 
richer var. Der sus were laz Dem 
argen ist sie wilde. Sie weltzet vur 
ym als eyn twalm. wen er ir galm. 
höret, so v&rlischet syner vreuden 
108» salm. Sus klag ich daz Der gerne 

milte were. Der ist ir soldes lere. Swer 
syn hat vber die gere. Dem ist der 
mvt tz-f swere. Ich vl&che der hant. 
Die den der kramphe tzvt swen sie 
sol losen der tiigent ir phant. 

c , = 
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a? 



kan. wer tar. wer so 



r sol 




wist man ez wol. Vva wonet 




nativr in hefte. Synt sie aller 



:^ 



dinge walte*) hat. Mit got. durch 




got. in gote. sie tyrmet waz er tyr- 




men lat. Vz syme böte quam sie 



T*«»iP ■ ^ 



t 
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^ 



nye tac Sie was nyvr eyn des 




X 



T 



mvste sie lidhen dol. Vven got 



i^ 



sie bestvnt selbvierde. Er eyn vnd 




ouch syn ewicheit. Vnde syn maies- 



3 





tas wirde. Dartzv so half div 



TT— 1 

reyne. Maria vleisches bleiche vry. 



^ "I ^ O %,,if 



Sie spielt vz eyn personen dry. 



'; Var den drei punktnoten stntul ursprünglich eine bald wieder ausradierte virga g. 
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Viere mvchten me den nativre 




alters eyne. 

08c 67. /^^ot vater svn myt gheiste. 

V^ Lob erenpris gebenedit. Bistu. 
gnade ich suche des la mich herre syn 
getzwit^). Durch dyne gotelichen art. 
Vnde durch den gedanc der dine ge- 
schefte tzilt Sus tret ich in daz mei- 
ste, von eynem eyn der dritte vnt- 
sproz. Vnde *) wart nicht die ivn- 
ger eyn wesen durch die dryen'*) vloz. 
Eyn ewicheit was vnde wart, dry 
forme an eyner substantie gotheit 
hilt Diz wunder daz hat krefte. 
Got vür tzür helle der lib was tot. 
her lac in grabes hefte. Sie worden 
doch nye gescheiden Gevluchten 
vz gestricket yn. An ende vnde ane 
begynnes schyn. Sus gelt ich tzyost*) 
kegen ivden vnde kegen heyden. 
68. Olache eynen knoten strickte. 

^^ Mit vnderscheydener dynge 
kraft. Darof sneyt sie vivnf ecke 
myt irer berender meysterschatt. 
Vnde in den knoten sneit sie dry. 
Der knote was gelich aller creativr 
Vz vier dementen rickte. Got 
menslich forme als ich daz las. Vivnf 
ecke synt vivnf synne der ecke gäbe 
e. elich was. Dry ecke synt der sele by 
snel. vnde gelenke. behende die synt 
tivr Diz gelichet sich allen dingen. 
Da kere dines selbes synne tzv. Swer 
wil den borten dryngen. Der ist gelich 
den tieren Her grvnet. vulet. sam 

I08d ir eyn. wirf wesen kegen holt«. 



kegen steyn. kegen beyn. kegen 
grase har kegen gheiste gheist 
myt ghieren. 

69. Y^®^ ^^^^ wurtzel**) maze. 
-L- ^ ritterschaft vil werde 

kränz. Dich kan nicht baz gesprent- 
zen. Nivr menlich hertze in tugen- 
den ganz. Spar nicht die werlde 
v&r der brüst. Eyn vremder stal 
of not sy dir eyn bly. Of tumey 
kriechlich saze. Da la die mute vol- 
gen myte. hilf vrevels kraft er- 
klyngen. Mit schilten nach bohur- 
tes site. Sus reyzestu menlich ge- 
lust. wis gerender diet in truwen 
holt daby La dich die mynne 
reyzen wirt dich die meitzogynne 
ganz. Sie machet dich bereyte of 
h&bischeit vnde tzv prise. Ere 
alle vrouwen werde ivgent. Die 
swachen durch der biderben tu- 
gent. Tustu des nicht 
so vl&ch ich dyner wise. 

70. Tch saz of eyn^ grvne. Vnde. dachte 
J- maniger hande dina we ich die 

werlt behielde vnde ouch kegen 
gote nicht worde linc. Do kvnd ich 
nye erdenken daz. daz ouch icht 
tochte tzv sulher hande ger Ich 
wart blodhe vnde k^e. Von ge- 
danken der ich vil vfirschriet. 
Vnde nach der werlde tzucke myn 
kyntheit myr die witze riet. Daz 109» 

neman in den eren saz ane schätz 
des wart myn leben swer Ich straf- 
te vrouwen eren. Vnde sprach ir sit 
eyn swache meit lat ir vch schätz 
vurkeren. Sie sufte vnde sprach du 
tvmmer Schatz hat mich leider vb^- 
wegen. Man mac myn wol myt 



*) Ha. getwit mit übergesetztem z. ■) Hier steJU ne durch8tric?ien, ') So! 

*) Das erste t ist undeiUlich; es scheint, als ob eine jüngere hand versucht hätte, esindeu ändern. 

^) Das erste v üt über der zeüe nachgetragen. 
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schätze phlegen. Doch schätz ane 
tugent ist kegen myr ein kvmmer. 

71. T]^yn vaz daz lie sich drengen. 
-Li Von adamant getzirket 

so. hol senewel als eyn apfel vnde 
mitten gehche irhaben ho. Des vaz- 
zes kraft nicht swacher was an 
eyner stat. wen an dem andern tzil. 
Mit listen lie sich prengen. Ein ysen 
mitten in daz vaz. Eyn ebenkref- 
tich rucken daz izlich want dem 
ysen maz. Vnde gab dem ysen sü- 
len rat. Daz ez wider hyn her mac 
vnde noch ne wil Daz vaz daz 
ist geUche dem firmament myt 
ebener kraft. Daz ysen dem ertriche 
daz ist mitten darin besvndert. 
Vvie mvchtez fester sin behaft. 
Ez siget aller dinge kraft. Of mittel- 
maze lobet yn der ez da wundert. 

72. iTTrouwe ere quam gegangen. 
V>L Tzv eynem gutes riehen man. 

her vragete wer sie were. Ich bynz 
vrou ere sprach sie san. Vnde wolde 
gerne by dir syn. Des byn ich vro 
109b sus sprach des Schatzes tzogel Eyn 
schryn der was myt spangen. Besla- 
gen da in er sie besloz. Dem gelucke 
her gab den sluzzel vnde sprach se hyn 
phlich dyns genoz. Gelucke quam 
eynes tzv dem schryn. Vnde sloz in of 
do was ez eyn gouchesvogel Do 
clagete gelucke sere. Vnde sprach her 
ist eyn tvmmer gouch. Swer myr be- 
velt syn ere. her solt er selber walden. 
Vven were ich stete so ne hiez ich 
nicht, gelucke von vnsteter phlicht. 
heiz ich also die wort sint nicht ge- 
spalden 



73. T]^yn art die prub ich tivre. Nach 
-Li synnesricher witze spen. Die 

moimelosen vremdet von manne tzv 
man doch hör ich ien. Tzv heymelich 
wirt vrivndes vrivnt gemeyne scha- 
de tut aller mynnest we. Kristallen 
is tz^ vivre kan. krispen wol der svn- 
nen webel. Versichert phil treyt sal- 
ben der sere der vrucht vnde bringet 
frebel. Eyn lejrt von leyde wirt vnt- 
czvnt^) hantgrift der schuwet nuwer 
wunden ve. Yvrbiderbet knecht 
sich honet vfirrittert man sich dorpert 
an swem-) sich die svnde krönet 
so vulet gheisthch wirde. Vvrkyn- 
det kynt vftrschuwet phert. die tzwe 
synt krankes pryses wert. Eyn tzit- 
lich tzit sich tempert mit getzierde 

74. /^^eweyzet vnde getynkelt. i09c 
^<^ Dvnct isUch brvst irs synnes 

want. Der toren golt mac ymmer 
der wisen kvpfer syn genant. Svnde 
ane schäme ist langez leit. List list be- 
darb ab sie sol syn betrogen Ez ist 
nicht wol vurwynkelt. Swaz in den 
sne beschurren wirt. Div melde iz mac 
begrifen. Swen sich der sne tzv waz- 
zer schirt. Eyn tac daz iar vil dicke er- 
schreit. Swa schone gelach da was die 
ger gebogen Meilm^t kvmpt von 
gebyrde swer leyt*) durch liebe 
dulden tar. wie mac dem lieb vnt- 
werden. SweUch hvnt die lamber vlu- 
wet Von ym der eber nicht wyrt be- 
stroufet. wolveyle hat wyrde vil vör- 
koufet. Die tzucht ist blynt die sich 
ir selbe ruwet 

75. iTTvie waz man strafen mvchte. 
V>L wamyte vz rechter sache 



*) Das c ist über der zeüe nachgetragen. 

*) Das wort ist durch rasuren entsteüt; der letzte buchstabe steht iiber der seile und hat eine form, 
wie sie sich sonst nur unter den kleinen, die initialen vorläufig ersetzenden buchstaben des nachtragt 
Str. 24: ff. findet. 

*) Hier steht leit wiederholt und durchstrichen. 
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schiyn. wil daz eyn strafer merken, 
der wexel vrvmpt ym 1er lob fyn. 
Vz tzome eyn straf net hazzes kleit. 
spot phi dich an aphonsch ist din bant. 
Dem guten hertzen dvchte. Durch 
tzucht eyn wort me dan eyn slac. Es^) 
mac vil lichte des wyndes der videren 
wet. Ouch nahet ym smac. Nach dvnk. 
eyn gvft e. gvnst vürsneyt. Lob wart 
e. vul da manz daheyme vant Tz^ 
gach wil achterruwe. Vurvrivndet 
vient wirt selten g&t. wen an ym 
•9^ ist keyn truwe Hochvart vz ar- 
mer gulde. Of wise tat tvmp am- 
machtman. Vil rede mvz dicke 
lüge vz lan. wa man die spurt 
Durch recht man sie wol schulde 

76. /^^ot sit dyn ewycli ymmer. In 
^^ spiegeis spriezen hat geperlt. 

Menslicher formen tzvnder. E. daz 
gevertyn habe die werlt. Da scheyn 
licht durch dyn sigenvnft. Mit vol- 
ler macht vz gantzer suzichejrt. 
Der megedeliche tzymmer. In tzuc- 
kersözen smackes pradem. Myt 
gheisticheit gewidemet. Durchtrecht- 
lich wai-t der gotlich gadem. Driv 
glestich ^nken richer kvnft Vnt- 
czvndet^) wart ir brüst die got be- 
sneyt Syn veterlich gehilwe. Mit 
süzicheit die brucht betwanc. An 
der nativren gilwe. her gr&b ein 
oblatysen Sich selben lam des 
vane ist rot. Sus wart eyn brust- 
Hch osterbrot. Mit inricheit hilf 
meyt daz brot vns spisen. 

77. Y^®^ heilige gotes tempeP). Da 
-L' in syn gheist gewidemet 

was. Der was alsus getzieret. Da 
hete div wäre mynne eyn blas. 



Vntzvndet daz gab sulhen schyn. 
Die svnne klar. Muz daby dinster 
wesen Da mitten stvnt ein stemp- 
fei. An eyme sarke schone irhaben. 
Der sarc was rot eyn mormel. Der 
Stempel*) guldyn wol gegraben. Vür 110* 
mitten in des sarkes schryn. Eyn qor- 
poral als ich ez han gelesen GevÄ- 
get in dry valden. Da ynne lac 
daz lebende brot. Manna ganz 
vngespalden. waz yn dem Stem- 
pel*) stvnde Eyn tav^) mjrt lammes 
blute rot. Dem holtze gelich dar- 
an den tot. Gotes svn irwarb. her 
starb, vry aller svnde 

78. T'pa loufen daz gestyme. So 
-L^ wil ich vhegen lan den wit. 

wiltu den dvnre bynden. So bin 
ich der den bhtzen bynt. Kanstu 
die regenstropfen tzeln. So tzel 
ich dir loub. gras, vnde allen 
griez Nv wirt vörs&chet daz 
hyme. Vnde waz vivnf synne 
krefte han. Vnde waz taswe hert- 
ze wisheit begrifen mvgen myt 
synnes klan. hie wirt geteilet 
ir sMt wein. Ob vch sin bach si lie- . 
ber dan myn vhez Sit von dem 
edelen brvnnen pegase kvmpt ir 
beyder vluz. Die kvnst wol mer- 
ken kvnnen. Die merken dise kose. 
Vva dise wach tzwey nemen ir 
duz. Vnde wie sich teile ir duzzes 
schuz. In maniges or. kein tor. 
Vntbynt die glose. 

79. iTTva bistu geweset tzv schole. 
V>L Daz du so hoe bist gelart. 

Man spricht dich also kyndes. Daz 
in der nuwe sy din bart. Drytzen 110b 

! iar der hastu noch nycht. Nu la dich 



^) So! ') Das c ist nachträglich eingefügt. 

') Spätere Jianc^ Juxt das p in f m ändern gesucht. 

^) Auch in diesem toorte hat spätere hand ein f anbringen woüen, so dass stenfpel dazustehen scheint. 
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got viertzen myt eren leben Dv 
macht of meysters stole. Gesitzen 
wol des hör ich ien. Vnt daz von dy- 
nen iaren nye din geliche worde sen. 
wol dir der seldehaffcen schicht. Daz 
nv din pris so ho begynnet sweben 
Man ihet in divdischem riche. Sy 
nynder phaffe din genoz. Noch syn- 
ger din geliche. Vnde machtu daz 
bewisen Daz dir daher von hy- 
mele vloz. Vnde in din hertze sich 
besloz. Die wisheit gar. vftr war. 
Daz mvz man prisen. 
80. Tch han dyns keyne kvnde. Ich hete 
J- gerne kvnde dyn. Vnkvnde ist vm- 
mynne daz wirt noch alle tage schin. 
Ich weite dyn gerne kvnde han. waz 
ob ez vns vil lichte beyden vrvmpt 
Kvmpt vns vrvme ane svnde. So 
ist der vrvme vr^melich. wie ob myn 
rat myt dyme schaffen daz wyr 
vreudenrich. werden vnde daz wir 
sorge lan. Die sorge nicht gerne ane 
schaden kvmpt Myn kvnfb sy dyr 
gekvndet. ich wil dich kvrtzelichen 
sen. werd ich tzv dir gevryvndet Vn 
du tzv myr myt tiniwen So saltu^) 
daz an myr wol spen. Vnde ich an 
dir ez mac gesehen. Daz vns die 
geseicht. Sol nicht. Der kvnde ru- 
wen 



110c 



*81. Ich höre des vater lere ihen. Kynt 
B: 




wiltu sen. Lieb an dir selben la dir 
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daz gesehen. E. mynner sorge e. 



B: 



grozer var. Trage in dem hertzen 





e: 



B 



e 



dyn daz sag ich dir vür war. So 




mvstu spen der rat dyr nvtzlich 




ist. Ir hoen vursten set vch vur. 




Sint valsch die t&r. Erdrvngen 



T 



^^^^ 



hat an rat. An ammacht kur. ha- 




bet euch den dhvmen in der hant. 



1111 




Set of wem ir bevelhet üb vnde 




1 ^ ^^ 



erenphant. Ich höre, ich spur. 

r ■ . . .^.^^ 





r- 

gar in des honeges list. Ouch 
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tuchet. Ir vursten daz nemet in 




^EEä 



den mvt. Ez wu-t v. gut. weit 



llOd 




sieht man wol wie sere ge - lucke 



struchet. Die hoeste vreude sich 



tzv ia-mer bruchet. Lieb in leyde 
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ir die vlöt. Des lebenes tragen 



in vrist. 
82.^)/^>refiolerte bl&te kvnst. 
(84.) ^^--^ Dynes brvnnen dvnst. 
Vnde dyn geroset flammenriche 
brvnst. Die hette wortelhaftez 
obez. Gewidemet in dem bovme 
kvnstenrichez lobez*). hielt er wip- 
111a fels gvnst. Sin list durchlyliet 
kvrc Durchstemet was synes 
synnes hymel. Glanz als eyn wy- 
mel. Durchkemet lutter golt 
nach Wunsches stymel. was al 
syn bl&te geveymet of lob. Ge- 
vilt of margaryten nicht tzv 
kleyne vnde grob, Synes silbers 
schymel. Gab gymmen velsenscvrc. 
Ach kvnst ist tot nv*) klage myt myr 
armonye. Planeten tyrmen klage 
nicht vürtzye. Polus iamers drye 
Gnade ym sfize trinitat. Maget 
reyne vntfat. Ich meyne conrat. 
Den helt von wertzebfirc. 
83. V^v merke tvnkel biderman. 
(85.) -Lv wiltuz värstan. Din eren- 
henne krehet so krotzelt din han. 
Mav*) katzen esel rauwestu^ icht. 
Snvrrync dyn snerren bi den gra- 
nen ist eyn wicht. Man hug in an 
nv secht wer oren hat Din scame 
in schänden vlynset sich. Sage vnde 
sprich, wer sneit dyn oderkleyt 
du tvmmest dich. Din oxsenhorn 
daz puxet vlivch. Du gienge men- 
slich als eyn ve nv krivch. Din gel- 



fe of mich trit in dyn selbes phat. 
Varch vnde swyn. vnswynlich 
ist dyn keren. Dyn affensin kan 
rudelichen tzeren. hut la dich be- 
scheren. Du has getrvnken nar- 
renwyn. hochvart nv gryn. 
Gif-) wol sy dyn. Sus drischet sich 
dyn wat. 

84. jTTver ist eyn man got vnt der 
(86.)V>L diet. An wem geschiet. Daz 
in die tzit der viertzich iar besiet. Ob 
er 3nn selben an gesiget. so daz die tu- 
gent selbvierde in syner tzellen liget. 
Vnde nye vfirschriet. Die warheyt 
myt ir sage Treit er der reynen 
vrouwen pris. Mit manheit wis. 
Bl&t ym vz maze ganzer mylte eyn 
rys. Teilt ym bescheidenheit ir macht, 
gedult. barmvnge. vnde ehch leben, 
die synt geslacht. Tzv snel tz^ lis 
nicht rechtes tzom voliage In tzucht 
vnde in der truwe sol syn hertze welt- 
zen. wen ich nv spur sin manheit al- 
so velteen. Set dem wil ich smeltzen. 
Ein lob vz myner kvnste golt. wer 
dienet den solt. wib dem sit holt. Mit 
liebe er vch behage. 

85. oTwa bUc an blicke vint sin*) art. 
(87.)^^^ Schone vnde bewart. Tzv 
haut der blic sich tzv dem hertzen 
scart. Dem blicke iaget die liebe nach, 
swa die drv sich vreuwen. Da kvmpt 
der mynnen scach myt twalmos vart. 
Den dren^) wil sie an gesigen Eynes 
reynen wibes wunnichUch mvnt. 
Swem der t&t kvnt. Ein lechelichez 
suchen kussens vunt. Sich wie tzert- 
liche*^) daz gebart, wol vnde wen^) ym 

, swem daz honich wert gelart. h^tze 



*) vdHagen hat die nachgetragenen strn. 86 — 88 willkürlich eingeordnet, tote die in klammern 
stehenden Ziffern angehen. 

•) So! *j nv über der zeile nachgetragen, 

^) sin ist von etwas späterer hand aus ir geändert. 
*) Das letzte e ist von 8p(Uerer hand eingefügt. 
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111c ist vngesvnt. Q-elust ist in gestigen 
Da klaget daz hertze deme^) vber 
syns selbes blicken. Vnde klaget daz 
blicken of der liebe stricken. Lib wil 
sich vntzwicken. Vnde klaget of 
mynne amor. der voget. Kvmpt in 
getzoget. Swahin her proget. Da 
mvz er kraft geligen 
86.^ (83.) Swelich sat tjsu vro dem ack^ 
tvirt wol de vorbirt. eyn blich}) sniden 
als die teit beghirit toclich mtAS tau uü lad 
in ir hol dae \ sie darue vntwicl^en m&t 
der inist nicht xvol. wen ir gheswer d^ 
hatze slichet tz& welch iugunt sich tzü vro 
vorziehet tvie ob ghesighet ghemach den 
eren an vmpris ir plighet w^ ouch tzü gar 
ghemach vursleet daz ist eyn vnghewin ob 
eyn \ vncrapht betweet w^ beyde tvighet in 
beyden matze ir toot Tzu vro gemach toet 
acht^ruwe. tzu lange vnro dem leben ist \ 
vntniwe. starken liph ic schuwe d^ sich nicht 
vrischt mit der tat, wes m&t so stat d^ 
habe den rat daz h^ sich m&nichc vro, 
87.^) f CY^\l^ iungen iunc mit alten 
(82.) \ J -L C / alt mit snellen balt mit 
vreuelen vrech mit hiibeschen wolghestalt. 
I nach d^ tzit sal man daz \ weghen vil 



manigher hure brtMket d^ tz& iare mach 
steghen. Daz haben ghetzcdt die wisen vns 
vor gut. wes vnder \ dem d^ oph dir si. wes 
nevefiby dem ebenen din an arte an eren 
tzwi. wes bouen diner vnd^en diet volghe 
imi^) mit ganzes \ hHzen crapht. w^ dir daz 
riet ich saghe dich vri scanden varw^ 
gut. La dich tz& stete in ganzen vroyden 
vinden. sprich \ leplich tzü den alden vnt 
den kinden. So mut sich ghesinden tzu dir 
d^ menighe prislich hart, vz hoghen mort 
eyn vrintlich^) \ wort daz willit nidd^en mut. 
88.^/ iTT V^ prouech ich ritt^liche phat 
V ^^ / an prises waat. Nu manheyt 
dir betwlen si d^ rat. \ Lere vns die iungen 
ritt^ tügunt. bedenke waz ir wir de prises 
bringen mü\ghunt w^ wandet hat d^ vhet 
in nuwen kur. w^ ualsch in ritt^ wirt ghe- 
kleit I Ime d^ treyt d^ ritt^scapht in swacher 
kunt^feyt. Noch acht^ruwe proue ein | vn 
merke daz h^ müghe bi ritt^schaph^) bestan. 
Her arm daz meit y wiser lute \ tur. h^ 
arm daz treit ein schemich siden hemede. 
h^ arm daz heytzet wol vro\wen eren lemede, 
Tugunt sint ime vromede. So daz dit spin 
dins hHzen \ vluc menlichen mut. sie ritt^ 
gut din pris sust in ghelac. 
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Meister poppe 




1. O ^^^^ vnde starker al- 




mechtiger got. Durch dyn almech- 



*) So! ■) Die strn. 86. 87 sind von ziemlich junger hand auf dem unteren rande der 

spaUe 110c nachgetragen; am anfange van 87 (wie auch von 88) ist der erste buchstabe weggeiassen, die 
somit beabsichtigte initiale indess nicht eingesetzt. 

^) Von derselben hand wie 86. 87 unter spaite 110^ nachgetragen. 
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ticheit durch dich durch dyn gebot. 



e 





Vol-komen gar an alle mysse-wen- 



t3 



ö 




t 



de. Durch dyne hohen stai'ken kla- 




ren goteheyt. Eyn vnd dr3rvaltich 




wol geschicket in eyn kleyt. E. 




wesende vreude an anegenges en-de 



lld 



B: 



> 1 1 ^U-Si- 



r^ 



Durch dyne tugende manicvalt. 



Br 



Durch dyne hoen wirde dir wol 




i I 



B: 



1 1 ^ i ' M^'*^ 

tzvngic. Durch dyne barmvn- 



e 



ge vngetzalt. Durch werdes 



I I 



- ' ^-T^g^ 



menschen bilde dir wol klvngic. 




Durch dyne hochgelobten bfirt. 



Bi^te 




Durch dine tugent - li-chen wird 




vrstende. Durch daz du von der 



B: 



^Ö 




helle vurt. Tzv hymele nachtes 



\Zdl 



^^^^^m 



1 r 



durch daz du were eilende. Durch 



t 





daz du mensche würde so 



&=^ 



^5 




E 



habe stete in dynen gnaden. Ob 



^^^ 



hie habe kegen dyr missetreten. 



So wes gebeten. Vm den irwelten 



B 




^ 




meister wert von wertzeburc 



B: 



^^ 



conra - den. 
2. /^^b al der werlde gar gewal- 

^^ tich were eyn man. Vnde 
obe syn syn dui'chsvnne daz nye 
syn durchsan. Vnde ob er wun- 
der were ob alle wunder Ob yn 
gelucke trüge vnz an der hymel 
'stellen. Vnde ob er kvnde prüben. 
wizzen. vnde tzellen. Des meres 
griez die sterne gar besvnder. 
Ob sin kraft eyne tusent rysen. 
Manliche mvchten*) vellen oder 
twyngen Ob^) hoe birge vnde velse 
risen. Durch syn gebot vnde ob er 
mvchte bryngen Swaz wazzer. 



112a 





') So! ') Das bunte ist nachträglich an steUe eines gewöhnlichen hineincorrigiert. 

Jenaer Liederhandflobrift. T. 13 
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luft. vivr. erde weben, waz wont 
von grvnde vnz an den tron der 
svnnen Ob ym tzv rechter e. ge- 
geben. Nach wünsche were eyn 
112l> wib in eren wunnen Kivsche vii 
reyne wol getzogen der schonen 
vbergulde. Vnde ob er myt ir solte 
gar. Leben tusent iar. waz were ez 
dan vnde ob er nicht erwürbe^) gotes 

3. Y^iv milte mit [hulde 
J— ^ vil tagenden treit des hoesten 

pris. Div milte tivret blfiende ivgent 
vnde alter gris. Div milte*) vz hertzen velse 
wirde billet Div milte tivret mege- 
de namen vnde reynez wib. Div milte 
wirdet hoes werdes mannes lib. Div 
milte vz eren rvnse manigem quillet. 
Div milte balsmet edelen man. Div 
milte in eren garten wirde rivtet Div 
milt« leitet of die ban. Da reyniz hert- 
ze lieblich wirt getryvtet Div milte 
ist g&t vür missetat. Div milte gotes 
tzome stete suchtet Div milte ist 
hoer eren rat. Div milte sich tz^ wa- 
rer mynne vlichtet Div milte vz 
mannes hertzen kegen den wiben sfi- 
ze smyeret*). Div milte die ist hie vnde 
dort. Eyn werender hört. Nv wizzet 
daz div milte hymel vnd erdhe hat 
getzieret 

4. Y^^^ kirge bii^t vnd ist vnde 
J— ^ prübot manige vntugent. 

Div kyrge nydert alter vnde vnwir- 
det ivgent. Div kirge selten hoen pris 
irwirbet Div kirge kegen den ta- 
genden ist eyn herter vlyns. Div kirge 
selten brynget hoer eren tzyns. 
112c Durch kyrge manich rilich lob vür- 
tirbet Div kirge lazzet an d*^ scrift. 
Div kirge manigem lastermal be- 



velhet Div kirge hazzet eren trift. 
Div kyi'ge schände twelhet vn drelhet 
Div kirge treit der milten haz. Div 
kyrge an werdicheit ist gar vürstvm- 
met Div kyrge ist hoer eren laz. Div 
kirge laster vntfet vnde svmmet. 
Div kirge nymmer stvnde ganz ir 
kargen vure wenket. Div kyrge eyn 
rouberynne ist hoer eren tat. Div kirge 
hat. vil*)Manigen karghen*)dort inymmer*) 
werendez ach*) vftrsenket. 

5. Y^ardus eyn tier genennet ist. 

^ k^e vnde halt. Tzv maze groz 
in rechter forme wol gestalt. Dem syn 
nativre vremde mynne brynget Daz 
selbe tier wont stete der lewynne by. 
wie doch des lewen kraft vnde mynne 
bezzer sy. Vnde wie synes tzagels 
swanc in tzomes twynget Kleyne 
ym daz allez kegen ir vrvmt. Sie ne 
habe doch liebe tzv ym daz tier vil tzar- 
te Von disen Sachen daz bekvmt. 
Snel. vech. in valewer varewe der le- 
barte Dem wildes kvme entrynnen 
sol. In sprvngen dryn waz loufes phlit 
of erden Dartzv ich geliche wol. Ey- 
nen riehen tzagen der lebet in scanden 
werden. Des mvt ist sneller den daz 
tier von eren tzv der schände. Ich wol- 
de daz er were alsame. Vech. durch die 
schäme. Daz man yn by den livten 
vur eyn kebeskynt bekande. 

6. /^^b al der hymel vrouwe reyne 
^^ gebende nar. Qekronet myt 

hoer wirde ob aller engel schar. Du 
werde gotes tochter vnde kristes am- 
me Dyn lib myt manigen hoen tu- 
genden ist geberlt. Dyn lob vfilkro- 
net du*) hymele') dort vnde hie div werlt. 
Din hertze vntzvndet hat des hoes- 



112d 



^) Hs. er wur tnü übergeseUtem be. *) milte über der eeile nachgetragen, 

•) Hs. smyret mü ubergeseUtem e. *) vil — karghen — ymmer über der geäe nadigelrageH. 

'^) werendez ach steM in der hs, noch auf der vorigen seile und ist von mir wegen raumnmm 
fierüber genommen. *) So! ^) Das letzte e ist erst später eingefügt. 
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ten vlamme Dv wiser salomones 
thron. Vnde ouch vur war ezechielis 
phorte Dv reynez vel daz gedeon 
myt kivsche hielt du wäre toufes 
orte Dv sezzel der drivaldicheit. 
Du t^mpel gotes vnde gotes kyndes 
klose Dyn lib der trfic den der nv 
treit. Den hymel erden ouch saget 
vns die glose Den alle hymel nye 
gevahen kvnde^) manichvaltich. Den 
vienc din schoz durch vnser heil. 
Vrouwe ane meil. Nv bit vfir vns 
den selben got sit du syn bist gewaltich 
7^. Y^v hochgebomer ivngelinc 

-L ^ vür körnender man. Vrev 
dich der hoen werde^) die dir geben 
kan. werltliche wunne vri werdes 
menschen bilde Die bürt by sny- 
dvnge vnde den ymmer werenden 
touf. Vnde der sich lie vfirkoufen 
synes toufes kouf. Des wunderwerc 
syn manigen wunder wilde Der 
synem vater ist here vnde eben. Vnde 
Ja in daz vrone krutze wart ge- 
tzwicket Des sedel ist der hymel 
dort. Vnde hie div erde synre*) vuze 
schamel Des kvmft in tzorne wirt 
gehört. Vnde in dem mvnde sin eyn 
vivryn lamel Vnde der sich kvnde 
in eyner reynen megede wammen 
wynden. Der laze sich mit ir vnde 
gar. Der engel schar. In steter hüte 
hie by vns vnde dort an ende vinden. 
8. Tn galadite in dem lande eyn 

J^ vogel sus. Genennet, vn irkennet 
ist kaladrivs. Snewiz syn lib vnde 
elle^) syn gevidere Des vogels sen 
vnde ouch syn ai^t hat sulhe macht. 
Swaz siechen her an set ez sy tac 



oder nacht. Der ist genesen her sy 
houch oder nydere Swem ab-^ her 
daz gesiebte vntseit. Der mac ge- 
nesen nicht diz ist eyn wunder An^) 
syme rechten beyne er treit. Eynen 
steyn der ist den ougen gut besvnder 
Des wünsch ich herren svnder haz. 
Daz itzlich hette ir eynen damite sie*) 
siv streychten Ir ougen daz sye 
deste baz. gesehen mvchten wem 
sie ir gäbe sleychten So wold ich 
haben die ougen syn durch daz ich 
mvchte meren. Der riehen argen 
kargen tot. In werende not. Vnde 
wolte daz gesiebte myn tzv den vil 
mylten keren 

9. y^Tvere eyn ritter tumey strite 
^^tziostsowolgelart. So bi der leben- 113^ 

tzit e. helt gepriset wart. R^meteer [den*) 
tzv vil er worde doch vmmere Kvnde 
eyn man dry der werlde hoeste kvnsten 
list. wolte er sich vberrvmen vil in 
kvrtzer vrist. her worde vnwert 
wie scarfer synne er were Ich quam 
da man warf eynen steyn. Der sus. 
der so. kraft, vnkraft was darvnder. 
Daby stvnt meisterwerfer eyn. Der 
lobete ir aller wörf des nam mich*) wun- 
der Her liez sie alle tzv worfe komen. 
Do es ym gelüste do warf er vftr sie 
alle Des nam er syner sterke vromen. 
; Sie gaben ym den pris myl grozeme 
scalle Eyn kvnster solte den anderen 
loben alsam der werfer tete. Vnde solt 
ouch by sich geben den pris. So wer er 
wis. R^Tn homet manigen der sus 
kvnst vnde pris wol an ym hete. 

10. rjlzv eynem broder ich tzv myner 
J- bichte gienc. Von synre^) hant 



*) So! *) Diese str. besieht aus teilen von zweien (nr. 2 und 10 der hs, C), die versehenüich 

verschmolzen sind; die zweite ist später in richtiger fassung als nr. 17 nachgetragen. 
') Das A ist von einem späteren als dem gewöhnlichen maier eingesetzt. 
*) sie nachträglich eingefügt, das folgende siv aus sie geändert. 

'^) Gegen die hs. wegen raummangels abgebrochen. ^) Hs. ich mit übergesetztem m. 

13* 
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vür ^) myne svnde ich b&ze vntfienc. 
lX)ch hyudennach seyte ich ym eyne 

sYuue^) K\"uem bösen herren hette ich 

«I' 

lob g*>svugou an. Der broder sprach 
du hÄ;?t so sere missetan. Daz al die 
w^rlt jc*»bÜ2sen niclit enkvnde Daz 
du d^ni K>lH>st der schände hat. wie bistu 
su5i vArinvt hu den synnen Der tiv- 
Ik4 iler ^ub lUr den rat. Du solt syn nv 
uvK'h nyuuuer nie bt^gynnen Die bi- 
vUnU^u tnleleu habe du wert. Swer milte 
II ^<> SV d^v< )»)die)it alle ^heistliche orden. 
Swei* sohauile hat vude schände gert. 
IVu la wh jjÄrtt^i mit der schänden 
Kuxleu'*^ Swer loblit^li t&t den soltu 
lolvu au vl^vu^vH liUvi eude. Der scalk 
vier sehouvl^t sieh selben wol. So wen er 
s\4, IVr 5iv\dk dtMB ist der scalk dennoch 
vliM uuuk yu ^Yuuuer ueude. 
U li\v^^ stevu ist kamahv genen- 

M/i \w{ vuile irkaut. Dem ist tzv 
helle eyu xteiue svuderlieh benaut. 
IV^ uk \k\vi syuer tugtuule krefte ster- 
kev ^lv^^^ .^lerue Ut ^^lativrt von 
V4.\\>\^^ jKlHUetv4^ krart. Vmh^ machet 
sIk^ vls^u er itt vAr myt uu\vsUn'seat't. 
Kv'^N^ \uvU^ uslheriehe ^ar ibus mer- 
KvH IM ev^^e vhviel ^^tVeubar, die 
WUNVvs Uwe \s>vule keut«elen> Der 
ahUn^ \\v**sv^^\ st^Ä vAr war, Div sy- 
^v\v\^v\^\ vU^ xiavkeu vrlou^rtM't^ VAr 
K^H v*»\' hv^lH^ ^xl ^^ ^^^^»beu, Kiu bl6- 
u^v vvs^v x^^s^ x^vh vM^ »Yuueu lu^yget. 
?tv vxv vM ^Kvw^^^ WvH W^ueluMi, 
|C^^ >sM Kwv vW \vne knUl tla n^y- 

^vvss^vvsv .VN\\ vs>v^h^^^K^^^< vuMUh^ue, I )ureh 



syn tugent Vnde daz die syne desto 

werder syn in eren rvme. 

12. TT<^ 6yn gebirge capitanye hat 

-*- -*- daz lant. Gar mosic vnde me- 
sic vnde ouch lusitan genant. Darof 
eyn walt gewassen vullen dornic. 
Darynne wont eyn worm von 113^ 

wunderlicher acht. So der ertzor- 
net wirt in syner achte macht. So 
scaffet er ez werde eyn rise tzomic 
Syn mvnt hat gran vnde nynder 
tzene. Syn hals ist kvrtz sin ougen 
oren kleyne Nach ym eyn wiser 
sich nicht sene. Syn lib vnvrut ist 
vnde gar ane gebeyne Tzwey hörn 
stan in der stime syn. Damite her 
m anigen vrechen hat betwungen. 
Her ist kvner dan eyn eberswyn. 
her ne hat wider hertze. leueren noch 
die Ivngen Sexs ane vüze beyn er 
hat gemezzen svnder eile. Syn tza- 
gel spitzic vnde nicht lanc. Trege 
ist syn ganc. Die syten smal der ruc- 
ke ruch daz rate swer da welle. 
13,^) *TTniylapfAS eyn tier genenet ist mit 
JA namen. daz moylich meschensin 
kan twingen oder teamen, wen iz sich ym 
gar mldichlich \ toildet. Des tieres macht 
vnd ouch sin art han ich gelesen, des lehn- 
des leben wie sin wonüge vnd ist sin tvesen, 
vnd I weiz in den weiden stet vnbildet. Mit 
cynem home daz iz treyt, glich den sagJien 
in siner stirne vorne. Vvol elen\lanc vnd 
spänenbreyt. getzanet tzü beyten^) siten scharf 
in tzorne. Wie groz wie lanc wie breyt 
eyn walt, ist den \ iz mit dem selben hom 
irtastet. Vvie schir iz den hat mit gewalt. 
in Jcurtzen tagen vuruostet vnd vtirwastet. , 



^^ Vim ^i^^y ^V*j>lfiV^kllv •^ So! «) ÄU8 borten geändert, 

^ ^«UL ^4^ K^ W^ ni^ ^ «*^ ^v^ltrm rande von bl, 111 (räckseite) und bl 112 (vorderseiU) 

. . jdbiMf ^<|»»tltt>' M>^W>fcn 9*^1^ naehgäragen; sie sind abgesetzt und am rande durch C 

" ^ ^ *Sv »A»^ Jtuttt ^ ** Hlk$(h¥h 9p* 7»l ff. Nehm str, 13 steht auf dem rande von alter 
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IHb tier in vurstenhoheth ich wöl eynen mäne 
geliche. der manighe tughnt vnd w^des^) leben, 
riUchee gehen. vur\wostet vnd riligen rat 
vnd manghe werde riche, 

14. /"Zometa wer^) der gebnde si so lichten 
^<^ schin. vnd wie h^ schine als er 

eyn steme muge sin. des er ist doch nicht 
wen eyn \ gedynst vntzivndet. Von viures 
kraft daz ym so nahe wonet bi. daa machet 
das man wenet daz er eyn st^ne si. \ der 
selbe schin islichem wunder Jcivndet. Wen 
man yn sieht in siner kraft, so vollengliche 
sch^^n brehende schinen. \ Do wizzent daz 
sin meysterschaft der wHde kivndet Schede- 
lichez pinen. Der hohen starke^) kivnge tot. 
oder in ^) den landen gemeynliche stoben. 
Orlöge oder groz orlöges not. oder in den 
selben hungerlichez werben. Oder wände- 
lange \ heher Sterken richeyt sunder minnen. 
dartzu gelich ich eynen man. der schön ist 
an. tzu sehende vnd doch dabi ist \ valschaft 
vz vnd innen. 

15. oTkJÄ ritter wert an dine Iwhe 
y^ w^dkheyt vnd kleyde dinen^) w ^den 

lib. in erenkleyt. sU daz dir ist er vnd 
pris ge\widmet. Fhlich Schildes ämetes 
schön vnd ere swHes seghn. wes vrideberc 
in weiden velden vnd vf weghn. wirf \ so daz 
vnrecht vur dir struche irbidmet. Milt vnd 
manheyt si din hört, bivt helfe gemden 
witwen vnd den \ weysen. Wirf hi nach 
prise vn schätze dort, vnd la dich nicht an 
eren vinden heysen. Du thughnde dich 
in I alle wis. la dich in reyner wibe dienste 
schouwen. Halt hochgelebte ritter pris. so 
daz dich prisen höchgebome \ vrouwen. 
Irbarme warheyt kivsche schäme, mit dir 
sin vmbehelset. t&stu daz w^de ritter wise. 



so wirt I din prise. din hoher name din 
w^des^) lob in wemder pris gevelset. 
16*).Tn ydamea^) wont eyn tier tabbart 

-L genant. Daz ist von wunderlichen 
Sachen tzwen bekant. Vur allen vrechen 
tieren vz ge\svndert Daz tier v&r mitten 
tage sulher konheit^) phliget. Daz aller tiere 
kvnheit nycht dakegen wiget. Vnde auch 
des I lewen wie er stete wundert. Swen ez 
kvmpt vber mitten tac. So wirt sin vreche 
kvnheit also kleyne. Daz ez sich nicht \ 
geretten mac. Vur tzageheit waz lebet in 
der gemeyne Sich ivnger daz bedivtet dich, 
diz merke vnde nym ez in dines hertzen \ 
klosen la dise sache wunderlich, die habe 
nicht vur smeychen noch vur losen Ez hat 
myt dir vnde du myt ym gephlich\tet in 
rechter gescichte. Des lebe also in diner 
ivgent. So daz dyn mvgent. Icht werde 
in dynem alder alsä daz tier vil gar tzv 
nichte. 
1 7 *). Y^^ hohen starken grozen wundereres 

-1—^ kraft. Der da geschuf von nichte 
alle syne gescaft. Vnde der an sich nam 
werdes \ menschen bilde Die bort besnydvnge 
vnde den ymmer werenden touf. Vnde der 
sich lie v&rkoufen synes todes kovf. \ Des 
wunderwerc synt manigem wwnder wilde 
Der synem vater ist her vnd eben. Vnd 
an daz vrone krutze wart \ v&rtzwicket 
Des name eynvaltich ist geweben. Vnde an 
der drilicheit wart an gestricket Des sedel 
ist der hymel \ dort. Vnde hie div erde 
syner vhze schamel. Des kvnft in tzome 
toirt gehört. Vnd in dem mvnde syn ein 
vivrin \ lamel. Vnde der sich kvnde in eyner 
reynen megede wammen unnden. Der laze 
sich myt ir vnde gar. Der enget \ schar, tzi 



>) So! 

') Hitr geht der iext von bl. 111 auf 112 über] in der hs. ist der anscMMSS durch zeichen markiert. 
') Hier steht ho durchstrichen. 

*) Auf dem unteren rande von bl 113 (Vorderseite) in über die ganze seitenbreite laufenden geilen 
von der äUesten hand der nachtrage geschrieben. 

») Ebenso auf bl. 113 (rückseiU). Vgl str. 7. 
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vtkT ^) myne svnde ich bfize vntfienc. 
lioch hyndennach seyte ich ym eyne 
Hvnne'; Eynem bösen herren hette ich 
lob geH\Tigen an. I^r brocier sprach 
du liast .so «ifTC missetan. Daz al die 
werk gebfizen nicht enkvnde Daz 
du den lolxfHt der schände hat. i^-ie bistu 
sus vfirirret an den svnnen Der tiv- 
Ix'l der gab dir den rat. r>u solt syn nv 
noch nymrner rne b^?gynnen Die bi- 
derlxfn r?delen halje du wert. Swer milte 
113c sy ries phlicht alle gheistliche orden. 
8 wer scliande hat vnde schände gert. 
Den Ja sich gfirten mit der schänden 
Ix^rden'; 8wer loblich tfit den soltu 
lolxfU an dyiies lib(js ende. Der scalk 
der schendet sich selben wol. So wen er 
sol. Der scalk daz ist der scalk dennoch 
daz man yn nymmer nende. 
11. Tj^y^ steyn ist kamahv genen- 

-L' net vnde irkant. Dem ist tzv 
helfe eyn steme svnderlich benant. 
Der in myt syner tagende krefte ster- 
ket Der steme ist genativrt von 
tzwyer planeten kraft. Vnde machet 
die den er ist vfir myt meysterscaft. 
K(^ne. vnde redheriche gar daz mer- 
ket Der eyne divtet offenbar, die 
wisen livte werde kentzelere Der 
ander wizzent daz vur war. Div sy- 
genvmft der starken vrlougere Vor 
baz tz^ hülfe ist in gegeben. Ein blö- 
me wert die sich der svnnen neyget. 
So ist der blömen wert beneben. 
Eyn edel krvt daz syne kraft da rey- 
get Tzv stivre darvmme ist gege- 
ben dem stey ne stem krut vn *) bl vme. Durch 
daz gemeret sy syn ivgent. V^n ouch 



s\Ti tugent. Vnde daz die syne deste 

werder svn in eren rdne. 

12. TT<^ ^yn gebirge capitanye hat 

A -*- daz lant. Gar mosic vnde me- 
sic vnde ouch lusitan genant. Darof 
eyn walt gewassen v&Ilen domic. 
Darvnne wont evn worm von lljd 

wunderlicher acht. So der ertzor- 
net wirt in svner achte macht. So 
scaffet er ez worde eyn rise tzomic 
Syn mvnt hat gran vnde nynder 
tzene. Syn hals ist k\'Ttz sin ougen 
oren kleyne Nach ym eyn wiser 
sich nicht sene. Syn lib vnvrut ist 
vnde gar ane gebeyne Tzwey hörn 
stan in der stime syn. Damite her 
manigen vrechen hat betwungen. 
Her ist kvner dan eyn eberswyn. 
her ne hat wider hertze. leueren noch 
die Ivngen Sexs ane vÄze beyn er 
hat gemezzen svnder eile. Syn tza- 
gel spitzic vnde nicht lanc. Trege 
ist syn ganc. Die syten smal der ruc- 
ke ruch daz rate swer da welle. 
13.^) *TTfUylapfAS eyn tier genenet ist mü 
J^ namen, dae moylich meschensin 
kan tmngen oder tzamen, wen iz sieh ym 
gar mldichlich \ toüdet. Des tieres macht 
vnd ouch sin art han ich gelesen, des lebn- 
des leben wie sin wonüge vnd ist sin wesen. 
vnd I wei£f in den weiden stet vnbildet. Mit 
eynem home dae ie treyt glich den sagJien 
in siner stime vorne. Vvol elen\lanc vnd 
spänenbreyt. geteanet tzü beyten*) siten scharf 
in tzorne. Wie groz wie lanc wie hrcyt 
eyn walt, ist den \ ie mit dem selben hom 
irtastet, Vvie schir ie den hat mit gewalt 
in hurteen tagen vurwostet vnd vUrwastet, 



^) Hier sieht al durchstrichen. *) 8o! •) Aus borten geändert, 

*) krut vn ijber der zeüe nachgetragen. 

^) Die stm. 13 — 15 sind auf dem unteren rande von bl. 111 (rückseite) und bL 112 (Vorderseite) 
in über die ganze aeitenbreite laufenden seüen nachgetragen; sie sind abgesetst und am rande durch G 
markiert. Die schrift lihneU der des einschuhs sp, 72d ff. Neben str. 13 steht auf dem rande von aUer 
hand meyster poppe. 
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Dia Her in mrstenhoben ich wol eynen mäne 
geliche. der manighe tughnt vnd w^des^) leben, 
rilichee gehen, ^ur\wo8tet vnd riligen rat 
vnd manghe werde riche, 

14. /"Zometa wer^) der gebnde si so lichten 
V^ schin. vnd urie h^ schine als er 

eyn steme muge sin. des er ist doch nicht 
wen eyn \ gedynst vntzivndet. Von viures 
kraft dae ym so nahe wonet bi, daz machet 
das man wenet daz er eyn st^ne si, \ der 
selbe schin islichem wunder kivndet. Wen 
man yn sieht in siner kraft, so vollengliche 
sch^^n brehende schinen. \ Do wizzent daz 
sin meysterschaft der w^lde kivndet Schede- 
lichez pinen. Der hohen starke^) kivnge tot 
oder in ^) den landen gemeynliche stoben, 
Orlöge oder groz orlöges not, oder in den 
selben hungerlichez werben, Oder wände- 
lunge \ hoher Sterken richeyt sunder minnen. 
dartzu gelich ich eynen man. der schön ist 
an. tzu sehende vnd doch dabi ist \ valschaft 
vz vnd innen, 

15. oTtcÄ ritter wert an dine Iwhe 
J^ w^dicheyt, vnd kleyde dinen^)w^den 

Hb. in erenkleyt. Sit daz dir ist er vnd 
pris ge\widmet. Fhlich Schildes ämetes 
schön vnd ere swHes seghn. wes vrideberc 
in weiden velden vnd vf weghn, wirf \ so daz 
vnrecht vur dir struche irbidmet. Milt vnd 
manheyt si din hört, bivt helfe gemden 
Witwen vnd den \ weysen. Wirf hi nach 
prise vn schätze dort, vnd la dich nicht an 
eren vinden heysen. Du thughnde dich 
in I alle uns. la dich in reyner wibe dienste 
schouwen. Halt hochgelebte ritter pris. so 
daz dich prisen höchgebome \ vrouwen. 
Irbarme warheyt kivsche schäme, mit dir 
sin vmbehelset, t&stu daz w-^de ritter unse. 



so wirt I din prise. din Iwher name din 
w^des^) lob in wemder pris gevelset, 
16*).Tn ydamea^) wont eyn tier tabbart 

-L genant. Daz ist von wunderlichen 
Sachen tzwen bekant. Vur allen vrechen 
tieren vz ge\svndert Daz tier vür mitten 
tage sulher konheit^) phliget. Daz aller tiere 
kvnheit nycht dakegen wiget. Vnde euch 
des I lewen une er stete wundert. 8wen ez 
kvmpt vber mitten tac. So wirt sin vreche 
kvnheit also kleyne, Daz ez sich nicht \ 
geretten mac. Vur tzageheit waz lebet in 
der gemeyne Sich ivnger daz bedivtet dich, 
diz merke vnde nym ez in dines hertzen \ 
klosen la dise sache wunderlich, die habe 
nicht v&r smeychen noch vur losen JSz hat 
myt dir vnde du myt ym gephlichtet in 
rechter gescichte. Des lebe also in diner 
ivgent. So daz dyn mvgent. Icht werde 
in dynem alder alsä daz tier vil gar tzv 
nichte. 
1 7 ^). Y^^ hohen starken grozen wundereres 

-L-^ kraft. Der da geschuf von nichte 
alle syne gescaft. Vnde der an sich nam 
werdes \ menschen bilde Die bort besnydvnge 
vnde den ymmer werenden touf. Vnde der 
sich lie v&rkoufen synes todes kovf. \ Des 
wunderwerc synt manigem wunder wilde 
Der synem vater ist her vnd eben. Vnd 
an daz vrone krutze wart \ v&rtzuncket 
Des name eynvaltich ist geweben. Vnde an 
der drilicheit wart an gestricket Des sedel 
ist der hymel \ dort. Vnde hie div erde 
syner vuze schamel. Des kvnft in tzome 
wirt gehört. Vnd in dem mvnde syn ein 
vivrin | lamel. Vnde der sich kvnde in eyner 
regnen megede wammen winden. Der laze 
sich myt ir vnde gar. Der enget | schar, tzd 



^) So! 

') Hier geht der iext von bl, 111 auf 112 über; in der he, ist der anschHuse durch eeichen markiert. 
') Hier steht ho durchstrichen, 

^) Auf dem unteren rande von bl, 113 (Vorderseite) in über die ganze seitenbreite laufenden eetlen 
von der äUesten hand der nachtrage geschrieben, 

») JE^tenso auf bl, 113 (rückseüe). Vgl, str. 7, 
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steter hüte dort hi vns vnd ouch an ende 
vinden. 

18*). /^Tfir allen wtmd^^) merket wol eyn 
^^ ivunder groz. dae ist geselle des 
schepfhers erdenkloz, vnd ouch tz& recht ^ 
sibbeschaft gebunlden. Diz wunder vns 
ymmer wemde vretiderschilt^). vnd daz er 
sich in eyner meydc brüste vilt, vnd bi der 
wart got vnd mensche vunden. Daz sie yn 
vntfinc vnd sin genas, reyn vngemeylt des 



tot von tode vns loste. Er nam an sich 
des I er nicht was. vnd bleybt^) doch daz er 
.e. was mangem tröste. An ym wart der 
nativr kraft, in wemden wirde ir\hohet 
vnd irnyuwet. Von ym sib vnd geseUe- 
Schaft, des toufe . e. v&rsiglet vnd vurtriuwet. 
Vnd wie er von dem \ ob^sten throne qua 
i diz enlede. vnde daz er sich durch vnser not 
git sich in eyn brot. gar ane meyl vf dem 
altar in eyns \ presters hende. 



XXIX 



HERMAN") DAMEN 



^^m 



B: 



6: 



114* 



^S-JBE 



IR ki*istenen alle schriet. 




an eynen got gedriet. Sit her 




vns hat geviyet. Vnde trost v&r- 



f: 



m 




liet. Vvir haben alle wol vür- 




nomen. Swem her tzv tröste hie 




wil komen. Daz mac ym ewich- 




lichen vromen. Swer synes tros- 



B— 




tes gernde sy. Der scrie an syne 




namen dry. Vnde mache sich von 



1 1 il 




T 



svnden viy. So ist syn trost ym 




hulflich by. Her mac in trost 




vil wol vürsagen. Die an dem 




tröste syn vurtaagen. Davon in 




vnheil mvz betagen. Syn trost 



^) Von derselben hand tote str. 13—15 utid in derselben weise (auch mit am rande) auf bi. 113 
(rückseite) unter str. 17 nachgetragen. *) So! •) Ha. h^man. 
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^^^=rF^ 



^ 



in menschen hertze. Qvam nye 



^- 



1 ^ 1 




^^ 




ymmer eren. Vnde vnsen dienest 



her ne worde da in geladen. Myt 



14b B tm 




11^1 



rechter ruwe smertze. Swer ym myt 





an sie keren. Sie ist vnse leydesteren. 



B: 



I ♦ 



■^^ 



Sie kan vnser heil wol meren. Swa 



B 



niwe kan gephaden. Dem kvmpt 




her of der svnde schaden. Nv sy ge- 





vns der tivbel wil vürseren. Da kan 



e 




^^^ 



•*^ 



1 



sie vns hülfe reren. Vnd allez vn- 




e: 



^=^ 




e 



eret die mvter syn. Die an anegen- heil veren. Sie ist ob alle sfizheit 

e- - 




-^ 



5 




ge myt ym was. Vnd ouch ir trut 






daz kyndelyn. Des sie doch ane wo 

B ■ ■ 




genas. Als ich ez in den bfichen las. 




Sie ist aller seiden vberdach. Vnd 




aller tugent eyn vülez vaz. Swaz 




man ie von ir gfite iach. Die kan 




i 



sie vbergüten baz. Sie wert vns 



m 

söze. Die vil reyne sfize maget. 



t 



1 



S=tJ: 



I I 



1 




Swen ich sie nenne vnd ich sie gruze. 




Die al der kristenheit behaget. Of 



G: 



*=^ 




daz sie mynen kvmmer böze. So 




t 



B: 



M:.-^J=5=-- 




114d 



wirt vnheil von myr geiagct. 
ü ■ — ■ ■ 




X 



& 



Sie ist aller svnder hulfeiynne. 



--F^*^ 




Swer sie mynnet an syme synne. 



114c 




B 



S^ 



ires kyndes haz. Des sule wir se 



Der mynnet ouch die waren myn- 
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B 




"1 — T^ 

ne. Sie ist eyn bi-vune der barm- 



B 



!e=5e3 



-TT- 

vnge. Der nv noch.*) nymmer me 




tz^rgat. her si der alte oder*) 




ivnge. Der vmme syne missetat. 




Stonu*)ofruwe gerende sprvnge. Dem 



B: 



S^ 





git sie hulfeberen rat. Daz aller 



=^m 




5St 



III I 

creativre tzvngen. Ir lob sageten 



115a 




vnde svngen. Dennoch wordiz*) nicht 



E 



5^^ 




^^ 



halb durchdrvngen. Salomon der 




wise. wol tzv prise. Ir grozen tu- 



F. 





— 1 '— 

gent hat bescriben. Die lobebere. 




Nymmer mere. enwirt^) myt lobe halb 




durchtriben. Ir lob ist vngeendet 



F 



-'^- 



bliben. Sie ist die lenge. An ane- 




I 



e; 



genge. Geweset by der goteheit. 





In hymeliiche. Sicherliche. Daz lioes- 




te lob ist ir bereyt. Nach gote daz 



nl^— 1- -^^1=^ 



div erde treyt. Griez vnde stoub. 
F ~ "" ■ -^-=: ^ 'Z~T ~ ^ ^ ■=^ 1151) 




Gras vnde lob*). Regenstropfen vnde 




steyne. Daz die mvchten al gemeyne. 



F 



i- 



^3 




Sprechen, dannoch die vil reyne. Vvor- 




de von yn allen nicht vollobet. Der 




5 



al die hymelrote höbet. Swer sie 




nicht lobet. Der selbe tobet. Sie ist ovch') 



B 




=r=r=^ 



-r- 

daz. erweite vaz. Da got menslich 



B 




ynne saz. Swer yrme diensto ist tzv 



^) Die eu noch gehörige note könnte auc/i f gelesen werden (an den pardUekttUen steht clivis gf). 

*) Hier steht der durchstrichen. ') nu über der zeüe nachgetragen. 

*) Hs. wodiz mit Obergesetetem r. ^) enwirt: en über der eeile nachgetragen, 

•) So! ') ovch nachträglich eingefügt. 
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& 



T=^ 



a 




laz. Dem kan sie wol irtzeygen. 




*='=3=*-f 



115d 



er vÄr svnde böze vntfat. Vnd 



B = 



So hulfeliche lere. Daz er wirt ir 



e: 





t 




dienere. Vnd ir sich git vür eygen 



5c 




Sie ist alles wandeis bar. Vnde vür 



^ 




dem svnnenschyne klar. Ir sölt daz 




^^ 




wizzen vnd ist war. Daz sie ym hil- 




fet durch daz iar. Der ir myt truwen 



& 




5 




dienen tar. Swer sich von gote 




hat gewant. Vnd bvnden ist myt 




hertzichliche ruwe hat. So sol 




eyn izlich kristenman. Sich ruwen 



BZ 





vnd böze nemen an. Gedenke 



vrouwe daz du vro were. Do du 





gebere. Dynen svne ihesum krist. 



ö 




5 




T=t 



Mit grozer vreude vnd ane swe- 



B ' ^-' VTn ^ l T- ' 1 ^ 



re. Der da herre vnd kvninc ob 



pii^E 



allen kvningen ist. Des wes 



E 




; 1 ^ 1 

der svnden bant. wirt er yn ruwen 




ir bekant. Dem kvmpt ir hülfe tzv 



Bi 



T-1 ^-^ 




ym gerant. Vnd vntbyndet in tzv 




haut. Sit daz sie vntbynden mac. 




Den der in svndenstricke ie lac. Ob 



BZ^ 



-— ^ 



1 1 ^ ^ 



gemant. vnd bit vns vrist. Von 



b: 




I I 



^ 



dem du vil ge-e-ret bist. Vrouwe 



B=^ 




^^ 



116a 



Durch dyne wirdicheit. La dich ir- 



barmen vnser leit. Vnd bitte din 




vil liebez kynt. V6r die an houbet- 
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B. 



I I I 



1 "^^ Tl 1 f^ 



svnden synt. Daz er gherfiche^) vristen 




die. Durch al die tugent die er e. 



B 



ö 



T ^ 1 ^ 



begie. Dyn liebez kynt daz ist 




^so gfit. Daz ez dir alles des ge- 




wert. Vnde myt willen gerne 



" ■ 1 r- 



tut. Des din in.^t an ym da gert. 



Vnd nymmer me ouch nicht vür- 




E 




saget. Die keyne stvnde nacht noch 



116b ?=r* 




tac. Dyn bitten ym so wol behaget. 

e -y-1 p, ^ -^^_Jl 




Daz er dir nicht vürsagen mac. Dv 



^ 



^ 




I I 



meyles vrye. Maget mari-e. Vnde 



^ n 1 -i^ 



gotes gymmenglast. Swer dich 




£ 



-('- 



t 




1 1 ' i 

durch den ast. Da der eyngeborner 




iEö 



svne dyn. Mit strachten armen ane 




hienc. Do er die hantgemele vnt- 




fienc. Durch die wir irloset syn. 



E 



^-1—1- 



I 

Der ast der bebende phlac. E. her 




116c 



dem lebende eyn ende gab. Vnd ouch 



B=s 




t 



div erde. E. der vil werde, starb, of te- 



B: 



rill 




ten sich die grab. Die toden*) irstvn- 




den. Do er myt wunden blütes roten. 



e 




An dem krutze mjrtten hienc. Ouch 



an scrye. Durch helfe drye. Vnde durch 




swerer svnden last. Dem tu du hülfe 



e 



r 



t 



ÖS 




brachen steyne. Manich hvndert. In 




der maze svnnenstoubes kleyne. Nv 




get ob vch des icht wundert, wie 



£ 



lö 



:; 



■ ■ ~3ir 
1 1 



ez darnach irgienc. Die svnne ir 



') gherfiche: ghe über der teile nachgetragen. *) Hier steht ist wiederholt und dwchftridten. 

') Aus toten geändert. 
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117a 



schynen. Liez. do er myt pynen. Ge- Der vil reyne. An dem al vnser heil ' 




neygetes hovbetes of gab den geist. 



an stat. Vvir sülen es rfichen. Daz 



I6d B 




B 




Sich reyz besvnder. Der sigel 




wir suchen. Tzv syner barmvnge 



e-iii^ 



^ 



T=^ 



durch wunder. In dem temple ip') 



1 1 1 



^ 



^'^ 



± 



tu') daz wol weist. Mensche daz got 



S 





alle dinc v&rmac. So vürchte sy- 





rat. Her ist alles heyles vberheyl. 




^^ 



t 



Ob ymlacnyekeyn*) wandeis meyl. her 




1^11 



wil aller seiden teil. Mit vns armen 



a 



T^"1 1 1 1 3 



nes richtes tac. Vnde in selben aller 



-TT- 

teylen. Ob wir halten syn gebot. 




meist. Ob du des gelouben treist. 



Vnd des gelouben daz er sy got. Sy- 




Daz er von erden. Dich lie werden. 




cherlichen svnder spot. So wil er gar 



B: 



^!^B 



Vnde wi-der werden lat. Tzv 





vulen miste. So bitte kriste. Daz 



tz^ heylen. Vnser svnde wunden. 
C | ;i^ ^-- , ^ ^ ^ 1;^ 




Die wir vngebvnden. Tragen tzv 



B: 



^-^-^M 




er dich vriste. Sit neman vi'ist 



B: 



^ 1 1 -^ 




tzv gebende hat. Vven er aleyne 



B 



^^^ 




^ 




117b 



allen stvnden. Sus machet er vns 



B: 



^ 



*^ 




die gesvnden. Darnach wil er vns 



^) So! 



') keyn über der zeile nachgetragen. 
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& 



^ 



5 




1 — ^ — 

seüen. In siner riehen gnaden seü. 

^ '"^ p» n ^ 1 1 1 ''^ 

Swer da in geseilet wirt. Daz weiz 

f^ 1 ' 1 




I I 



engle schar. Ich byns gemeyt'). Daz 





vnser leit. Syn goteheyt. Vberstriten 




ich wol daz yn v&rbyrt. üiv helle 




hat. Swer sich vursneyt. le hares 

e — ^i — 





vnde der hellewirt. Raufgherich 



& 



111 1 ^ ^ 




vnde werich. Sül wir kegen den svn- 



B 




den wesen. Her ist eyn dhegen. Der 




an gesegen. Den svnden kan der wil 



B 



11 11 "^ 



genesen. Vür der sucht die adamen. 




obe lac. vnde syme samen. Adam 

117c C- 1 If i ^ , ^ jg j: 




vnd al die syne. weren me den vivnf- 

^ 11 H'^'^iii 1J^ 

tusent iar. In der helle pyne. Do loste 
B — 5 _ _j g;: 




yn got daz ist war. Vnd ouch dar- 




tz^ die selben gar. Die synen willen 




breyt. An svnderlicher myssetat. 

e - _ , — --. \m 



1^ 



I I I 

Der sol sich des nicht schämen. Daz 



e 




er suche gnaden rat. Sus leret her- 




117d 



man der damen. amen, a-men. a-men. 




V^=^ 



1. ]^et ich al der werlde hui- 




^=^"^1 r T T 



^=r^ 



de. So wer ich eyn salich man 




Got vürgeb ym syne schulde. Der 



e: 



n-n^ 



r^ 



myr seiden teyl vfirgan. Ich weiz 



§lL 



g^--=^ 




yr vil der swachen tzagen. Die die 




biderben ymmer nyden. Vnde daz 



B: 



heten getan. Die bracht er tz^ der 
*) Vier gleiche naten über drei sUben! 



^^^-T^ 




hoste von yn sagen. 
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2. Tj^re wa ist dyn gesynde. Mir 
-*— 'dvncht sicherliche also Daz 

icli es*) kleyne by dir vinde. Daz tfit 
myr den mvt vnvro Div schände 
vert myt maniger scliar. Du hete 
e. vil me gesyndes. Des bistu nv ley- 

3. Tch han alle myne [der bar 
A phorten. Myner synne of getan. 

Durch daz ich myt süzen Worten. 
18* Vrivnde lob mvge vmmevan Yivn- 

de ich st^te vrivnt vnde vast. Den wel- 
dich tz^ lone syngen lobes me den 
tusent last. 

4. Tch wil an myme wünsche sprechen. 
A Daz sie salich mvzen syn Seide mv- 

ze yn nicht vnbrechen. Des wünschet 
yn daz hertze myn Beyde nv vnde 
tzv aller stvnt. Ich wünsche daz sie 
an dem libe vnd ander sele bliben ghesvnt-). 

5. #"V^8,n seit manigen eren riche. 
J -L t Der nye eren teil gewan 

Swer da gerne lobeliche. Tfit der 
ist eyn selich man Ouch mac man 
ere von ym sagen, wie solde der ere 
mynnen. Der ir bürden nicht kan tra- 

6. /"V^anich ann [gen 
J -L t man wol milte were. So ne 

hat ers an dem gute nicht So ist 
daz doch synes hertzen swere. Ob es 
ym an dem gute vnbricht So ist vil 
manich riche man. Der durch got 
vnde ouch vmme ere. Keyner mil- 
te phlegen kan. 




*7. X)^r 3,11er wunder meister 




ist. Vnd scheffer aller dinge. Daz 




ist der wise wäre krist. Der so ryn- 



B 



a 



e 




m 




118b 



ge syn leben woch*) durch vns. Swaz 




sich ho in den lüften nert. Vnd in des 




wages grvnde. Daz beste ist mensche 




gar beschert. Dynem mvnde. Von 




der gäbe gotes svns. Vver er nicht 




so barmich bi der walt die er hat 






So ne Word ouch nymmer der armen 



^3 



---^ 



^ 



svnder rat. Syn barmicheit vür- 




1 iir^i^ 




kyuset gar. Vnse tegeliche schulde 




Swer gnade tzv ym suchen tar. Sy- 




I I ~ n I 

ne hulde. Git er ym daz ist war. 

8. T^rist herre in dyner kristen- 118c 

J-^ heit. Du kleyne vindes kris- 
ten. Daz la dir hivte wesen leit. Daz 
sie vristen. Vnkristelichez leben Vvie 
mvchten sie recht kristen syn. Nach 
kristelichem orden. Die hie wider 



') So! 



') ghesvnt: ghe über der teüe nachgetragen. 
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den willen dyn. Rouben. morden. Go- 
tes vluch ist in beneben Krist nv vris- 
te dyne hoen hantgetat. Vnde geden- 
ke daz dyn mvnt gesprochen hat. 
Dy wille*) in allen genedieh wesen. 
Die gnade tzv dir s&chen. Ich weyz 
daz wol. Vnde hanz gelesen. In den 
b&chen. Du bist genaden vol. 

9. Tch sitze tiefe in sorgen wage. Desm^z 
■^ ich sorge triben. Ouch irret mich vil 

manich tzage. Der myt kyben. Mich 
vfirriben wil Swaz ich gutes gesyn- 
gen kan. Vnde gutes tichten. Daz wol- 
len der schänden dienestman. Gar yr- 
nichten. Daz erret^) mich so vil Owe 
der ist kleyne die rechter meister kvnst. 
wirden nach iren wirde wen kvnst 
hat gotes gvnst Hievür do was 
recht meistersanc. In al der wcrlt ge- 
neme. Do er by riehen kvningen ranc. 
widertzeme. Dvnct myr daz er nv sy. 

10. ^f^eyiasir, walter. robyn. nythart. 
-1^ Vriderich der svnenburgere. 

Dise alle synt in todes vart. Ane swere. 
Gebe got daz sie dort leben Der mar- 
ner der ist ouch von hyn. Vh der von 
oftertyngen. Dise alle heten wisen sin. 
118d Of daz syngen. Des ist in pris gege- 
ben Vvolueram. vnde klynsor. ge- 
nant von vngerlant. Diser tzwier^) 
tichte ist meisterlich irkant. Der 
mysnere. vnde meister conrat. Die 
tzwene synt nv die besten. Ir sanc 
gemezzen vnde ebene stat. Kvnden. 
gesten. Ist her nach prise ge weben. 

11. iTTvir sfilen loben nacht vnde 
^^^ tac. Den hohen hymelher- 

ren. Den neman vollenloben mac. 
Noch v&leren. Der tzympt tzv lobe- 
ne wol Swaz ich ym lobes gesvn- 
gen han. Daz wizzet sicherliche. 
Daz han ich gar of genade getan. 



Gnaden riche. Ist her vnde gnaden 
vol Her ist eyn got gedryet in dem 
gelouben myn. So klar vnde so rey- 
ne wart nye keyn svnnenschyn. 
Her hat gewalt wit vnde breit. 
Ob alle scheffenvnge. hie vmme sy- 
ne barmhertzicheit. Menschentzvn- 
ge. Nymmer vfilloben kan 

12. oTwen ich die gotes barmhert- 
^^ zicheit. Durch myne svnde 

an schrye. So ist syn barmicheyt 
bereyt. Svnden vrie. Tot sie mich 
san tzv hant Swer da hat grozer 
svnden hört. Geladen of synen rucke. 
Syn barmicheit hie vnde dort, wirt 
syn brücke, hieby so weset gemant. 
Vnde habet vftr ougen die gotes 
barmicheit. Sie mac vch beschirmen 
vor ymmer werende leit. Swer sie 
hie nv v&r ougen hat. Der wirt tzv 
hymelriche. Gekleidet myt der engo- 
le wat. Ewichliche. wirt ym ouch 
vreude irkant. 

13. Y^^® truwe hat vil manigen 
-L^ man. Gehohet vnde geeret. 

Swer daz myt truwe irwerben kan. 
Daz man meret. Syn lob tzv aller 
stvnt Den selben sol man ere wol. 
Vnde lobes gvnnen. Sie sin aller tu- 
gende vol. Die daz kvnnen. Ouch 
ist daz myr wol kvnt Valsch man 
valsche vunde gar wol tichten kan. 
Of den der nye schult an myssetat ge- 
wan Der lib mvze vnsalich syn. 
Die^) valsche vimde tichtet. Stvnd er 
nv in der wale myn. her worde ir- 
nichtet. Des sült ir gelouben myr. 
n dem nye richez lob vür- 
tarb. Vnde nymmer me 
vürtirbet. Daz ist der an dem krat- 
ze irstarb. Nymmer stirbet. Syn 
menscheit me durch vns Daz al- 



11* 
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1er merterere pyn. Vnd aller mar- 
ter pflage. Da lege kegen der max- 
ier syn. In der wage. Die marter 
gotes svns Vvoge vür sie alle daz 
tut die scrift myr kvnt. Aller mar- 
ter pflage. Quam an yn tzv der stvnt. 
Do man yn an eyn kratze slfie. 
Mit vuzen vnde myt banden. Den 
galgen hie darvmme trfic. Daz vz 
9l> banden. Der belle quemen wir. 

15. Y^ör da nye tzagebeit gewan. 
-L- ^ An tugentlicben dyngen. Daz 

ist eyn bocgelobeter man^). Dem icb syn- 
gen. wil. swaz icb gutes kan Der 
an in tusent erenkleit. Leyte docb wei- 
te yn vresen. Nacb eren so ist myr ge- 
seyt. Gar v&rkiesen. Mfize in der go- 
tes ban Swer myt banne ym vlü- 
cbe der mvze v&rbannen syn. Von 
sigeberc icb meyne. Graben alf den 
berren myn Her macbet vride swa 
ber mac. Den witewen vnde den wey- 
sen. Der nobeles in der arken pflac. 
Tzv allen reysen. Der t& ym pblege 
scbyn 

16. TT^egen glanzer svnnen eyn 
-*-^ blfiender tzwy. Vntsloz sieb 

nye so scbone. Alsam eyn ritter wan- 
deis vry. Kegen dem lone. Den ere tz^ 
gebene bat Her bat geleit lib vn 
gut. durcb sie of eyne wage. Alsam 
der selbe bivte tut. Der keyn tzage. 
Ist lobebcber tat. Sam daz griez 
von touwe durcbgozzen bl&met den 
plan. Also blvmet sin bertze die tu- 
gent svnder wan lo ban icb in ge- 
nennet bie. Ist daz irz merken kvn- 
nen. Der wizzene vntzucbt nye be- 
gie. So vürsvnnen. Ist*) ber of eren rat 




*17. In dirre wise icb singen wil. 



E^ 



5 



B: 



B 



et 




^ 



I 

Eyn lob dem boesten ber-ren. Syn gft- 

C 1 1 %. nl-V ^ ^^ 




te nye vol - lobet wart. Nocb nymmer 




5 



^^11*^ 



me ne wirt. Syn riche daz hat 



vreuden vil. Des süle wir in e - ren. 




Syn vreud vns vreude bat gelart. 




Syn vreude .vns vreude birt. Syn 



a "i '1 s^ 1 1 T Hl ^= 



g„.d ..t gL des .it ^wU. Swer 
syner bulde gerade ist der sol sieb tzv 



i 1 1 1 

ym ir - vrivnden. Swer syne 



1 1 ^ ^1 ^ 



I I 

vrivntscaft welle ban. Der sol myt 




vlize darnacb stan. Daz er sieb 



Bz^^"^^,^* 11 1 1 



vrye von den svnden. Ruwe. 




bicht. b&ze. machent vry. Den men- 



e - 1 1 r^ ^^r^ , 



1 




sehen von den svn-den. Nv vriet vch 



119c 



119d 



') Das m itt so verblasst, dass es ausradiert seheint. *) Hs. is mit übergeselttem t. 
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daz ist myn rat. Keyn mensche 



B^ 



3- % r^r 



^ 



wirt vry. Ane dese dry. Nv lat vch 




nicht vür-schvnden. Die gnade 



B 




5 




laschet myssetat. 

18. iTT^ al daz wunder daz ie ghe- 
y^^ wart. So was daz wunder 

mere. Do got menslich of erdhen 
was. Do geiste dry eyn geist Da 
wart keyn wunder an gespart. 
Daz schuf der wunderere. Der geist 
der geiste also ich ez las. Den vater 
aller meist Der geist der geiste 
den svne syn. wa wart e. grozer 
wunder schyn. wen diz*) von eyme geiste al 
eyne Der geist der geiste daz ist 
war. Die mvi;er ob allen tugenden 
120» gar. Daz ist die s&ze maget reyne 
Nv geiste vater dyne kynt. Durch 
dyner mvter ere. Vnde lesche ir aller 
myssetat. Die hie an houbetsvnden 
synt. Die mache svnden lere. Vnde 
gib in dort der engel wat. 

19. /^>*ot herre sit du scheffer bist. 
V-7^ Des hymeles vnde der erden. 

Vnde al der dinge die an den tzwen 
begriffen syn So gib myr also lan- 
ge vrist. Vnz ich tzv dienste werden. 
Dir mvge vnde dynen namen dren^). 
Nach den willen myn Sit dyn na- 
me gedryet ist. Vnde ouch geeynet 
ihesu krist. Alsam der loube vns 
irtzeyget Die stete an dem ge- 



louben svn. Den tu du vrivndes 
hülfe schyn. So wirt ir truren euch 
geveyget Gedenke ouch daz dyn 
goteheyt. Sich neygete tzv der er- 
den. Of daz die menscheit werde ir- 
lost Des ist dyn lob geworden breit. 
Vnde sol noch breiter werden, wan 
du bist aller svnder trost. 

20. ^Ttet of lat mich in kreytzes*; 
J<^ tzil. Ich wil myt lobe vechten. 

Die brandeburger vursten vür. wer- 

dich bestanden hie So daz man 

mich vfir komen wil. Mit lobe an 

den gerechten. So tret ich v&r der 

kvnste t&r. Nv m^get ir merken 

wie Vnde offen sie myt rynger 

hant. So grife ich da myr ist bekant. 

Eyn swert von vfillenkomener snyte-i 120' 

Daran so het eyn schyrmeschilt. 

Der nye myt kvnste^ wart durch ghetzilt*). 

Die tzwo die trag ich kegen dem strite. 

Swa myn lob sie vürvechten sol. 

Schilt, vnde swert der tzwyer der bru- 

che ich sam ich beste kan Ez tut myr 

durch sie alle wol. Ir izlich hat wol 

dryer vursten tugent tzv' kleyde an. 

21. TTlyn vogel krappanye ist genant, 
-Li Nv lazent vch daz kvnden. In 

welher achte ste syn leben. Vnde waz 
syn nativre ist Her kfmet nymm^ 
of daz lant. Of wage vnde of vnden. 
Mfiz er vliegen vnde sweben. Daz wil 
von ym han kiist Den wach er njon- 
mer me vürbirt. Swen kristes nacht 
ym kvndich wirt. So strebet er nach 
dem lande Vnde het den snabel an 
daz lant. Daz ist myr von ym bekant. 
Luge ich daz des hette ich schände Swen 
daz eyn schif vftrterben sol. Vnd ouch 
daz volc darynne. Die stvnde weiz er 
vnde die tzit Vvaz er dan tut daz 



*) wen diz über der zeile nachgetragen, •) So! 

^) Ha, kvnst mit nachträglich angefügtem e. *) ghetzilt: ghe über der zeile nachgetragen. 
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weiz ich wol. In lieitzichliclier mynne. 
Vlivget her tzv yn vnde scrit. 

22. oTwer vnv&rdaehtes reden wil. 
^^ Der ist von tvmmen synnen. 

Reden vnvürdachtes schadet ouch. Des 
habe wir vil vümomen VÄrdachtes 
reden vromet vil. Des sMt ir v&rdanc 
mynnen. Vnv&rdachtes scrit der gouch. 
Daz scaffet ym vnvromen Vürdach- 
)^ tes reden ist wol gehört. Ouch bryn- 
get v&rdanc wise wort. Vürdanc 
des menschen selde meret. Swer vn- 
vurdachtes ane vat. Eyne rede die ym 
nicht wol an stat. Vil gei'ne yn acht^r- 
ruwe seret Tz^ maze reden swer daz 
kan. Vnde ouch tzv^ maze swiget. 
Den kleidet maze in eren wat. Den 
habe wir vür eynen wisen man. Der 
nicht vber maze stiget. Vnde maze 
helt of alle tat. 

23. l'Y^i^''^ bat myn tvmme syn betro- 
J -*- 1 gen. Daz han ich wol irvun- 

den. An manigem den ich valsches 
vry. Vnde truwe hette irkom Myn 
mvnt der hat sie an gelogen. Myt lo- 
be an manigen stvnden. Des gebe ich 
ir tusent vmme dry. Vnde drytzich 
ouch tz^ vorn Swer nv dry vrivnt 
getruwe hat. Alsam ez in der werlde 
stat. Der ist me den wol gevrivndet. 
Ich ne habe sie vur die heyne vrivnt. 
Die vryvnt vur mynen ougen synt. 
Vnde mich myt schaden hynden vnt- 
zvndet Der gougelvöre vntgelte 
ich vil. Die sie sus myt myr triben. 
Der hertze ich truwe hete irsen. Sie 
synt vürvlüchet ane tzil. Vrivnt sol 
by vrivnde hüben. Da mac man gant- 
ze vrivntscaft spen. 

24. Y^er phennync ist eyn erendieb. 
J— ^ Daz merke swer da welle. Er 



kan ere rouben vnde stelen. Vn kren- 
ken manigen man Swer yn da hat 120^ 

myt svnden lieb. Den vüret er in die 
helle, wie mvchte ich disen iamer he- 
len. Den er da vügen kan Swer sy- 
ne sele hat gewunt. Myt svnden die 
wirt doch gesvnt. wil er sie mit der 
svne heilen Her ist gote eyn gene- 
me vrivnt. Der den phennync myt 
eren wynt. Vnde ym den mite wol 
tar teilen Teylet myt ym daz ist 
vch gut.- Vür svnden vnde vur schän- 
den. Daz selbe daz er v. hat gegeben. 
Tzv teile wart vns synes selbes 
bl&t. Vz siten vnde vz banden. Da- 
myte irstreyt er vnsen*) leben. 
25. Tch han vil manigen grozen bovm. 

-*- Gesen in eyme walde. Der da sneller 
gevellet wart, wen eyn vollen 
kleyne Erdesch leben daz*) ist ein trovm. 
wir s&len wachen balde. Vnde rey- 
t^n vns kegen der sele vart. Diz le- 
ben ist vnreyne By dem svnder mä 
merken sol. Eyn grvndelose gidich 
hol. Daz gidich ist wider die svnde 
By dem bovme der sele val. Die da 
vellet in daz tal. Der tiefen helle 
grvnde Mensche dv*) kranke creatur. 
sprich durch waz du so dicke tzfirnes. 
Den der dich gescaffen hat Syn ri- 
ebe git er dir tzv stivre. wiltu *) vz 
*) zwibels**) stricke, dich") losen nach der 
bichter rat. 
20. /"Y^aria mvter reyne maget. 

J -I- K Der werlde trosterynne. Irwende 121a 
vrouwe myn vngemach. Durch aP) die 
gute dyn Ich habö die svnde vil ge- 
taget. Nv tröste myne synne. Vnde 
gib mich ruwe vberdach. wend ich vil*) 
svndich byn Sit tfi vrouwe aller 
engele bist. So irbarme dich vnde 



*) So! *) daz — dv — dich — al — vil über der zeüe nachgetragen. ') Hier steht dich 

durclislrichen. *) Hier steht der durdistriclien. ^) Das s ist nacfiträglich eingefügt. 

Jenaer Liederhandschrift. I. 14 
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gib myr vrist. Vnz ich kegen dinen 
svn ghedynge*). Ich lian daz ofte wol 
gehört. Swer dich eret vnde dyne 
bort. Daz ym ouch nymmer misse- 
linge Han ich des vrouwe nicht 
getan. Daz mvet mich vil sere. Vri 
ist myr ynnichliche leit Nv hi mir 
dyne Imlde han. Din tzorn ist myr 
tzv swere. we ym der in tzv gi-a- 
be treyt. 
27. /^>*envgen livten wundert des. 

V-/ Durch waz got niclit ensen- 
de. Eynen andern vur sicli an daz 
tzil. Da er den t^t vntfio Til gerne 
m^get ir merken wes. Die sache ist 
vil behende. Als ich v. hie bescheiden 
wil. Nv merkent ebene wie Swer 
koufet eyn dyne daz ist syn. Billicher 
den ez were myn. hiemyt mag ich 
daz wol irtzeygen Ob sich het an 
den tot gegeben. Eyn ander vm- 
me vnser leben. Daz wir sin billich 
weren eygen Darvmme woltes 
neman got. V&rhengen daz er stür- 
be. Vmme vnsen eygentvm wen er 
Her dulde dankes swachen spot. 
121^ Of daz vil gar vürturbe. An vns des 
leyden tivbels ger. 




swachet. Der of mynen schaden wa- 




chet. Swaz er svder of mich sachet. 

i^ - i^-^ii—^e. 




Daz hat keyne phende^). Hie sy ym 
widerseyt. Mynes dienstes sol er ane 




5:^=^ 



syn. Tzv lone nicht wen leyt. Git 



B: 



-- 1. -^^g^ 



her vnde ymmer werenden pyn. 




121f 



Du eyn vnde dry genende. Sende 




vns dyne ho-en lere. Durch al diner 




tugent ere. Of daz sich vnheil vns 




X 



^^m 



*28. 0yn lob syng ich dir tzi 
B: 




ö:£:^?=^ 




prise. Sfizer got in dyr-re wise. Of 



e 



^=£S 




^F ---^- 
1 




daz du myr dyne spise. Teyles an 




mym ende^). So wirt al syn ger ge- 



vere. herre heil vns sende. 
29. /^>*ot hat Wunders vil gewun- 

^^ dert. Manich tusent ma- 
nich hvndert.. Eynez han ich vz ge- 
svndert. Daz ist wunderbere Vva 
an hymel vnd erde banden'^). Min sin 
kan des nicht erlangen. Got hat ez 
in syner tzangen. Vnd ist ir nicht 
swere Noch ringer wen eyn griez. 
wigent*) an ir aller wunder bvnt. 
E her icht werden liez. Do weren 



*) ghedynge: ghe über der zeüe nachgetragen. 

*) Der zweite köpf der über den süben en-, bee. phen- stehenden doppelnoU ist der schräg ge- 
stellte des cephcdiciis. •) So! 
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ym alle wunder kvnt. Dem selben 
wunderere Vvai-t nye wunder 
vür beslozzen. Die der helle stral 
durchseozzen. liete. die hant sin ge- 
nozzen. Daz ir pyn wan kere. 
BO. fTTyrol. metze. megentze. 

J- trere. hette s wendeler die 
vere. her vürbute in eynem bere. 
hasehat^) vmme sie alle Swendeler 
in dyner wise. han ich nach der tvm- 
men*) prise. Vil vurtzert davon mich 
121d grise. Tfit. der sorgen gallo Ich mvz 
dyn abe sten. Sit ez den wisen mis- 
sehaget Im mac keyn gut gescen. 
Der dyner volge ist vnvürtzaget. 
Swer myt dir vert in schalle Den 
wil kvmmer nicht vfirmydhen. 
Ere mac syn nicht gelidhen. Sus 
tut her sich vry Arur nidhen. Daz 
wirt ym tzv valle. 

31. i^Tvaz dem hymel obe vnde 
^^^ vnde. Sy. vnde in abysses 

grvnde. Daz lit vns tzv sweren 
vunde. E. wir daz gevinden Der 
die steme tzirken kvnde. Vnde der 
erden gab daz i-vnde. Gab er dir 
tz^ ryngen bvnde. Diso bant vnt- 
bynden Vvavon der dvnreduz. 
helle in so engestlicher phlege Vn 
ouch des blitzens scuz. wie sich der 
e. dem dvnre rege. Daz spürt ich 
nye an kynden Daz eyn kynt 
in kyndes iaren. Diso wunderbunt 
vntbaren. Kvnde wol ez luge spare. 
Sol dyn bach irwynden. 

32. i^Trouwenlob des hastu scan- 
^^^ de. Vrouwen lob in scanden 

bände. Stvnt nye halben tac tzv 
phande. Merken diz begynne. 
Vvie vil eren habe der name. 



Vrouwen lob in eren krame. Spilt 
vil schone svnder schäme. Nach ge- 
heyles wynne Vns t&t her rey- 
mar kvnt. Der vrouwen lob sy 
reyniz leben Dv treffes der seiden 122» 

vunt. Ist du* der name durch daz ge- 
geben. So soltu vi'ouwenmynne. 
Prisen vnde ir wibheit eren. Vnde 
ir lob myt sänge meren. wil dyr ie- 
man daz vürkeren. Daz kvmpt 
von vnsynne. 

33. "Ty^ynt du solt dich nicht vür- 

\ sprechen, wiltu gotes wun- 
der brechen. Daz wil er vil schiere 
rechen. An dins selbes libe Swaz 
die viervntzwenzich alten. Syner 
wunder e. getzalten. wiltu der mit 
kvnde walten. So sprich wer sie 
scribe. Vnde aller synger kvnst. 
wiltu die eyne vberkomen So 
wirt der wisen gvnst. Dyr in vil 
kurtzer vrist benomen. Ouch mvz 
der seiden schibe Sich myt dir tzv 
valle scricken. - Kvmt die selde vz 
dynen blicken. Keyn din list mac 
sie bestricken. Scaife daz sie blibe 

34. "T7*ynt du macht tzv manne 
-*-^ dyen. Dyn mvnt sol sich 

rvmens vryen. Daz tut dyne sei- 

de dryen. In vil kvrtzen iaren 

Rvmens wirt eyn man vm- 

mere. Rvmens hat eyn man vnere. 

Vliv rvmen kynt daz ist eyn lere. 

Die ich wil vntbaren Durch vrivnt- 

scaft vnt durch g&t. went ich dir 

gutes vil wol gan V&r war sus 

stet myn mvt. waz ich dir gutes 

lernen kan. Des wdl ich weynich spa- 122b 

ren Dvnkestu aber dich so here. Daz 

dir tüge nemans lere. Daz wirt di- 



>) Sol 



^ Das am ende der vorigen teile stellende m ist über der zeile nachgetragen und hat dieselbe 

form, die schon einmal (s, 188 anm. 2) vorgekommen ist. 
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nes hertzen swere. wilt dus nicht 
bewaren 

35. TTlyn lob sol von myr irklyii- 
-Li gen. Ich wilz an die gheren- 

den bryngen. Of daz siez den besten 
singen. Schone in den landen In 
die hoe von der site. Vz der enge in 
die wite. Swer myr diz lob wil 
tz^ strite. Tvn der wirt bestanden. 
Swa ich wider lob e. streyt. Myt 
dysem lobe ich sige vacht Her hert- 
zoge sit gemeyt. Diz lob han ich an 
vch gebracht. Von slesewic vür schän- 
den Kvnt ir vch beschirmen schone. 
Diz lob uwer tugent tzv lone. Syng 
ich in disem nuwen dhone. Tzncht 
habet ir in banden 

36. TTpOb den eren gerenden ivngen. 
J-* ') wirt gewebet vnde ge- 

drvngen. Mit der klynghe von der 
tzvngen. wirk ich lobes bilde In 
tzv eren ane wenken. Swaz man 
tugent mac irdenken. Die kan alle 
vberschenken. wol ir reyne milde. 
Von gristouwe her iohan. Vü der 
vil werde brüder syn Die riten lobes 
ban. Davon ir pris hat liechten scyn. 
Alsam eyn blvmet gevilde Hvge 
ist by in ane swere. Vnde tzuchtlich 
hohes ere. Des nympt schände von 
122c in kere. Vnd ist in vil wilde. 

- ^ 




*37. Ich male of des sanges symz. Myt. 




tichte sam ich beste kau. her syn ir 



i 



"^^ 




H-- 



4: 




sölt pole - ren. Swache trübe 




von niyne wort*). So tfit yr liebe 




myr. Ouch sagen es v. die wysen 



Gz: 



^ p^T'^ ^F-"!^ 



danc. wibet in dem hertzen myt 



B 



g^Tj" 




t 



gedanken redhe glänz. Daz prist 



e 



I c 



g^z;a 




man vzer maze. Ouch tzel ich ez v 




vär g&t. Doch vfircht ich eynez h^t- 



- - > 1 >* ^ 1 ^ 



5 



ze-li-che sere. Daz myn kvnst ryn- 
ger den eyn pymz. wige*). leit man 




T 



sie kegen ander an. Die wage. 



E: 




^^ 



— r 

san wil tzie-ren. Div beste in der 




wage dort"). Ouch wil sie tzeygen 



B 



j^ ^v , -■ " 




ir. Swar da an aller trage wanc. 



^ y 



a==^£5 



t 



T- 



T 



^ 



Durch daz man schouwe daz nicht 



*) Hier steht wirt ausgestrichen, flafiitUer ein punkt. 

') Der podatus g a über wort entspricht der clivis b a über dort ; beide noten stehen vöüig deuüich 
in der hs., doch dürfte wenigstcfis eine fehlerhaft sein, *) So! 
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sy an ir vnganz. Vnde daz die 



e 




r^ 



T=p 



5 



rechten saze. Sanc hat der ym 




«t:-'5 



rechte tut. Der^) mac sin wol ge- 
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wynnen pris vnd ere. Er tivret 



a 



T 



n 



man. Vnde wirdet wib. Ouch git 



123a ß 




er hoe lere. Swer syn vil kan. 




Vil manigen lib. Viyt er von sene- 




r ^-- • ^ 



der swere. Sanc ist der kvnst 



e^ 




-:fi=^ 



1 

eyn gespiegelt trymz. Swer syn 



•r-^ 




da kvnde ie gewan. Der liez sich 





tugende vie-ren. Nach prises site 

e - ■ ii^ 




of itzlich ort. Davon stet al myn 



Bn 



P" % 




gir. Damach daz ich gerechten 




sanc. Vil gerne irkando. wiz- 



e,=fi^^. 




zent daz swer synen kränz. So 



B 




tt*^ 



T=5 



bii-t daz er v&r graze. Syne tzvn- 
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gen hat behüt Der treyt yn daz er 



B_=: 





ym nicht wirt tzv swere. 
38. T^ynes graben lob getzuckert 

-Li ist. Gehoneget sözer wen pe- 
nyt. V&r balsmen wirde ez tivret. 
Den aromaten ist ez obe. Den gym- 
men get ez vfir. Der würtze tu- 
gent ez vbei'wiget. Dem werden 
gote ez in den oren senfte tit. Die 
mvter syn ez priset. Mit ir aller hei- 
ligen schar, hie hat ez sich tz&r werl- 
de gvnst gesellet Nv merkent 
disen schonen^ list. Die gerenden wir- 
den ez in strit. Davon wirt ez ge- 
stivret. Tzür kvnynge vnde tz&r 
vursten liobe. Nach hohes piyses 
k&r. Vil manigem lobe ez an ge- 
siget. Daz man vftr allem vnge- 
dinge weyz beh&t. Des wirt ez dort 
gespiset. Mit dem besten lones nar. 
Daz vfir dem throne gotes ynder 
vellet Der mute got. Sich siner 
kvnft. Vrevt. dem diz lob an erbet 
Der engel rot. Mit sigenvnft. 
Syn vnheil hat irsterbet An aller 
bosheit metewist. hat er gelebet 
syne tzit. Sin tugent in hat ge- 



*) Die erste der zu Der gehörigen noten, g, ist wohl versehenüich gesetzt, da sie an der paraUel- 
steXle fehU; doch hat man vergessen, sie auszuradieren. 
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hivret. So daz icli nymmer in vol- 
lobe. Sins edelen hertzen tür. Durch 
123c mute sliezens sicli bewiget. Syn 
mvt gebrant ist lotich in der tru- 
wen glfit. Vil selde of in ryset. Got 
der vi-ist in hvndert iar. Diz lob 
hat der von rabensberc irsnellet. 
39. Tj^y^ bilder vnrstelicher werc. 

-L^ Ein hoiibetmaler reynor sit-e. 
Eyn goltsmyt gantzer truwe. Eyn 
koufnian swa erz veyle yynt. Daz 
tzv den eren vi'vmt. Eyn spiegel- 
wirke aller schäm. Vndo ouch eyn 
wisel iener die niyt tugenden vani. 
Eyn voget der tzucht myt vlize. Ein 
schenke der mylticheit. Ein gewun- 
schet vaz der selde vnde menschen- 
heyles Des prises eyn rise vnde 
nicht eyn twerc. Dem alle tage vol- 
gen myte. Vil edeler tagende nuwc. 
Nie heyn vntugende an ym sint. In 



sich hat her gedi-vmt. EHcher werke 
vollen kram, her kan den armen 
durch got keyn alemvse*) sparn. Ich 
wil daz man myr wize. wirt sin lob 
nicht gar geseit. Sit ich nicht leben- 
de an tugenden weiz so gheyles. 
Syn smyren*) tfit. Den gesten wol. 
Sus kan er sich in tzarten. Hie ist 
wolgemvt. Vnde Salden vol. Des 
sfilt ir tzv myr warten Vnde were 
kaukasus der berc. Syn. mylte yn 
vil gar vui'snyte. AI wiste er daz 
ez ym ruwe. Des rüchte er mynner 
wen eyn kynt. Daz tz^ dem apfel 
kvmt. E. dan ob guldyn were ein 
tram. Vnde v&r ym lege sus kan 
er daz oflenbani. Daz demvt an 
ym glize. Grabe heynrich der ist 
gekleit. Von holtzeten in daz lob 
viy ist her meyles. 
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1. Daz erste syngen hie nv 



tut. heynlich von ofterdyngen 



B^^ 




^^-^^ 



in des edelen vui'sten dhon. Von 



B^ 



^r^ 




dvryngenlant der teilt vns e. 



B^5 




syn gut. Vnd wer*) ym gotes Ion 




Der meister get in kreytzes*) 



^) Der n strich steht in der ha, über dem s. 



«) So! 
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tzil. Kegen alle synger die nv 




leben er of geworfen hat. Be- 




nennet er syn weynich o-der vil. 




Recht als eyn kempho her stat. 



r-r-4 



5 



1 
Xv höret wie er des kamphes 




kan kegen alle meisteii phlegen. 




^ 




Des vursten tugent vz osterrich 




wil er of die wage legen. Ab sie 



VI ^*_j^- ^:i^ 



ergen syn die wider wegen. Mit 
dryer vurston mylto die hosten 





sie vinden megen. Haben sie 



1^ 




alle nv so ho-hen pris. An tugen- 




denleben. In diebes wis. wil her 




sich hivte des gevangen geben. 



2. 



n 



V heb ichz hie 
myt schirmeslegen. walter 



von der vogelweyde so byn ich ge- 
nant. Vnbilde wil an myr den tzom 
irwegen. Daz osterrichez^) lant. 
Vnde ich tz^ hazze sy gedigen. 
Dartzv die werden dienestman ir 
gvnst ich nicht me hol. Des edelen 
vursten si von myr v&rtzigen. 
E. ich vmbilde dol Morne laz ich 
schouwen wer her sy der werde dlie- 
gen. Des tugent v&r alle vursten 
weget^) dem klaren golde gelich. 
Ich wil in kegen vrancrichon^) we- 
gen. Der kvninc hat me pryses wen 
der edele vz osten-ich Des iehent mir 
die menye daz meiste teil. In divdis- 
cher ger. widhe vnde seil. Scaffe 
vnser eyn den haher morne her. 

3. TT er walter 

^ -^ lat in hivte vry. Ich tugent- 
hafte scriber tret ym tav myt kamp- 
fes gir. wie mvchte eyn vurst^ wer- 
der vil gesy. wen dry saget meyster 
myr Mit sauge syne besten tugent. 
wie her nach gotes hulden rynge. 
Vnde hie tzür werlde gevar. So s&ch 
ich eynen der von kyndes ivgent ob 
ym eyn adelar Tzv aller tzit myt 
hohen vlfigen ist daher gewesen 
Dartzv hat er kegen vienden wol 
des edelen lewen mvt. Alexanders 
b&ch han ich gelesen. Den werden 
kvninc an synen orden her wol ge- 
liche t&t. Syn milte riehen vnde 
den annen vreuwet. Sin lewenmvt. 
Ist vmbedreuwet. her lachet swenne 
hie tugentlichen t&t 

4. iTTva nv griezwart kämpf ist 
^^^ komen. Ich byn des kempfe 

vz osteiTich vnde kan die widersle- 
ge. Tzwene meistere han sich an ge- 
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nomen. Daz neman wider sie mege. 
Mit sango ist ir vi-age scarf. Swio 
doch er etteslichen volgent süze sprÄ- 
che inyte. Reyniar von tzweteii sint 
ich dyn bedarf, höre tzv nach triiwen^) 
site Von eschenbaeh der wise sol der 
ander kieser wesen. So sy wir von 
ir beiderthalben wol gewaltes \ay. 
Daz rechte helfe niyr genesen, went 
ich mich nye von ym gescheit^) er hat 
die namen dry Der vurste hiez 
sie kiesen of ir eyt. Swer todes gort. 
Mit*) ist nicht leit. wirt er myt voller 
wage des gewert. 

5. TR herren wilt*) ir hören eyn teil. Des 
-L vursten tugent vz ostemche die 

wil ich V. tzelen. Swen er wol ge- 
t&t so wirt hie gheil. Got kvnde in 
selbe irwelen Vven er die heyne 
tugent vftrbirt. Vnde doch nach go- 
tes hulden in disen dingen vaste stre- 
bet. Eyn kröne ym dort in hymelry- 
che wirt. Nach presters lere er lebet. 
Vvib syn synes hertzen spiegel den 
124d git hie vil senften gruz. her eret 
alle megede durch die maget die 
got gebar. Den gerenden tut er 
kvmmes^) böz. Swaz wiser man 
irdenken kan die tugendo hat 
hie gar. Her heldet ouch kegen 
kvningen wol syn tzil. hie nyst 
nicht eyn kynt. Swer ez merken 
wil. Kegen ym synt siben vursten 
gar eyn wynt. 

6. Ofiben vursten sin des weil. 
y^ Daz in eyn römisch kvninc 

ist tz^ welene benant. Die kiesent 
nicht wen des der edele gert. her- 
• man in duringenlant Ist dan der 
kvninc tzv kvrtz. tzv lanc. Daz er 
dem riche vnd al der werkle nicht 
scaiFet vreuden vil. Der durynge 



herre nympt ez ym svnder danc. 
Vnde setzet swen er wil Daz sa- 
get ir wol an keyser otten da von 
brvneswich. Den sohlet er vonme 
riche vnde tete yn maniger eren 
vry. heynrich von oftendyngen') 
swich. Vnde myz sie kegen eyn- 
ander nicht daz vngemezzen sy. 
Swelich leitehvnt wil s&chen 
vnrecht« vai*t. Des syt gemant. 
Ein straf ym wart. By myner tzit 
von synes meisters hant 

7. TT öl' scriber ir 
-*- ^ noch uwer hant. Die mvgent 

myn meister nicht gesyn als uwer 
mvnt vüi'iach. Reymar von tzwe- 
ten sy dai^tzv benant. Vnde der von 
eschenbaeh Her walter den ich it- 
zv sach. Swaz singer leben in div- 
dischen landen hie oder andei'swa. 
Eyn kra ta^ oynem edelen valken 
sprach, her guckuc sit ir da Der 
selben kra der habet ir wol getan an 
myr gelich. her scriber do ir von dem 
leitehvnde kvnden sagen. Ich byn 
V. doch tzv kvnstem'ich. la mvzet 
ir in welfes wise die widei'verte 
iagen Myn ticht daz ist von meist^- 
kvnsten siecht. Ich wil vch weren. 
Rfiphart myn knecht. Mfiz uwer 
har den toren geliche scheren 

8. ^f^v wirt gesvngen 
-^t ane vry de. Synt 

uwer knecht myn reytez^) har sol 
toren geliche scher, her walter ko- 
met balde myt der widhe. Den ha- 
her brynget her So tzeig ich waz 
myn kvnst vumiac. Daz mvzen 
an myr scouwen beide vi'ouwen 
vnde man. Swen ich gesinge disen 
gantzen tac. Alrest so heb ich an. 
lo wirt V. nymmer kvnt von ost^- 
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riche des vursten gi'uz. Nv höret 
wie vnser syngen ist myt Worten 
vz gcleit. Von ysenach stempfei 
der m^z. Vber vns beyden sten al 
hie myt syme swerte breit Vnde 
richte an unser eyme nacli roubes 
125^ site. Swem man valles ie. Swer da v&r- 
bite. Dem mvzen tusent h-^tzeleit gesche. 

9. i^Toii dem vuze 

^^X vnz of den gebel. Lobet nv die 
werlt gemeyne den edelen helt vz 
osterrich. Alle vursten synt kegen 
ym eyn nebel. wen er ist der svnnen 
gelich Vvolt ii- v. lazen tvn bekant. 
wes phlit der milde vz osterriche des 
wirt syn ere breit. Swelhem edelen 
manne her git syn gewaüt^). Des wib 
wirt oueh gekleit Den vrouwen 
sent hera heym tzv hus von syner 
mylten hant. Daz sie myt vi'euden 
sprechen mvgen diz gab der vurste 
rieh, her scriber s&chet alle lant. wa 
vindet ir vursten dry die synen tugen- 
den synt gelich Myn meisterkvnst 
git V. den vierden euch. Nach myner 
kvr. her tvmmer gouch. Nv bringet 
hoher lob myt rechte vor 

10. TTtyn milte ist hohen 

-Li eren gelich. Als der von ofter- 
dingen sprichet vmme der vrouwen 
wat. Die tugent der vil edele vz ost*^- 
rich von der duringe herren hat Der 
vurste vz duryngen hat irstrebet. 
Daz all-r*) pris behuset ist by ym von 
kyndes ivgent. Swaz kvninge in ro- 
myscher kristenheite lebet. Die habent 
von ym ir tugent Sie leschet mani- 
ge schände so der prester svnde tut. 
Swen er den senenden klagenden in 
125c der rechten ruwe set. Tzv ym so vliv- 
zet erenvlüt. Den gerenden tut her 



'. kvmbers böz des myr die menye iet. 
Ir edelen vrouwen vz der durynge 
lant. Der mich hiez gouch. Ez werde 
genant. Von mjn: syn mvter durch 
vch laz ich ez euch. 

11. Y^er duringe herre ist vz der 
J— / ivgent. Irvaren so daz ym die 

landesvursten geben wich, her gewin- 
net doch nymmer also hohe tugent. 
Als der vz osterrich AI myne vinger 
wollent swere. Daz syn vil reynez h^t- 
ze nicht gedanken mac getrage. Den 
wie er dort kegen got die sele genere. 
Vnde der werlde pris beiage Man 
set in osterriche tzv dem milten vur- 
sten vam. Vil manigen werden ge- 
renden man de^) t&t er kvmbers vry. 
Also die ben*) tzftr ymmekam. Mit 
vi'euden vallen ob ir rechte wisel dar- 
ynne sy. So ne mvze stempfei nym- 
mer nie gespai*. Den*) leben myn. Eyn 
adelar. Ist her swen ander vursten 
valken syn. 

12. Tch bitterolf mvz itzv dar. Der tzorn 
-L wil lenger swigen nicht her scriber 

daget mjnr. Ich sie eyn as da vfii' mich 

hivte bar. Vnde kome in rabens 

gir Eyn kater duchte sich so tzart. 

Daz er die svnnen wolt« vryen so sie 

vrohe of gienc. Vnde nam doch sint 

nach syner rechten art. Eyn tier daz 

mvse vienc Eyn tvmmer stiez der 125^ 

pfannen stil inz venster amme tor. 

Der scaffe mvchte nicht hynnach 

nv höret wie ir gescach. Daz breyte 

ist allez noch hievor. walter. rey- 

mar. vnde ir aller meister der von 

eschenbach. Myn tzorn der lezet 

vch wol scouwen waz ich kan. An 

dysem tage. Dich tvmmer man. 

heynrich von ofterdinge odel^j krage 



') Hs, want mit darübergesetztem ge. 
•) Durch rcisur aus den geändert. 



^) So! Der bindedrich durchkreuzt ein ausradiertes e. 

*) So! 
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13. TTer stempfei 

-t- -^ tret vns naher by. So mvze 
ich nv irstochen wenden*) in eynes 
diebes tzil. Vind ich nicht eynen 
graben wandeis viy. Als ich ez 
bescheiden wil Vver was tzv me- 
gentze da gescach. Do man dem 
v&lder vursten wolde krenken 
hohez recht. Der duiinge herre 
den sttü tzv kolne brach. Vndo 
machte krvmme siecht Da was 
vil maniger werder dhegen die 
hetten grozen tzom. Da worden 
tusent swert getzucket an der 
selben stat. Von hennenberc der 
hochgebom. In eynes lewen mv- 
te her vür der duringe herren 
trat Ton stale ein beckenhube 
wart getzoget. Vnde des hoube- 
tes gen^c. Den edelen voget. 
Man toden gelich da vfir den key- 
ser tr&c 

14. Y^ö-z ere by der manheit sy. 
126a X^ Schäme, vnde truwe. milte. tzucht. 

da barmvnge ynne stat. Von du- 
ryngen edelen herren stent myr 
by. Synt hie diz allez hat Da 
gaben genüge vursten wich. Do 
trat er vür der duringe herren in 
eynes trachen k^. Daz sach der 
vil edele vz osterrich. heinrich nv 
brynget vür Vva hat der milte 
vz osterrich so hohen pris getan. 
Also der hennenberger tete vur den 
von duringenlant. Man sach in 
vur den edelen stan. Es were dem 
bemer genvc gewesen do yn her*) ecke 
vant Der vurste vz duringen 
sprach hie hat den m^t. Daz hvn- 
dert lant. Vnde al ir gut. Tzv sy- 
nen eilen weren wol bewant 



15. Tch wil der durynge 

J- herren geben. Tzv helfe den von 
brandenburc den hennenberg-* dort. 
Kan der vz osterriche nicht schöner 
leben. So tfi myr stempfei mort. 
Oot ym noch ougen tzwey beschere. 
In synen nac vnde hende tzwo daz 
were synes hertzen leben. Swen er 
sich myt tzwen den vyenden were. 
Daz tawo den gerenden geben Den 
kvninc von vngerlande man ke- 
gen ym in hazze sach. Do er den seilt 
tzv arme nam myt ellenthafter 
hant. Tzv syme kamerere er sprach. 
Nv scaffe daz der gerenden diet ir- 
loset syn die phant. Sie mvzen an 126^ 

herren tugenden sich vÄrstan. Die 
singens phlegen. AI svnder wan. 
Sie turren die dry vursten kegen 
ym wegen. 

16. Tj^yn vurstin vnde ir vrouwen 
-Li synt. Vns beydon al tzv nahe 

by daz wirt von myr geklaget. Von 
teome mvst ich tzabelen als ein kint. 
dem man daz eyg vfirsaget Dines 
scalles ist nv gar tzv vil. heynrich 
von ofterdingen reymar wil dyn 
vient wesen. Den swer sich selben dan- 
kes toden wil. wer hülfe dem gene- 
sen la ne mac der milte vz osterri- 
che der tugent nicht getragen. Also 
der dvrynge herre nv vür alle vur- 
sten hat. Swer vberladet synen wa- 
gen. Der brichet ym^) din syngen vz 
eynes toren mvnde gat Vvenne 
hetten alle vursten engel namen. 
AI svnder spot. Vnde ane schämen. 
So were der duringe herre wol yr 
got. 



..^ 



eymar von tzweten la dich 
man. Diz bispil myne truwe 



^) So! 

') Hs. er mit übergesetztem h. 
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diu'ch dine tvmpheit nicht vürbirt. 
Swa mvse loufen eyne katzen an. 
Vnde die v&rbizzen wirt Da mvz 
der mvse syn gar vil. Ir tvmmen sin- 
ger tut den kleynen tieren an myr 
gelich. So sten ich allez in der katze 
tzil. Vnde bize al vmme mich la 
126c het ich tev der durynge herren selben^) 
wol die phlicht. Daz kvninc noch 
keyser of erden nicht so werdichlichen 
lebet, were der vz österliche nicht. 
Des tugende in hohen lüften hoben al 
der werlde swebet Swe man des 
lib hie of der erden set. In osterrich. 
Die werlt myr ihet. Syn tugent die 
stige arthuses tugent gelich. 

18. TTeynrich von ofterdingen sage. 
-^ -^ weistu wie got den tivbel durch 

syn vbermvte baut. Sol ich dich bin- 
den daz ist mynes hertzen klage. In 
mynes heri'en lant In presters wis 
mvz ich dich ban. Von eschenbach ich 
wolueram ob du beheftet sis. Mich 
mvsen hazzen vrouwen vnde man. 
Liez ich dich sanges pris Der durin- 
ge herre weld ich syn vur maniges 
kvninges leben. Grot gab in allen 
vursten daz sie bilde von ym nemen. 
Die hie nach wirde kvnnen streben. 
Daz sich kegen gotes hulde vnde tzv 
der werlde kan getzemen Heynrich 
von ofberdinge Ol den sogen. Da sla 
dich gach. Vil hageis regen. Tzoget 
dir myt d^nres blitze von mir nach 

19. f "j^er terramer sit 

X^ wiUekome. Nv twinget 
mich die heidenscaft myt maniger 
kiye dhon. Ez wirt noch hivte Storni 
kegen v. genome^). Daz der von nari- 
bon Oewaltichlicher nye gehielt. 
126^ Da manich storye wart tzvtrant 

des myr die menye iach. Of alyzanz 
da vil der helme spielt. Vnde lanzen 

») So! 



vil tzvbrach Eyn vrosch vz eyme 
kÄlen brvnnen spranc in heize glfit. 
Vnkvnde vfirte mvwen manigen 
der sie suchen wil. Dem selben vrosche 
ir geliche tiit. Ir suchet ouch den vftrt 
an myr des ist vch al tzv vil Vval- 
ter. reymar. ir vnde bitterolf ha- 
bet gense wan. Swen sie den wolf. 
Erkennen vnde doch vz ir tzvne gan. 

20. Tch Walter kome in 

•*- sanges klage, heynrich von ofber- 
dinge sage wes hastu gedacht. Daz 
ich dir dynen vbermvt vortrage. 
Der mich in tzom hat gebracht. 
Daz myr myn tzvnge was tz\r 
snel. Des edelen vursten vz ost^che 
hete ich mich vftrtzegen. Daz sie 
vürsweUen mvze vnde ouch die 
kel. Ob wir den tzom vürlegen 
Mir ist gesehen rechte als adame 
der den apfel slant. Von des tivbels 
rate vnde was nicht des mvtes 
synewel. Daz wort ich nymmer me 
v&rwant. Mvcht ichz irgrifen al- 
sam den apfel ich brechez vz der keL 
Vil edele hochgelobete vurste 
wert. In osterrich. Myn kriech der 
gert. Vürkivs nach gotes orden 
wider mich 

21. Ti^yn kvninc vnde tzwene 

-Li vursten rieh. Synt vz genomen 127» 
so prüb ich al der werlde tzv sterne 
glast. Die besten synt dem morgen- 
stemen gelich. Swen er ie vrohe 
of brast Ich ne mac es lenger 
nicht v&rdagen. Der tzwier vur- 
sten eyner wol der svnnen geliche 
hat. Also die luffc die wölken kan 
v&riagen. Swen sie gar lutter 
stat Heynrich von ofberdinge sa- 
ge wer mac der edele syn. Des tu- 
gent v&r alle vursten kan der 
svnnen geliche wesen. Von oster- 
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riche der herre myn. Von siner mu- 
te Wirt noch vü gesvngen vnde 
gelesen Nv höret ob ich icht rech- 
te mezzen kan. AI swa her gat. 
Lewe vnde man. Der tz wier h-^tze 
vnde ouch barmvnge her hat. 

22. Tch sage der tac hat 

A prises me. Den svnne. mane. st<3r- 
ne glast. Als ichz bescheiden wil. 
Des mvzen hohe pfaifen myr ge- 
ste. Vnde wLser leyen vil Mag ich 
getzugo nicht vntwesen. So siiche 
ich werde wise meister hie vnde 
anderswa. Ich meyne die die by- 
blyen hant gelesen. Vnde der lan- 
de kronyca Ir edelen duringe. 
hessen. vranken. swabe. lant v. 
sagen, wer mac der vnrste syn 
die al der werlde ist vbergelich. 
Der duringe herre kan vns tagen 
127b ßo get ym nach eyn svnnenschyn 
der edele vz osterrich. Der tac div 
werlt. wilt. vnde vogelin vreuwet. 
Daz ist bekant. Mit willen streu wet. 
An vns sin gftt herman in duringe- 
lant. 

23. TTeyTirich von ofterdingen kla- 

X A get. Daz man ym lege in du- 
ringelant vngeliche worfel vfir. 
Walter myt valsche pris an ym be- 
iaget. Daz ist nicht nach truwen kür. 
E der von osterriche ge. Die heynen 
nach swie hohe er yn tzür svnnen 
habe genant. la beite ich dyn vnde 
werestu vber se. Klinsor in vngerlant. 
la mvz ich mich an dich berufen 
vnde kan dich vz irweln. Din meister- 
kvnst vur allen singeren nv ist vz- 
irkom. Ob du des meres griez soltes 
tzeln. Vnde alle sterne svnder nennen 
ich byn doch vnvurlorn Solt ich dri- 
zich iar in wazzer mer. In vngerlant. 



KUnsor mvz her. dem ist des tugent 
vz osterrich bekant 

24. iTTi^r meister weiten synen tot. 
^^X Vil ofte stempfei wai*t ge- 
nant her solte bereite wesen. Die vur- 
styn sprach swem ich myne hant ie 
bot. Der let in wol genesen Her wol- 
ueram von eschenbach. walter. Rey- 
mar. der scriber. bitterolf lat v. sagen, 
ward ich vftr kvmmer ie uwer key- 
nes dach. So sült ir tzorn vfirdagen. 

Die kieser sprachen vrouwe an vns 127^ 

geseicht al uwer ger. la was vns ie 
tzv aller tzit der syn an vch gewant. 
Lazet in den klinsor bryngen her. Ez 
wirt vil lichte lanc e. her in brynge 
vz vngerlant Sie sprach lazet in 
var darnach er stat. In disseme tzil. 
Viir megenze gat. Der wile des kla- 
ren rynes harte vil. 

25. Y^^y^ vnde ia daz ist myn eyt. 
-Lt wie si der name doch trag ich 

svnden vnde schänden haz. Ich gvnde 
V. wol geteufte kristenheit. Daz ir 
vch hieltet baz Eyn bispel ich v al- 
len sage. Ez lac eyn vr in witen wal- 
de al of der beide tot. Den wolte eyn 
raben al eyn in synen krage. Des 
quam er sit in not Nv höret wie der 
koppe ot al der diet daz vleisch vor- 
sprach. Vnde rief wer ez gerfliret der 
wirt san des lebens bar. Do manz in 
eyne slynden sach. Do vielen vftxse. 
vnde ander tier vnde vil der vögele 
dar Der wildenere sich des vnder- 
want. Eyn netze her trftc. Vn waz 
er vant. Den raben vnde ander vöge- 
le her da beslfic. 

26. O* wer koppen orden nicht vur- 
birt. Nv merkez kvninc. vur- 

ste. grave. vrie^) la dirz leit. Die meiste me- 
nye die nv blatten schirt. Vftrbieten 
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ghiricheit Vnde wollent siez doch 
selben han. So pr&b ich tvmme leyen 
27d tzv der vögele menye mvt. Sie 
denkent tzware da nyst nicht 
svnden an. Sint ez der pfaffe tfit. 
Du bist vürlorn an ende blibestu 
of dem selben spor. Sprechen ane 



meynen daz ist gar der sele eyn slac. 
Die wort gent die den werken vor. 
Vnde leiten die den blynden daz er 
sich irvallen mac Der meister der 
in dir bevolhen hat. Der treit dyn 
haz. la ist myn rat. Ir phatfen sehet 
tz&r kristenheite baz. 
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27. X)ö msi>n dem edelen syn 
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getzelt. Von duryngenlant slöc 



feza 



by daz wazzer of daz velt. 
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Da*) quam eyn kramer den ich 
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ho - hen pri - se. Syn schyr- 



metuch was baldekyn. Vür der 
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le syn. Man sach da nicht 





svnnen waz mac da ynne vey- 
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dar-vnder saz der wi - se. Her 
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lach swer myt myr koufen wil 




hye ist veile eyn vremdez kvn- 
e 1—1: =^ 





-r 

der. Daz man myt ougen nye 
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gesach. Noch nymmer me gesicht 




der milde vurste sprach, wie 




gist duz myr ich koufiz 
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durch eyn wunder. 
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28. Y^v wolueram von eschen- 



D 



bach. Des edelen ritt^scaft 
von hennenberch ich sach. An dich 
geleit myt rosse vnde myt gewan- 
de Of eyner groner wisen breyt. 
Ich tugenthafte scriber trüc daz 
128b selbe kleit. Nv vrage ob ich'vursten- 
tugent ie irkande Der also gar 
were wandeis vry also der grabe 
reyne Daby so hat liie werden rat. 
herre vnde lant von ym in grozen 
tagenden stat. Von ostheym den ge- 
truwen mvz ich meyne. 

29. oftylla daz ist myn houbet- 
h^ stat Tzv syner hochzyt 

mich der vil edele bat. Von hennen- 
berch daz ich sie weide scouwen Bit- 
terolf so byn ich genant. So werde 
ritterscaft wart myr noch nye be- 
kant. Als ich da sach vnde edele sco- 
ne vrouwen Tzv masvelde da rit- 
ter wart von eschenbach der wise. 
Der herre vnde al syn edele diet. 
Gerende volk myt richer gäbe so gar 
beriet, her scalc swer hennenberc 
nicht ymmer pryse. 

30. oTich meister waz hie sy gescri- 
^^ ben. Ich byn eyn geist der von 

den hymelen wart vurtriben. Vnde 
ste doch hellevivres ymmer eyne. 
Der al sin dinc nach rechte wiget. 
Vnde by gewalte doch vil süzer bar- 
me phliget Der wiste myner^) schulde 
vollen kleyne So denket ir wie 
lebestu dan in tivbelischer seichte. 
Hort wie daz iamer myr gescach. 
Ich wiste den vbermvt daz ichn nicht 
widersprach. Davon schiet ich vz 
engelischer phlichte. 
128c 31. Ta warn ich gotes hant- 

-!• getat. Ein brot daz er ym selben 



glich gemachet hat. Daz wollent 
valsche pfaffen nv vürkoufen Den 
krisemen sie da veile tragen. Ez ist 
vil manigem gheiste leit daz ich ez 
hie sagen. Des selben hant sie willen 
by der toufen Eyn orkvnde heizen 
siez ia sol der babes teile Ez sy der 
rechten scrifte vry. Die pfaffen mv- 
zen arger denne ivdas sy. Die got 
vm eynen pfennync tragent veile. 

32. Y^^^ ^^^ ^®^ pfaffen 

J—^ giricheit. Daz e. vry was 

daz han syn eygentvm geleyt. Ich 
meyne krysemen. gotes lichnam 
vnde die tonfe Swelch mensche die 
drv haben sol. Der mvz nv vür iewe- 
derz geben svndem tzol. Oder mvz 
sie gelten myt des seatzes koufe 
So we dir pfaffe daz du dich las 
nach dem scatze dursten Der dyne 
sele krenket dort. Des wirt vürspart 
dir ymmer^ werenden^ vreuden hört. 
Ouch leidhestu dem hymelischen vursten. 

33. TTore pfaffe waz dir ist 

gegeben. Die wideme ist dyn 
ob du nach rechte woUes leben. Darvm- 
me soltu singen vnde toufen Daz op- 
fer ouch ich sage dir me. Tac vn nacht 
al vber die svnde klagenden ge. Got 
noch des krisemen nymmer wil vör- 
koufen Vürkoufestvn so mvstu va- 
ren als achte pfaffen taten Dye ha- 128^ 

ben in helle abgrvnde phlicht. Sye 
komen ouch tzv ivngest vür ge- 
richte nicht, went sie den selben 
valsch tzv megentze knaten. 

34. Y^^ ^^^^ ^^^ pfaffen 

-LI wandeis vry. Er ist v. holder 
vil dan er ym selben sy. Swen er 
daz lieh bevelhen myt v. dynget. 
Vvart ob er dan in helle icht sna- 



^) r ist von jüngerer hand über das e gesetzt. 

*j Hs, yimne mit von späterer hand darübergesetztem r. 
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be. her wert v. gyricheit die wü er 
selber habe. Vnde vbermvt die tzv 
der helle drynget Klynsor ich sage 
dir nv nicht me davon ich mvz vür- 
swynden Sie disen brieb werf ich 
dir dar. Swaz daran gescriben stet 
daz ist allez war. Kaldeus mvstu 
daz tzv divtesche vynden 

35. Y^^ ^^ ^^^ brieb tzv liechte 
-*-^ gan. Der disen valsch yr- 

vant den maniger hat getan. Tzv 
ascaffenburc er saz vnde hatte phar- 
re Dartzv gab ym den argen 
list. Auron der noch vil gar des 
toufes vient ist. Von synem rate 
maniger wirt eyn narre Rady- 
mant was ouch al da vnd anders^) 
syne gesellen Ich sage dir me al 
offenbar. Ir aller dreuwen acht ich 
nicht als vm eyn har. Sie mvgen 
mich gehymelen oder gehellen 

36. TToret wie gewarb der sele 

-t- -^ mort. Von kastele conraden 
129a bracht er of den ort. Der was des 
vursten hoeste rat tzv menze Vn 
ouch hartman von ingelnheyn. Des 
selben valsche tzvnge riet vil ma- 
nygen meyn. Des wosen rechter 
houbetsvnden swenze Lodewic 
quam ouch al dar der pfarreman 
tzv spire Vnd ouch von bvnne 
kertzendacht. Sie ne hettenz an den 
selben nymmer vollenbracht. Sus 
worden divdischer tzvngen pfaffe 
ghire. 

37. TToret waz der brieb mere vns 
-^ -^ seit. Eyn consilium wart 

tzv megenze da geleit. Sie brach- 
tenz an den vursten sicherliche Vii 
sprachen herre ir sult ez tu. Begyn- 
net es*) scaffet ez in tzit ez kvmpt 



wol tzv. Ir machent vnse divdische 
pfarren riche Der bischof sprach 
ich irhenges wol swie doch der eyn 
enbreche Habet ir der predhegere 
nicht. Noch den gardian vil vaste 
an uwer phlicht. So wollent siez 
tzv ivngest widerspreche 

38. Y^^® broder worden do besant. 
J— ^ Vnde tzwene pfaffen die man 

in ir kvnste vant. Die daz recht 
wol tzv vnrechte^) kvnden machen. 
Die broder von der beider kür. Ir- 
scrucken*) do man in die mere leyte 
vär. Vnde redeten daz ir engel mvs- 
te lachen Ich kos ouch daz ir varwe 
vnpran vnde sach ir ougen wynken. 129^ 

So we yn die diz haben getan. Sprach 
ir mvnt e. wir den valschen by gestan. 
wir liezen alle kloster e. vftrsynken 

39. Y^^ sprach von bvnne 

-L^ kertzendacht. wir hant ez of 
ir leit ez wirt ouch v&llenbracht. An 
uwer aller danc ir ordenere Vvolt ir 
vns pfaffen widerstan. Vnde doch in 
divdischen pfarren bi vns betelen gan. 
wir machen daz die secke bliben lere. 
Herberge v. ouch tivre wirt daz s&le 
wir wol gescaffen Der gardian wart 
tzomes vol. her sprach der vch vürer- 
ret der geveget vch wol. Do scheiden*) sie 
an ir volge von den phaffen 

40. TTore pfaffe wes du dich macht 
-^ -L Schemen, wiltu aurones pfen- 

nync vmme den krysemen nemen 
Mit svnden vnde myt schänden hastvn 
gewunnen Vvamite sol sich der 
sieche laben. Swdh duz myt dinre*) val- 
schen girde ym brichest abe. Daz arme 
wib hat ez vil kvme irspvnnen Hie- 
mite so mestes du den lib so get ez an 
eyn vryen Ir leyen prubet disse tat. 



») So! 
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Swelich pfaife in syner plarre sulhen die klamonye in vollem lieider was. 



site hat. Anrone sult ir den selben 
scalc bescryen 

41. iTTvas pylat myssewende vry. Er 
^^ twüc syne hende darabe her 

wolde vnsculdich sy. Eyns todes den er 
schiif der megede kynde Ir hohen die 
129c die pfarren geben, warvnime ne 

vraget ir nich^) vmme der pfaffen le- 
ben. Pylatus glichen mvz man an 
vch vinden Lazet ir mit aurones 
pfenninc uwer pfaffen scallen Vnde 
stet der missewende by. So wolt ir we- 
nen daz got eyn lugenere sy. Neyn 
^) her lieze e. daz hymelriche val- 

42. H^^ hastu brücken [len 
-Li vnde Stege, wiltu dich selben 

trenken vnde weist die rechten wege. 
Ich meyne dich prester wol geherter 
pfaffe Der helle abgrvnde wundei* 
hat. Swer sich selben todet des wirt 
nymmer rat. wiltu dich dankes an 
den galgen scaffe Der helle abgrvn- 
de wunder hat die manigen pfaffe 
vellen Swehche gotes gäbe veile 
tragen. Ker von der vart wiltu daz 
hymelrich beiagen. Got wirt nicht 
lugenere durch dynen willen 

43. iTTver allez loub vnde 

^^^ ouch daz gras. Visch. vnde 
griez. steyn. vnde walt. so petor was. 
Vnde riefen die myt ymmer weren- 
der stete Tvaz e. oder ymmer wirt 
gebom. Von menschen ob die alle soltö 
syn vürlorn. la got nicht eyne luge 
durch sie tete So daz er spreche brvn 
ist blanc neyn er svnder lougen IR 
pfaffen kieset an uwer buch. V&rkou- 
fet ir gotes gäbe so wirt v. der vluch. 
Vnde vart tzür helle hin myt sehenden 
129d 44. Cj wie vil ich an [ougen*^) 

den Sternen las. Swen so 

*) So! ^) Hier steht tzware durchstrichen. 



0^ 



Daz hat mich ie kegen india gewi- 
set Neme du daz bfich in scotten- 
lant. Daz svnte brandan of eynes 
oxsen tzvngen vant. Nv sage myr 
war davon wirstu gepriset Tier 
ammetman die vand er vnde liez 
sie an sulher stete. Ez enhalf div 
vlehe noch der ban. Nicht den hoch- 
gelobten werden wisen man. Daz 
von dem mvnde ir keyn die phifen 

45. T^ynen [tete 
-L^ brieb do mit syner hant. 

Svnte brandan scrief ^) der quam in 
krekenlant. Dar habe wii* an den 
Sternen nach gemezzen. Vvie ez 
vmme die wunder sy gewant. Daz 
er die spileman in gotes tougen vant. 
Min meisterkvnst hat sich daran 
vürgezzen Sie waren emesthaft 
gemvt vnde stvnden svnder lachen. 
Die scrift was myr vurteleget 
gar. Mit alle mynen synnen kvnde 
ich nye durchvar. waz tanzes dise 
phifer weiten machen 

46. /^\t> du mich spottes nicht ge- 
V^y wers. Klynsor vnde durch be- 

scheidenheit der vrage gers. So sage 
ich dich wol vremede abentivre*) Bran- 
dan so lange mvste vam. Vnz daz 
ym got syne hohen gfite wolte 
vmbarn. Do sprach der engel tzv 130o 

dem manne gehivre Brandan wes 
ane gotes tzom du macht wol wy- 
der ivngen Vnde merke wa tzwey 
vivr of gan. Daz synt tzwey ougen 
die in eynes oxsen houbete stan. Die 
riechen*) dii* eyn b&ch von syner tzvn- 

47. Y3y namen [gen 
-L' du has mich war gesaget. 

wiltu nv hören wie div selde ist dir 
betaget. Daz man dir hoher meister- 

'; Auch in der fis. abgebrochen und unter die letzte zeäe 
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schefte iehet Eyn wiser engel by 
dir gat. Der dynen tivbel so von dir 
gescheiden hat. Daz er dich wider 
höret noch ensehet. Kartanye leite 
er ^) an dich davon dir tichten ley- 
dhet Doch ymmer an den vierden 
tagen. Vürirret her din hohez syn- 
gen vnde sagen. Vnz daz in aber 
der engel von dii* scheidet 
48. Oage of dine sele svnder wan. 

^^ Ob du des vierden tages dyn 
tichten mvzes lan. Des soltu myr al 
hie tzv stvnt v&riehen Stet dir 
des longenvnge by. So wil man 
wenen daz ich nicht eyn meister sy. 
Der vurste mvz myt synen ougen 
sehen Tvie verre dir der tivbel gat 
die vier tage in der wochen. Ich wil- 
les v&riehen offen eyt. Du has al 
war by myner truwen Sicherheit. 
Da-) wart geklaget her hete sich 
vorsprechen 



130b 49. 



a 



vie heldestu den engel wert. 



Der da nach gotes heizen^) dy- 
ner seiden gei't. Vnde euch vür arge 
valsche hat geleite Damite dich der 
tivbel lernet. Der dich tegeliche of houbet- 
svnde tzemet. welich vater wil »ynes 
kyndes selde breyto Vnde der der volge 
nicht ne hat der ist eyn merterere Nv 
teile dyn pater noster myte. Dynem en- 
gele her behütet dich in vater site. Ein 
izslich ki'isten merke disse mere. 
50. iTTviez vm die phifer si getan. 

^^^ Vier hörn die hohen edelen an 
irme mvnde han. Der eyne redete ke- 
gen dem wisen manne Vnde ouch 
der abbet sj^rach ym tzv. Ir »ült die phi- 
fen balde von den mvnden tv. Daz sy 
geboten v. by mynen banne Der vra- 



ge mag ich nicht vmpem waz divten 
die bosvne Der engel sprach an allen 
var. Dinen ban vorcht ich nicht als 
vm eyn halbiz har. wir horkent hie 
nach eynes wertes Ivne. 

51. Y^®^ abbet sprach tzvm engel vry. 
-L/ Durch got nv sage myr wie 

dem mere mvge sy. Daz ir kegen eyme 
Worte ston bereyte Der engel wider 
den abbet iach. Do got daz anegenge 
vz synen mvnde sprach. Do hiez er vns 
myt dysen hörnen beit« Vnz daz her 
spreche blaset of tete wir sie von den 
mvnden Qvem vns daz wort den an 
der tzit. Geloubet myr an aller slachte 
widerstrit. Syne hulde wir nymm^ 130c 

nie gewynnen kvnden. 

52. Y^^^ abbet sprach so we myr we. 
J— ^ Sült ir kegen eyme werte 

durch bescheiden ste. Vnz alle men- 
scheit gar eyn ende gewynnet Der 
engel an den abbet sach. Vz synem 
mvnde her sanfte by dem home sprach. 
Du redes also der sich nicht*) v&rsynnet. 
Eyn strafen heizes du den tot den 
doch div sele mynnet Daz vleisch lit 
eyne wile danyder. Tot daz ezzent 
die worme darnach kvmpt ez wider. 
Lib vnde sele dan nymmer ende ge- 
wynnet 

53. Tj^yn strafen nennet myr dyn 
-Li mvnt. Ob siv die sele mynnet daz 

myr worden kvnt. Ich habez gemez- [ist*^) 
zen ir tzv manigem leyde Vvie sprich- 
estu sie weiz doch wol. Daz der lib tzür 
erdhe wider werden sol. So gebirt yn 
doch syn mvter ander weyde Nv ge- 
denkestu wie sich vögele vnde vischo 
des ases nyeten Vvie sol daz vleisch 
herwider komen. Sweu div erde hat 



*) Hier steht doch durchstrichen, *) So! ') n ist von jüngerer luind hinzugefügt. 

"*) Ursprünglich stand nv; dies ist durchstridien, und nicht darüber gesetzt 

^) Gegen die lis. wegen raummangels abgebrochen. 
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mynes hornes doz^) vfirnomen. Des me- 
res grvnt mvstez herwider bieten 

54. Y^^ sprich of dine 

-LI Sicherheit. Sol mich gcbere 
mjm mvter sage mirz ander weit. 
Sint daz din mvnt die keyne luge 
sprichet Treit sie mich viertzich Wo- 
chen gar. Alsam sie tete do mich ir 
130d reyne Hb gebar. Der engel sprach wis- 
heit an dir gebrichet Div erde ada- 
mes mvter was ir sit ouch in der 
phlichte Vnde werdent als ir wa- 
rent e. Sol ich vur dir in sorgen 
durch bescheiden ste. So vrage ot 
vurebaz la dir berichte 

55. Y^^ sprach der herre waz sol sy. 
-L-/ Swen du daz hom erschellest 

vnde die selben dry. Die geliche ke- 
gen dir sten in den geberen Der en- 
gel sprach ich wil dir sagen. Swen 
so wir gotes tzom myt disen hör- 
nen klagen. Die engele sterben ob 
sie menschen weren Got der ne 
wart nye keynen tzwelf boten al- 
so s6ze Gehorten sie mynes hornes 
scal. Sie vrüchten^) al geliche synes 
tzornes val. Vnde vluhen gotcs 
mvter vür die vuze. 

56. iTTvaz trostes mvgen sie an ir 
^^^ gehan. Swen man so sieht 

die goteheit in tzome stan. Vnde 
izlich luft gemyschet wirt myt 
vivre Die wilde mache ich dir wol 
tzam. Gabriel da eyn wort von go- 
tes mvnde nam. Daz sprach er tzv 
der reynen meit gehivre Nv wis 
gegrfizet der seiden kynt der dich 
von erdhen machte Den kivs tzv 
kinde in megede pris. her ne wil 
dir nymmer nicht vorsagen in mv- 
ter wis. Diz ist eyn suze trost wiltuz 
131a betrachte. 



57. / Tvie ofte blestu in daz hom. 
^^^ Daz sage myr lieber herre 

gar an allen tzom. waz mag ich 
von dem ersten scalle sprechen Er 
sprach wiltu vmme der hörne ruft. 
Der dvnre widerslet sie in der wöl- 
ken luft. Ir kegenriz mvz alle vel- 
se brechen So wirt eyn vivr dan vz 
gelan daz steyne vnde erdhe brennet. 
Die starken winde nicht verbem 
Sie diezen daz ich dich ebenvnge an 
birgen wern. Vnde al die erdhe ge- 
liche wirt getennet. 

58. Y^^ sprach der herre svnder 
-L/ tzom. Torst ich dir mvten 

daz du weldes in daz hörn. Eyn lut- 
zel schelle daz ich den don vurneme 
Der engel sprach myt g&ten siten. 
Die heiligen vnde die engele torsten 
myr nicht biten. Noch gotes mvter 
ob sie myt in queme Der engel 
sprach wer ich eyn mensch daz ich ir- 
sterben kvnde Dyn wort w^e mich 
eyn dvnreslac. Ez mvz myr ymm^ 
nuwe syn nacht vnde taa Daz ichz 
gehöret han von dynen mvnde 

59. Y^^^ edele von der 

-L^ menscheheit. Sprach herre 
han ich missetan daz ist myr leit. 
Vnde stens vür dir in bezzorvnge 
pyne Der engel sprach kan dich 
getzemen. Daz du kegen dinre vra- 
ge wilt bescheiden nemen. So ist din 131^ 
kouf vil bezzer wen der myne Die 
harfe hat vil s&zen sanc swer kreuwet 
ir nach prise Bistu der witze nicht 
eyn kjmt. Ich han noch Seiten vil die 
vngeruret synt. Die suche wol mit 
vrage bistu wise. 

60. iTTvaz bedivtet vns daz erste mal. 
^^^ Daz wolt ich gerne wizzen rech- 
te svnder twal. Ez mac wol sin ein wun- 
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derliche spehe Der engel spracli du has 
al war. Sage al der werlde of mynen or- 
den ofienbar. Daz ieslich sele ir vriedel 
mvze sehe Der lib ist ir tzv rechter e. 
daz hört man klagen die armen Tut 
er kegen sie div missetat. Daz er vur svn- 
de buze noch die ruwe hat. Got wil sich 
nymmer nicht vber sie irbarmen. 

61. Y^^ ^^^ ^3^ ^^^ ammetman 
-L-' genant, waz got nv vurebaz 

tut daz ist myr wol bekant. her kan 

die argen von den guten vinden Mit 

dryn worten daz geseicht. Daz man an 

luciferes scliare die argen sieht. Da vl&- 

chet manich vater synen kynden Die 

kynder sprechen we dir vater vnde mvt^ 

beidhe Daz wir durch uwern valschen 

gewyn. Gote veren vnde tivbele worden 

syn. Keyn mensche nicht volsprechen 

kan div leydhe. 

62. Y^^^ ^^^ ^^^ tzesewen hende stan. 
-1--^ Nv mvget ir hören waz^die ma- 

nige vreude han. Ir ougen sen ouch in 
c die hymelwunne Daz ist noch allez 
gar eyn nicht, wen daz ir d-^^) hohe got 
tzv kynde gicht. Ir iegelich ist noch sco- 
ner wen die svnne Eyn engel der dyn 
hat gephlegen vil manige tugende er 
priset Tnde sprichet wol mich svnder 
wan. Daz du nach myner lere of erden 
has getan. Nu sich daz ich dicli rechte 
han gewiset 

63. Y^^ v&ren vnde diz-) vehen quam. 
J—/ Von eyner toln die der ar tzv 

megenze nam. Of eyme tvrm her vur- 
te sie vber die heide Do beiegent ir of 
der verte wege. Eyn scafehierte der 
was geheizen ratolf vege. Der selbe 
name der tet ym hertzeleide Sie sp^ch 
nv helf mir radolf vege ir ruf was 
ane mazen Der hierte sprach nv 
gib den tzol. By namen der dich vuret*) 



der geveget dich wol. Du mvst mich 

vmbeschrit tzv megenze lazen 

64. Y^^ ^^ ^^^ hierte nicht enhalf. Do 

-L^ rief sie mit geschrie manigen 
luten galf. Ir lib der was in kvmmer- 
licher scouwe Eyn wort tzv megen- 
ze sie vuniam. En kan nicht wiz- 
zen wie iz ir tzv mvnde quam. Sie 
rief nv helf Maria reyne vi'ouwe. 
Ich nam den wilden adelar durch go- 
tes mvt-er ere Vil wol vürgalt sie 
myr den kouf. Die tolen mvste er vu- 
ren wider of den knouf. Daz sagen 
tusent ouffen oder mere 



65. 



avie myr daz dienest vür- 
gulten wart. Des wundert 



manigen vz der menschelichen art. 
wie ich daz rechte mvge hervur ge- 
scalle Gar ane vrage ich wil es vur- 
ihen. Des samestages ich mvste inz 
hymelriche sen. So liette ich iamer 
durch die wochen alle Swen ich daz 
kos so würfen mich wol tusent sor- 
gen mangen. Daz ich div selde hette 
vürwort. Ich sach die heiligen enge- 
le vnde der vi'euden hört. Da hette ir 
houbet lachen vür gehangen. 
66. Tj^yi^ ieger der 

-Li nam heydhe vur. Maniger 
slachte tier begvnde er darynne 
spür. Da wiste er synen leit^hvnt 
tzv verte Her suchte wilt vnde 
ouch daz tzam. Von maniger vart 
er yn mit grozen listen nam. Sint 
dir decheyn bescheiden ist tzv herto. 
Klinsor so sage myr vmme den ie- 
gere wirt myr des hvnt benennet. 
So bistu meisterscaft gewert. 
Der ieger suchet nycht wen wes 
eyn arzat gert. Nv gicht din tzorn 
ich habe den ryn enprennet. 



131d 



*) ÄU8 die geändert. 



*) Hb. iz mit übergesetztem d. 



^) Hs. vfirt mit übergesetztem e. 
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67. Y^®^ ieger tzv 

-L-' eynem walde wit. quam, 
von syme hvnde wart eyn vart 
al da bescrit. hie vant eyn tier daz 
mvste in scricke erwarmen Eyne 
effynne sach er vfir ym ge. Syme 
132» leytehvnde hie liez des seiles me. 
Sie tr&ch ir kynder tzwey an bey- 
den annen Daz leydhe kynt sie 
ab ir wolde werfen von dem scalle. 
Vm ir kele ez sich vfirklam. Sie 
mvchtez nicht gelazen doch sie ym 
were gram. Daz liebe kynt vur mv- 
dhe ir mvste vntvallen. 

68. Y^^ '^^^^ ^y^ leben hie vur- 
J— ^ tzert. Diz leidhe kynt myt 

eynem wundere danne vert. Daz 

hvnt noch ieger ez nye ergrifen 

kvnde Sie ne hatten nach ym die 

cheyne gyr. Diz leydhe kynt vnde 

ouch die wunder nenne myr. Sint 

du echte tzvngen hast in eynem 

mvnde V&r der dvrynge herren 

hie des tugent ist vber geliche Swaz 

vursten mac of erdhen leben, heyn- 

rich von ofterdinge wolt^) ym gaten 

geben. Vnde synget valsch of den 

von osterriche. 

69. oTwer den trachen iagen sol. 
hoer liste sie bedürfen alle wol.*) 

her kan sich snodhen iegeren balde 
leidhen Mir ist der mvt vür tzorne 
vmprant. Durch waz bracht ich 
dich meister her von vngerlant. 
wen disen hohen vursten durch be- 
scheiden Vivnf hvnde habont 
mich vür genomen vnde dvnken 
sich in vreche Vntwikestu*) von 
irme spore. Svmmer got ich sten in 
132b sam eyn tracke vore. Vnde wil den bil 
myt irme laster breche. 



70. Y^az nuwe rieh ich als evn ber. 



D 



^' 



Von ysenach stemphel du mvst 
ouch aber her. In dem gelich als dyr 
tzv mvte were Do ich vnder dyme 
swerte sanc. Vnde myr in honege 
Walter gab der gallen tranc. Von ke- 
berenberc getruwe lynburgere Kv- 
nynges adel in vursten art noch hivte 
soltu kiesen Der beyer herre hat ge- 
saget. Du sist eyn lewe mvtes vn vur 
scande eyn maget. läge of daz recht 
swer hie daran vurliese. 

71. TTeynrich von ofterdinge swic. Ich 
-^ -^ wil dir vinden schone straze 

vnde ebenen stic. Ob du mich dyner 
Sache lezes walden So daz wyr ge- 
wynnen nymmer tzom. Tzv duryn- 
gen von dem landesherren hoehge- 
bom. Vnde ouch des vursten hulde wol 
behalden Von kvnstenopel pasyant 
enlet mich nicht vürliesen Her kan 
bescheiden svnder bac. wie al die er- 
dhen heldet of eyn starker wac. waz 
habet den wac hie mvz man meister 
kyesen 

72. #"Y^an tete wandel an mir kvnt. 
J J- ^ Sagete ich dir nicht wer vur- 

te disen leitehvnt. Der ieger ist eyn 
hohe creativi'e Myn eyt mvz ymmer 
vür ym stan. Der an keynen dingen 
nye hat myssetan. her warnet die 
menscheit der vil gehivre Vnde ist 132<^ 

eyn gotes kempfe gar swie hie doch 
myssevallen Den tvmmen. her hat 
meysterpris. Diz ist der ieger ob dv 
mirs nicht volge gis. So sage ich dirz 
tzv divte vftr in allen. 

73. iTToii duringen hoher vurste rieh. 
^^^ Lewe vnde adelar ist dirz nicht 

merkelich. Ez wirt tzv grvnde dir von 
myr bescheynet Der ieger ist der tot 



*) t nachträglich darüber gesetzt. 

-) wol von etwas jüngerer band eingefügt. 
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benant. hie vuret maiiiger slaclite 
sfiche an syner hant. Diz ist der hvnt 
den wolueram da meynet Her hetzet 
niit der suche dich daz du die svnde tzel- 
les Mit bichte daz nympt er vur gilt. 
Durch bezzervnge her dise hohen war- 
ne tut. Vnde hilfet dan dem hvnde daz 
du ez velles. 

74. Y^ativi*e tut der sele leit. Man 
-*-t vnde vrouwe dyne liohen 

menscheheit. Kan sie myt storme in 
vivr der helle schicke Man vindet 
etteliche diet. Also mich von babylonye 
savelon bescict. Die myt irs selbes na- 
tivre kenfen dicke Nativre hilfet re- 
chen an dir dem tivbel synen anden Ich 
lere dich waz du deckes vür. Schäme 
vnde synne hohe mensliche kur. Daz 
neret dich ob duz has vür helle banden. 

75. /^^etruwer ieger myr ist 

V^ kvnt. Daz du etteslichen war- 
nes me dan tzenstvnt. Vn kanst den 
hvnt wol von der verte gewynne. 
J2d Swen du daz tier wilt langer 

spare. Du briches abe vnde suches 
vil wol anders war. So ne kan 
dir wider ivnc noch alt vntrynne 
Dv dienest eynem argen man 
vil ofte in tzornes wise Swen sich 
daz tier nicht vinden lat. Vn ouch 
tzv lange in dynes hvndes bile stat. 
So slestuz lucifern tzv eyner spise. 

76. Tj^y vursto ich en- 

-^— ' han dir nicht geseit. Von den 
kynden beidhen die der äffe treyt. 
Nv laz dira herre vurder baz vür- 
kvnde Der äffe divtet manigen 
man. Swen in der tot myt synen 
hvnden hetzet an. So vurf ^) er ger- 
ne von ym hyn die svnde Daz ley- 



dhe kynt ne mac er nicht gelazen 
vür der liebe Die er tzv dem gute 
hat. Diz ist syn trute kynt daz in 
gar swache lat. Vnde vert die svn- 
de myt dem gotes diebe 
77. H^y set diz bilde myt dem vert. 

-LI Daz leydhe kynt vnde ez 
von manigen vreuden tzert. Diz 
wunder sult ir tzv der sele geliche. 
Diz leidhe kynt ist svndich leben. 
Enheldestu nicht buze die dir prest^ 
geben. Svnde ist vürvlüchet von 
dem hymelriche Got vur die svn- 
de irbarme git swer sie mit ruwe 
suchet Sie brachten in die arebeit. 
Daz er wart eyner megede kynt*) 



* 



78. 

sele tzv den schonen kynden bey- 
dhen Des mannes bilde tragent 
wib. Toden von der sele lebende 
wirt ir hb. Sie ne haben der krö- 
nen nicht d^^) wile sie heydhen 
Synt. die brynget yn der touf 
in tzwenzich wochen geliche So 
tragent viere of houbeten tzwein 
Swer diz widerwirfet der mvz 
sprechen meyn. Sus decke ich vre- 
medez tzymber meysterliche 
79. Y^^ merke man vnde selich 

-LI wib. wie nv die sele pynen 
kan eyn valscher lib. Vnkyusche 
wort prfibe ich ir kegen dem dorne 

j So wenne daz hertzo tvt den 
meyn. Daz ez vnde die tzvnge 
hellent nicht an eyn. So tristu^) 

! myt den vüzen die vzirkorne Nv 
höret wie sich lib vnde sele in disem 
phole vntreynet Swen ez die hou- 



133a 



') So! 

*) Hier sind vermutlich zwei blätter ausgefallen, und dadurch ausser teilen von str. 77. 78 ewaneig 
ganze strn. verloren, 

') Ursprünglich die; der haken ^ ist an das d angefügt, die buchstaben ie aber nicht getagt. 
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betsvndu regot. Vnde sie durch val- 
schen nyt tzv dem brvnneiispiyn- 
ge traget. Got scheinet sich syn swes 
leben daran viirsteynet 

80. Y^^^' ''^y^^^' vrcnh^lynne trüch. 
^^ Tzv dem brvnnen swie vre- 

mede sie myi- dyn mvnt gewuch. 
I)az was eyn man (hn' hatte gfite 
witze Vvir h(»izen svnde smehe^) 
myst. Daz brvnnc^nsprinc eyn wol 
gewerdet prester ist. Swer sich be- 
hüten wil vor helle hitze Der la- 
133^> ze ruwe vnde oucli den prester sicli mit 
strafe recken Sie wil der kvninc mit 
vreuden se. Der ym die vredelynne gab 
tzv rechter e. Swer bezzer meister sy 
den heize dir decken 

81. Y^^ deckes die ich nicht kan er- 
-'--' were. Die trene woUent myr 

myne liechten ougen tzeren. Vür w^ar 
eyn wiser engel daz irdachte Daz 
heynlich von ofterdinc. Den kriech ie 
vant davon sich hüb daz brvnnen- 
sprinc. Vnde der vcli meister her tzv 
lande brachte Her wolt<jr^j von der 
vogelweydo so byn ich genennet. 
Mit sänge ist myr nynder kvnt. 
Daz so verre suche holie vnde ouch 
den gi'vnt. Ez hat myn hertze als 
eynen schovb-) enbronnet 

82. Y^^ '"^^S^ ^^^T^ meister svnder 
-*-t haz. wa wendet daz man 

gotes tougcn nicht vürebsiz. Gesu- 
chen sol swer bliben wib by synne. 
Eyn quatter myt vier essen stat. 
Der islicli sin getzierde wol besvnder 
hat. Nv merke wie icli iz halbez sage 
begynne Daz quatter eyne dryen 
hat vnde heldet ez die drye. Swer 
da nv vürbaz synnen wil. Dem mvz 
der hame brechen of des hirnes tzil. 
Vnde wirt vür allen witzen gar der 



83. Y^^ ^^^ \\'^\'L [viyc 
-L-' ich nynder wolueram. Vn kvnd 

ich dyne wilden wort nicht machen 
tzam. waz liulfe svnt<3 brandan micli 133c 
der wis(i D(jr in daz dyiisternysse 
(piam. wen her daz buch von eynes 
oxsen tzvngen nam. Den oxsen ich 
tzv eynem esse prise Daz ander es 
daz ist evn lewe ob icli iz rechte merke 
Daz dritte eyn ar daz ist mvr kvnt. 
Daz vi(U'de eyn mensche ich rüre in dv- 
\\ü^ sewes grvnt. Vnde scadet doch 
gote niclit an syner sterkc». 

84. Teil wil gelouben daz den list. Eyn eii- 
J- gel vinde oder daz der tivbel in dir ist. 

Nv höre getruwer durynger vurste 
riche Icli wil ez ouch allen ])f äffen 
klagen. Die dem argen geiste vbelen 
willen tragen, her satanas sol ich 
V. hie vntwiche Daz mac so balde 
nicht gesehen wie gerne ir mich vür- 
krenket Ir mvzen H^men mii* daz 
vaz. wadet ir in myne kvnste icht 
vürebaz. Ich vinde noch daz vch tzv 
grvnde senket. 

85. Teil w^olueram mvz mich bewegen. 
A \vaz du vnde dyne tivbele kvnste 

mvgent gepldegen. Die bringe her 
ich wil al hie betzuge Daz ich daz 
quatter rechte vant. Aristotiles der 
ist myn tzuch genant. Vnde daniel 
damite ich neman trüge Origenes 
der nam daz buch brandane vz syner 
liende Davon quam ez in scotten- 
lant. Ich vreuwete mich des daz ich 
die hohen wiixle vant. her tzage swer 
hie den rucke vlüchtich wende. 13: 

86. Y^^ ^^^^ oiygenes 

-L^ genant. Damito brandane 
helle vnde erde wart bekant. wach 
vnde waz die hymele mvgen be- 
decken Eyn engel gab dem wisen 
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man. Eyn buch davon her manige 
hertzeleit gewan. wen her dye 
scrift gelas an eyner ecken Her 
tzech den engel vnde daz buch gar 
trugelicher mere Ton tzorne warf 
her iz in die glut. Der engel sprach 
sint ez dyn vngeloube tfit. Du mvst 
ez wider holen mit maniger swere. 

87. TTer salomon eyn 

-*- -^ kvninc rieh. Er eynen hohen 
tron hez werken lobeUch. Von gol- 
de vnde ouch von helfandes beyne 
Ton sex. gi'eten tzv beider sit. 
tzwelf lewen ivnc legen^) of den 
greten izy der tzit. Nv merke mey- 
ster waz dise tzierde meyne Tzwo 
lewen groz tzv beiden siten stvnden 
svnderliche Gar vmbevangen 
was der tron. Mit tzwen armen 
schone kvninc salomon. Da ynne 
saz gewaltich vnde riche. 

88. /"Y^eyster nv la daz ane haz. 

J -^ ^ Altissimus gewaltich in dem^) 
trone saz. Die mvter syn der tron 
ist wol getzieret Daz golt der 
richeit ist gelich. Daz helfenbeyn 
der reynen maget von hymelrich. 
[a Die tzwelf lewen die tzwelf bo- 
ten tieret Tzv der tzesewen haut 
ist gabriel eyn lewe starc tzvr lin- 
ken Johannes ist ewangelist. 
Symeon vnde iosepli die vmme- 
viengen krist. Die arme synt la 
dyn gemvte synken. 

89. Y^^io nygramancie weiz ich 
-1--^ gar. Der astronomye neni 

ich an den stcmen war. Vind ich 
die klamenye in rechter achte. 
So kan ich wol die warheit sa- 
gen. Daz alle meistei'pfaffen mvs- 
te wol behagen, wie altissimus 
luciferen machte Vier dinc her 



hat an yn gewant wiltu dich des 
behefte Daz du myr sages ir vn- 
derscheit. So hat got hoher seiden 
vil an dich geleit. Vnde bist in al- 
ler meisterpfaffen krefte 

90. Y^^^ meister ist mir nicht 
-'--' bekant. Dem ez sy kvnt 

wen eyner ist in krechenlant. 
Der ander in der babylonye riche. 
In vngerlande ist ir nicht, wen 
ich byn hie daz hertze myr kegen 
paris gicht. Da sy eyn phaffe der 
sich myr geliche Des boten ich 
tzv des wirtes maget myt wer- 
ten han gebvnden Da her vnz 
an den vivnften tagen. Sie kvnde 
vns manige spehe singen vnde sa- 
gen. Nv var er hyn sie hat ir not 
vurwunden. 134b 

91. Y^^ sprach der edele vurste wert 
-'--' Daz wil ich selbe scouwen brin- 
get vns die phert. Ich ne mac die*) keynes 
boten darvnmie irbeiten^) Ist synnich 
wol des wirtes maget. Swaz myr 

der klinsor wunders ymmer me ge- 
saget. Dawider wil ich nynmi^ wort 
gestriten Die vurstin sprach ich wil 
ouch dar han wir die gemeUche Gar 
an der selben maget vürloni. Des 
mvz myr of den klynsor lange wesen 
tzom. Sie gienc hynabe myt vrou- 
wen tugendenriche 

92. Y^^ ^^^ ^^ warheit vnde den sin. 
-*-l Daz ich von hoher pfaffen- 

kvnst eyn meyster byn. Vz tzwent- 
zich kvnincrichen her gepherret 
Nv twinget mich eyn leye des. Die 
kvnst ich ven-er suche wen in ercu- 
les. Swie sin bescheiden myne vrage 
verret Ich wil ir aller synnes wach 
myt myner kvnst erschepfen Ich sach 
doch eynen sigelos. Der den bukelere 



*) Sol 



*) m darüber gesetzt, wie oben 8. 211 anm. 2, 
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vür den schilt erkos. Swie doch syn 

swert gar hohe kvnde kepfen 

93. TTeynrich von ofterdingen hat. 

-L -^ An myr den schilt swer myt 
dem bukelere gat. Der mac doch eyne 
scantze wol vursehe Der scriber 
vnde bitterolf. De sehen gerner by 
in eynen wilden wolf. Denne mich so 
ist Walter in derselben spehe Her wol- 
134c veram von eschenbach der ist ir bu- 
kelere Der schirmet wol vür swor- 
tes snyte. Nv weiz ich kvnst da vlie- 
gen rutelinge mite. Vnde ist ir sma- 
le schirme gar tzv swere 
94 oTwer wirfet rutelinge scarf. 

^^ Vz kvnste schilde alsam der 
klynsor tz^ myr warf. Vnde ich des 
vnv&rschroten von ym blibe So daz 
der syn in ki'eize stat. Min of gewor- 
fen kvnst mit suche kegen ym gat. 
Ob ich in eynen vüz dan hinder tribe. 
Swie daz von leyen kvnst geschet 
des hat eyn pfaflfe schände Ich wilz 
durch divdische pfaflen lan. Min syn 
was ho in spi'vnge der mvz sanfte 
gan. Durch daz manz icht ii-vare 
in vngerlande. 

95. iTTnder allen bovmen lit ein tier. 
^^^ Daz heizet wol von recht-er art 

alistenyer. Ez ennympt nicht war des 
obezes des da riset Ez velt die svnne 
vnde ouch der wynt. Ez lesent anders 
harte wise gotes kynt. Daz tvnt sie 
wol also in u' meister wiset Der obe- 
ne of dem bovme stat der brichet an 
dem tzwige Swer mjr nv redet 
dissen stam. Vür synes lewen mvnde 
wil ich syn eyn lam. Ich teil ym daz 
ich ym tzv rechte swige 

96. Tj^yn edel bovm gewassen ist. 
-*— i In eyme garten der ist gema- 
chet mit hoher list. Sin vui*tzeP) kan 

[den hellegrvnt") 

*) So! '^ Auch in der hs. (gebrochen 



irlangen. Syn tzol der r&ret an 134^ 

den tron. Da der s&ze got bescheidet 

vrivnde Ion. Syne este breit hat 

al die werlt bevangen Der bovm 

an ganzer tzierde stat vnde ist 

geloubet schone Daroffe sitzen 

vogelyn. Suzes sanges wise nach 

ir stymme syn. Nach maniger 

kvnst so halten sie ir gedhone. 

97. Y^^ ^^ ^^^ ^^ 
-Lt die este breit. Der daz edele 

kiTitze in al die werlde treit. In 

maniger hant swer sich damite 

bedecket Der ist behüt nacht vn 

tac. Vnde ist dem leiden tivbele 

gar eyn swertes slac. Sin kranker 

syn der wirt davon irscrecket Des 

krutzes kraft irloset hat die isra- 

helischen gheste Da die würzel 

durch die helle vut^). Vnde nam 

darvz daz reyne hymelische g&t. 

Davon tzvbrach die leide hellevest<? 

98. Y^iG garte daz ist 
-L/ div kristenheit. Der edele 

bovm daz ist daz vrone kratze 

breit, wit vnde ho so hat ez gar 

bevangen Den hymel vnde die 

hellegrvnt. Da der leide tiubel 

wachet manige stvnt AI da er 

lit da mvz in dicke irlangen 

Swer myt gote wil genesen der 

neme an sich daz bilde Vnde vure 

daz krutze an syner hant her ist 

bohüt al queme er in tusent lant. 135» 

her ist gewis der tiubel wirt 

ym wilde 

99. T^yn kvninc was in ankv- 
-Li lis. Kanstu myr des gaten 

vinden meyster wis. Der sine gä- 
be ot ym geliche scicke Synen 
vursten gab her we. Selber mvste 
er eynen visch in syme se. Irwer- 
ben den gevienc er doch myt scric- 

und unier die letzte seile der spalte gesetzt. 
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ko Do hetter eyiien ammet- 
man. der kvninc in hoen prise. 
Den visch nam her ym myt ge- 
walt. Ob du vftr alle nieisterpfaf- 
fen sis getzalt. Klynsor so soltu 
mych es tzv verte wise 

100. T^elicia sibillen kynt. Vnde 
-L ivno die mit arthus in dem 

berge synt. Die haben vleisch sam 
wir vnde ouch gebeyne Die vra- 
get ich wie der kvninc lebe. Ai*thus 
vnde wer der massenye spise gebe, 
wer ir da phlege myt dem ti*anke 
reyne Hamasch. kleyder. vnde 
ouch die ros sie leben noch in vre- 
che Die gotynne biyngo her vür 
dich, daz sie dir berichte sam sie tete 
mich. Oder du* mvz hoer meistor- 
kvnst gebreche 

101. TTTelicia ist noch eyn maget. 
-L- Bi der selben wirde hat sie 

myr gesaget. Daz sie eynen abbet 
in dem berge sehe Des namen 
135b hat sie myr genant. Tete ich v. sam 
her were v. allen wol bekant. her 
scrieb^) myt syner hant vil gar die spe- 
he Vvie arthus in dem berge lebe vn 
ouch der helde mere Der sie mir hvn- 
dert hat genant. Die er myt ym v&r- 
te von brittanyenlant. Die synt die 
keynen vilan sagebere 

102. Cvybillen kynt felicia. Vnde ivno 
die synt boyde myt arthuse da. 

Daz hat myr svnte brandan wol be- 
divtet Der klynsor tut myr nicht 
bekant. wer sy der kenfe den arthus 
hette vz gesant. hie ensaget ouch 
nynder wer die glocken livtet Altis- 
simus der worchte luciferen von vier 
winden Her gab ym aquilonen art. 
Me wenne keines davon her hochver- 
tich wart. Klynsor nv höre ob ich dyn 
wunder vinde. 

*) So! 
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103. TTcr scriber sit ir tugenthaft. So 
-L -^ bittet got noch hivte syner ho- 
hen ki'aft. Tzv vezzer vür der hynnen- 
berger sarken Swen so der prester 
habe gelesen. Agnus dei so sMet ir be- 
reyte wesen. Mvget ir nicht baz so 
mant in doch der barken Die iacob 
trfich da vber se daz was eyn steyn vil 
swere Gab v. got synne vnde sanges 
site. So sült ir v&r der edelen sele hivte 
bite. Daz ez die engele gote sagen tzv 

104. TTerre vater. [mere 
A J- svn. doch gheist. wol mich ge- 

loube dyn daz du diz brot hie weist. Da 135^ 
sele. vnde engele. werlt. ist mite gespi- 
set Durch alle heiligen die dich loben. 
Durch alle sele die nach dyner hülfe 
toben. Durch prester die dyn lere haben 
bewiset Durch barme dyn vnde durch 
den pyn den ouch dyn mvter hete Do 
sie dich an dem krutze kos. Tu dise 
hennenberger hellepyne los. Got herre 
durch dyn ymmer werenden stete 

105. Y^^ ^^^ ^y^ tichten myr beno- 
-L ^ men. wir ne m^gen myt men- 
schen synne nicht wol vurebaz komen. 
Des klag ich daz dir wart daz erste syn- 
gen Ich bitte den der sewes grvnt. 
Gescaffen hat vnde dem die vndertiv- 
fe ist kvnt. Daz er durch syner mvter 
ere twingen Gerechticheit si ym beseit . 
ir menscheheit myt svnden Da setze 

er syne irbarme vur. Ich man dis h^re 
sit daz ezechieles tür. Dir geoffent 
wait nycht vürbaz ich dirz grvnde. 

106. Tj^yn trovm myr vreude 

-Li hat beschert. Vil ofte daz myn 
heitze in doch in iamer tzert. Tzv reyn- 
ersbrvnnen sach ich vrouwenbilde. 
Sexse trurichlichen st«n. Eyne maget 
vur in so rechte schone gen. Daz sie al 
der werlde ist myt gedanken wilde. 
Mich sach myt speienden^) ougen an die 
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maget in hohem prise Sie sprach vndo 
nam mich bi der hant. Tugenthafte 
scriber vns hat dir gesant. Gotes mvt^ 
135^ nv danke ir sistu wise 

107. Y^iö schone maget ich scouweto 
J— ^ an. Ey synne wolt ir mich der 

tivren wete man. Als ich an irme li- 
be lian gesehen Die kleider swebe- 
ten hendebreit. Vber den vüzen wie 
ir sculie synt bereit. Mit steynen die 
so kostelichez brehen Gaben, also 
eteslicher were eyn morgensterne 
Alsus die sc&he sint bereit. Tugent- 
hafte scriber wie hastu of ir leit. 
Daz nv ir mantel sy daz hört ich ger- 

108. Tch ne han den syn [ne 
-*- nicht vullen gar. Tzwier herren 

sterben tut mich vreuden bar. Vz 
duringenlant der vurste vnde 
ouch der milt<3 Von hennenberch 
der tugent begienc. Von synen ge- 
nadhen ich myne ritterscaft vnt- 
fienc. her gab vns tivre kleyder 
vnde seilte Sit daz der prester 
synen vater doch in iamer singet 
Swen er in etzv hat begraben 
Durch got lat mich ob yn die selben 
vreude haben. Ir tot myn hertze 
in scndez iamer twynget. 

109. iTTvie nv ir mantel were al da. 
^^^ Von kUsterion eyn phesyan 

anz vivnfto bla. Da vz nach viv- 
res vivnkelynen braute Vil ma- 
nich stcyn der da ynne liget. Den 
treit eyn tier daz doch syne last 
gar lynge w^iget. Eyn klansyon 
136a alsus die scrift myi^ nante Mone- 
cerus*) treit den in syme houbete 
vnder eyme hörne Daby stvn- 
den vil svnnelyn. Daz durch die 
ganze mvren gienc ir liechtor 
schyn. Durch got waz krönen 
truch die vzirkorne 

*) So! 



110. oTol ich die kr( 
^^ vur. Die wi 



onen bryngen 
wart geworcht 
nach sexstich tusent engele kvr. 
Die wolten got von hymelriche 
dryngen. Sech*) lucifer do w^art 
sie dyn. Swa noch werde wise mei- 
sterpfaften syn. Die wizzen wol 
daz ich die warheit singe Mycha- 
el der sach gotes tzorn von vber- 
mvtes twale Die kröne brach 
er svnder danc. Dem engele von 
dem houbete eyn steyn da vz ge- 
spranc. Der wart doch synt of 
erden parzevale 

111. Tch sprach tzür megede wandeis 
-■- vry. Dui'ch got vnde dui'ch dyn 

selbes tugent wer mac gesy. Eyn 
vrouwe die dort stet in sulher wet^ 
Krone vndo kleit ist alliz golt. 
Sie ne saget es nicht ist sie ieman 
of der erdhen holt. Die maget sp-^ch 
ia der ot ir willen tete Sie mynnet 
den der ebene veii: die reyne tugende- 
liche Vnde heizet die gerechticheit. 
Swen ich vur ir sol neni des wyn ich 
arebeit. Ez ist ii* tzorn swa sie myr 1361 
mvz vntwiche. 

1 12. Tch sprach tzvr megede wolgevar. 
■^ Mac der durynge herre sin in hulden 

gar. Dh' vnde der maget nv sage 
mirz kynt getruwe Die vrouwe svn- 
der vrage sprach. Mir w^as vil leyt 
daz got die hellephorten brach, her 
scriber wider bichte noch die ruwe. 
Enhclfet kegen myr nicht eyn har 
her ne stvnt nicht gar by rechte Do 
sprach die maget ich wU in nern. Du 
ne kanst dirz nymmer wochen lanc 
vur myr irwern. Kegen gotes mvter 
kanstu nicht gevechte 
113. 



nv mvget ir scouwen wie sie 
gen. Der vrouwen vivnve stil- 
le wil die sexte sten. Sie ne kvnde 
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wider lieb noch leit irwenden Sii^ 
was ot ernestliaft gemvt. Swer 
an allen dyngen nicht gar ebene tut. 
Der ne darb mich nicht an got tzv 
bot^n senden Maniger brichet 
myr myn recht der ist vfirlorn an 
ende Do sprach die maget du hast 
al war. Er mvz ouch svnder bigicht 
vnde ane ruwe var. Oder ich w^il al- 
le syn vngnade irwenden 

114. i^Tor truwe nam an sich die 
^^^ schäm. Sam tete die tzucht. 

die kivsche. milte. vnd ere alsam. 
Sie iahen daz ir aller vriedel were. 
136c Der vurste da vz duryngenlant. 

Vnde ouch von hennenberch des wer- 
de milte hant. Vil manigem klagen- 
den bfizete syne swere Nv ist die sele 
wec gevaren der Hb davon gescheiden 
Der megede vielen sie an ir vüz. Sie 
sprach stet of ich tvn ir sele kvmmers 
buz. Sit ich vch durch sie sie in kla- 
genden leyden 

115. i^Toi^ "^yr wart vrage nycht 
^^ vürdaget. Ich sprach vil hoch- 

golobete reyne werde maget. Mac ie- 
man syn der dk geliche ki'one Div 
maget die wart der vrage geil. Gotes 
mvter schone han ich daz nyvndo teil. 
An myi- vnde byn doch vur die svn- 
nen schone Ich heize die irbarmic- 
heit die maget begvnde lachen Vve- 
re myn vrouwe da ich byn. Geloube 
myr daz dich betrivget nicht myn 
syn. Von ir schone mvste eyn vels 
irkrachen. 

116. Y^iv lewyn tot ir kynt gebirt. 
J— ^ Von ires mannes stymmo ii* 

islich lebendich wirt. her schriet so 
daz walt vnde erde ii'ki'achen Dem 
selben lewen geliehen git. Von kolne 



117. oTwaz ich dt 
J^ varen. S< 



eyn vurste hat vüi* al div werlt ge- 
schiit. Tzv werzeburch des mvz syn 
selde irwachen Syn pfaffe stvnt 
als sam eyn lewe der an den trachen 
bellet Vür al der kristenheite not. 
herre got der vriste vns lange synen 
tot. Sin tugent myt rechte» yn al 
div werlt irschellet 

ler lande han durch- 
So sach ich nye die 
keynen ritter baz gebaren. Swa 
daz er kvmt tzv türney vnde tzv 
strite Syn lib ist kvn vnde vnv&r- 
tzaget. Mit ritters kvnst hat her 
der w^erlde pris beiaget. In lobet 
ouch die gerende diet vil wite Swe- 
lich gerende ym synen kvmmer 
klaget der wirt vil w^ol irgetzet. 
Von syner mylten gebenden 
hant. Von tzernyn her iohan der 
ritter ist genant. Der seiden tov 
syn hertze hat genetzet 

118. Tj^z giengen scaf an eyme 
-Li gi'as. Der hüten hei-ten 

vivnfstvnt ir so maniger was. 
Also der scaf nv höret vremede 
tzucke Ir tzwene seten of daz 
gras. Vil saltzes eyn hiez tuye 
ich wene sie eyn vrouwe was. 
Sie trüch vil krvmmer stabe of 
yrmo rucke Sie wisten eynen 
trachen strac^) in walde bi gevilde. 
Die scaf sie ym durch gyrede 
vraz. Locken vür den druzzel mit 
des saltzes raz. Des werdent sie 
ir rechten meister wilde 

119. Teil meyne ob in des saltzes vart. 
■^ Icht wirt benomen der dritte 

liierte ist von der art. Daz er mit 



136d 



*) Hs. stac mit übergesetztem r, das durch einen strich vor das a (statt dahinter) va'wiesen ist. 
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Adte ort der krünung könig Rudolfs XXI, 67. 
XXin, 29. 

AlbrecJU von Brandenburg (f 1300) gerühmt 
XXV, 118. 

Albrecht von Braunschweig als tot beklagt 
(t 1279) XXI, 89. 

Albrecht von Tirol als tot beklagt (f 1253) 
IV, 19. 

Akke im buchstabenspiel XXV, 32. 

Alexander der Grosse XXVII, 2. 3. XXX, 3. 

Alf graf von Sigeberc gerühmt XXIX, 15; 
gemeint ist Adolf von Holstein-Segeberg, f 1308. 

Alieanz XXX, 19. 

AUenburc = Oldenburg XXVII, 23. 

Anehalt grafschaft XII, 3. 

Ankulis XXX, 99. 

Antdoyc XXV, 12. 

Ardbie XI, 15. 

Aristotücs XXI, 23. XXX, 85. 

Artus XXX, 17. 100 ff. 

Ascaffenbtirc XXX, 35. 

Auron ein teufel XXX, 35 ff. 

Bdbilonie XXX, 74, 90.. 

Beiden: ein fürst von B. wird erwähnt II, 31 ; 
geraeint ist Rudolf (f 1288), vermählt mit der 
erbin von Eberstein und verfeindet mit bischof 
Konrad von Strassburg. 

Baldachone XXIU, 48. 

Bamam von Stetin, als tot beklagt XXI, 25 f. 
ist herzog Barnim I. von Pommern, f 1278. 

Beda XXI, 23. 

Beheim: der III, 12 angeredete, XXIII, 48 
und XXV, 13 gepriesene könig von B. ist Otto- 
kar n. (t 1278); der IV, 19 als tot beklagte ist 
Wenzel I. (f 1253). 

BeicTf Beierlant II, 16 f. erwähnt aus anlass 
der hinrichtung der herzogin Maria durch ihren 
gemahl Ludwig II. 1256. Herzog Heinrich von 
1^. II, 31. Der III, 60 als tot beklagte fürst von 
B. ist der 1231 ermordete Lud wag I. Herzog 
Ludwig II. von B. XXI, 24. 77. Ausserdem 
m, 10. IV, 12. 17. VI, 7. XXV, 82. XXX, 70. 

Berne XXIII, 50 meint wohl Verona. Berner 
eine kleine dort geprägte münze XXI, 85. Der 
Berner XXX, 14. 



Bichelingen an der Unstrut XXIH, 55. 

Bitterolf nimmt am Sängerkriege teil XXX, 
12 ff., stammt aus StiUa im Hennebergischen 29. 

Boccius XXI, 23. 

Bojjpe graf von Henneberg III, 37 ist der 
zweit« gemahl der Jutta von Thüringen, der 
wittwe Dietrichs von Meissen; er f 1245. 

Brabant II, 16 ist die heimat der 1256 hin- 
gerichteten herzogin Maria von Baiern ; sie w^ar 
eine tochter herzog Heinrichs II. von Brabant 
und der Maria, tochter könig Philipps von 
Schwaben. 

Brandan XXX, 44 ff. 83 ff. 102. 

Brandenburc: markgraf Otto der Lange (V., 
t 1299) gepriesen XX, 5 und XXV, 115, sein 
bruder Albrecht (f 1300) desgl. XXV, 118, beider 
vetter Otto IV. (mit dem pfeile, t 1308) desgl. 
XXV, 116; dieselben drei fürsten sind wohl ge- 
meint XXIX, 20; dagegen bleibt dahingestellt, 
an welchen XXX, 15 gedacht ist. 

Bremen erzbistum XXVII, 18. 

Brittanienlant XXX, 101. 

der von Brockcnsberc , ein bairischer edler, 
dem die hinrichtung der Maria schuld gegeben 
>vird II, 17. 

der Brunecker ist des Sonnenburgers ge- 
währsmann über die Vorgänge bei könig Rudolfs 
krönung XXIII, 29. 

Bruneswic VI, 7. XXI, 73. XXIII, 50. Albrecht 
von Br. gepriesen XXI, 89 und mit verstecktem 
namen 23. Kaiser Otto von Br. XXX, 6. 

Bunne XXX, 36. 39. 

Burgou in Schwaben VI, 27. 

C siehe K, 

Damen siehe Herman. 

Damie XXVII, 9. 

Donatm XXI, 23. 

Drivels bei Landau: dort lagen die reichs- 
kleinodien von Friedi-ichs 11. zeit bis zu Rudolfs 
krönung XXI, 67. 

Duringen IV, 19; am liofe des landgrafen 
Herman von D. findet der Sängerkrieg statt XXX. 

Ebcrstcin im Murgtal gehört dem fürsten 
von Baden II, 31. 

Ecke XXX, 14. 



NAMENVERZEICHNIS 



237 



Eckehart VI, 27. 

Elbe VI, 7. Ercules XXX, 92. 

Erich Glipping, könig von Dänemark, er- 
mordet 1286, XXI, 68. 

Erich Menved, des vorigen söhn und nach- 
folger: seine thronbesteigung gefeiert XXI, 68. 

Ermenrich VI, 27. 

Eschenbach siehe JVolveram. 

F siehe F. 

Galadite, Gilead, XXVIII, 8. 

Galienua XXI, 23. 

Gawin II, 33. 36. VI, 27. 

Gerhart graf von Hoya (1290—1311) ge- 
priesen XXVII, 20. 

Giselbrechtj herr von Bronchorst, erzbischof 
von Bremen 1273—1306, gepriesen XXVII, 18. 

Golois VI, 27. 

Gregorius (IX.\ papst 1227—1241, angeredet 
III, 34. 

Grindelach siehe Herdegen, 

Gristouwe^ Gristow bei Greifswald, XXIX, 36 
und in versteckter form 16. 

Gunzelin graf von Schwerin (f 1274) als tot 
beklagt XXI, 95. 

HaraU (Ueralt)^ ein sprichwörtlich gewor- 
dener dichter XXI, 57. 

der Eartecker, ein gleichzeitig mit Stolle 
lebender dichter, Verfasser der dem letzteren 
zugeschriebenen Strophe 11, 5 (vielleicht auch 
II, 15. 29), auf welche Stolle antwortet, indem 
er ihn nennt, II, 6. 

Hartman, pfarrer zu Ingelheim XXX, 36. 

HavekesburCj könig Budolfs Stammsitz 
XXI, 67. 

Heinrich, herzog von Niederbaiern (f 1290) 
II, 31. 

Heinrich von Holstein -Bendsbiirg, f 1304, 
Vetter des vom gleichen dichter gepriesenen 
Adolfs von Segeberg, gepriesen XXIX, 39. 

Heinrich von Mecklenburg, entweder der 
1302 in hohem alter verstorbene oder sein söhn 
gleichen namens, der ihn seit 1287 vertrat und 
1329 t, gepriesen XX VH, 22. 

Heinrich, Frauenlobs rechter name, mit dem 
ihn Rumeland anredet XXVII, 14. 

Heinrich von Ofterdingen vertritt im Sänger- 
krieg den rühm Österreichs XXX. 

Heuer, kleine in Schwäbisch Hall geprägte 
münze, XXI, 85. 

Heüeviur (nr. X) als lebend erwähnt XXI, 88. 
Hennenberc, grafschaft III, 37; ein Hennen- 
berger unterstützt den landgrafen Hermann auf 
einer Mainzer Versammlung XXX, 13 ff., macht 
Wolfram zu Masfeld zum ritter XXX, 28 f. ; auch 
ein anderer teilnehmer des Sängerkrieges (Bitte- 
rolf?) verdankt ihm die ritterwürde XXX, 108; 
gemeint ist durchweg graf Boppe, f 1245. Die 



Henneberger liegen im kloster Vessra begraben 
XXX, 103 f. 

Herdegen von Grindelach, ein bairischer 
edler, gepriesen XXV, 8. 

Herman, graf von Gleichen, bischof von 
Kammin 1251—1288, gepriesen XXV, 39. 

Herman der Damen (nr. XXIX) nennt sich 
selbst so am Schlüsse seines leiches; Frauenlob 
erwähnt ihn anerkennend XXVII, 19. 

Herman, landgraf von Thüringen XXX, 6. 22. 
Hessen XXX, 22. 

Hetzinc scheint name eines unbekannten 
dichters VII, 2. 

Höhten, HoUzeten: grafen von Holstein wer- 
den gepriesen XXIV, 10. XXIX, 39. 
Hoye an der Weser XXVII, 2'>. 
HunesburCy kärntisches grafenhaus III, 81. 
Idamea, Idumaea XX VIII, 16. 
Yf: der von Yf XXIII, 24 ist wohl Gott- 
fried von Nifen. 

India XXVH, 3. XXX, 44. 
Ingelnheim bei Mainz XXX, 36. 
loJian, markgraf von Brandenburg, f 1266, 
väter Ottos mit dem pfeile, XXV, 116. 

lohan von Gristouwe gepriesen XXIX, 36 
und in versteckter form 16. 

lohan von Zernin, ein böhmischer edler, ge- 
priesen XXX, 117. 

ein lohan, dessen familienname ausradiert 
ist, wird XXII, 4 gepriesen. 

Ypocras, Hippokrates, XXI, 23. 
Isenach in Thüringen XXX, 8. 70. 
der von Ysölsret, ein bairischer edler, soll am 
tode der herzogin Maria mitschuldig sein II, 17. 
luno bei Artus im berge XXX, 100. 102. 
lutlant: in Jütland wurde Erich Glipping 
ermordet XXI, 103. 

Kaldeus die spräche des wunderbaren briefes, 
den Klinsor erhält, XXX, 34. 

Kamin bist um in Pommern XXV, 39. 
Capitanie scheint name eines landes 
XXVm, 12. 

Karl der Ghrosse sprichwörtlich XIV, 10. 
XXm, 28. 

Kautel bei Mainz XXX, 36. 
der KasteUerc ein ostfränkischer graf aus dem 
noch heute blühenden hause HI, 37. 
Caio XXI, 12. 23. 

Keberenberc: ein Linburgere von K. wird von 
Heinrich von Ofterdingen als kieser aufgerufen 
XXX, 70; es handelt sich offenbar um einen 
angehörigen des heute Schwarzburg genannten 
hauses, doch ist der doppelname ganz unklar. 
Keie II, 32. 

Kemenaten im Thurgau IV, 21, XXII, 3. 
Kernten herzogtum U, 31. 
Kerzendacht pfarrer zu Bonn XXX, 36. 39. 
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KlinsoT von üngerland im Sängerkriege 
XXX, 23 ff.; als historische person aufgefasst 
XXIX, 10. 

Kolne XXIII, 50; erzbistum XXX, 6. 116. 

Conrat staufischer königsname X, 3 ; gemeint 
ist wohl Konrad IV. 

Conrat: ein König C. ward unbarmherzig 
vernichtet XXV, 91, gemeint ist also Konradin. 

Conrat von Kastei, rat des erzbischofs von 
Mainz XXX, 36. 

Conrat, herr von Lichtenberg {Lechtenberger), 
bischof von Strassburg 1273—99, liegt in stüter 
fehde mit Baden 11, 81, wird gepriesen XXVI, 2. 

Conrat von Wiirzburg (nr. XXVI) als be- 
deutender zeitgenössischer dichter erwähnt XXI, 
88. XXrX, 10, als tot beklagt (f 1287) XXVII, 

82. xxvin, 1. 

Cunrat XXV, 88 und Cunze im buchstaben- 
spiel XXV, 32 meinen vermutlich den Marner. 

Korniol XXVU, 7. 

Kosdras: der Perserkönig Chosroes wird zur 
vergleichung mit Ottokar 11. von Böhmen her- 
angezogen XXin, 48. 

Kriechen VI, leich. XXV, 32. XXX, 45. 90. 

KunsienopeH XXX, 71. 

Lamharten zur Zeit Gregors IX. ketzerisch 
gesinnt III, 34. 

Lechtenberger s. Conrat. 

Linburgere s. Keherenherc. 

Lodewic (II), pfalzgraf und herzog von Ober- 
baiem, t 1294, gepriesen XXI, 24. 77. 

Lodewic^ pfarrer zu Spei er XXX, 36. 

Liibeche XXIII, 50. 

Lusitan soll name eines gebirges in Capi- 
tanie sein XXVIII, 12. 

der Marner f aus Schwaben stammender, auch 
latein verstehender dichter, mit vornamen wahr- 
scheinlich Conrat, von den Zeitgenossen ange- 
griffen XXI, 36 ff. XXV, 32, dagegen verteidigt 
XI, 18; als tot beklagt XXI, 9. XXIX, 10. 

Masveit bei Meiningen: dort ward Wolfram 
durch den grafen von Henneberg ritter XXX, 29. 

Megenee {Menze) VI, 7. XXIX, 30. XXX, 
13. 24. 83 ff. 63 f. 

Meinhart, graf von Tirol seit 1253, herzog 
von Kärnten seit 1286, f 1295, II, 31. 

Mekelenburc XXVII, 22. 
/ Mennor fabelhafter urkönig von Deutschland 
XXVn, 28. 

Metze m, 67. XXm, 50. XXIX, 30. 

der Misenere (nr. XXV) als bedeutender 
lebender dichter genannt XXIX, 10, streitet mit 
Singof XXI, 88, wegen seines Streites mit dem 
Mamer getadelt XI, 18. 

Naleme XXIII, 50 ist verschrieben für Sa- 
lerne oder Palerne (Palermo). 

Nanbon XXX, 19. 



Nithart unter den verstorbenen dichtem ge- 
nannt Vn, 2. XXIX, 10. 

Niurehberc EI, 67. 

Obene = Ofen XXIII, 50. 

Ofterdingen: Heinrich von 0. hauptperson 
des Sängerkrieges XXX; als historisclie person 
gefasst und als tot beklagt XXIX, 10. 

Ulrich von Bifenberc oberdeutscher edler, ge- 
priesen XXIII, 39 und nach seinem tode XXII, 3. 

Origenes XXX, 85 f. 

Osterberc unbekannter läge; ein graf von O. 
wird gepriesen III, 58. 

Osterlant = Österreich III, 63. 67. 

Osterriche: herzog Friedrich IL (f 1246) be- 
klagt ni, 12. IV, 19; der geck (?) von Öster- 
reich II, 31 muss wohl herzog Albrecht (seit 
1282) sein; im Sängerkrieg XXX wird herzog 
Leopold (t 1230) mit Hermann von Thüringen 
verglichen. 

Ostervranken IV, 12. XI, 18; dazu gehören 
u. a. die grafschaften Castell und Henneberg 
III, 37; ein Friedrich aus O. erwähnt IV, 19. 

Ostheim südwestlich Meiningen ist henne- 
bergisch XXX, 28. 

Otte graf von Altenburc (Oldenburg, f 1301) 
gepriesen XXVII, 23. 

Otte graf von Anhalt (aus der Ascherslebener 
linie, f 1805) gepriesen XII, 3. 

Otte (IV.) von Brandenburg (mit dem pfeile, 
t 1308) gepriesen XXV, 116. 

Ölte (V.) der Lange von Brandenburg (f 1299) 
gepriesen XX, 5. XXV, 115. 

Otte (IV.) von Braunschweig, kaiser, wird 
citiert lU, 66, ist durch Hermanns von Thü- 
ringen einfluss gestürzt worden XXX, 6. 

Otte graf von Ravensberc (jedenfalls der 1306 
gestorbene, kaum sein gleichnamiger söhn) ge- 
priesen XXVII, 19; der ungenannte graf von 
Rabensberc XXIX, 38 ist wohl derselbe. 

Padouwe = Padua XXV, 32. 

Paris der Trojaner VI, leich. 

Paris in Frankreich XXV, 32. XXX, 90. 

Parzeväl XXX, 110. 

Pasiant von Knnstenopel XXX, 71. 

Pherierlin VI, 34 beruht wohl auf Verderbnis. 

Plato XXI, 23. 

Plawe sitz eines edeln geschlechts XXI, 97. 

PuUe = Apulien ; der ruf von kaiser Friedrichs 
dortiger rechtspflege ist nach Deutschland ge- 
drungen irr, 22; eine listige schlänge (Friedrich?) 
ist dort gestorben VI, 7. 

Mavensberc (Rabensberc) die bekannte west- 
fälische grafschaft XXVII, 19. XXIX, 88. 

Eadimant ein teufel XXX, 35. 

Ratolf Vege ein hirt zu Mainz XXX, 63. 

Beimar als tot beklagt VII, 2. XXIX, 10; er 
hat frauenlob gepflegt XXVII, 14; R. von Zweten 



BERICHTIGUNGEN 



Ein ♦ markiert den beginn eines neuen tones; er ist vor III, 63 verselienüich weggelasi^en. 
Seite 77, 1. spalte: im 6. notensystem von oben ist dei- zweite F-schlüssel zu streichen. 

„ 103, 1. spalte: im 1, tn/stem sind die Ober den Silben se ir- stehenden ligaturen ab, ea um eine 

siU)e nach rechts zu rücken, 
„ 107, 2. spalte: im 2. System sind die Ober gesange stehenden noten in folgender weise auf die 

drei süben zu va-teilen: cbab, ga, a. 
„ 108, 1. spalte, 4. System: die tU>er sol siehende doppelnote ist f^ nicht a! 
„ 109, 1. spalte, 8. System: der über der silbe -re stehende climacus gfa ist zu streichen, und statt 

des unmittelbar auf thn folgenden g zu lesen f! 
„ 122, 1. spalte, 1. System: die zu eren gehörigen noten sind auf die beiden silben zu verteilen wie 

folgt: fefgfe, f. 
„ 129, amn. 1: stcUt von vermutlicli zwei blättern lies eines blattes. 
„ 130, 1. spalte, 2. System: von den iiber Dine stehenden noten gehört die ligatur de noch zur 

letzten sähe von gheliche. 
„ 130, 1. spalte, 9. System: das a über mir ist cephalicus ^, ebenso 
„ 133, 2. spalte, 6. System: Jos a über sint; der Schreiber der einlage schreibt den cephalicw, ab' 

weichend von der in der hs, sonst herschenden gewohnheit, als virga mit einem unten bei- 
gefügten häkchen, ein umstand, der mich leider irregeführt hat, 
„ 148, anm. 1 : statt der clivis lies des cephalicus. 

„ 159, 2. spalte, 2. System: die zu do gehörige note, deren köpf abgebrochen ist, ist e. 
„ 162 f.: in str, 108 ist dreimal (zeüe 4, 7. 20) statt wend er zu lesen wen der. 
„ 202, 2. spalte, 7. System: zur zweiten sübe von werde gehört eine im abdruck ausgefallene note g, 
„ 204, 1. spalte, zeile 4: statt Baufgherich lies Kaufgherich. 

„ 221, 2. spalte, 3. System: die zu vremder gehörige nole, deren köpf abgebrochen ist, ist g. 
„ 239, 2. spalte sind nachzutragen; 

(vor Ungerlant) der Unghdarte als zeitgenössischer dichter genannt 24, 14. 

(liinter Vezzer) Virgüius 21, 23. 
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